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అంకితం 
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ముందుమాట 


_._ మ్మితులు డా! ఎన్‌, ఆర్‌. వెంక చేశంగారు మంచి పరిశోధకులు. తెలుగు 
భాషా సాహిత్య అభివృద్దికి దోహదం చేస్తున్నారు. ఈయన ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయం తెలుగు కాఖలో ఉపన్యాసకుడిగా పనిచేస్తూ పరిశోధన చేసీ ఉ త్తమ 
ఫలితాలను పాఠకులకు అందిస్తున్నారు. వీరు ఇటీవల బుడిగె జంగాల గురించీ 
విశేషమైన కృషిచేసి చక్కని _గంథాన్ని వెలువరిస్తున్నారు. 


తెలుగునాట ఎన్నో జానపద కళారూపాలను (పదర్శిస్తూ వాటిని తమ 
జీవనోపాధిగా చేసికొని, . వాటి వికాసానికి తోడ్పడుతున్న జానపద భిక్షుక 
'గాయకుల్లో బుడిగె జంగాలు! |పముఖమైన స్థానాన్ని ఆకమిస్తారు. వారీ కళా 
(ప్రదర్శనల్లోని విశేషాలను, ఆ కళల్లోని _పత్యేకతను వివరించి, వారి జీవన సరళిని 
కోడికరించి. డా॥ వెంక టేశంగారు ఈ |గంథాన్ని . రూపొందించినారు. ఎంతో 
శ్రమకోర్చి విలువైన గ్రంకాన్ని రచించిన డా॥ వెంక టేశంగారిని అభినందిస్తు 
న్నాను. 


"ఇంకా ఇటువంటి |గంథాలను ముందు ముందు విరచించి తెలుగు పాఠకు 
లకు అందిస్తారని ఆశిస్తున్నాను. వీరికి భగవంతుడు శుభములు చేకూర్చుగాక1-- 


పేర్వారం జగన్నాథం 


Prof. Nayani Krishna Kumari 
Retired Head, Department of Telugu 
Osmania University, 

Hyderabad - 500 007. 


అక్కరకు వచ్చే పరిశోధన 


“బుడిగె జంగాలు - భాషా సాహిత్య సాంస్కతికాంశాల వరిశీలన” అనే 
యీ వరిశోధన [గంథాన్ని పూర్తిగా చదివాను. విషయం సామాజిక శాస్ర స్పర్శ 
కలిగి, అనేకమైన అమూల్యాంశాల |క్రోడ్రీకరణతో విశ్లేషణాత్మక ౦గా ఉంది. 
విషయ నిర్భరత్వం, పాఠకునిచేత ఒక్క. బిగిని ఈ (గంథాన్ని చదివించ 
డోనికి పతిబంధకం కాకపోవడం ఇక్కడి విశేషం వరిళోధకుడు డా॥ ఎన్‌. 
ఆర్‌. వెంకటేశం ఈ సిద్దాంత! గంథాన్ని రూపొందించడానికి చూపించిన (శద్దా 
సక్తులు మెచ్చదగినవి. 


బుడిగె జంగాల సామాజికాంళాలు, జీవన నేవథ్యం, ఆచార వ్యవహారాలు, 
భాషావ్యవహారం అన్నీ ఎంతో పర్మిశమ కోర్చి సేకరించి, వాటి విశే! ్న ఇను 
పరిశోధకుడు పాఠకుల క ందించడం జరిగింది. వాళ్ళ భాషలోని కొన్ని" పదాలు 
మనం (గంథగంథులుగా ఈనాటికీ భావించే అర్థాలను శేటతెల్చం చేసేవిగా 
ఉన్నాయి. వాళ్ళ కల్పన్నాపతిభను, ఎన్నో జంతువులకు వాళ్ళచేత 








శ ఖాయం చేయ 
బడ్డ ప పదాల తీరు వెల్లడి చేస్తున్నది. ఉడతను తోడ్సిగాడు ఎలుకను ఉన్నానీగాడు, 
'ఉడుమును వలెంగాడు అంటారు వీళ్ళు. ఇట్టా ఎన్నో జంతువులకు వీళ్ల 
కోశంలో కొ త్ర పదాలు దొరుకుతాయి. అట్టాగే పెళ్ళి కొని పిల్ల ' పుట్టింటి పిల్ల” 1 
“పెళ్ళయిన స్త్రీ “మగనాలి పడుచు” _ ఇట్టా వీళ్ళ దగ్గర ఎంతో వద సడ 
దొరుకుతున్నట్టు మనం (గ్రహించవచ్చు. ర్‌ పరిశోధకుడు తరువాతి పనిగా, 
ఈ పదాల న వ్యుత్పతర్థకోళంగా అమర్చవలసిన బాధ్యతను చేవట్టడం 
అవసరం... ॥ 











ళ్గ 


ఈ [గంథం బుడిగె జంగాల మీద వరిశోధన కనుక, పరిశోధకుడు 
వివిధ కుల నామాలతో వ్యవహరింపబడే జంగము లందరూ బుడిగె జంగాలే 
అనే వివరణ ఇవ్వడం జరిగింది. వీరశైవ |పాబల్యం తగ్గినవెనుక జంగములుగా 
మ్మాతమే పిలువబడిన వివిధ కులాల వారు, తిరిగీ తము వెనుక కాలపు కుల 
(పాతినిధ్యం కోసం పాకులాడడం జరిగింది. ఆటువంటి జంగములలో బుడిగె 


జంగములది ఒక ఉప విభాగం. వైదిక వర్ణ వ్యవస్థ ననుసరించి, మొదటి మూడు 
కులాల నుండి జంగములుగా మారిన వారి విభాగం మొదటి విభాగం. నాలుగవ 
కులమైన శూదజాతి నుండి జంగములై నవారి విభాగం రెండవ విభాగం. 
పంచమ కులం నుండి జంగములైనవారి విభాగం మూడవది. ఇది కులాను 
క్రమణిక ననుసరించిన అమరిక. ఇందులో బుడిగ జంగాలు, శారదకాళ్ళు, బాల 
సంతులు, కాటిపాపలు, బొమ్మలాటలవాళ్ళు, మాల జంగాలు _ వీరందరూ 
మూడవ విభాగానికి చెందినవాళ్ళని చెప్పవచ్చు. 


ఒక చక్కని పరిశోధనాత్మక మైన అకర [గంథాన్ని ఆంధలోకానికి 
అర్పించిన డా॥ ఎన్‌. ఆర్‌. వెంకషేకానికి నా కుభాకాంక్షలు. ఈ (గంథానికి 
పరిశోధకుల మధ్యకు వోర్టికాహ్వానం,. 


| 'హపైదరాబొదు 
115.1995 నాయని కృష్ణకుమారి 


డొ. ఆర్వీయన్‌. సుందరం ' 
తెలుగు కాఖ, మైసూరు విశ్వవిద్యాలయం; 
మానస గంగో తి, |! 
మైసూరు = 570006, 


- సామాజిక, సాంస్కృతిక నేవథ్యాల 
పరిశీలన అవసరం 


డా. ఎన్‌. ఆర్‌. వెంకటేశం ప్రకటించిన “బుడిగె జంగాలు” అనే 
(గంథం విశిష్టమైంది. తెలుగులో వై విధ్యమయంగా సాగుతున్న జానపద విజ్ఞాన 
పరిశోధనకు సై (ప్రతీకగా ఉ౦ది, 


... అం్యధుల జానపద విజ్ఞానం విస్సృతిలోో వైవిధ్యంలో, వై వై శష్ట్రంలో 

'ద్రవంచంలోని ఎవరి జానపద 'విజ్ఞానానికీ తీసిపోదు కాని, మనం చూపిస్తున్న 

"ఆదరణ మాతం అత్యల్పం, నిజానికీ జానవద విజ్ఞానాన్ని అధ్యయనం చెయ్యడ 

మంటే సంస్కృతిని ఆధ్యయనం చెయ్యడమే. ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయంలో 
మన సంస్కృతికి ఆద్ధం పే ఎన్నో పరిశోధనలను చేయించినందుకు ఆచార్య 
బి. రామరాజుగారికి అందరూ బుణపడి వున్నారు. 


| ఆంధుల | జానపద విజ్ఞానంలో జానపద కళాకారులను గురించిన పరిశీలన 
ఎంతె నా చెయ్యవలని ఉంది, ఇప్ప టికే తెలుగులో కొన్ని ఊఉ త్తమ[గంథాలు వెలు 
వడ్డాయి. ఆయినా ఇది తరగని అస్సి. చిల్తిగవ్యయినా ఆస్తిలేని కళాకారులు 
మన కళాసంపదను తరతరాలనుండి కాపాడుకుంటూ వస్తున్నారు. కనీసం వారిని 
గురించి తెలుసుకొనే పనయినా చెయ్యకుంటే మనం మన సంస్కృతికి [దోహం 
చేస్తున్నామన్నమాటే. 


“బుడిగె జంగాలు” అనే [గంథాన్ని చదివితే ఓక్క కళాకారుల 
సమూవాోన్ని గురించి ఎంత విస్తృతంగా రాయవచ్చు అనే విషయం బోధపడు 
తుంది. దీన్ని ఇంకా విస్తరించడానికి కూడా పీలుంది. మనలో ఎంతోమంది 
జానపద గాయకులు దక్షిణభారతమంతా విస్తరించి ఉన్నారు. మన గంగిరెదుల 

శ (| ద 


౯ 
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వారు నెల్లూరి నుండి చిక్కమగళూరు వరకు |పయాణం చేస్తారు. పిచ్చుకుంట్లు, 
దాసర్హు, టి మొదలై న తెలుగు గాయకులెందరో కర్నాటకంలో స్థిరపడి, 
కన్నడ జానపద కే తానికి చిరకాలంగా సేవ చేస్తున్నారు. గొరవయ్యల వంటి 
కన్నడ కళాకారులు తెలుగు నాట (పసిద్ది చెందారు బుడిగె జంగాలను గురించి, 
వారిలోని శాఖలను గురించి, వారికి ఇతర రాష్ట్రాలతో ఉన్న సంబంధాలను 
గురించి డా. వెంకటేశం చక్కని పరిశీలన జరిపారు. ఈ పరిశీలనా వై పుల్యం 
పరిశోధకుని నిష్టకు, పామాణికతకు నిదర్శనంగా ఉంది. వారి అభ్మిపాయాలు 
శాస్త్రీయంగా ఉన్నాయి ఆధారసహపితంగా ఉన్నాయి, అమోదయోగ్యమై 


ఉన్నాయి, 


తెలుగు భాషా సాహిత్యాలలో పరిశీలన జరిపేవారు జ సాహిత్యానికి 
.మ్మాతం [పాధాన్యమిస్తే చాలనుకుంటారు. కాని, సాంస్కృతిక నేవథ్యం అన్నిటి 
కంచె ముఖ్యమైనది. ఈ విషయాన్ని తెలుగువారు గమనించరు, గమనించినా 
అది సాహిత్యానికి ఎందుకూ పనికిరాదన్నట్టు మాట్లాడుతారు. కనీసం జానవద 
సాహిత్య పరిశోధన చే సేవారయినా సామాజిక, సాంస్కృతిక నేపథ్యాల పరిశీలన 
చేపట్టడం ముదావహం అసలు సాహిత్య విద్యార్థులకు సాంస్కృతిక పరిశీలన 
జరీ ప్రే అవసరం లేదని, అర్హత లేదని చెప్పేవారు కూడా ఉన్నారు. కాని, నీజా 
యితీ ఉంటే ఎలాంటి ఆర్హ తనయినా సంపాదించవచ్చని డా. ఎన్‌. ఆర్‌. 
వెంక చేశం నిరూపించారు. 'మొదట మనం మన సాంస్కృతిక ఆంకాల లోతు 
ల్లోకి వెళ్ళి విషయం తెలుసుకుంటే తర్వాత విశ్లేషణ మార్గాలను అన్వేషించ 
వచ్చు. ఇప్పటికి డా. వెంకటేశం చేసింది వర్ణనాత్మక పరిశీలనే. ఆయితే 
ఈ పరిశీలనను తులానాత్మకంగా, విశ్లేషణాత్మకంగా విస్తరించడానికి చాలా 
'ఆవకాశముంది. భవిష్యత్తులో డా. ఎన్‌. ఆర్‌. వెంకటేశం ఆ పని కూడా 
చేపట్టాలనుకుం టే తప్పు కాడు. జానపద విజ్ఞానం వరిధి ఎలాంటిదో, కళాకారుల 
శీవనమార్గం, భాషా సంస్కృతులు ఎలాంటివో ఆంధులకు వివరించి చెప్పినందుకు 
రచయితను మనసార అభినందిస్తున్నాను 


మైసూరు 
85.1995... ఆర్వీయన్‌. నుందరం 


Dr. M. K. Devaki 
Reader, Department of Telugu 
Sri Krishna Devaraya University 
Ananthapur, A.P, 


అభినందన 


కుల వ్యవస్థలో [వతి కులానికి [వత్యేకమైన జీవనవిధానం ఉంది. ఆ 
విధానాన్ని అనుసరించి వచ్చే ఆ కుల సంస్కృతిలో కూడ విలక్షణత్యం ఉంది. 
బుడిగె జంగాల సంస్కృతిని సమ్మగంగా సేకరించి, సవి స్తరంగా వింగడించి, 
విశ్లేషించి, శా స్ర్రపద్దతుల్లో అనుశీలించి డా॥ వెంక పేకంగారు పిహెచ్‌ .డి.. వట్టా 
కోసం రూఫొందించిన సిద్దాంత వ్యాసమే ఈ (గంథం, సం 

ఇందులో కులం, తెగ, సంస్కృతి మొదలైన పదాలను నిర్వచించి, 
బుడిగె జంగాల వృ త్రివేషాల విశేషాలు, వారికళలు, ఆచారాలు, కర్మకాండలు, 
ఆరాధనా పద్దతులు, కుల పంచాయతీలు, వైద్య విధానాలు మొదలై న ఆంశా 
అను వివర ణాత్మకంగా చర్చించడ మేగాక సాహిత్యపరమైన వాళ +పాట్‌లు, 
కథలు, సామెతలు, పొడుపుకథలు, జాతీయాలు, నమ్మకాలు మొదలై న వాటిని 
కూడా సమ్మగంగా పరిశీలించడం ముదావహం. 
౨. బుడిగె జంగాలకు సంబంధించిన వస్తు సంస్కృతిలో భాగమైన ఇండ్లు, 
ఆహారపానీయాలు, దుస్తులు, చేతిపనులు మొదలైన వాటిని చక్కగా వివరించ 
డమేగాక, మరో పిహెచ్‌.డి. చేయదగినంత వివరణాత్మకంగా వాళ్ళ పరిభాషను 
విశ్లేషించి చూపడం అభినందనీయం. న . 
. తీసుకున్న పరిశోధనాంశాన్ని ఆణువంత్రనా వదలి పెట్టకుండా అన్ని 
కోణాల్ని స్పృశించి, సమ్మగంగా వివరించడం ఇందులో కనిపిస్తుంది. కుల 
సంబంధమైన సంస్క తి ఎన్ని రూపాల్లో, ఎన్ని రకాలుగా వి స్తరించి వుంటుందో 
ఈ గంథం చదివితే తెలుస్తుంది. రచనాశై లి వరమ వఠనీయంగా ఉంది. . 

“బుడిగె జంగాల సంస్కృతి మొత్తాన్ని చ ర్మితలో చిరసాయిగా నిలిచి 
పోయేటట్లుగా ఈ [గంథాన్ని రచించారు. ష్‌: 
_ విశ్వవిద్యాలయానికే గర్వకారణమని చెప్పుకునే కొన్ని పరిశోధనా 
(గ్రంథాల్లో ఈ | గంథం కూడ చేరుతుందనడంలో సందేహంలేదు. ఎంతో |శ్లద్దా 
సక్తులతో పరి శమించి, పరిశోధించి, ఈ సీద్దాంత (గంథాన్ని వెలువరించిన 
డా॥ వెంకటేశం గారిని వోర్టికంగా అభినందిస్తున్నాను. 


ఆనంతపురం 
5.51995 ఎమ్‌, కె దేవకి 


కృతజ్ఞతలు 


జానపద విజ్ఞాన పరిశోధన అనే గంగను విశ్యపిద్యాలయ కేదారాల్లోకి 
మళ్ళించి, పసిడి వంటలు పండించినవారు జానపద పరిశోధనా సర మేశ్వరులు 
ఆచార్య బిరుదురాజు రామరాజు గారు. వారివద్ద పరిశోధన చేయటం నా అద్భు 
ష్టంగా భావిస్తున్నాను. వూర్వ విద్యార్దినై న వ ఈ సిద్ధాంత వ్యాసానికి సర్గల 
కులుగా ఉండి, వఠనిర్దేశం చే చేస్తూ, నన్ను ముందుకు నడిపించారు. 


ఈ రంగంలో తొలి పయత్నం చేసినవారు ఆచార్య పేర్యారం జగన్నాథం 
గారు. 1985 లో నేను ఈ అంశం మీద పరిశోధన చేస్తున్నానని చెప్పగానే నా 
వెన్నుతట్టి (పోత్సహించారు. |పస్తుతం తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం వైస్‌ చాన్స 
లర్‌ గా ఎంతో పనులవొత్రిడిలో ఉండి కూడ నా అభ్యర్థనను మన్నించి, పెద్ద 
మనసుతో ఈ | గంథానికి “ముందుమాట” ను సొందుపరీచారు. 

. నేను ఎం. ఫిల్‌. వూర్తిచేశాక, నా అభిరుచికి అనుగుణమైన అంశంపైన 
పీహెచ్‌. డి. కోసం వరికోధన చేయాలనుకున్నప్పుడు సమ్మతించి, పరిశోధనకు 
అవకాశం కల్పించినవారు నాటి తెలుగు శాఖాధ్యకులు ఆచార్య నాయని కృష్ణ 
కుమారి గారు. తెలుగు జానపద విజ్ఞాన పరిశోధనకే కొత్త ఒరవడి పెట్టి, తర్వాతి 
వరిశోధ కులకు మార్గదర్శకురా లై న మూ గురువుగారు ' అక్కరకు వచ్చే “పరిశోధని 
అనే పీఠికతో నన్ను ఆశీర్వదించారు. 


ఆం|ధాంగ్ల కన్నడ భాషల్లో జానపద విజ్ఞానాన్ని మఢించిన నిరంతర 

పరిశోధకులు డా॥ ఆర్వీయస్‌. సుందరంగారు అంత దూరంలో ఉండి కూడ 

నేను కోరగానే నా పరిశోధనను అభినందిస్తూ, అందరూ క అభి 
(పాయం రాని పంపారు. 


డా| ఎంకె, దేవకిగారు జానపద విజ్ఞాన పరిశోధన లోతుల్లోకి వెళ్ళిన 
వారు. బిరుదురాజు రామరాజు జానపద విజ్ఞాన పరిశోధనా పురస్కార గౌరవాన్ని 
పొందినవారు. నా సిద్దాంత గంథానికి పరీక్షకులు. [గంథాన్ని అమూల్యాగం 
చదివి వెల్లడించిన షరి అమూల్యాభిపాయాలు నాలో సరిశోధనపట్ట మరింత 
ఉత్సుకతను రేకె త్రించట్లానికి దోహదం చేశాయి, 


x 


నేను ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు |పాచ్యకళాకాల విద్యార్థిగా ఉన్నవ్పుడు 
నన్ను గమనించి, దగ్గరకు తీసి పరిశోధనవై పు మళ్ళించినవారు అప్పటి కళాశాల 
పీన్సిపాల్‌, ఇప్పుడు హైదరాబాదు కేందీయ విశ్వవిద్యాలయంలో డీన్‌ ఆఫ్‌ 
ఆర్ట్స్‌ ఆచార్య కె. కె. రంగనాథాచార్యులగారు, డా॥ కె. వి. సుందరాచార్యులు 
గారు, [పాచ్యకళాళాల అబార్య బృందం. ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయంలో 
ఎం ఫిల్‌. చేస్తున్న ప్పటినుంచి, ఇప్పటివరకు నామీద ఆకీర మృతాన్ని కురిపిస్తున్న 
వారు గురువర్యులు ఆచార్య ఎస్వీ రామారావుగారు. 

ఎల్లప్పుడూ నన్ను (పోత్సహిస్తున్న వారు తెలుగు శాఖాధ్యక్షులు ఆచార్య 
ఎన్‌, గోపిగారు; చేర్మన్‌, బోర్డ్‌ ఆఫ్‌ స్టడీస్‌ ఆచార్య ఎల్లూరి శివారెడ్డి గారు, 
తదితర ఆచార్యులూ అధ్యా పకమ్మి తులు, 

. చేత పర్యటన ల్లో సమాచార సేకరణకు నేను వెళ్ళినవ్పుడు ఓపికగా 

నాకు సహకరించిన సమాచార దాతల మేలు మరువరానిది. ఆయా జిల్లాలోని 
సమాచార దాతలను అనుబంధాలు _ 7 లో స్మరించాను, 


అడిగినప్పుడల్హా నా సందేహాల్ని తీర్చి ఎంతో సమాచారాన్ని అందించిన 
వారు మా అమ్మ శ్రీమతి నిదానకవి ఈశ్వరమ్మ, మా ఆక్క. శ్రీమతి సిరివాటి 
'బేవమ్మ, నా శ్రీమతి చి॥ నిదానకవి లలిత. 


నాకు చేదోడువాదోడుగా సహకరించిన మా చిరంజీవులు వంగ 
“నిర్మల, నీరజ, నిశ్చల, నిఖిల. 


కవర్‌ డిజైన్‌ను రూపొందించినవారు చతకళా పెన్నిధి శీలా 
చీరాజుగారు. . 
అనుకున్న సమయంలో అచ్చుపనిని వూ ర్రిచేసినవారు నవం! ఆర్ట్‌ 
ప్రింటర్స్‌ అధినేత శ్రీనివాస్‌ గౌడ్‌ మరియు వారి సిబ్బంది. 


వీరే కాకుండ ఈ పరిశోధనా కార్యంలో, [(గంథ ముదణ గా 
“హృదయపూర్వకంగా సహాయసహకారాలు అందించిన కా; మం 
జానపద కళాకారులు ఎందరో ఉన్నారు. 


అంధరికీ నా కృతజ్ఞతలు. 


నివేదన 


మానవుని తరతరాల సంస్కృతిని సమగంగా దర్శించటానికి, అంచె 
అంచెలుగా ఎదిగిన మానవుని జీవనవికాసాన్ని అవగాహన చేసుకోవటానికి జాన 
పద విజ్ఞాన అధ్యయనం ఆనువై ందని (ప్రపంచమంతటా గుర్రించారు. జానపద 
విజ్ఞానాన్ని అనేక శాస్త్ర పద్దతుల్లో అనుశీలించి, ఎన్నో కొత సంగతులను 
లా ధ ఆ నో | 
వెలికితీసి, మానవ సంస్కృతీ చరితను పునర్నిర్మిస్తున్నారు. 


(వవంచంలో భారతీయ సమాశానికే [పత్యేకమై, శతాబ్దాలుగా కొన 
సాగుతున్న కుల వ్యవన్లలో (పతి కులానికి ఒక |పతిప తి ఉంది. పత్యేక మైన 
జీవన విధానం ఉంది. అలాగే ఆ కుల సంస్కృతిలో కూడా విలక్షణత్యం 


ఉంటుంది. హారంలోని పూసల్హాగా దేశ సంస్కృతిలో భాగమైన కులసంస్కృృతిని 
ఆధ్యయనం చేయటం ఈనాడు ఎంతైనా అవసరం. 


ఈనాడు రాష్ట్రంలోని అన్ని విశ్వవిద్యాలయాల తెలుగు శాఖల్లో జాన 
పద విజ్ఞానం మీద ముమ్మరంగా పరిశోధనలు జరుగుతున్నాయి. ఈ పరి 
“శోధనల్లో కుల సంస్కతి పరిశోధన కూడ ఒక భాగం. ముఖ్యంగా జానపద 
సాహిత్య సృష్టిక ర్రలూ, జానపద కళా (సష్టలూ అయిన గాయక 'కులాల 
“సంస్కృతుల మీద పరిశోధనలు మెల్ల మెల్లగా పుంజుకుంటున్నాయి. ఈ పరి 
శోధనలు జానపద విజ్ఞాన పరిశోధనా విస్పృతికి దోహదం చేస్తాయి. భిన్న 
"త్యంలో ఏకత్వంగా భాసిల్లుతున్న భారతీయ సంస్కృతిని సుసంపన్నం 
“చేస్తాయి. మరుగున పడుతున్న కళా సంపదల తీరుతెన్నులను రికార్డు చేస్తాయి. 
ఎ వారు (ప్రదర్శిస్తున్న: కళలకు ఆనందించటమే కాదు, వాటి వెనుకవున్న ఆ కళా 
' మూర్తుల జీవన సరళిలోని దైన్యానికి |పతిస్పందించటం కూడ సమాజం 
.. బాధ్యత. వారి కళారీతులలోపాటు, వారి జీవన విధానాలను కూడ వెలికితీయటం 
' పరిశోధకుల బాధ్యత. అందువల్ల తరతరాలుగా మన కళాసంపదను, మన 
_ సంస్కృతిని మౌఖికంగా కాపాడుతూ వస్తున్న ఆ కళాకారుల |పదర్శన కళలను, 
వారి జీవితాన్ని అధ్యయనం చేయటం కూడ అవసరమవుతున్నది. 
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ఆచార్య బిరుదురాజు రామరాజుగారు విశ్వవిద్యాలయాల్లో జానపద 
పరిశోధనకు అంకురార్పణ చేశారు. వారి పరిశోధనా [గంథం “తెలుగు జానపద 
గేయ సాహిత్యం" లో ‘జానపద భికుక గాయకులు" అనే పేరులోని పకరణంలో 
కొంతమంది జానవద కళాకారుల్ని దాదాపు పది పుటల్లో టూకీగా పరిచయం 
చేళారు. 


ఓక కులంవారు (పదర్శించే కళల గురించి, వారి సాహిత్యం గురించి 
మొదటగా పరిశోధించటానికి పూనుకున్నవారు ఆచార్య "పేర్వారం జగన్నాథం 
గారు. “ఆరె జానవద సాహిత్యం _ తెలుగు [వభావం' అనే వారి పరిశోధనా 
[గంథం ఈ రంగంలో తొలి పయత్నం. తర్వాత “జానపద భిక్షుక 
_ గాయకులు" అనే అంశం మీద డా॥ ఎన్‌. యాదగిరిశర్మగారు అనేక జానపద 
కళాకారుల కులాలను పరిశోధించి, వెయ్యి పుటలకు మించిన (గ్రంథాన్ని 
రచించారు. ఆ (గంథం ఇంకా మ్ముదింపబడ లేదు. 


1984 _ 85లో నేను “బుడిగె జంగాలు - భాషా సాహిత్య సాంస్కృతి 
కోంశల పరిశీలన” అనే ఆంళాన్ని పిహెచ్‌.డికి రిజిస్టర్‌ చేయించుకున్నాను. ఈ 
(గంథంలోని చాలా భాగాన్ని 1986, 87 సంవత్సరాల్లో రాశాను, అనివారఃీ 
కారణాలవల్ల ఆలస్యం జరిగి 1991లో వూ _ధిచేసి 1992 లో పట్టా పొందాను 


డా॥ చింతల రాజేశ్వరరావుగా రు “ఆర్మిధపదేశ్‌ లోని "పెరిక కులంవారి 
సాంఘిక, సాంస్కృతిక జీవన సమీశ' అనే పరిశోధనకు నాగార్జున విశ్వవిద్యా 
లయం నుంచి 1908 లో పట్టా పొంది, అదే సంవత్సరంలో (గంధాన్ని అచ్చు 
వేయించారు. 


డా॥ చింతల యాదయ్యగారు జానపద విజ్ఞానంలో బవనీలు _ పరిశీలన? 
ఆనే ఎం.ఫిల్‌, పరిశోధనా గంథాన్ని 1990లో (పచురించారు. డా॥ పులికొండ 
_ సుబ్బాచారిగారు రుంజకులం వారిని గురించి 1987లో ఎం.ఫిల్‌; అశిత కలాల 
మీద పరిశోధించి 1992లో పి హెచ్‌. డి. పొందారు. 'గొరవయ్యలు' అనే జానవద 
కళాకారులను గురించి డా॥ బీ రామాచార్యులుగారు (పీహెచ్‌ డి), “జానవద 
విజ్ఞానంలో దాసర్లు' అనే అంశాన్ని స్వీకరించి డా॥ బి. కేళవులుగారు 1993 లో 
విహార్‌. డి. కోసం పరిశోధనలు చేశారు. బీరన్నలమీద గంగాధర్‌గారు క 
నియా విశ్వవిద్యాలయంలో ఎం.ఫిల్‌. చేళారు. 
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ఇప్పుడు వివిధ విశ్వవిద్యాలయాల్లో ఎరుకల, బోయ, పిచ్చుగుంట్ల, వీర 
ముష్టి , లంబాడీ, గోండు మొదలైన కులాలమీద, తెగలమీద అనేక కోణాల్లోంచి 
పరిశోధనలు జరుగుతున్నాయి. 


నేను ఈ వరిశోధనా (గంథంలో అధికాధికంగా వర్ణనాత్మక పద్దతిని 
పాటించినప్పటికీ, అక్కడక్కడ అవసర మైనచోట్ట తులనాత్మక, విశ్లేషణాత్మక 
విధానాలను కూడ అనుసరించినట్టు గమనించవచ్చు. అలాగే దీన్ని భాషా 
సాహిత్య సాంస్కృతికాంకాల పరిశీలన అన్నప్పటికీ సామాజిక, మానవ శాస్త్ర 
దృక్పథంతో విశ్లేషించటానికి కూడ (పయత్నం చేశాను. Ethnographic 
Research పద్ధతిలో ఈ |గంథాన్ని రూపొందించ టానికి (ప్రయత్నించాను, 
ఇందులో ఎంతవరకు సఫలీకృతుణ్ణయ్యానో విజ్ఞుల ఆభి పాయాలే [వమాణం. 


'బుడిగె' అనే వాద్యాన్ని ఉపయోగించి తందానా కథలు చెప్పే పీరికి 
“బుడిగె జంగాలిని పేరొచ్చినాా “బుడిగె' పదమే తర్వాత కాలంలో *'బుడగ', 
'బుడ్గ'గా (వచారంలోకి వచ్చింది. బుడిగె - బుడగ _ బుగ్గ అనే వదాలు 
రూపాంతరాలు. నేను ఇందులో బుడిగె జంగాలు అనే పేరునే స్వీకరించాను. 


(పతి కులం పుట్టుకకు ఒక కథ ఉంటుంది. దాన్నే కులపురాణం 
ఆంటారు. బుడిగె జంగాల కులం గురించిన ఇలాంటి కథ ఒకటి బాగా (పచా 
రంలో ఉంది. కుల పురాణాల్లో ఆ కులం గొప్పదనం, |పాముఖ్యం, ఆ కులం 
వారు ఆ వృత్తులు చేపట్టటానికి మూల కారణాలు మొదలైన అంశాలు పేర్కొన 
బడతాయి. కాని, ఈనాటికీ బుడిగె జంగం కులం హీనమైన, దీనమైన సిశీకి 
మూలమైన విషయాన్ని ఈ కథ చెబుతున్న ది, ఇదొక కాప వృతాంతం. | 


వూర్వకాలంలో ఒకనాడు ఈ కులం మూలపురుషులు నలుగురు అడవిలో 
ఎలుకలు పట్టుకోవటానికి కన్నాన్ని త్రవ్యుతున్నారు. అప్పుడు లోకంమీదికి 
విహారానికి బయలుదేరిన పార్వతీపరమేశ్వరులు వీళ్ళను చూశారు. వీళ్ళ హీన 
మైన, దీనమైన, ఆటవిక జీవన స్థితికి జాలిపడి పార్వతీదేవి వీళ్ళకు సుఖ 
(పదమైన జీవితాన్ని [పసాదించమని. భర్తను వేడుకున్నది. వీళ్ణ దుష్ట ష్టబుద్దులు, 
అవివేకులు, ఎన్నటికీ బాగుపడే యోగంలేదని పర మేశ్వరుడు చెప్పాడు. మీరు 
తలుచుకుంటే ఆదెంతపనని పార్వతీ దేవి పట్టుపట్టింది. సరే, ముందు వీళ్ళను 


xiv 


పరీక్షించి చూద్దాం _ నీకే తెలుస్తుందని పరమేశ్వరుడు వృద్ధవేషం, - పార్వతి 
పడుచువేషంలో వెళ్ళి, వాళ్ళకు హితవు చెప్పబోయారు. పార్యతీ పర మేశ్వరుఅ 
మాటలను పెడచెవిని పెట్టి. వృద్దుని వేషంలో ఉన్న పరమేశ్వరుణ్ణి ఎగతాళి. 
చేసి, (పక్కకు నెట్టి, పడుచు పార్వతి మీదికి కాముకుల్తై వెళ్ళారు. అప్పుడు 
పార్వతీదేవి ఆగహించి, మీరు సుఖశాంతులు కోల్పోయి. స్థిర నివాసం లేక 
ఊరూరు తిరుగుతూ హీనమైన దీనమైన (బతుకు వెళ్ళదీయండని శపించింది. 

తర్వాత పార్వతీపరమేశ్వరులు అదృశ్యమయ్యారు అప్పటినుంచి ఈ కులస్థులు 
ఆటవిక అనాగరక సంచారజీవనులై కాలంగడు వృతున్నారట. అదీ కథ, 

ఈ కులస్థులు వీరశ్రైవమతం పుచ్చుకోకముందునుంచే ఈ కథ (ప్రచారంలో 
ఉండి ఉంటుంది. వీర శై వమతం శ్షీజించాక, మతాచారాలను త్యజించి, మధు 
మాంసాహారులై జీవనోపాధికి బుడిగెలతో కథలు చెబుతూ బుడిగె జంగాలై నప్ప 
టికీ ఈ కథే కుల పురాణంగా ఇప్పటికీ కొనసాగుతున్నది. 


బుడిగె జంగాలు రాష్ట్రంలోని అన్ని జిల్లాల్లోనే కాకుండ కర్నాటక, 
మహారాష్ట్ర |పాంతాల్టో కూడ నివసిస్తున్నారు విషయ సేకరణకోసం తెలంగాణా 
ఆన్ని జిల్లాల్లోనూ; ఉభయగోదావరులు. విశాఖ, కృష్టా, గుంటూరు, నెల్లూరు, 
[పకాశం, కర్నూలు, కడప, చిత్తూరు, అనంతపురం జిల్లా ల్లోనూ పర్యటించాను. 
అలాగే బొంబాయిలో అనేక (పాంతాల్లో నివసీస్తున్న వారిని, కర్నాటకలోని 
బళ్ళారి గంగావతి, హాస్పేట, కోలారు, బీదరు మొదలైన (పాంతాల్లో ఉన్న 
వారినికూడ కలుసుకున్నాను. రాష్ట్రంలో, రా షే తర (పాంతాల్లో విస్త్రృతంగా 
పర్యటించినవ్పటికీ, ఎక్కువగా తెలంగాణా (పాంతాన్నే ఉపయోగించుకున్నాను. 


ఈ వేత పర్యటన, సేకరణ అనంతం. ఒక పట్టాన ముగి సేవి కావు. 


ఇంకా మిగిలిపోయిందే ఎక్కువ. ఇప్పటికి తెలియవచ్చినంత తేటపరిచే [పయ 
త్నమే. నేను చేసీంది. 


ఎన్‌. ఆర్‌. వెంకపేశం 


._ విషయసూచిక. 


మొదటి |పకరణం : బుడిగె జంగాలు=నంన్కృతి పరిచయం (పుటలు 1.14) 
1. జాతీ_కులం_తెగ నిర్వచనం _ 1, 2. బుడిగె జంగాలు. 
పరిచయం _ 3, 3. సంస్కృతి నిర్వచనం _ 8, 4. జానపద 
సంస్కృతి = కుల సంస్కృతి _ 12. 

రెండవ (పకరణం : జంగం కులాలు (పుటలు 15.4 1) 

జంగం శబ్దం విచారం 15; 
1. జంగం (జంగమయ్య లేక జంగం దేవర) _ 20, 2. మాల 
జంగం_24, 3. మాదిగ జంగం- 26. 4. బేడ జంగం.27, 
5. బుడిగె జంగం.32, 6. బుడిగె జంగాలకు ఉన్న మరికొన్ని 
పేరు. 1) ఊర జంగం _ 39, 2) గణాయత జంగం _ 89, 
3) శివజంగాలు, శ్రీ జంగాలు, సిరిజంగాలు _ 40, 4) ఈత 
ముక్క-ల జంగాలు-క్ష0, ర్స్‌ పిరికి జంగాలు-4& &. 


మూడవ (పకరణం : బుడిగె జంగాలు |పదర్శించే జానపద కళా 
రూపాలు (వృత్తి వేషాలు (పుటలు &2.128) 
I. ఒకే వ్యక్తి (పదర్శించే వృతి వేషాలు (పుటలు 43.79) 
1. తుపాకి రాముని వేషం-43, 2. (బాహ్మణ వితంతువు (బోడి 
బాపనమ్మ ) వేషం_4రి, 3. బాలసంతు వేషం.56, 4. కోయ 
పంతు.70, 5. ముత్తడి పంతు.73, 6, ఏకతార పంతు_74, 
7. ఇతరాలు ;. క ప్పెర పంతు.77, తెల్పవంతు-/ 7, చెక్క 
బొమ్మలాట-77, జంగమయ్య వేష ౦.76, దాహ్మణవేషం._75. 
11. సామూహిక (_పదర్శన కళారూపాలు (సామూహిక వృత్తివేషాలు) 
(పుటలు 80.128 ) 
1. బుడిగె జంగం కథలు /శారద కథలు.60, 2. తోలు బొమ్మ 
లాటలు-68, 3. వీథి భాగోతాలు-95, 4. పగటివేషాలు - 103, 
5, కాటి పాపల వేషాలు - 109, 6. మందెచ్చు వేషాలు.120, 
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7. గురవ్పల వేషాలు _ 123, 8. నాటాంపంతు . 125, 9. ఇత 
రాలు _ 126. 


నౌల్లవ (పకరణం : ఆచార సంపదాయాలు (పుటలు 129.294) 

1. (పసూతి ఆచారాలు :. (1) శిష్ట సాహిత్యంలో కనిపించే 
(ప్రసూతి ఆచారాలు _ 131, (2) జానపద సాహిత్యంలో _ 132, 
(3) ఇతర తెగల్లో, కులాల్లో-133, (శ్ర బుడిగె జంగాల |పసూతి 
ఆదారాలు. 135. కొల్లు-137, నామకరణం.138, కొల్లుకూడ్పటం- 
139, చన్నీళ్ళుముట్టటం. 141, దొండాకు పసరు.14], పుల్లలు 
వేయటం_141, బాలెంత కాయం.142, ఆదారాల అంతరార్థం. 
142. 
2. సమర్త ఆచారాలు :- (1) శిష్టసాహి త్యంలో సమర్త |పస్తా 
వన.146, (2) జానవద సాహిత్యంలో సమర్త (వస్తావన.148, 
(3) ఇతర తెగల్లో, కులాల్లో సమర్త ఆచారాలు _ 150, మాల 
జంగం_150, మాలదాసరి.150, సిందోళ్ళు. 151, బోయ.151, 
ఎరుకల_151, దొంబ దాసరి.152, దొమ్మరి.152, (4) బుడిగె 
జంగాల సమర్త ఆచారాలు_153, ఆచారాలు.అంతరార్థం.15కీ, 
3. సిశి తారం. 157 :. బుడిగె జంగాల నిక్చితార్థాచారాలు, పిల్ల 
మాది అనిపించుకోవటం.155, పుల్ల విరుపు.159, ఇడెం. 1539, 
బుద్దిమాటలు. 162, చింతాకు జీడ్యాకు. 163, చెయ్యిసాక్షి-163, 
కోరుకున్న వాళ్ళు. 168. 


శీ. వివాహాచారాలు . 165 :. (1) శిష్ట సాహిత్యంలో - 168, 
(2) జానవద సాహిత్యంలో; ఇతర తెగల్లో, కులాల్లో = 169, 
(3) బుడిగె జంగాల వివావోచారాలు _ 175 :. చావమీది మాట. 
177, నేవింపులు.178, ఓలి_178, కులాచారం 179, గాజులు 
వేయించటం. 179, పుస్తె క ట్టుట-180, చుట్టాలబంతి. 181, a 
మ్యార-162, పూట.184, సోబనబంతి.185, విడాకులు.185, 
మారుమనువు. 186. అ 
ఏ. చావు_కర్మకాండ_187:. బుడిగె జంగాల్లో బావుతళితు.] 91, 
దినకర్మ-194, పొగిడింపు పాట_197. 
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6. ఆరాధనా పద్ధతులు_201: హు 

A దేవతారాధన: జ మాతృ దేవతలు _ 202: [ఎ మై సమ్మ-203, 
పోశమ్మ-.204, ఎల్లమ్మ. 206, II కులదేవత లు_208, పెద్ద 
గోసాయి తాత_210, 11 సిగాలు.211, IV శిష్టదేవతలు_212 
V ఇతర దేవుళ్ళు.212, V1 మొహమ్మదీయ దేవుళ్ళు. 213, 
B | పేతారాధన.214:_ [ సకినాలు; (1) చాట సకినం_216, 
2) కుండసకినం.2 17, (3) తలెసకినం _ 216, (4) దండ 
సకినం.2 18, (5) 'పేనుసకినం. 218, 1 పారబోసుకోవటం. 219 
11[ దయ్యాలను చంపించటం.220:. (1) మందు తాగటం. 2211 
(2) తంగెడిదేవం . 221, . (3) దయ్యాల వివాదాలు _ 221, 
(శీ) మొండిదయ్యం.222, 1 భూతవై ద్యులు_222. 

7. కుల పంచాయతులు.225:. పంచాయతి అంగాలు: (1) పుల్ల 
లేక ముచ్చిలిక.230, (2) కోరడి.230, (3) సాలు _ 231, 
(4) (వమాజణాలు _ సావ్యాలు-233, (5) సాటువలు - 237, 
(6) తీర్పులు_తస్పులు_దండ్లలు -236, (7) ముగింపు _ 239, 
పంచాయతుల వర్గికరణ.239:_ (1) చుట్టుపక్కాల పంచాయ 
తులు_240, (2) కొట్టుకున్న పందాయతులు.242,. (3) రంకు 
పంచాయతులు-243, (4) ఇతరాలు.2కీ4, కొందరు న్యాయ 
గాళ్ళు_24ర్‌, కొన్ని ఉదాహరణలు, 246. 

5. పండుగలు _ 247 


9. నమ్మకాలు _ 248 


10. ఇంటి పేర్గ _ 253 :. 1. బుడిగె జంగాల ఇంటి పేర్ల - 
256, 1 మత సంబంధ గృహ నామాలు . 256, 2) సంస్కృతి 
సంబంధ గృహనామాలు _ 256, 3) [గామనామ సంబంధ 
గృహనామాలు _ 256, త్త వృక్ష సంతతి సంబంధ గృహ 
నామాలు _ 257, ర్స్‌ జంతువులు, పక్షులు, సరీస్ఫప సంబంధ 
గృహనామాలు _ 258, 6) ఆయుధ, అవయవ, ఆభరణ 
సంబంధ గృహనామాలు _ 256, 7) ఇతరాలు. 258, Il. ఇంటి 
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1 దేశ్యాలు = 347, 2) తత్సమ తద్భవాలు _ 349, 3) అన్య 
దేశ్యాలు _ 350. 
2, జాతీయాలు _ పలుకుబళ్ళు _ 351 _ పదబంధాలు - పలుకు 
బళ్ళు, వేట - జాతీయాలు, ఉపమానాలు, కొన్ని వాక్యాలు. 
3. సామెతలు _ 363 _ కులాన్ని వర్థించే సామెతలు, వృత్తు 
లకు సంబంధించిన సామెతలు, కుల పంచాయతులకు సంబం 
ధించిన సామెతలు, విశ్వాసాలు _ ఆచారాలకు సంబంధించిన 
సామెతలు, అకారాది[కమంలో సామెతల పట్టిక = 371. 
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2X 
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అనుబంధాలు (పుటలు 417.460) 

(ప్రసంగ పాఠాలు :. (1 ) తుపాకి రాముని వేషం ._ 417, (2) 
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ఉపయు క (గంథాలు = వ|తీకలు = £51. 


ముదటి (పకరణం 
బుడిగే జంగాలు -- సంస్కృతి పరిచయం 


1. జాతి.కులం.తెగ నిర్వచనం 


మానవజాతి, భారత జాతి, తెలుగు జాతి, కోయజాతి అనే మాటలు 
తరచుగా విన్పిస్తుంటాయి. “మానవ జాతి' అన్నప్పుడు “జాతి అనే వదం ఇతర 
[పాణికోటి నుంచి మానవ సంతతిని వేరుగా సంబోధించటానికి ఉద్దేశించబడు 
తున్నది. ఇంతకన్నా కొంత అర్థ సంకోచంతోగాని, మానవ శా స్ర్రజ్ఞాల దృష్టితో 
గాని చూస్తే “జాతి! అనే పదం శారీరక విలక్షణత్వం ఉన్న ఒకానొక మానవ 
సముదాయాన్ని బోధించటానికి | పయోగింవబడు తున్నది. ఉదా॥ మంగొలాయిడ్‌ 
జాతి, న్మీగిటో జుతి. “భారత జాతి” లోని *జాతి' అనే పదాన్ని “నేషన్‌” అనే 
ఆంగ్ల పదానికి సమానార్థకంగా వాడుతున్నారు 'భారతీయులు' అనే అర్థంలో 
ఇది "వయోగింపబడుతున్నది. ఏ భాష మాట్లాడే కారె నా ఈ దేశస్థులు భారతీ 
యులే “తెలుగు జాతి అనే సమాసంలో “జాతి” అనే పదం తెలుగు భాష 
మాట్లాడే ప్రజలు’ అనే అర్థంలో వాడబడుతున్న ది. “కోయజాతి' అనే సమాసం 
లోని “జాతి” |పత్యేకమైన ఒక తెగను బోధించటానికి నిర్దేశించబడింది. అంతే 
కాదు, కుల బోధకు కూడ జాతి పదాన్ని వాడటం ఇప్పటికీ ఉంది. తెలుగు శాస 
నాల్లో (16 శ॥) “వ “పద్దెనిమిది జాతులు వాండ్డు' ఆనే [ప్రయోగాలు చాలా కనిపి 
స్తాయి. “పద్దెనిమిది లాల వాండ్డు' అనే అర్థంలో నే ఆ శాసన (వయోగాలు 


చేయబడ్డాయి. ఈ పరిశీలన వల్ల వోగ్‌ పదాన్ని రకరకాలుగా వాడుతున్నారని, 
బోధపడుతుంది. 


తెగ, కులం, జాతి.ఈ మూడు వర్యాయ వదాలు కావు. (పత్యేక అర్థ 
బోధకాలు. తెగ గిరిజన సముదాయం' అనే జన, కులం ఆనే పదం 
గీరీజనేతర సమాజంలో ' ఒకొనోక వృత్తి తి కలిగిన పజల సమూ హాం అనే 
B).1 


ల బుడిగె జంగాలు 


ఆర్థాన్ని బోధిస్తుంది. ఈ రెంటికంటే జాతి విస్తృతార్థబోధక ౦. ఒకే భాష 
మాట్లాడే ఒక రాష్ట్రా9నికి చెందిన (పజలను, అంతేకాకుండా ఇంకా విపులార్థంలో 
దేశ [పజలను కూడ “జాతి” అని అనవచ్చు. పుట్టుకతో వచ్చే కొన్ని దైహిక 
లక్షణాలు సమానంగా ఉన్న జన సముదాయాన్ని. మానవ శా స్ర్రజ్ఞాలు జాతి” 
అని 'ఆంటున్నారు, ఆంగ్లంలోని Race అనే పదానికి _.పర్యాయంగా . వాడుత్తు 
న్నారు. అప్పుడు హత ఆనే పదం ఇంకా అర్థవ్యాకోచంతో [వయోగింవబడు 
తుంది. 


“తెగ, కులంి అనే పదాలను సర్వసాధారణంగా పర్యాయ పదాలుగా 
వాడుతుంటారు. నిజానికి ఇవి భిన్న మైన జనసముదాయాలను బోధిస్తాయి... నేడు 
కులాలుగా పరిగణిస్తున్న వాటిని *తెగలు' అని అనటం లేకపోయినా, తెగలుగా 
పరిగణించే వాటిని మాతం కులాలుగా చెప్పటం ఎక్కువగా జరుగుతున్నది. 
ఉదాహరణకు “చెంచు, యానాది, ఎరుకల మొదలై న కులాలవారు" అని. అంటూ 
ఉంటారు. నిజానికి అవన్నీ తెగలేకాని, కులాలు కావు. మచ్చుకు మరొక ఊదా 
హరణ “కొన్ని కులాలకు ఆదివాసుల లేదా జాతి పేర్ణు ఉన్నాయి... ఉదా॥ బర 
వాన్‌, సంతాల్‌, మహర్‌, నాయర్‌, ఖీల్‌, గోండ్‌ మొదలై నవి.”! ఇందులో 
సంతాల్‌, నీల్‌, గోండ్‌ మొదలై న తెగలను కులాలుగా Sls జరిగింది. 


శ. తెగ, కులం గురించి శాస్త్రజ్ఞుల నిర్వచనాలు షల ఉన్నాయో: చూద్దాం. 
మజుందార్‌ తెగను. ఈ కిందివిధంగా నిర్వచించాడు: “ఒక సామాజిక సమూహము 
ని నిర్జీత. (పాంతానికి నిర్దీతమై ఉండి, అంతర్వివాహ సమూహంగా ఉండి,.కొన్ని 
వత్యేక (పకార్యాలు కలిగి ఉండి, గిరిజన నాయకులతో పాలింపబడుతూ, ఓక 
భాషగాని, మాండలికాన్ని గాని మాట్లాడుతూ, కొన్ని ఇతర తెగలతోగాని, 
కులాలతోగాని సాంఘిక దూరం (500121 Distance) ఏర్పర చుకోని, గిరిజన 
సం పదాయాలకు, ఆచార వ్యవహారాలకు కట్టుబడి ఉండి, ఆ సమూహంలోని 
స కార ందరూ సాద్భళ్యత Sek నం కలిసి ఉండేదే ఒకతెగ.”2 


భి 






న కా er = పుట 26. | 
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ఇక కులం నిర్వచనాన్ని చూద్దాం. “కాన్ని కుటుంబాల సమ్మేశనమై, 
వారందరూ ఒకే పేరుతో వ్యవహరింపబడుతూ, ఒకే వృత్తిని చేపడుతూ," ఒకే 
భాషను మాట్లాడుతూ, అంతర్వివాహ యా ఉంటూ, ఒక నిర్జీత 
ప్రాంతంలో నివసిస్తున్న సమూహమే కులం.” 


కులానికి, తెగకు భిన్న లక్షణాలెన్నో కనిపిస్తాయి. కులాలవారు 
(గామీణులు, ఆ తర్వాత పట్టణ లేక నగర వాసులుకాగా, తెగలవారు [గామాలకు 
దూరంగా కొండ |పాంతాలను ఆవాసాలుగా చేసుకున్న వారు. కులానికి భౌగోళిక 
మైన విస్తృతి ఉండగా, తెగ అలాంటి వి స్టృతి లేక పరిమితమై ఉంటుంది. 
కులం భౌగోళికమైన విస్పృతితో బాగా వ్యాపించి ఉన్నప్పటికీ. ఒక కులంవారు 
మాట్టాడేదంకా ఒకే భాషగా ఉంటుంది. తెగవారికి పత్యేక మైన పరిభాషగాని, 
మాండలికం గాని ఉంటుంది. కులపంచాయతీ వ్యవస్థ, ఆచార సాం పదాయ 
పాలన కులంలోకంచే తెగలో పటిష్టంగా ఉంటాయి. కులం లక్షణాల నుంచి 
తెగను వేరుచేసే పథాన లక్షణం తెగకుండే పృథక్కరణం (Isolation.) 
కులాలవారు (గామాల్లో ఇతర కులాలతో కలిసిమెలసి ఉండగా, తెగలు ఇతర 


తెగల వారికీ, (గామవాసులై న కులాలవారికి దూరంగా నివసీంచటానికి కద్దు 
పడతారు. 


న, బుడి గో జంగాలు 


- బుడిగె జంగాలను ఒక కులంగా పరిగణించటం ఉంది. కానీ క 
తెగలతణాలను గమనించినట్టయితే వీరిలో తెగ లక్షణాలే ఎక్కువగా కనిపిస్తాయి. 
(పత్యేక మైన పరిభాషను కలిగి ఉండటం, నియత మైన వృత్తి లేకపోవటం, 

ఆచార సం|పదాయ పాలనలో పటిష్ట మైన కట్టుబాట్లు పాటించటం, (గామాలకు 
దూరంగా గుట్టుగా బిరాళ్ళలో (గూడెంలో) నివసించటం, వేటను సంపదాయోవ 
వృత్తిగా కలిగి ఉండటం మొదలైన అషణాలు పీరిని ఒక తెగగా పరిగణించ 
టానికి దోహదం చేస్తాయి. జీవనోపాధికి జానపద కళారూపాలను ఒక వృత్తిగా 
ప్రదర్శించటం అలవర్చుకున్న తర్వాత గిరి | పాంతాల నుంచి ఊరి దరిదాపు 
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4 బుడిగే జంగాలు 


లకు వలస రావటం [పారంభించారని చెప్పవచ్చు. చెంచు, యానాది మొదలై న 
తెగల్టోకూడ ఈ మార్పును చూడవచ్చు. వీధి భాగోత (ప్రదర్శనల్లో పేరు తెచ్చు 
కున్న చెంచులు. చెంచు భాగోతులుగా, యానాదులు యానాది భాగోతులుగా పేరు 
పడటం ఈ సందర్భంలో గమనించవలసిన విషయం. కళా |పదర్శనఅతో పొట్ట 
పోసుకోవటం అలవాటైన బుడిగె జంగాలు [కమ్మక్రమంగా అనేక జానపద కళా 
రూపాలను నేర్చుకొని, స్వంతం చేసుకొని, జానవద భికుకగాయకులుగా పేరు 
బడ్డారు. సర్యకుల యాచకులుగా మారటం వల్ల తెగ లక్షణాలు కలిగిన వీరిని 
కూడ, (వజలు ఒక కులంగానే వరిగణిస్తూ వచ్చారు. 


జానపద గాయకులు రకరకాలు. వీరిని [వధానంగా రెండు భాగాలుగా 
విభజింపవచ్చు. Ee [పవృత్తి గాయకులు 2, వృ త్తిగాయకులు, కర్షకులు, 
కార్మికులు తాము చేస్తున్న పనుల్లో (శమ తెలియకుండా ఉండేందుకు జానపద 
గేయాలను సందర్భానుసారంగా పదుతూ గామీణులు ఆయా సంద 
ర్భాల్లో ఆయా గేయాలను పాడుతుంటారు. వని పాటలప్పుడూ, పండగలు 
ఉత్సవాలప్పుడూ, వినోదాలు వేడుక అప్పుడూ పాటలు పాడే వీరిని (పవృత్తి 
గాయకుల కింద చెప్పవచ్చు. వీరికి పాటలు పాడటం ఒక వృత్తికాదు, పవృత్తి 
మ్మాతమె. [వవృ త్రిగాయకులకు భిన్న మైనవారు వృత్తిగాయకులు. వీరు జీవనో 
పాధికి కొన్ని వృత్తులను అవలంబిస్తారు. [గామీణులకు వినోదం కలిగించటానికి 
తమ వృత్తి కళారూపాలను |పదర్శిస్తారు. వృ_తిగాయకుల్లో మళ్ళీ రెండు విభా 
గాలు చేయవచ్చు. ఆ(శితకులాలను యాచించి జీవించేవారు మొదటి విభాగం 
కాగా, సర్వకులభిక్షుక గాయకులు రెండో విభాగంలోనివారు. 


తాంబూర బుడిగెలతో గాంధారి, కమ్మోరిపడతి మొదలైన శృంగార 
కథలను; లక్ష్మమ్మ, కామమ్మ మొదలైన శోకరసాత్మక కథలను; ముగ్గురు 
మలఠ్తాఠరీలు, కొండలాయుడు మొదలైన వీరగాథ లను; బొబ్బిలి కథ, సదాశివరెడ్డి 
ఎ కథ, బుడ్డా వెంగళ రెడ్డి కథ, సర్వాయి పాపని కథ మొదలైన చార్మి తాత్మక 
కథలను; “కలియుగ పొన్న, బాలనాగమ్మ మొదలైన అద్భుత కథలతో పాటు 
శతాధిక కథలను [వజారంజకంగా గానం చేసే బుడిగె జంగాలు సర్య కుల 
భితుక గాయకుల్లో ముఖ్యులు, 
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తెల్హవారుజామున బాలలను దీవిస్తూ భిక్షమె తే బాలసంతులు, [గామీణుల 
ముందు ఇం[దజాల నిద్యలను (వదర్శించటమే కాక , కాటిలో జల్కాన్ని వసూలు 
చేసుకొనే కాటిపాపలు, “క రుమామ, కొండ దేవత ఆని అంటూ వచ్చి జాతకాలు 
చెప్పే కొండరాజులు కోయదొరలు; ఏకతార మీటుకుంటూ జోష్యాలు చెప్పే 
సన్యాసులు; వరుసగా 33 వేషాలు (పదర్శించి, సంభావనలు పుచ్చుకొనే పగటి 
వేషగాళ్ళు, యక్షగానాలనే కాకుండ తందానా కథలను వీధి నాటకాలుగా వేసే 
వీధిభాగోతులు, ఆరె వాళ్ళనుంచి తోలుబొమ్మలాటలను నేర్చుకొని [పదర్శించే 
తెలుగు తోలుబొమ్మలాటల వారు, ఇంకా గురుప్పలవారు, శారదకాండు 
మొదలైన వృత్తికళా |పదర్శకులందరు సర్యకుల భిక్షుక గాయకులే. వీరిలో 
సొడపోతులవారు (మందెచ్చుల వారు) ఆనే పేరుతో అఆడుకు్కూనేవారు 
మాతం యాదవులను ఆ[శయించి జీవించే ఆశీతకుల భిక్షుక గాయకులుగా 
ఊన్నారు. , 


పైన పేర్కొన్న వృత్తి గాయకులందరు ఒకే ఒక్క కులానికి చెందిన 
వారనేదె ఆశ్చర్యకరమైన విషయం. బుడిగె జంగం కులానికి చెందినవారే జీవిక 
కోసం ఈ వృ త్తివేషాలను [పదర్శిస్తుంటారు. వీరిలో ఒక వ్య క్రి జీవితాంతం ఒకే 
వృతి వేషాన్ని (వదర్శిస్తుంటాడని చెప్పలేము. సందర్భాన్ని బట్టి అతడు. 
ఈ వృత్తి వేషాలను ఇృశయిస్తుంటాడు. ఉదాహరణకు తుపాకి రాముని వేషం 
వేసి భిక్షం అడుక్కొ.ని ఇంటికి వచ్చినవాడు ఒకరితోనో ఇద్దరితోనో (వంతపాట 
గాళ్ళతో) కలిసి తందానా కథ చెప్పటానికి వెళ్తాడు. మరొకరోజు ఆతడే భాగోత 
మేళంలో చేరి వేషం వేస్తాడు. ఈ విధంగా బుడిగే జంగాల్లో ఒక వృత్తి వేషం 
ఒకరికి వరిమితం కాదు. సమయానుకూలంగా వీరి వృత్తి వేషాలు మారు 
తుంటాయి. ఏ వృత్తి వేషం వేసినా, వారి కులమరితా ఒక్క. టే. కంచం పొత్తు, 
వివాహ సంబంధాలు, ఇంటిపే బర్జు, ఆచార సంపదాయాలు, విరాడు (గూడెం), 
కులపంచా యతులు మొదలై న తెగ లేక కులరి లక్షణాలన్నీ వీరందరికి 
ఒక, దే, 


సాధారణంగా ఆయా కులాలవాళ్ళు జీవితాంతం ఒకే వృత్తిని అవలం 
వినుంటారు. డక్కలివారు, బెండవారు, చిందులు, ఎరగొలలు (ఒగ్గు 
కథకులు), _ దాసర్డు,  పిచ్చకుంట్టవారు, చెంచులు (చెంచు భాగోతులు), 
యానాదులు (యానాది భాగోతులు), గంగి రెద్దులవారు, ఎల్లమ్మ లవారు మొద 
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లైన కులాలవారు ఏదో ఒక వృత్తి కళను ఆశయించి జీవితాంతం దాన్నే 
(వదర్శిస్తూ పొట్టపోసుకుంటారు. కమ్మరి, కుమ్మరి మొదలైన కులాలవారికి 
ఒక (పత్యేక మైన వృత్తి నియతంగా ఉంది. సర్వసాధారణంగా ఒక వృత్తిని 
ఆవలంబించే వారంతా ఒక కులంగా పరిగణింపబడతారు. ఈ దృష్టితోనే పూర్వ 
పరిశోధకులు బుడిగె జంగాలు ్నపదర్శించే పతి వృత్తివేషాన్ని ఒక కులంగా 
చెప్పుకొచ్చారు, 


_ అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు (18 శ్ర) తెరనాటకపు జంగాలు, 
కాటి పావలు, మందెచ్చులను వేరువేరు కులాలుగా పేర్కొన్నాడు. ఆర్‌. ఇ. 
ఎంతోవెన్‌,* ఆర్‌. వి. రస్సెల్‌ హీరాలార్‌ గార్టఃి బాలసంత, కాటి పాపల 
మొదలైన వృత్తి వేషాలను భిన్నకులాలని _భమవడ్డారు. ధర్జ్సన్‌ (1903) 
జంగాలు, బాల సంతోమలు, కాటి పాపలను [పత్యేక కులాలుగా పేర్కొ_నగా,కీ 
సయ్యద్‌ షిరాజుల్‌ హసన్‌గారు (1920) తెలుగు మెండికేంట్స్‌ "పేరుతో కాటి 
పాపల, శారదకాని, బాలసంతోష, బహురూపులు, గురుప్పల. తోలుబొమ్మ 
లాట వారు, మందపిచ్చి, సన్యాసి వారిని రకరకాల కులాలవారిగా వివరించాడు.క్‌ 
గులాం అహమద్‌ఖాన్‌గారు (1931) కాటిపావల, బాల సంతోషం అనే వారిని. 
రెండు కులాల కింద తెలిపారు.$ 


ఆచార్య బిరుదురాజు రామరాజుగారు బుడిగె జంగాలు, శారదకాం డను, 
బాల సంతు వారిని వేరు వేరు జానపద గాయకుల పేరుతో తెలిపారు.? ఆచార్య 





1. హంస వింళతి _ 3.29. 

2. ‘The Tribes and castes of Bombay. 

3. The Tribes and castes of the central provinces sf 
India. 

4. The Castes and Tribes of Southern India. 
‘The castes and Tribes of H.E.H. The Nizam’s Domi- 

ను. 21403. 

6. Census of India 1931 Vol. XXII, fee [. గం. 

7. తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము, 
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నాయని కృష్ణకుమారి గారు బుడిగె జంగాలు, శారద కాండు వేరువేరని అభి 
[పాయవపడగా,1 డా. మిక్కిలినేని రాధాకృష్ణమూ రి గారు బుడిగె జంగాలు, 
పిరికి జంగాలు, ఈతముక్కు. జంగాలు, కాటిపాపలవాళ్ళు, బాలసంతువారు అనే 
వృతి" 'గాయకులను పత్యేక శీర్షికల కింద చూపారు.? డా॥ యెల్డండ' రఘుమా 
రెడ్డిగారు. జానపద బికుకుల్లో శారద కాండు, తోలసంచితను వేరువేరుగా 
పేర్కొ నట మేకాక, వీరు కాటిపాపల, సాధు, మందపిచ్చి, తగరు జోగు, తోలు 
బొమ్మలాట, ఏకతార సన్యాసీ మొదలైన సుమారు 30 వేషాలు వేస్తారని 
వివరించారు. ఆరు[దగారు జంగాలు, పగటి వేషగాళ్ళు, పొడపోతులవారు, 
బాలసంతులు, బొమ్మలాటవారు, భాగవతులు, శారదకాం[డు విభిన్న |పజా 
కళా "| పదర్శకులని వర్ణించారు 4 డా! ఆర్‌.వి.ఎస్‌. సుందరంగారు బుడిగె 
జంగాలు, శారద కార్యడు, బాలసంతువారు, బొమ్మలాట వారిని వేరువేరుగా 
వేస్తావించారు.క్‌ 


ff ep 
Caan 


. పైన ఉదాహరించిన పరిశోధకులు కొందరు పీరిని జానపద త శ్ర. 
"పేరుతో, మరికొందరు (వజాకళాకారుల "పేరుతో, వృత్తి గాయకుల “పేరుతో 
కంస కింరి పదక ఈ విభాగాలు కుల స్పృహతో చేసినవే అయినందువల్ల బుడిగె 
జంగాలు (వదర్శి *0చే అనేక వృత్తి వేషాలను వేరువేరు కులాలుగా గు ర్రించారని 
ఆభి పాయపడవచ్చు. నిజానికి అవన్నీ జీవనోపాధికి వెసిన వేషాలే ? గాని, ఆ 
వేషగాళ్ళ కులం మాతం ఒక్క చే. 


పలురకాల వేషాలు, (పదర్శిస్తున్న ప్పటికీ, వీరంతా ఒకే కులం వారని 
కొందరు పరిశోధకులు గు రించకపోలేదు. కారదగాళ్ళు, సన్యాసి, సాధు, బాల' 
సంతు, గురప్పల, కాటికాపరి, పగటివెషగాళ్ళు, మందెచ్చులు వీరంతా (బుడిగె 
లేక గుడిసె జంగం కులం వారేనని డా॥ యన్‌. విజయగారు తమ పరిశోధనలో 





తెలుగు జానపద గేయ గాథలు. 
ఆంధ నాటక రంగ చరిత. 

- '"జాలసంతువారి ఉత్తర రామాయణం (అ) భారతి అక్టోబరు AL 
పేజాకళలు (వగతివాదులు. 


రామి లు కై లా 


ఆంధుల జానపద విజ్ఞానం, 
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తేల్చారు. డా॥ ఎన్‌. యాదగిరి శర్మగారు శారదగాళ్ళు, బహురూవులు, కాటి 
పాపలు, బాలసంతులు, భాగవతులు, బైరాగులు, తోలుబొమ్మ లాటలవాళ్ళు, 
మందులమ్మే కొండరాజులు, తుపాకి రాముడు, మందెచ్చులు అనే భితుక 
గాయకులందరూ బుడిగె జంగం కులం వారేనని తమ పరిశీలనలో వెల్లడించారు. 

ఇక్కడ వీరి కులసంస్కృృతి వరిశీలించవలని ఉన్నది. కాబట్టి బుడిగె 
జంగం కులంవారు (పద రించే కలా (వ్మకియ లేవో తెలుసుకోవలసీన అవసరం 
ఉంది. అంతే కొకుండా డా వృత్తి తివేషాల పేర్షనే [పజలు, కొందరు పరిశోధకులు 
కులాలుగా పరిగణిస్తుండ టంవల్ల వృత్తి వేషా లేవి? వారి కులమేది? అనే (పళ్ళ a 
లకు జవాబు అరయవలనీవచ్చింది. ఈ పరిశీలనవల్ల 'బుడిగె జంగం' అనే 
కులం వారు పెన పేర్కొన్న అనేక వృత్తి కళారూపాలను జీవనాధారంగా 
చేసుకొని తెలుగుదేశమంతటా (వదర్శనలిస్తుంటారని స్పష్టమైంది. 


8. సంస్కృతి నిర్వచనం 


సంస్కృతిని వలువురు పలురకాలుగా నిర్వచించారు. ఖండవల్లి లక్ష్మీ 
రంజనం, బాలేందు శేఖరంగార్లు “ఒక జాతి యభివృద్ది మార్గమున నడచిన రీతిని 
సంస్కృతి యనుచున్నారు. జాతులు కాని, సంఘములుకాని లౌతికముగను, 
మాననికముగను ఉచ్చదశ నొందుటకై చేయు నిరంతర యత్నమే వారి 
సంస్కృతియని చెప్పనగును” అని నిర్వహిం, సంస్కృతిని (వధానంగా రెండు 
భాగాలుగా విభజించారు. అవి 1. నిత్యజీవితం, 2. శాశ్వుతజీవితం. “నిత్యజీవితం 
అనే భాగాన్ని రెండు విభాగాలుగా చేశారు. 1, వ్యక్తిజీవితం, 2. సమష్టిజీవితం. 
వ్యక్తి జీవితాన్ని 11 అంశాలుగా, సమష్షి జీవితాన్ని 15 అంశాలుగా వింగడిం 
చారు. శాశ్యత నూ 6 విభాగాలుగా “చూపారు. 3 ఇందులో కొన్ని అంశాలు 
ఈ విభాగంలో పేర్కొ_నవలసినవి ఆ విభాగంలో, ఆ విభాగంలో పేర్కొన 
వలసినవి ఈ విభాగంలో చేర్చటం జరిగినా మొత్తం మీద సంస్క ఎతిలో భాగ 
మైన అన్ని అంశాలను es చర్చించటం జరిగిందని చెప్పవచ్చు. 





క... The Role of Traditional Folk en in Rau Mee. 
2. జానపద భిక్షుక గాయకులు (సీద్దాంత వ్యాసం కా అమ్ముదితం,. 
9, ఆంధుల చరిత _ సంస్కృతి పుట. 11, 
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ఆబార్భ నాయని కృష్ణకుమారిగారు “నంస్కృతిని భిన్న వర్గములకు 
భిన్నకాలములకు చెందిన రక రకముల ఆచారముల యొక్కయు, నడవడికల 
యొక్కయు నమూనాలను (Pattern3) సంతరించుకొన్న సమావోర స్వరూప 
ముగా నిర్ణయింపవచ్చును” అని నిర్ణచించారు. క ఒక జాతిసం ౦స్క్ఫతిని అవగతం 
చేసుకోవాలంచే ఆ జాతికి చెందిన వివిధ కాలాల్లోని, వివిధావస్థలలోని సంఘ 
జీవనాన్ని పరిశీలించటమే అని విశదీకరించారు. 


డా॥ అర్‌ వి. ఎస్‌. సుందరంగారు సంస్కృతిని నిర్యచిస్తూ “ఆది 
మానవుని కాలంనుంచి నేటి నాగరిక మానవునివరకు ఆయా కాలాల్లో మనిషి 
అభ్యున్న తికోసం చేసిన కృషి సంస్కృతి. అంటే, మానవ కృతి సంస్కృతి 
అన్నమాట" అని వివరించారు.? 


“ఒక జాతి అనేక కాలములలో పురోగమించిన సంవిధానమునందు 
సముద్గమించిన సౌమనస విశేషమే సంస్కృతి” అని డా॥ (వసాదరాయ కులపతి 
గారు అంటే, 3 “సంస్కృతి ఉభయాత్మకంగా ఉంటుంది, సౌజన్యం, దాశ్షీణ్యం, 
నిస్వార్థం మొదలై నవి “సంస్కృతి” అనిపించుకొం పే దౌర్జన్యం, నిర్దాక్షిణ్యం, 
స్వార్థం అనేవి “అసంస్కతి' అనిపించుకొంటాయి'” అంటూ ఎం. ఆర్‌. అప్పా 
రావుగారు భావించారు.* ఈ నిర్వచనంలో *సంస్కృతి* అంటే 'సంస్కారంి 
అనే భావన కనిపిస్తుంది. సంస్కారం అంటే మనస్తత్వం, తదనుగుణమైన 
పవర్తన అని చెప్పవచ్చు. సంస్కృతి సంస్కారం కంచే వి స్తృతార్థబోధకంగా 
ఉంది, సంస్కృతి స్వరూప స్వభావాలను స్పష్టపరచడానికి ఇంకా కొన్ని 
_ నిర్వచనాలు గమనిద్దాం. 


తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వం సంస్కృతిని ఇలా నిర్యచించిందిః “స “సమాజము. 
లేదా వర్గము యొక్క మొత్తము జీవిత విధానముల కలయికయే సంస్కృతి. 





. తెలుగు జానపదగేయ గాథలు పుట 6. 
ఆం[ధుల జానపద విజ్ఞానం పుట. 1, 
సంస్కృతి _ యువభారతి (పచురణ పుట. 1. 
సంస్కృతి - ఆంధా యూనినర్శిటీ వచురణ పుట _ 4. 
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సమాజంలోని సభ్యులు ఒక విధమైన ఆలోచనావై ఖరులనవలంబించి, ఒకే రీతి 
చర్యలు చేయుచు, ఒకేరకమైన వస్తువులను కలిగియుండటం ద్యారా ఒక 
(పత్యేక జీవన మార్గమును వ్యాప్తి నొందించుచున్నారు. సంఘమున కంతటికి 
సామాన్య లక్షణములై న ఈ ఆలోచనలు, చెష్టలు, వస్తువులు మొదలగునవి 
సంస్కృతికి మూలకందములై యున్నవి. "1 ఇందులో స సంస్కృతినంతా భావ 
సంపద, సాంఘిక సంపద, వస్తు సంవద అనే మూడు భాగాల కింద చూవటం 
జరిగింది. పురాణేతిహాసాలు, : మత విళ్యాసాలు, మూఢ విక్యాసాలు, వై, వైజ్ఞానిక 
సత్యాలు, సామెతబు, నీతి సూక్తులు, సాహిత్యం _ ఇవన్నీ సంస్కృతి భావ 
సంపద కాగా, సంఘానికి సామాన్య [పవ ర్రనాదికాలై న న్యాయ శాస్తం, నీతి 
నియమాలు, సంప్రదాయాలు, ఆచారాలు, విధి నిషేధాలు, కర్మకాండలు, 
ఆంక్షలు, ఉత్సవాలు, మర్యాదలు సంస్కృతి సాంఘిక సంపదగా చూపబడ్డాయి. 
సంస్కృతిలో మూడవ భాగమైన వస్తు సంపదలో భౌతిక వస్తుజాలమైన పరి 
కరాలు, యంతాలు, భవనాలు, వస్త్రాలు, వాహనాలు, కళాఖండాలు మొద లె 
నవి చేర్చబడ్డాయి. 


_ మలినోవస్కీ “పూర్తి జీవిత విధానమే సంస్కృతి” అని నిర్వచించగా, 
రెడ్‌ ఫిల్డ్స్‌ కళాఖండాలు, సాంఘిక నమూనాలు, సాంకేతికాల | పపంచమే 
సంస్కృతి” అన్నారు. లెప్‌వివైట్‌ “సంస్కృతి ఒక వ్యవస్థ. అందులో పనులు, 
వస్తువులు, ఆలోచనలు, నమ్మకాలు, విలువలు మొదలగునవి సంకేతానుసారంగా 
ఉండి, కాలక్రమాన మార్పు చెందుతూ ఉండేవే సాంస్కృతిక లవణాలు” అని 
తెలిపారు. “నేర్చుకొన్న అలవాట్ట సముదాయం సంస్కృతి” అని లిస్టన్‌ అభి 
(పాయపడగా పార్సన్‌ “దైనందిన జీవిత కార్యకమాల పద్ధతి”గా సంస్కృతిని 
వర్ణించారు. 


శాస్త్రజ్ఞులు సంస్కృతి ఏర్పడటానికి గల కారణాలను వర్గీకరించి 
చూపారు. సంస్కృతి భవనానికి వాటిని పునాదులుగా చెప్పారు. వీటిని ముందు 


1. విజ్ఞాన సర్వస్వం - 10 వ సంపుటం పుట - 755. 
2. సంస్కృతి అంటే ఏమిటి? పుట. 4. 
3. సంస్కృతిఅంటే ఏమిటి? ౨ 
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రెండు భాగాలుగా విభజించారు 1. స్వాభావిక వ్య క్రిగత పునాదులు, 2. కృతిమ 
సామాజిక పునాదులు. మొడటి భాగంలో పరిసరం, స్వీయ పరిస్థితులు, శమ, 
సృజనాత్మకత, బాహ్య |పపంచానికి బయట పడటం (Exposure) అనే, 
అంశాలు ఉండగా; రెండవ భాగంలో మత సంస్థలు, రాజకీయ సంస్థలు, స్వచ్చంద 


సంస్థలు అనేవ్‌ చోటు చేసుకున్నాయి. ఈ వర్గీకరణను కింది విధంగా చూవవచ్చు' 


సంస్కృతి పునాదులు 


| 


స్వాభావిక, వ్య క్రిగత పునాదులు కృతిమ, సామాజిక పునాదులు 





కలనా లానాడాలులలబంాతానానానానాలునాలతు. 








పరిసరం స్వీయ శ్రమ సృజనా బాహ్య 
పరిసితులు త శక త (పపంచానికి 
థి 

బయటపడటం 

మత సంసలు రాజకీయ స్వచ్చంద 

(oy 
వ్యవస్తలు సంసలు 
0 థి 


సంస్కృతి ఏర్పడడానికి కారణాలను వర్గీకరించిన ట్రై సాంస్కృతిక 
రూపాలను కూడ శాస్త్రజ్ఞులు విభాగింని చూపారు. మొదట రెండు భాగాలుగా 
విభజించారు. '1. పరిమాణాత్మక రూపాలు, 2. గుణాత్మక రూపాలు. పరిమా 
ణాత్మక రూపాల్లో భాష, వాజ్మయం, కళలు అనే భాగాలు చేరగా గుణాత్మక 
రూపాల్లో త త్త్యశాన్రం, నైతిక సిద్దాంతాలు, రాజకీయాలు, వెజానిక సాంకేతిక 
రా బా ది క 
పరిజ్ఞానం అనే భాగాలు చేరుతాయి. ఈ వర్గీకరణ కింది విధంగా ఉంటుంది! 


1. సంస్కృతి అంపే ఏమిటి? 
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సంస్కృతి రూపాలు 
| 
| 
పరిణాత్మకరూపాలు గుణాత్మకరూపాలు 
Ne, | 


| | | | 
భాష నాజ్మయం కళలు తత్యకాస్త్రం నైతిక రాజకీయ వైజ్ఞానిక 
సిద్ధాంతాలు సిద్ధాంతాలు సాంకేతిక 


పరిజానం 
ఖా 


పె నిర్యచనాలన్ని సమీక్షించి ఈ విధంగా సంస్కృతిని నిర్వచింప 
వచ్చు: అనుభవం, ఆలోచన పరస్పర అలంబనాలు. ఈ రెంటి సమన్వయరూప 
కల్పనే మానవుని జీవనవిధానంగా కొనసాగుతున్నది. కూడు, గూడు, గుడ్డ అనే 
పాథమికావసరాల చుట్టూ మానవుడు ఏర్పరచుకున్న జీవనసరళిని; జనన మర 
ణాలు, వివాహాది ఉత్సవాలు, పండుగలూ పబ్బాలు మొదలైన సందర్భాల్లో 
అవలంబించే ఆచార సంపదాయ సంచయాన్ని; భాష, భావ సంపదలను, 
(వకృతికి (పతికృతిగా మానసీకోల్పా సానికి మానవుడు తీర్చిదిద్దుకున్న కళాకలా 
పాన్ని; మానవుని బౌద్ధిక, భౌతిక _పీరకాలతో, కారకాలతో ఏర్పడిన జీవన 
విధానాల సమాహార స్వరూపాన్ని సంస్కృతిగా నిర్యచించవచ్చు. 


క, జానపద సంస్కృతి _ కుల సంస్కృతి 

ఈనాడు (పపంచ మానవాళి సంస్కృతి ఏకీకరణవై పు పయ నిస్తున్నది. 
అయితే, ఈ [పపంచైక సంస్కృతిలో (పధానంగా మానవతా విలువలు ఏక 
స్నూతతను సాధించటానికి | పయత్నిస్తాయి. ఉదా త్తమెన, ఉత్తమమైన సంస్కా 
రానికి పెడుతున్న పేరే ఈ (పపందచైక సంస్కృతి లేదా విశ్వమానవ 
సంస్కృతి. సంస్కారాన్ని, సంన్కృతిని వేరు చేసి చూస్తేగాని సంస్కృతిలో 
ఉన్న అనంత వై విధ్యం అర్థం కాదు. 


(గీకుల సంస్కృతికి యూదుల సంస్కృతికి, రోమనుల సంస్కృతికి 
ఉన్న వ్యత్యాసాలు ఎవరూ కాదనలేనివి. ఆలాగే పాళ్ళాత్య సంస్కృతికి (పాచ్య 
సంస్కృతికి ఉన్న భిన్నత్వం కొట్టవచ్చినట్టు కనబడ కపోదు. 
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భిన్నత్వంలో ఏకత్వంలా ఉన్న భారతీయ సంస్కృ తిలోనే ఆర్య, |దావిడ 
సంస్కృతులను విడదీయవచ్చు. సంస్కృతిని వేరుచేసి చూపే శక్తి మతానికి 
ఉన్నదనే విషయం మరువరానిది, క్రై) స్తవ, మొహమ్మదీయ, హిందూ 
మొదలైన మతాల సంస్కృతులు విభిన్న మైనవి. ఒకగా హిందూ మతంలోనే 
పెక్కు రూపాలలో సంస్కృతి ఆగుపిస్తుంది, ఆదైె తం, విశిష్టాద్వైతం, ద్వైతం 
మతావలంబకులలో వేరు వేరు సంస్కృతిని గమనింపవచ్చు. వైష్ణవ, శ్రైవాది 
మతస్థులో వారి వారి నంస్కృతుల తీరు వేరు వేరుగా ఉంటుంది. ఈ విధంగానే 
ఒక్కో కులాన్ని తీసుకుంటే ఒక్కొాక్క_ విధమైన సంస్కృతి కనిపిస్తుంది. 

నగరాల్లో నివసించే వారికి నాగరికత వేరుగా ఉంటుంది కాని, సంస్కృతి 
ఒక్క టే అని కొందరు వాదిస్తారు. సంస్కృతిలో 3౩ దశలున్నాయని మానవ 
శాస్త్రజ్ఞులు పేర్కొన్నారు. అవి 1. అరణ్య జీవ నస్థితి 2.అనాగరకన్థితి 3. నాగరక 
స్థితి. మానవుని జీవన వికాసంలో ఈ సంస్కృతి దశలు మజిలీలు కావచ్చు. 
ఆయితే, ఆధునిక కాలంలో కూడ ఈ మూడు విలక్షణ సంస్కృతి రూపాలను 
ఒకేసారి సమాజంలో దర్శింపవచ్చు. ఈ మూడింటిని ఆటవికుల (గిరిజన) 
సంస్కృతి, [గామీణ సంస్కృతి, నాగరక సంస్కృతిగా అన్వయించుకోవచ్చు. 
అప్పుడు (గామీణుల్లో వ్యావసాయిక పరిసరాలు కలిగిన జానపద సంస్కృతిని, 
నగరాల్లో స్థిరనివాసులుగా ఉన్న వారిలో నాగరక సంస్కృతిని దర్శింపవచ్చు. 


వేష భూషణ గూన వాసాదులు, గృహారామ పీట్రి వాటికా (గామ వట్టణా 
దిక నిర్మాణాలూ, భాషా వాజ్మయ వాస్తు చిత సంగిత నృత్య కళాదికాలు, 
వర్తమత ధర్మ దేవాలయాదులూ, వృత్తి వ్యవసాయ పర్మిశమాదులూ సంస్కృతి 
Cs] చ 
లోని ఆంకాలుగా చెబుతారు.® ఇందులోని అనేక అంశాలు ఒకొక, సమాజానికి 
ఒకొ్క-క్కం విధంగా ఉంటాయి. అందువల సంస్కృతిలో జేదం చోటు చేసు 
కుంటుంది. ఒక జన సమూదాయంలో ఒకానొక వృత్తి చేసేవానిది, మరో 
సమాజంలోని ఆదే వృత్తి చేపట్టేవానిది ఒకే సంస్కృతి కాదు. ఇద్దరి సంస్కృ 
తులు వేరువేరుగా ఉంటాయి. 
1. ఆం్మధుల జానపద విజ్ఞానం = పుట 2. 
2. తెలుగు శాసనాల సామాజిక, సాంస్కృతిక అధ్యయనం (ఆమ్మ దిత 
సిద్ధాంత వ్యాసం) పుట ll. 





చె విషయాన్ని స్థాపిస్తూ . టి. ఎస్‌, ఇలియట్‌ ఇలా అన్నారు. కోర్చి క్ర 
కళాకారుని సంస్కృృతో, తాత్వికుని సంస్కృృతో లెక్కలు (వా సేవాని సంస్కృతి 
కంటే లేదా వ్యవసాయదారుని సంస్కృృతికంటే కొద్దిగా భిన్న మైంది.... ఇతర 
దేశాలలో, ఇతర (ప్రజా సమూహాలలో అదే వృత్తులు అవలందించినవారి 
సంస్కృతి, ఏరి సంస్కృతీ ఒకటి మాతం కాదు." 


అలాగే భిన్నమైన కులాలవారికి భిన్న సంస్కృతులు ఉంటాయి. ఒక 
కులానికి మరో కులానికి పెన పేర్కొన్న సంస్కృతి అంశాలలో తారతమ్యాలు 
తప్పనిసరి. ఆందువల్లనే కులసంస్కృతులు విలక్షణంగా ఉంటాయి. 


ఇతర కులాలనుంచి, తెగల నుంచి బుడిగె జంగాలను వేరుచేసీ చూపే 
ఆచార సంపదాయాల్లోని పత్యేక మైన కుల సంస్కృతి అంశాలను పరిశీలించే 
ముందు, “జంగం” కులం ఎన్ని ఉపకులాలుగా చీలిందో చూద్దాం. . 


1. "తెలుగు శాసనాల సామాజిక, సంస్కృతిక అధ్యయనం'లోని 4 ఉటం 
కింపు _ పుపి_14 


_ రెండవ |పకరణం 
జంగం కులాలు 


జంగం శబ్ద విచారం 


“మొల పులి తోలును మేనం 

బలుచని వెలివూత యుత పాముల పేరున్‌ 

తల మిన్నేజును జడలను 

చలి వెలుగుం గలుగు మేటి జంగము గొలుతున్‌”...2.59. 


_ కొరవి గోపరాజు సీంహాసన ద్వా తింశికలో జంగంగా శివుని స్తుతిస్తూ 
చెప్పిన అచ్చ తెలుగు పద్యమిది. శిష్ట సాహిత్యంలోను, జానపద సాహిత్యంలోను 
శివుణ్ణి “జంగం,” “జంగమయ్య,” “'జంగమదేవరి అనే పేర్టతో వర్ణించటం 
కనిపిస్తుంది. సిరియాలుని కథలో శివుని జంగం వేషవర్ణన ఊంది. శివుడు మాయా 
జంగం వేషంలో వచ్చి, పరీక్షించి, అనుుగహించటం వర్ణించబడింది. పాల్కురికి 
సోమనాథుడు బసవపురాణంలోనూ, శ్రీనాథుడు హర విలాసంలోను ఈ కథను 
రచించారు. జానపదులు కూడ ఈ కథను ఆయా సందర్భాల్లో పాడుకుంటారు. 
అనుముల (బ్రహ్మారెడ్డి కథ, పర్వతాల మల్లారెడ్డి కథ, కొమిరెల్లి మల్లన్న 
కథ, ఎలనాగిరెడ్డి కథ మొదలైన జానపద కథల్లో కూడ జంగమయ్య వర్ణన 
చేయబడింది. 


బహుదేవతారాధనను నిరసించి, జంగమదేవర అయిన శివుణ్ణి ఏకైక 
దేవుడుగా స్థాపించిన వీరశైవం, శివభక్తునికి కూడ “జంగం” అని పేరు పెట్టింది. 
కనిపించని "దేవుడు శివుడయితే కనిపించే దేవుడు ఉరగ వవడ నై 'వీరశై ; వునికి 
ఎంతో (పాధాన్యతను. సమకూర్చింది. 


_ “౯ ఏరశైవ-మతోదృవాన్సికి ముందు 'జంగమి శబ్దానికి ,“తిరగునది,! 
“భమించునది* అనే అర్జాలుండేవి. “స్థావర” శబ్దానికి వ్యతిరేక శబ్బంగా జంగమ 
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పదముండేది. వీరశైవ మతంలో అర్థం మారింది. “జంగముడు' అంటే 'శీవా 
రాధకుడు”, “శివ భక్తుడు”, *“లింగధారి", “లింగం ధరించి శివుని మాతమే 
పూజించువాడు' అనే అర్థాలను నిఘంటువులు చూపుతున్నాయి. జంగమ శబ్దాన్ని 
బసవేశ్వరుడు వి సృతార్దంలో వాడాడు. వీరశైవ మతంలోని గురు, లింగ, 
జంగమ సేవను “త్రిపుటి దాసోవహిమంటారు శరీరాన్ని గురుసేవకు, మనస్సును 
లింగారాధనకు, సంపదను జంగాలకు ఆర్పి స్తేనే ఆధ్యాత్మిక మైన పరిపూర్ణత్వం 
సిద్దిస్తుందని బసవేశ్వరుడు బోధించాడు. జంగానికి కులగో తాలు లేవని 
చెప్పాడు. “జంగము డనగా సర్వవ్యాపి అయినవాడు. అహంకారాన్ని పూర్తిగా 
తుడిచి పెట్టి సర్వ విశ్వమును ఆలింగన మొనర్చుకొని, దానిని అధిగమించిన 
వాడు నిజమైన జంగముడు. జంగముడు సహజ జాగృతి ద్యారా విశ్వ 
చైతన్యంలో లీనమై తన వ్య క్తిత్వాని పరిత్యజిస్తాడు”! అంటూ బసవేశ్వరుడు 
జంగముణ్ణి నిర్వచించాడు. 


ఆనాడు జంగాల్లో నాలుగు నిభాగాలు ఉండేవి. 1. మఠమతులు 2. స్థావ 
రీకులు 3. గణాచారులు 4. మడపతులు. మఠవతులు మఠాలకు ఆధిపతులుగా 
ఉండి, వీరశ్లై వమతాన్ని ప్రచారం చేసేవారు. వీళ్ళు (బహ్మచారులై ఐహిక 
సుఖాలను త్యజించి శివలింగార్చనలోనే నిమగ్నులై ఉండేవారు. వీళ్ళతో మఠాధి 
కారులు మఠాల్లో విధులు నిర్వహించగా, చరాధికారులు సంచారం చేసేవారు. 
స్థావరీకులు గృహస్థులు. గురుపరంవరలోనివారు. వీళ్ళు లింగాయతులకు 
పురోహితులుగా ఉండేవారు. గణాచారులనబడేవారు మఠవతులకు శిష్యులు. వారి 
ఆజ్ఞానుసారులై ఊరూరు తిరిగి పూజాదికాలు నిర్వహిస్తూ భిక్ష సం గహించేవారు. 
మడపతులు కూడ మఠపతులకు సహాయకులుగా ఉంటూ లింగాయతులకు,. కర్మ 
కాండలను నిర్వహించేవారు. 


విశిష్టాద్వెతి మంతం, శంఖ. చక్ర మ్ముదలు, పుండం, పాదతీర్థం, 
ఆచార్య శేషం (ఉచ్చిష్టం) అనే ర అచరించినట్టుగానే, 


1. బసవేశ్వరుడు _ పుట 46. ఆంగ్లమూలంః సార్‌. తవ రుదస్వాఘి. 
అనువాదం. వి, వి. సింగరాచార్య. 
2 The Castes and Tribes of H.E.H. The Nizam's Domi. 
nions. Page. 387. 
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లింగాయతుడై నవాడు “అష్టావరణ' మనే అష్టవిధార్చనా దీక్షను ఆచరించాలి. 
ఆందులోని ఎనిమిది అంశాలు 1. గురువు, 2. లింగం, 3. జంగం, 4. తీర్థం 
లేక పాదోదకం, 5. (పసాదం,. 6. విభూతి, 7. రు దాక్ష ర. మంతం 
(పంచాక్షరి -, నమశ్శివాయ. 


జంగాలు తమను పంచాచార్యుల గురుపరంపరలోని వారమని చెప్పు 
కొన్నారు. శివుని పంచముఖాలనుంచి ఈ ప ఉద్భవించి, దేశంలోని 
ఐదు (పదెళాల్లోని పంచ పీఠాల్లో ఉండేవారు. శివుని పంచముఖాలు సద్యోజాత 
నుంచి రేవణారాధ్యుడు, వామదేవ నుంచి మరుళారాధ్యుడు, అఘోర నుంచి 
ఏకోరామారాధ్యుడు, తత్పురుషనుంచి పండితారాధ్యుడు, ఈశాన్యముఖంనుంచి 
విశ్వారాధ్యుడు జన్మించారని చెబుతారు. వీళ్ళ గోతాలు వరుసగా వృషభ, నంది, 
భృంగి, వీరభద, స్కంద కాగా, వీళ్ళు నెలకొన్న పీఠాలు |కమంగా బాళహళ్ళి, 
వటక్నేతం (ఉజ్జయిని), దాకురామం, శ్రీశ లం, కాళి అనే పంచపీఠాలు.? 


బసవేశ్వరుడు కులాతీతమెన మతాన్ని ని సాపించాలని కృషిచేసి కృత 
_ కృత్యుడయ్యాడు. కాని, బసవేశ్వరుని మరణానంతరం పీరశావంలో ఉచ్చనీచ 
భేదం, (దాహ్మణాధిక్యం తిరిగి తలెత్తింది. కులాలు, ఉపకులాలు ఏర్పడటం 
[ప్రారంభమయింది. తరతమ భేదాలతో లింగా యతుల్లో నాలుగు విభాగాలు ఏర్ప 
డ్డాయి, మొదటి విభాగం జంగాలు. లింగా యతులకు వీళ్ళు గురువులు. రెండవ 
విభాగంగా ఏర్పడ్డవాళ్ళు లింగబలిజలు [పారంభంలో వీర శై వాన్ని స్వీకరించిన 
వాళ్ళు తర్వాత వచ్చిన తమకన్న తక్కువగా భావించారు. తమ 
పాధాన్యత నిలుపుకోవటానికి ఒక (పత్యేక సమూహంగా ఏర్పడ్డారు. అదే ఒక 
కులంగా రూపుదిద్దుకున్నది. ఏళ్ళనే తెలంగాణాలో లింగబలిజలని , మహారాష్టంలో 
లింగాయత్‌ వణిలని పిలువగా, కర్నాటకలో ఏరశ్రై వులనే పేరే నిలిచింది. 
మూడవ విభాగంలో చేరినవాళ్ళు లింగబలిజలకన్నా తర్వాత పీరశ్రైవంలో చేరిన 
వృత్తి కులాలవాళ్ళు. ఇక నాలుగవ విభాగంలోనివాళ్ళు నిమ్న'జాతులవాళ్ళు. 
మాల జంగం, మాదిగ జంగం తదితరులు. 





1. వీరశైవ ధర్మ బోధిని _ పుట. 25. 


2. The Castes and Tribes of H.E.H. The Nizam’s Domi. 
nions - Page 393. 


3. Ibid... Page 386. 
B]J.2 


18 బుడిగె జంగొలు 


వీరశైవ సమాజంలో మొదట (బాహ్మణులు తమ అధిక్యాన్ని నిలుపు 
కోవటానికి | పయత్నిండారు. అంతేకాక, వీర శై వవేతరులై న | బాహ్మణులకంటె 
తమ సాంఘిక స్థాయి ఆధికమని భావించారు. ఈ దారిలోనే మిగిలిన వర్ణాలవారు 
వయనించాకు, వీరశ్హైవ క్షతియులు, వీరశైవ వైశ్యులు ఏర్పడ్డారు. శూ దులలో 
ఎన్నో తరతమ భేదాలు ఉత్సన్న మయ్యాయి. ఒక్కో కులం మరిన్ని కులాలుగా 
చీలిపోసాగింది మాలల కంటె మాల జంగాలు హెచ్చు సాంఘిక స్థాయిని 
అనుభవించారు. రానురాను అవి వేరు వేరు కులాలుగా స్థిరవడ్డాయి. 


ఐసవేశ్యరుని తర్వాత కాలంలో వీరశైవం క్షిణించిపోవటానికి, వైదిక 
మతం (పకష్టింపబడటానికి కొన్ని కారణాలను చెప్పుకోవచ్చు. 

(1) వైదికానికి శాస్త్ర వమాణం ఉండగా, వీర కై వానికి అనుభవ (ప్రమా 
ణమే ఆధారం కావటం. 

(2) శతాబ్దాలుగా వేస్టానుకొని ఉన్న కులవ్యవస్థ తిరిగి విజృంభించటం. 
లింగాయత కులాలు తను పూర్వ సాంఘిక స్థాయికన్న మిన్నగా భావించుకోవటం 
వల్ద చీలిక లేర్పడి, ఒక్కో. కులంలోనే 'పెక్కు కులాలు పుట్టుకురావటం. 

(3) పౌరోహిత్యం, కర్మకాండలు చేసే జంగాలకు తగినంత చదువు 
సంధ్యలు లేక తమ విధులను సక్రమంగా నిర్వ ర్రించ లేకపోవటం వల్ల వైదిక 
(బాహ్మణుల ఆవశ్యకత "పెరగటం. 

(4) జంగాలకు మత నియమాల పట్ట చి త్తశుద్ది లోపించటంవల్ల, మిండ 


జంగాల పట్ట సమాజంలో నిరసన పెల్లుబుకోటంవల్ల లింగ ధారులందు దొంగలు 
కలరయాి "అనే అభ్మిపాయం సమాజంలో బలవడిపోవటం. 


(5). తెలుగు రాజులు వీరశె శై వాన్ని (పొత్సహించకపో వటంవల్ల వీర 
శైవం కర్నాటకలో కొనసాగినా తెలుగుదేశంలో క్షీణించింది. 


(6) రెడ్డి రాజుల కాలంలో వేదాంత దేశికులు మొదలైన ఆచార్యులు 
పష. ఉధృతంగా పచారం చెయటం. 

(7) విజయనగరరాజులు భిక్షగాండ పై “గణాచారివన్ను' అని వృత్తి 
పన్ను విధించేవారు. జంగాల మీద మతపన్ను విధించారు... 

(8) మతేతరులయిన నవాబుల ఏలుబడి |పారంభం కావటం, 


దులు కాదట కలాల. 


అజ. దానాల లననానాుసేటోనే. 


l. ఆంద్రుల చర్మిత _ డా.బి యస్‌.యల్‌. హనుమంతరావు _ పుట. 398. 





జంగం కులాలు 19 
ఈ విధంగా కులాతీతమతంగొ ఆవీర్భవించిన వీరశైవం క్షీణించి, ఆనేక 
కులాల పుట్టుకకు కారణమయింది. కాకతీయ యుగానంతళం వీర శ వం నుంచి 
పుట్టిన పత. న్‌ బలిజ, తంబళ్ళ మొదలైన కులాలు పత్యేక మైన ఆ స్తిత్వాన్ని 
సంహ జంగం కులంకూడా ఉపకులాలుగా చీలటం | పార ంభమయింది. 


17 వ శతాబ్దానికి చెంది అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు తన కావ్యం 
“హంసవింశతి'లో తిరునాళ్ళ సందర్భంలో ఆనాటి కులాలను వక్చిస్తూ " జంగాలు”, 
'తెరనాటకపు జంగాలు' అంటూ జంగాల్లోని రెండు తెగలను పత్యేకంగా 
పేర్కొన్నాడు. అంతకుముందే బై చరాజు వేంకటనాథభకవి (16వ శతాబ్దం 
ఉ త్రరార్థం) కూడ తన పంచతం తంలో 'కడవోని తెరనాటకపుటూరి జంగాలు” 
అని తెరనాటకాలాడే ఊరి జంగాలను |పత్యేకమైన కులంగా పేర్కొ న్నాడు, 
అంటే కవి కాలానికి “ఊరి జంగాలు" అనే మరో పత్యేక కులం ఏర్పడిందని 
స్పష్టపడుతున్నది. 13వ శతాబ్రాంతానికే ఏర్పడిన జంగం కులం దాదాపు 
17 వ శతాబ్దంనుంచే ఆనేక కులాలుగా చీలుతూ వస్తున్నది. ఈ శతాబ్దం (20) 
(ప్రారంభం నుంచి అలా ఏర్పడిన మరికొన్ని కులాలను గుర్తించటానికి స్పష్ట 
మయిన ఆధారాలు కనిపిస్తున్నాయి. జంగం కులంనుంచి కాల్బక మాన నాలుగు 
కులాలు ఏర్పడ్డాయి. 1 జంగం (జంగమయ్య) 2, మాల జంగం, 3. బేడ 
జంగం, శీ... బుడిగె జంగం. వర శై వుల్లోని స్థిరమూర్తులై న జంగాలే జీవన 
వై విధ్యంలో జంగం, మాలజంగం, బేడజంగం కులాలుగా చీలిపోగా, చర 
జంగాలు మాతం శివపారమ్య కథలు చెప్పి జీవిస్తూ సంచరించే బుడిగె జంగా 
లుగా అవతరించారు. 


కులవ్యవస్థ నాలుగు కులాలతో [పారంభమయి లెక్కకు మించీన కులా 
లుగా పరిణామం చెందింది. వా దుల్లో ఆనేకానేక కులాలు ఉద్భవించాయి. 
నాలుగు కులాలకు తోడుగా పంచముల సృష్టి జరిగింది. స్వాతం త్యం వచ్చాక 
హరిజనులతో పాటు ఆటవిక జాతులను గిరిజనులుగా గు రించారు. మతాన్నిబట్టి, 
వృత్తులనుబట్టి, అనులోమ విలోమ వివాహాలనుబట్టి, ఆహారాది నియమాలనుబట్టి 
ఉన్న కులాలే చీలిపోయి (పత్యేక కులాలుగా మారినప్పుడు ఆలా పుట్టుకొచ్చిన 
కులాలకు మొదటి పేరు అలాగే ఉండి, ఏదో విశేషణంతో పిలువబడటం చాలా 
కులాల్లో కనిపిస్తుంది. ఉదాహరణకు కురుమ, మాదాసికురుమ; దాసరి, మాల 
దాసరి, హోలియ (ఒల్లె) దాసరి; సాలె, మాలసాలె; సన్యాసి, మాల సన్యాసి- 


0 బుడిగె జంగాలు 


ఈ విధంగానే జంగం కులంనుంచి విడిపోయి మాల జంగం, బేడ జంగం, 
బుడిగె జంగం అనే (పత్యేక కులాలు ఏర్పడ్డాయి. ఇక ఈ నాలుగు కులాలను 
వేరువేరుగా పరిశీలిస్తాను 


1. జంగం (జంగమయ్య లేక జంగం దేవర) 

““జంగము వారిలో పూజ్యాడైన వానిని “జంగమయ్యి, “జంగమ దేవర” 
అని చెప్పుదురు” అని శబ్బరత్నాకరం. మాలజంగం, బేడజంగం, బుడిగె 
జంగం కులాలు నిమ్నకులాలలో చేరగా, ఈ జంగమకులం మాతం సమా 
జంలో గౌరవస్థానం ఫొందినా, ఆర్థిక విద్యాధి రంగాల్లో వెనకబడి ఉండటం 
వల్ల, వెనకబడిన కులాలతో సమానంగా పరిగణింపబడుతున్నది. మొదటినుంచి 
చీలిక లెన్ని వచ్చినా, మార్పు లెన్ని కలిగినా ఈ శాఖ మాతం వీరశై వాచారా 
లను అవలంబిస్తూ కొనసాగుతున్నది. వీరికే తెలంగాణాలో *“జంగములు” లేక 
“జంగమయ్యి లని ఆంధ పాంతంలో 'జంగమదేవరి లని పేరు. 


వీరశైవ మత |ప్రభావంతో ఆంధదేశంలో జంగాల పేర్ణతో నెలకొన్న 
(గ్రామాలు ఎన్నో కనిపిస్తాయి. [గామ నామంలో ([పథమావయవం 'జంగంిగా 
ఉన్న ఊళ్ళు కడవ జిల్లాలో మొత్తం 12 ఉన్నాయి. కడప తాలూకాలో ఒకటి, 
న... త! ఒకటి, (పొద్దుటూరు తాలూకాలో ఒకటి, రాయచోటి 

కాలో ఐదు చొప్పున జంగం పల్లెలు ఉన్నాయి. ఇక 'జంగాలవల్లె' అనే 
Re రాజం పేట తాలూకాలో ఒకటి, సిద్దవటం తాలూకాలో ఒకటి, “ఇమ్మల 
మడుగు తాలూకాలో రెండు |గామాలు ఉన్నాయి. మెకంజీ కైఫీయతులను 
అనుసరించి వీటిలో కొన్ని [గామాల స్థానిక చరిత ఈ కింది విధంగా ఉంది: 


రాజం పేట తాలూకాలోని జంగాలప ల్రైను గురించి మెకంజీ జంగాలపల్లె 
కై ఫీయతు (1134 _ 343) “జంగాల కవీశ్వరులకు మట్ట అనంతరాజు పాలం 
ఇచ్చినందున, అక్క-డ వెలసిన [గామం జంగాల పల్లె అయినట్టు స్థానిక చరిత” 
అని పేర్కొనబడింది. జమ్మలమడుగు తాలూకాలోని జంగాల పల్రెను స. 
“లోగడ జంగాలు క ట్రించిన (గామమని స్ట సానిక చరిత” అంటూ మెకంజీ కైఫీ 
యతు (1169 _ 70) లో నమోదు చేయబడింది. అలాగే ఇదే తాలూకాలోని 
మరో జంగాలపల్లె పుట్టుకను గురించి మెకంజీ కై ఫీయతు (1204 _ 4) లో 


న. 
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“గురుపాదయ్య జంగం మఠం కట్టాడని, తత్కారణంగా ఊరి పేరు జంగాల 
పల్లె అయిందని స్టానిక చరిత” అంటూ తెలిపారు. 


చిత్తూరు జిల్లాలో జంగం కుల నామంతో 44 |గామాలు ఉన్నాయి. 
ఒక్క సత్యవేడు తాలూకాలో తప్ప మిగిలిన పది తాలూకాల్లో ఈ |గామాలు 
ఉన్నాయి. [శీకాళహ స్రిలో ఒకటి, పుత్తూరులో మూడు, చిత్తూరు తాలూకాలో 
ఐదు, బంగారుపాలెంలో రెండు, పలమనేరులో రెండు, కుప్పంలో ఒకటి, పుంగ 
నూరులో పన్నె ఎడు, మదనపల్రిలో ఏడు, వాయల్పాడులో తొమ్మిది, చంద 
గిరిలో రెండు.జిల్లాలో మొ త్రం శశ గామాలు ఈ పేరుతో ఉన్నాయి. మెదక్‌ 
జిల్లాలో దుబ్బాక మండలంలో 'జంగంపల్లె', నర్సాపూర్‌ మండలంలో “జంగం 
పేటి, రామాయంపేట మండలంలో 'జంగంరాయి'ి పేర్షతో ఊర్లు కనిపిస్తాయి. 


నెల్లూరుజిల్హాలో, తూర్పుగోదావరి జిల్లాలో “జంగాల కం|డిగలి పేరుతో 
అనేక |గామాలు కనిపిస్తాయి. నిజామాబాదు జిల్లా కామారెడ్డికి సమీపంలో 
జంగం పల్లె అనే పేరుతో ఒక ఊరు ఉన్నది, మహబూబ్‌నగర్‌ జిల్లా గణపూర్‌ 
మండలంలో రెండు '“జంగమయపల్దె'లు ఉన్నాయి. “హైదరాబాదు నగరంలో 
“ఉంగంమెట్టు' అనే పేర బస్తీ ఉన్నది. (ఇది మునిసిపల్‌ డివిజన్‌ కూడ.) 
వరంగల్‌ జిల్లాలోని ములుగు మొదలైన తాలూకాల్లో కూడా జంగంపల్లెలు 
ఉన్నట్లు తెలుస్తున్నది. ఇలా రాయలసీమ, సర్కారు జిల్లాలో జంగం పల్లెలు, 
జంగాలపల్లెలు, జంగాల కండిగలు విరివిగా కనిపించినా, తెలంగాణా జిల్లాలో 


మాతం అక్కడక్కడ కనిపిస్తున్నాయి. 


కులాల (పాధాన్యతనుబట్టి కులనామాలే [గామనామాలుగా వ్యవహారంలోకి 
వచ్చినప్పటికి, తర్వాత కాలంలో ఆ [గామ నామానికి, ఆ కులానికి పరస్పర 
సంబంధం లేకపోవచ్చు. ఉదాహరణకు | బాహ్మణుల పల్టెలో ఇప్పుడు |బాహ్మ 
ణులు లేకపోవచ్చు. ఆలాగే తమ కులం పేరుతో ఉన్న ఊళ్ళలో జంగాలు 
(పస్తుతం నివసిస్తూ ఉన్నా, లేకున్నా ఆంధ దేశమంతటా మాతం వ్యాపించి 
ఉన్నారు, 
1. కడప జిల్హా (గామ నామ నిఘంటువు _ ‘కడవ ఊర్ల పేరులో. 
ని (గామనామాలు: భాషా సామాజిక పరిశీలన (చిత్తూరు) - పుట 116. 
3. మెదక్‌ జిల్లా (గామనామాలు (అమ్ముదిత సిద్ధాంత (గంథం), 
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13వ శతాబ్దం అంతంనుంచే *జంగంి శబ్దం కులవాచకమయింది, నాటి 
నుంచి నేటిడాకా పిరశ న మతావలంబకులుగానే ఈ కులం కొనసాగుతున్నది. 
వర్ణ వః ్యవస్థ పీఠ ఇ వాన్ని అల్హక ల్లోలం చేసిన తర్వాత, పెద్ద కులాలకు |బాహ్మ 
త హైరోపిత్యం చేస్తుండగా, కూద కులాలకు పతా పురోహితులుగా, 
గురువులుగా ఉంటూ వచ్చారు. ఒకవై పు జంగం కులం అనేక ఉపకులాలుగా 
చీలిపోతూ, అవి (పత్యేక కులాలుగా  స్థిరపడుతూ వస్తున్నప్పటికీ, ఏర ఇ శవసం్యప 
దాయాలను మరువకుండ కొనసాగిస్తూ జంగం కులం అ స్తిత్యం నిలబెట్టుకున్న ది. 
కుల వ్యవస్థ (పభావంతో నిమ్నజాతులై న విరశై వులు తను పూర్వపు కులనామా 
నికి కం పదం చేర్చుకుంటూ వేరు ము స్థిరపడ్డారు. మాల జంగం, 
బేడజంగం, బుడిగెజంగం అలా ఏర్పడిన కులాలే. 


పాల్కురికి సోమనాథుడు తన కావ్యాల్లో వర్ణించిన జంగాలు, వృద్ద 
జంగాలు, మిండజంగాలు వీర శెవులనే అర్థంలో "వయోగింవబడ్డారు. అప్పుడు 
“జంగం కులవాచకంకాక వీర శై వుడనే మతబోధకం మాత్రమే. ఆ తర్వాత 
కాలంలో “జంగం శబ్దం ఒక కులవాచకంగా స్థిరపడ్డాక కూడ చాలామంది 
కవులు జంగాల వర్ణన చేశారు. 
జంగాల వేషభాషలను కూచిమంచి తిమ్మకవి “రాజశేఖర విలాసం” 
(1- -]67)లో కళ్ళకు కట్టినట్టు వర్ణించాడు: 
సీ| “కక్షపాలలు పెడికట్ట బెత్తంబులు 
శంఖ సంఖ్యల మించు శంఖములును 
పిడిగంటలును కేకి పింఛపు కుంచెలు 
ఛ్మతిముల్‌ పులితోళ్ళు చామరములును 
యోగదండంబులు యోగపవైడలును 
గండ పెండేరముల్‌ మరదలు. 
తనువుల భూతిపూతలు కాని వస్త్రముల్‌ 
_ మేలైన రుదాక్షమాలికలును 
గీ! శ్వేత కేతనములు రుద విణియలును 
ప్మాతమగునట్టి రజతంపు పాతికలును 
కేలుదామర బలువై న శూలములును 


"మొలక బంగారు గిలుకు పావలును కలిగి"న జంగాల గణం వచ్చిందని 
కవి వర్టించాడు. | 
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పాలవేకరి కదిరీపతి (17 శ శుకస ప్రతిలో జంగమురాలును ఆతి సహ 
జంగా వర్ణించాడు. “మ్శరిపాలు పూసిన జడల దిండు, చింతాకంత విభూతిరేఖ, 
సందిట రుదాక్షపూసలు, నాగబెత్తం, త్మామపు నంది ముద ఉన్న ఉంగరం, 
జన్మిదపువాటు, యోగవపై కలదని” కవిజంగమురాలు రూపాన్ని చితం 
కట్టించాడు. 


వీర శవ సం|పదాయానుసార జీవనులయిన జంగాలు ఆనాటి నుంచి 
ఈనాటివరకూ నియమ నిష్టలను పాటిస్తూ, తమ కుల |పత్యేకతను కాపాడు 
కుంటూ కొనసాగారు. గురువులయిన ఈ జంగాలు కొన్ని కూద కులాలవద్ద, 
ముఖ్యంగా శైవులయిన భిక్షుక కులాలవద్ద గురుదక్షిణ తీసుకోవటం ఆచారంగా 
స్థిరపరిచారు. ఐదేళ్ళకోసారి భికుకకులాలను కలిసి జోలెకు రూపాయి చొప్పున 
వసూలు చేసుకునేవాళ్ళు. భిక్షుక కులాల పురుడు, పెళ్ళి మొదలైన కార్య కమా 
లను జంగాలు నిర్వహించేవారు. వీళ్ళవద్ద బియ్యం, పప్పులు, చింతపండు 
మొదలై న వండని ఆహార సామ గిని “సాహిత్యం” పేరుతో పుచ్చుకునేవారు. 
జోలెకింత గురుదక్షిణ తీసుకునే ఆచారం 1936 వరకు కొనసాగింది. తెలంగాణా 
(ప్రాంతంలోని భిక్షుకులవద్ద గురుదక్షిణను శంషాబాదు (రంగారెడ్డి జిల్లా) లోని 
సారంగమరఠాధిపతి కీ. శే. నీలకంఠ స్వామివారు |గహించేవారు. 


ఆంధ పదేశ్‌ రాష్ట్ర (పభుత్వం 19658 లో జి. ఓ. యం. యస్‌, నెం. 
870 తేది. 12.4_1968 ద్యారా వెనకబడిన తరగతుల కమీషన్‌ను నియమిం 
చింది. కమీషన్‌ నివేదిక 1970లో ఆచ్చయింది. ఆ కమీషన్‌ వెనకబడిన 
తరగతిలో చేర్చుకునేందుకు సిఫారసు చెస్తూ ఈ జంగం కులాన్ని ఈ కింది 
విధంగా నిర్వచించింది. కుల లక్షణాలు, సాంఘిక స్థాయిని ఇందులో 
పేర్కొన్నది. 


“జంగం కులస్టులే “జంగం దేవర'లు లేక “జంగమయ్యిలు అనే 
“పీరతో వ్యవహరింపబడుతున్నారు. వీళ్ళను సర్కారు జిలాలో 'లింగాయతులుి 
రా వ య 
లేక “వీరశై వులు" అని కూడ అంటారు. లింగాయతుల్లోని కులాల్లో జంగం 
కులం ఒకటి. వీళ్లు వీర శా వ మతావలంబకులు నియమని నిష్టా గరములు. మెడలో 
ధివ లింగా లను ధరిస్తారు. . భోజనం చేసేముందు లింగానికి క? ఆ తర్వాత 
తింటారు, లింగధారణ చేసి నియమ నిష్టలతో ఉన్నప్పటికి పీరు సమాజంలో 


రశ బుడిగె జంగాలు 


[బావ్మణులకం టే తక్కు_వగా భావించబడతారు. అర్బకులుగా, శూ దకులాలకు 
గురువులుగా ఉండి సమాజంలో గౌరవింపబడుతున్నా రు. వీళ్ళకు ఇతర కులాలతో 
కంచం పొత్తుగాని, వివాహ సంబంధాలుగాని ఉండవు. వీళ్ళంతా శాకాహారులు. 
కుమ్మరి, సాలె, మున్నూరుకాపు మొదలయిన లింగాయత హ్మదకులాలవారికి 
కర్మకాండలు నిర్వహిస్తారు” అని కమీషన్‌ జంగాలను వర్ణించింది. 


ఈ జంగాలలో ఒకళాఖ వారికి [పత్యేక మైన ఇంటి పేర్లు ఉండవు _ మఠ 
నామాలే ఆనువంశికంగా గృహనామాలుగా ఉంటాయి. వ్యక్తులకు శైవ సంబంధ 
మైన పేర్లు పెట్టుకుంటారు. ఊదా॥ రేకళిగె మఠం వీరయ్య, రవికోటి మఠం 
వీరభ[దయ్య, హీరేమఠం విరూపాక్షయ్య మొదలయినవి. మరొక శాఖవారిలో 
మదిరె, శేర్‌దొడ్డి, షట్కారి, మఠం, మడపతి మొదలైన ఇంటి పేర్దు కనిపిస్తాయి. 


ఈ విధంగా కులరహిత సమాజాన్ని నిర్మించాలని కలలు కన్న 
బసవేశ్వరుని మతాన్ని వైదిక సఇపదాయం పటాపంచలు చేసింది. వీరశైవు 
లంతా మళ్ళీ కులాల పరిధిలోకి రాక తప్పలేదు. అయితే, వీరశైవ వృక్షం 
కులాల శాఖోపశా ఖలను ఎన్ని విస్తరించినా “జంగం కులం కాండంగా తన 
(వత్యేకతను నిలుపుకున్నది. 


ను మాల జంగం 


_ శకైవులయిన మాలవాళ్ళకు మాల జంగం మతగురువు. వివాహాది శుభ 
కార్యాలు మొదలుకొని కర్మకాండల వరకు అన్నీ ఆతడే నిర్వహిస్తాడు. మాల 
జంగాలు జంగమయ్యలలాగే మెడలో లింగాలను ధరిసారు. నొసట విభూతి 
రేఖలు దిద్దుతారు.మాల మాదిగలను తమకన్నా తక్కువ కులంగా పరిగణిస్తారు, 


మాల జంగం కులం పుట్టుక గురించి ఒక కథ [పచారంలో ఉంది. 
ఒకప్పుడు ఒక ఊళ్ళో ఒక జంగం (జంగమయ్య) ఉండేవాడు. ఆ ఊళ్ళోని 
అన్ని కులాలవారికి అతడే పురోహితుడు. ఒకనాడు ఒక వై శ్యునికి జంగం 
అవసరమయి, అతనికోసం చూశాడు. జంగం ఒక మాలవాని ఇంట అన్నం 
(గహిస్తుండటం వైశ్యుని కంట పడింది. అంటరానివాడయిన మాలవాని వద్ద 
అన్నం తీసుకోవద్దని అభ్యంతరం చెప్పాడు,. కాని ఆ జంగం. వ్లైజ్యని మాట 


జంగం కులాలు 25. 


వినకుండ “నేను ఏ కులం వాడింట్లో పౌరోహిత్యం నిర్వహిసానో ఆ కులస్టుడి 
వద్ద అన్నం కూడ స్వీకరిస్తా”నని చెప్పి, మాలవాడు పెట్టిన అన్నాన్ని తీసు 
కున్నాడు. వైశ్యుడు ఆగహాంచి, ఇకముందు సీవు మాలవాళ్ళ ఇళ్ళలో మ్మాతమే 
పౌరోహిత్యం చెయ్యాలని జంగాన్ని వెలివేశాడు. అప్పటినుంచి ఆ జంగం 
మాలవాళ్ళ శుభాశుభ కార్యాల్లో పాల్గొంటూ వాళ్ళకు మతగురువుగా ఉండటం 
వల్ల అతని కులానికి “మాలజంగం” అనే పేరు స్థిరపడింది. 


పెకథలో మాలవాని ఇంట్లో అన్నం తిన్న ౦దువల్ల జంగం మాలజంగంగా 
మారాడని పేర్కొన్నప్పటికీ, నిజానికి మాల జంగాలు మొదటినుంచి మాల వాళ్ళ 
ఇళ్ళల్లో భోజనం చేయరు. 


ఈ కులం పుట్టు పూర్వో త్తరాలను పరిశీలించిన ట్రయితే జంగం కులం ఉప 
కులాలుగా చీలిన పరిస్థితులు గమనించి నట్టయితే ఈ కథ ఎవరో కల్పించి 
చెప్పిందే కాని, వాస్తవం "కాదనే విషయం స్పష్టమవుతుంది. ఇంతకు ముందు 
వివరించినట్లు గా తొలిరోజుల్లో వీర శైవమతం స్వీకరించిన బ్రాహ్మణులు మొదలు 
కొని కూ (దకులాల వరకు “వీరశై వేతరులయిన తమ తమ కులాల వారికంచే 
తమను నా భావించుకున్నారు ఒకే కులమయినప్పటికి, వీరశైవం తీసు 
కున్న వారికం టె ఆ మతం తీసుకోనివారు తక్కువ కులంగా చూడబడ్డారు. అలాగే 
మాల కులంనుంచి వెళ్ళినవారు వీరశై వ మతావలంబకులనే అర్ధంలో “జంగంి 
పదం తమ కులానికిముందు చేర్చుకొని, మాలజంగాలయి తమను వీరశ్రై వేతరుల 
యిన మాలలకంచే ఉన్న శులుగా పరిగణించుకున్నారు. ఈ నేపథ్యంలో పెన 
పేర్కొన్న కథను కల్పిత కథగా భావించవచ్చు. ఆచార వ్యవహారాల్లోనూ, 
ఆహారాది అలవాట్లలోనూ మాలణకు, మాల జంగాలకు స్పష్టమైన భేదం కనిపి 
స్తుంది. ఈ విధంగా మాల కులం కంటే భిన్నమయి 'మాలజంగంి ఒక (పత్యేక 
కులంగా సమాజంలో స్థిరపడి ంది. 


మాల జంగాలలో స్రీలు కూడ లింగధారణ చేసారు. తమకు జంగమ 
య్యలు పురోహితులుగా వస్తారని ఉప్పుగూడ (హైదరాబాదు నగరం) వాస్తవ్యులు 
(పుష్పమ్మ భర్త “పేరు వీరస్వామి వయస్సు 70 సం॥, పద్మమ్మ భ ర్తపేరు 
శంకరయ్య వయస్సు 55 సం॥లు) తెలియజేశారు. బుడిగె జంగం, మాల, మాదిగ 
మొదలయిన నిమ్న కులాలవారికి మాలజంగాలు కర్మకాండలు నిర్వహిస్తారు. 


1. Ethnographic Notes on Malajangam. 


Census of India 1961, Vol II. Part V_B ( 10). Page. 


% 


26 బుడిగె జంగాలు 


మాల జంగాలు గ్మోతాలను మరిచిపోయారు. కేవలం ఇంటి పేరే వ్యవ 
హారంలో ఉన్నాయి. మేదరి, నక్క, రాజపాటి, రాజం, కాసుల, చేది, దడిగం, 
మేకల, ర్ముదం, ఆరె, తమ్మడి, ఏలంగి మొదలయినవి వీళ్ళ ఇంటి పేర్లు. మేదరి 
ఇంటి పేరు వారొకరు తమ గో|త నామం 'పచ్చకంటి” అని తెలిపారు. 


నలగామరాజు కథ, పలనాటి కథ మొదలయిన తందాన కథలను కూడ 
మాలజంగాలు చెబుతారని తెలుస్తున్నది.! కాని నేడు మాలజంగాలు తందాన 
కథలు చెప్పటం ఎక్కడా కనిపించదు. తెలంగాణాలోని అన్ని జిల్హాల్లోను మాల 
జంగాలు నివసిస్తున్నారు. 1931 జనాభా సేకరణ వివరాల (ప్రకారం వీరి జనాభా 
5632 కాగా,8 1961 జనాభా లెక్కల (ప్రకారం 5296.8 మాల జంగాలు ఇవ్ప 
టికీ కర్మ కాండలను నిర్వహిస్తారు. కాలానుగుణంగా కులవృత్తి మారుతున్నప్ప 
టికి వృద్దులు మాతం పూర్వ పద్దతులనే ఆచరిస్తున్నారు. 
తి. మాదిగ జంగం 

మాదిగల్లో ముఖ్యంగా 25 తెగలు ఉన్నాయని హసన్‌ తెలిపారు. 
అందులో వరుస సంఖ్య 5 జంగం మాదిగ. శై వులయిన మాదిగలకు మాదిగ 
జంగాలు కర్మ కాండలు చేస్తారని, మిగిలిన మాదిగ తెగలకంటె తమను అధికు 
లుగా భావించుకుంటారని, బసవేశ్వరుని (పమధగణం (శిష్యబృందం) లోనీ 
నుల్క_ చందయ్య సంతతివారే మాదిగ జంగాలని హసన్‌4 వివరించారు. వీర 
ఇవ మాలలు మాల జంగం కులంగా నాటినుంచి నేటిదాకా కొనసాగినట్టు 
మాదిగ జంగం ఒక కులంగా | పత్యేకత నిలుపుకోలేదు, వై ష్రవ మతావలంబకు 
లయిన మాలలు కూడ మిథాఅయ్యలవార్డు (మాల అయ్యరోళ్లు) గా (పత్యేక (పతి 
పత్రి కలిగిన కులంగా కొనసాగారు. కాని వై ష్టవులయిన మాదిగలకు కూడ 
పత్యేక కుల (వేతివ త్రిలేదు. వై ష్షవులయినా, వీర శై వులయినా వీరు ఒకే కులంగా 
“మాదిగలు” అక శే పేరుతోనే కలిసి ఊన్నారు. కాబట్టి “మాదిగ జంగం” ఆనే (పత్యేక 
కులం తెలుగుదేశంలో కనిపించదు. 
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శ. బేడజంగం 


జంగం కులం నుంచి విడివడి | పత్యేకంగా ఏర్పడిన మరో కులం బేడ 
జంగం. సర్కారు జిల్లాల్లో నేత వరిశీలన సందర్భంలో బేడ జంగాలు తమ 
కులం పుట్టుకను గురించి ఆనేక విధాలుగా చెప్పారు. వారు తెలియచేసిన సమా 
చారాన్ననుసరించి ఈ కులం జన్మ వృతాంతం ఈ కింది విధంగా ఉందిః 


డిజిల్‌ 
న! 


మ 





(1.) “వేడి అనే పదానికి కన్నడ భాషలో “యాచని అనే అర్థం ఉంది. 
ఆండువల్ల యాచనామగ్నమయిన జంగాలకు బేడ జంగాలని పేరు వచ్చింది. 
“బేడ తిన్నువ జగము నొబ్బను బందు బాగిల నింతను* అనే కన్నడ వాక్యానికి 
బేడ _ యాచించి, తిన్నువ _ తిను, ఒబ్బను _ ఒకానొక, జంగమ - జంగ 
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ముడు, బందు. వచ్చి, బాగిలి.వాకిలి ముందు, నింతను _ నిలబడ్డాడు. 
“యాచించుకొని తిను ఒక జంగముడు వచ్చి వాకిటిముందు నిలబడ్డాడు” అని 
అర్ధం, వీరశైవం సన్నగిల్లిన తర్వాత జంగాలు అనేక కులాలుగా చీలిపోయి 
నప్పుడు యాదకులుగా మారిన ఒక తెగకు బేడ జంగాలని పేరు వచ్చింది.1 


(2.) “బేడి అంటే కన్నడంలో “వద్దు అని మరొక అర్థం. తెలుగు 
దేశంలోని జంగమయ్యలనే కన్నడ దేశంలో లింగాయతులంటారు. వీరు నియమ 
నిష్టాగరిష్టులు. శాకాహారులు, వీరశ్తె వాచార (భష్టులె మధుమాంసాహారు లైన 
ఒకానొక జంగమ తెగను తమనుంచి వెలివేశారు. అంటే మీరు మాతో చేరవద్దు 
అని నిషేధించారు. ఆలా నిషేధించబడ్డ జంగమ తెగ బేడ జంగాలనే పేరుతో 
స్థిర పడింది. 


(3) బేడి అనే వదానికి 'వేటి *వేటాడు' అని కన్నడంలో అర్హా 
లున్నాయి. వీర క్రై వాచారాలు వదలివేసి, మాంసాహార పియులై, వేటే [వధాన 
వ్యాపకంగా మారిన వీరికి “వేటాడే జంగాలు" అనే అర్థంలో “వేడ జంగాలినే 
పేరువచ్చింది 3 


(4) “బేడి అందే తెలుగులో “రెండణాలు' అని అర్థం. నిమ్న కులాల 
కర్మకాండలు జరిపేటప్పుడు చనిపోయినవారి పేరు పొగిడేటవ్పుడు సంభావనగా 
బేడ (రెండణాలు) ఇవ్వమని ఒక కట్టడిగా కొనసాగించినందువల్ల వీరికి బేడ జంగా 
లనే పేరు నిలిచిపోయింది. 





1. ఈ సమాచారాన్ని తెలిపినవారు: డా॥ మృరిపూడి జాలయ్య, ఆలూరు, 
ఒంగోలు. శ్రీ వతి సోమసుందరం, శ్రీకాళహ న్రి. 
2. ఈ సమాచారాన్ని తెలిపినవారుః ఢీ జి. స్ముఐబహ్మణ్యం, పట్టాభిపురం, 
గుంటూరు. శ్రీ గరికిప ర్రి చెన్న బసవయ్య, కాకినాడ. 
శ్రీ పేట విశ్వనాథం, తిరువతి, 
శ్రీ గగనం నాగేశ్వరరావు, అనకావల్లి.. 
నో 
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(వాహ్మణుల్లో కొందరి ఇంటి పేర్లు వారు పుచ్చుకునే సంభావననుబట్టి వచ్చి 
నట్లు తెలుస్తున్నది. తమతమ స్థాయికి తగ్గట్లుగా కొందరు రూపాయి సంభావన 
తెచ్చుకోగా, కొందరు అర్ధరూపాయి తెచ్చుకోనేవారు. మరికొందరు పావలా 
పుచ్చుకొనేవారు ఈ సంభావనల ఆధారంగా వాళ్ళ ఇంటి పేరు ఏర్పడ్డ ఉదంతాలు 
కనిపిస్తాయి. సాతానివై షవు ల్లో “నక్షతం” అనే ఇంటి పేరు ఇలా ఏర్పడ్డ దే. 
రూపా మిని చందునితో పోల్చినప్పుడు, పావలా నక్షత్రమే (చిన్నదే) అవు 
తుంది. అందువల్ల వీరికి నక్షతం ఇంటి పేరుగా నిలిచింది. ఇలాగే రౌవ్యంవారు 
మొదలయిన ఇంటి పేర్లు ఏర్పడ్డాయని చెబుతారు. సంభావననుబట్టి ఇంటిపేరు 
ఏర్పడినట్టుగా “బేడి ను సంభావనగా తీసుకునే జంగాలకు జేడజంగం' అనే 
కులనామం ఏర్పడటం యు క్రియుక్రంగానే తోస్తుంది. కాని, బేడ పదానికి తెలుగు 
అర్థం కల్పించిందేకాని, వా స్తవం కాదనిపిస్తుంది. 


వీరశైవం కన్నడ దేశంలో పుట్టినప్పటికీ, జంగం పేరుతో ఒక (పత్యేక 
కులం ఆంధ దేశంలోనే ఏర్పడింది. జంగమయ్యలను కర్నాటకలో ఇప్పటికీ 
లింగాయతులనే పిలవటం గమనిస్తే, ఈ అభ్మిపాయం స్పష్టమవుతుంది. జంగం 
కులం ఇంకా అనేక కులాలుగా చీలి మాల జంగం, బుడిగె జంగం _ కులాలుగా 
కూడ ఆం ధపదేశ్‌లోనే స్టీరపడింది. అయితే, బేడ జంగం కులం మాతం 
కర్నాటకలో ఏర్పడి, చకోర జీవనంలో ఆంధదేశంలో కూడ వ్యాపించింది. 
అందువల్ల ఏరి కులానికి విశేషణంగా చేరిన బేడి అనే పదం కన్నడ పదమే 
కాని, తెలుగుపదంకాదని చెప్పవచ్చు. రెండణాల సంభావన (బేడ) పుచ్చుకోవటం 
వల ఈ కులానికి “బేడ జంగం అని పేరు వచ్చిందనేది నిజంకాదు. 


'చేడ'వదానికి కన్నడ అర్థం *వేటాడు' (గహించి చూస్తే సమంజసంగా 
ఉంటుంద ననిపిస్తుంది. వేటాడే కులాల్లో కిరాత, నిషాద, బోయ పేర్ద ముఖ్య 
మయినవి. ఈ "పేర్లు సమానార్దకాలుగా ఒక దానికొక టి పర్యాయ పదాలుగా 
వ్యవహరింపబడుతున్నాయి. ఏటిలో బోయలకు కూడ ఒకప్పుడు వేట (పధాన 
వ్యాపకం. బోయపదానికి, బేడపదానికి ఏమయినా సంబంధం ఉందేమో! 


Castes and Tribes of Southern India అనే (గంథంలో 
థర్గ్లన్‌ గారు (1909) బోయలను పేర్కొన్నారు. బళ్ళారిజిల్లా మ్యానువల్‌ లో 
ల | ధా 


pry 
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బోయను కన్నడ భాషలో బేడర్‌, బేడ, బ్యాడ అంటారని తెలిపారు. 1 1901 
మాసు జనాభా సేకరణ నివేదికలో వీరళ్లై వుల మధ్య నివసించే బేడలు 
తమను “సదరు” అని చెప్పుకుంటారని రాశారు 2 దీనివల్ల వీరశై వులై న బేడలు 
తమను వేపగా చెప్పుకోవటం _పారంభించారని అర్థమవుతున్నది. 1891, 1901 
మైసూరు జనాభా సేకరణ నివేదిక (ప్రకారం బేడల్లో “తెలుగు మాట్లాడే వాళ్ళు, 
“కన్నడం మాట్లాడే వాళ్ళు' అనే రెండు తెగలు ఉన్నట్టు వివరించా రు? ఆ 
తర్వాత కాలంలో తెలుగు మాట్లాడే శైవ జేడలకు 'ఏరశెవు' డనే అర్థంలో 
“జంగం” శబ్దం చేరి “బేడజంగం' గా వ్యవహార నామం ఏర్పడిందని శివృవచ్చు 
బోయలలో 'వీరశె వు లయిన వారికి తెలుగుదేశంలో 'బోయజంగంి ఆనే పే 


1. The Boyas called in Canarese Bedars, Byedas or 8. 
das.... Castes and Tribes of Southern India. VollI_ Page. 
183. 


2. Inthe Madras census Report 1901, it is stated that the 

caste Boya has four endogamous sections; Pedda, 
Chinna, Sadaru and Myasa. Sadaru is the name of a 
sub-division of lingayats founi mainly in the Bellary, 
Anantbapur, districts. Some Bedas who live amidst 
those lingayats call themselves Sadaru— Vol. I. Page- 
185. 

3 (1). According to the Mysore census Report 1891 and 
1901 “the Bedas have two distinct divisions the Kannada 
and Telugu.... Vol I. Page. 185. 
(11). మాదిగల్లో కూడ తెలుగు మాట్లాడేవాళ్ళు, కన్నడం మాట్లాడేవాళ్ళు 
అని రెండు విభాగాలు ఏర్పడినట్లు తెలుస్తున్నది. ఈ యా హసన్‌ 
గారిలా చెప్పారు. 
“The Madigas have two main divisions canara madigas 
and Telugu Madigas who neither intermarry nor eat 
together... .” The Castes and Tribes of HE.H The 
Nizam's Dominions. Page. 411. 
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రావలసీ ఉండగా, కన్నడ పదం బేడి కుల నామంలో నిలిచి *బేడజంగం' 
పేరే స్థిరపడింది. 


బేడజంగం కులస్థులు లింగధారులు. విభూతిధారులు. వివాహ సంద 
ర్భంలో గాని, లేదా వివాహానికి ముందు అనువైన కార్తీక మాసంలో గాని లింగ 
ధారణ చేయించుకుంటారు. గంట, శంఖు వీరి ఉపకరణాలు. శూద గృహాల్లో, 
త్ర వులయిన హరిజన గృహాల్లో కర్మలు చేస్తూ జీవిస్తారు. మాల్క మాదిగల వద్ద 
తప్ప, ఇతర అన్ని కులాలవారి వద్ద భుజిస్తారు. మాల, మాదిగ కులాలవారి 
కంటె తమను అధికులుగా భావించుకుంటారు. వరిలో కొందరు ళాకాహారులున్న 
ప్పటికీ, ఆత్యధిక సంఖ్యాకులు మాంసాహారులు, 

నేడు బేడ జంగాలు పలురకాల వృత్తులను అవలంబిస్తున్నారు. శైతు 
లుగా వ్యవసాయ కూలీలుగా, దర్హిలుగా, బట్టలు నేసేవారుగా, పూలమ్మే 
వారుగా జీవిస్తున్నారు. ఆంధ్యపదేశ్‌ బేడజంగం సంక్షేమ సంఘం అధ్యక్షులు 
రాచమల్లు వెంక టేశ్వర్లు, ఒంగోలు గారు (పకాళం జిల్లాలో బెడజంగాలు 
తందానా కథలు చెబుతారని వివరించారు. కొందరు రుంజ వాయిస్తూ కథలు 
చెబుతారని వివరంచారు. వీళ్ళలో ఓలి (కన్యాశుల్కం) ఆచార వ్యవవోరంలో 
ఉన్నది 9 రూ॥లు మొదలుకొని 25 రూపాయల వరకు వధువు తల్లిదండులకు 
ఓలి చెల్లిస్తారు. విడాకులు, మారుమనువు కూడా ఆచరణలో ఉంది. 

రాచమల్లు వెంక చేశ్వర్లుగారు రాష్ట్రంలో తమ కులస్థుల వయోజన 
జనాభా సుమారు 15000 పైగా ఉంటుందని చెప్పారు. వారు అందజేసిన బేడ 
జంగాల ఇంటి ్షే పేర్లను ఆకారాది (క్రమంలో ఈ కింద పొందుపరుస్తున్నాను, 


|| వ్‌ 2. అందెల, 2. అమిశగడ్డ, 4. అమృతం, 5. ఇందూరి, 
6. ఉద్దంటి, 7. ఒంచెద్దు, ర. కడివేటి, 9. కరోది, 10. కావేటి, 11. కుంకుమ, 
12. కొడవలూరి, 13. కొమ్మూరి, 14. కోట, 15. కోవూరి, 16 గంగపట్నం, 
17. గంధళ్ళ, 18. గంధవళ్ళ, 19. గగనం, 20. గరికపర్డి, 21. గరిక 
పాటి, 22. గుడిదేని, 23. గుణారి, 24. గుద్దేటి, 25. చకాల, 26. చప్పిటి, 
27. చింతలపూడి, 2ర. చిక్కా, 29. చుండూరి, 30. చెరుకుపల్లి, 31. చేజెర్ల, 
32. డొక్కు, 33. తడకలూరి, 34. తలమంచి, 35. తిరుపావళి, 36 తేరు, 
37. తోట, 36. తీపురాంతకం, 39. |తోవకుంట, 40. దేవపూజల, 41. దోగి 
పర్తి, 42. దోర్నాదుల, కరక. నంది, శక. నల్పకాంత౦, 45. నాగం, 


రై బుడీగె జంగాలు 


46. నాగండ్ల, 47. నాటకం, 46. నున్నా, 49. పంచేటి, 50. వడిగెల, 
51. పడిమిటి, 52. పతి, 53. పాలా, ర4, పానుగంటి, 55. పాలపర్తి, 
56. పాలెపు, 57 పురాణం, 58. పెనుబాక, 59. పేట, 60 పొన్నా, 
61. బై పాటి, 62. బూరా, 63. బెల్లంకొండ, 64. బొమ్మకంటి, 65. మకుటం, 
66. మ్మరివూడి, 67. మామిడి, 65. “*మాగడ, 69. ముక్కంటి, 70. ముత్యాల 
71. యల్లశిరి Tes రాచమల్లు, 73. రేవూరి,. 74 లోకనాధం, 75. వావిళ్ళ, 
76. విడవలూరి, 77 విడీయాల, 75. శంకుల (సంకుల) 79. శంఖం, 
80. శిరివళ్ళ, 81. శివకవి, 82 శివకోటి, 83. శివదానం, రిక. శివలెంక 
85. శృంగారకవి, 86. సంపెట, 87. సమ్మెటి, రి8 సేరగిరి, 89. సోము, 
90 హర్చి గం. 


5, బుడిగె జంగం 


“బుడిగె” అనే పదానికి జానపద వ్యవహారంలో “వాద్యవిశేషం” అనే 
ఆర్థం ఏర్పడింది. నిఘంటువుల్లో ఈ పదానికి “బుడ్డి, మట్టి పాతి అనే అర్థాలు 
ఇవ్వబడ్డాయి. ఆ బుడ్డి లేదా మట్టి wn ఒకవైపు ప్ర పు చర్మాన్ని చేర్చి వాద్యవిశే 
షంగా “తీర్చారు ఠి ష్రశనత్రు. వాయిస్తూ కథలు చెప్పి, పొట్టపోసుకునే జంగం 
కులానికి బుడిగె జంగాలని పేరు వచ్చింది. 

ఆం్భధనామ సర్యన్వంలో “బుడుక్క జంగం” ఆనే సమాసానికి “శివుడు” 
అనే ఆర్థం ఇవ్వబడింది. అందువల్ల శివభక్తులైన ఒకానొక. జంగం కులానికి 
బుడుక్క జంగాలు, బుడుగ జంగాలు అనే పేరు వచ్చి ఉంటుంది. 

మరుపూరు కోదండ రామిరెడ్డి గారు “మాండలిక పదకోశంిలో “బుడిగె 
జంగాలు ఆంటే తందానా కథలు చెప్పి జీవించు జంగములు, బుర కథల 
వాండు, బుడిగెలు వాద్యము చేయుచు భిక్షమెత్తువారు”” అని ఆర్థం చెప్పారు. 


ఈ కులం పేరు మొట్టమొదట 19:0లో వచ్చిన సయ్యద్‌ సీరాజుల్‌ 
హసన్‌ గారి (గ్రంథంలో కనిపి స్తుంది. 1 





1. Tolubommalatavaru:. Also called Badge Jangam, earn 
money by exhibiting idols of leather and by a skilful 
contrivance making them dance to the music of 
cymbals and drums. They are recruited from the 
Munnur Caste. They are also said to be the illegitimate 
descendants of a. Jangam father and a golla mother. 
— The Castes and Tribes of H.E.H. the Nizam’s 
Dominions page 507. 


జంగం కులాలు పస్తే 


తోలుబొమ్మలాటలా డే జంగాలను 'బుడె జంగాలని” కూడ అంటారని 
హసన్‌గారు పేర్కొన్నారు. తెలంగాణాలో ఆరెవారితర్యాత తోలుబొమ్మలాటలు 
(పదర్శించేవారు బుడిగె జంగాలే కావటం ఈ ఆభి పాయాన్ని బలవరుస్తున్న ది. 
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వీథిలో కథాగానం చేస్తున్న బుడ్గ జంగాలు 
జానవద పరిశో ధకుల్లో మొట్టమొదటిసారిగా ఆచార్య దీ. రామరాజుగారు 

జానపద భిక్షుక గాయకులను గురించి వివరిస్తూ బుడిగె జంగాలను పేర్కొన్నారు, 
BJ.3 1. 


34 బుడిగె జంగాలు 


““జంగములకే తెలంగాణమున బుడిగె జంగములని పేరు కలదు. బుడిగె అనునది 
వీరు వాయించెడి వాద్యమునకు 4కే ఎరు....జంగములందరు శై వులు. వీరు తలా 
కథలకు జంగం కథలని పేరు''! అని తెలిపారు. 


మిక్కిలినేని రాధాకృష్ణమూర్తిగారు బుడిగె జంగాలను ఈ విధంగా నిర్వ 
చించారు “దాసులందరు వై షవులె నే జంగాలందరు శైవులు. వీరు జంగం 
కథలు చెబుతారు. వీరు కథలు చెసే ప్పి టప్పుడు “బుడిగె అనే వాద్యవిశేషాన్ని 
ఉపయోగిస్తారు. కాబట్టి వీరికి బుడిగె జంగాలనే నామం సార్థక మైంది.” 


డా.ఆర్‌ .వి.యస్‌. సుందరం గారు బుడిగె జంగాలను గురించి “తెలుగు 
జానపద గాయకులలో ఎన్నదగిన వారిలో జంగాలు ఉన్నారు. వీరిని తెలం 
గాణాలో బుడిగె జంగాలు అంటారు. బుడిగె అన్నది వీరు వాయించే వాద్యానికి 
పేరు” అని వివరించగా, కోదాటి నారాయణరావుగారు బుడిగె జంగాలను 
ఈ విధంగా |పస్తావించారు: “హరిజనులలో, ముఖ్యంగా మాలల్లో వైష్ణవ శైవ 
మత అనుయాయులున్నారు. వైష్ణవ మతానుయాయులకు గురువు మాల దాసరి 
అయితే, శైవులలో ఆగగణ్యులు బుడిగ జంగాలు. వీరు జంగం కథ చెప్పు 
తారు. రాత్రులు వేషాలు వేసుకొని, అభినయిస్తూ బొబ్బిలి కథ ముదలగునవి 
చెప్పుతారు. ఇట్టి కథలు మా (గామంలో నేను విన్నట్టు జ్ఞాపక ౦ లేదుకాని, 
ఆత్మకూరు అను (గామంలో విన్నాను. బొబ్బిలి కథ, ఆరె మరాఠీల కథ, 
బలుగూరి కొండల రాయుని కథ చెపుతారు. వీరు [(శావ్యంగా పాడుతారు. హావ 
భావ (పదర్శన బాగుంటుంది”"4 అని స్వీయానుభవాన్ని (గంఠస్థం చేశారు. 


పైన పేర్కొన్న దృష్టాంతాలను బట్టి జంగం కులాల్లో కథలు చెప్పి 
జీవించే ఒక కులం వారిని వాళ్ళుపయోగించే “బుడిగె” అనే వాద్యవిశేషాన్ని బట్టి 
"బుడిగె జంగాలు" అంటారని తెలుస్తున్నది. 


* తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము _ పుట 805. 
ఆంధ నాటక రంగ చరిత _ పుట 205. 

ఆంధుల జానపద విజ్ఞానం = పుట. 99, 
చిన్ననాటి జ్ఞాపకాలు _ పుట. 146. 
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బుడిగె జంగాలు కథలు చెప్పేటప్పుడు తాంబూర, డింకీ, అందెలు 
ఉపయోగిస్తారు. డింకీనే “గుమ్మెటి అని కూడ అంటారు. ఈ మూడింటిలో 
'బుడిగె' అని దేనినంటారో తొలి పరిశోధకులయిన ఆచార్య ది. రామరాజుగారు 
వివరించారు: “వంతపాట పాడేవారు వాయించే వాద్యమే బుడిగె" అని స్పష్ట 
పరిచారు. సహదేప సూర్యపకారావుగారు కూడ తమ “ర వకళ” [గంథంలో 
జంగం కథలను గురించి వివరిస్తూ “జంగం కథల్ని |పత్యేకంగా జంగాలనే ఒక 
తెలుగు కులం వారు చెప్పుచుండటం చేత ఈ కథా [ష్మకియకు 'జంగం కథ 
అనే పేరు [పఖ్యాతమయింది. వీరు వాయించే 'గుమ్మెటి అనే వాద్యాన్ని “బుడిగె 
అంటారు. అందుకే వీరిని బుడిగె జంగాలని కూడ పిలుస్తారు"? అని నిర్వచిం 
చారు. 
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. బుడిగె తాంబూర, పడిగె తాంబూర, బుడిగెలు లేక గుమ్మెబ్లు 
జంగాలు కథలు చెప్పేటప్పుడు ఉపయోగించే తాంబూరల్లో రెండు రకా 


లను స్పష్టంగా గుర్తించవచ్చు. 1. బుడిగె తాంబూర 2. పడిగె తాంబూర. 
బుడిగె తాంబూర కింది భాగమయిన గుమ్మి అర్థ వృత్తాకారంతో కాస్త చిన్న 


దిగా ఉంటుంది. 'పడిగె  తాంబూర గుమ్మి కాస్త పెద్దదిగా ఉండట మేకాక, 











1. - తెలుగు జానపద గేయసాహిత్యము _ పుట. 805. ఫ్‌ 
2, రూపకళ _ పుట. 96. 


ఏ6 బుడిగె జంగాలు 


తీగలు సవరించే మెట్ట వైపు నాగుపాము వడగలాగ తీర్చి ఉంటుండి. బుడిగె 
తాంబూరలను తెలంగాణా (పాంతపు జంగాలు ఉపయోగించగా, పడిగె తాంబూ 
రలను రాయలసీమ, సర్కారు [పాంతాలవారు ఉపయోగించటం విశేషం. 
తందానా కఠలు చెప్పే జంగాలకు బుడిగె జంగమనే కులనామం తెలంగాణా 
(పాంతంలోనే వచ్చింది. కాబట్టి బుడిగె తాంబూరలు ఉవయోగించటం వల్లనే 
వీరికీ పేరు వచ్చి ఉంటుందేమో అనిపిస్తుంది. కొని, బుడిగె తాంబూర, పడిగె 
తాంబూరలనే గు ర్రింపు ఈ కులస్థుల్లో ఉన్నదే తప్ప, (ప్రజల్లో లేదు. బుడిగె 
జంగం అనే పేరు (పజల వ్యవహారంలో కలిగింది. అందువల వీరు ఉపయో 
గించే తాంబూరలవల్ల కాకుండా బుడిగెలనబడే డింకీలు వాడటం వల్లనే పీరికీ 
కులనామం ఏర్పడిందని చెప్పటమే సమంజసం. 


పూర్వకాలంలో ధాన్యం నిలువ ఉంచటానికి గాబులు, నీళ్ళకు కాగులు, 
బానలు, కడవలు, ఆంబలికి దుత్తలు, కల్లుకు లొట్టు, ముంతలు, పాలకు 
దాకలు, పెరుగుకు బుడ్డు, కూరకు ఆటికెలు, చట్టు, ఇతర అవసరాలకు 
పట్వలు, మర్వలు, గురుగులు మొదలయిన ఎన్నో రకాల మట్టి పా[తలను 
[పజలు ఉపయోగించేవారు. సంచార జాతులవారు కారం మొదలయినవి నూరు 
కోవటానికి “గుంజిప్ప*లను కూడ కొందరు కుమ్మర్హు _పత్యేకంగా తయారు 
చేసేవారు. సిధైను “త త్రెర' అంటారు. సర్కారు ప్రాంతాల్లో దీన్ని “పిడత! 
అంటారు. ఇవి తాబేలు ఆకారంలో వలయాకారంగా ఉండి, మందం తక్కువగా 
ఉండి, రెండంగుళాల వ్యాసపు మూతి కలిగి ఉండేవి, ఇవి కుండల్లా భూమ్మీద 
పెట్టటానికి రావు. పొందవు. పక్క-_వాటుగా పెట్టాలి. ఆందుకే వీటి మూతికి 
తాడు బిగించి గోడ మేకులకు తగిలించేలా ఏర్పాటు చేసుకునేవారు. 


నిఘంటుకారులు 'బుడిగి అనే పదానికి “ఎద్దమీది ఒకవె ష వైపు సిద్దె 

“పిడత'* అని అర్థం చెప్పారు. శబ్దరత్నాకరంలో హంస న నుంచి -'పాల 
బడీగలు' అనే ఉదాహరణ చూపబడింది. ఆంధ వాచస్పత్యంలో “నిడుపాటి 
సన్నని మూతిగల పా! తీ అని ఆర్థం ఇవ్యబడింది. అయ్యలరాజు నారాయణా 
మాత్యుడు హంస వింశతిలో కుమ్మరి వరి(శ్రమను వర్ణిస్తూ... 
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తే॥ కాగు మజ్జిగముంతయు కడవ గూన 
బాన వెసలయు బుడిగెలు పరపుచట్టి 
కడవ ముంత కరిగెదుత్త పిడత గురిగి 
కుందెలటికయు మూకుడు బిందె [పమిద (5.11) 


మొదలయిన రకరకాల మట్టి పాాతలతోపాటు బుడిగెలను కూడ తయారు చేసే 
వాడని పేర్కొన్నాడు. 


వాద్య సంగీతంలో ఘటం ([పాధాన్మత అందరికి తెలిసిందే. ఆలాగే ఈ 
'బుడిగె' అనే కూజా లాంటి మట్టి బుడ్డికి ఓక వైపు చర్మం కూర్చి, ఒక వాద్య 
విశేషంగా తీర్చారు. ఈ వాద్యాన్నే డెంకీ లే లేదా గుమ్మెట ఆంటారు. బుడ్డిలాగ, 
బుడిగెలాగ ఉండటం వల్ల దీనికి “బుడిగె' ఆనే (ప్రచారం ఎక్కువగా స్ట. 
దీన్ని ఉపయోగించి కథలు చెప్పే జంగాలకు బుడిగె జంగాలని పేరు వచ్చింది. 


.వీరశ్ర వులలోని స్థావరీకులు అప్పటికే జంగం (జంగమయ్య. కులంగా 
న్టిరవడ్డారు. వీరశైవ ముక మాల జంగాలయినారు. జంగాలలో .మరో తెగ 
(ప్రత్యేక కులంగా మారి, బుడిగెలతో కథలు చెబుతూ జీవించసాగారు. జంగ 
మయ్య, మాలజంగం కూలాలనుంచి ఈ (పత్యేక కులాన్ని వేరుకేసి చెప్పటానికి 
బుడిగె జంగమనే పేరు వ్యవహారంలోనికి వచింది ఈ విధంగా “బుడిగె'అనేది 
ఒక కులవాచకానికి విశేషణంగా ఏర్పడింది. 


1951 జనాభా లెక్క. ల పకారం బారత రాజ్యాంగం | కింద "హె[దాబాదు 
స్టేటులో “క్క [కింది కులాలవారు వెనకబడిన కులాలవారు (Scheduled 
Classes) గా నమోమదేయబడినారు"! అని, పట్టికలో 32 కులాలను 
పేర్కొన్నారు. ఆందులో పరుస నెం. 4లో “బేడ (బు డ్ల) జంగం? నమోదు 
చేయబడ్డది. 1961 మరియు 1971 జనాభా సేకరణ నివేదిక ల్లో కూడా తెలం 
గాణా ప్రాంతపు షెడ్యూలు కులాల పట్టి కలో వరుస నెం. 4 “లోనే ఈ కులం 
'కొనసొగుతూ వచ్చింది. బేడ జంగం, బుడిగె జంగం కులాలు పరస్పర భిన్న 
మయినవి, కాబట్టి ఆం(ధ్మవదేశ్‌ రాజప్నతంలో పొందుపరచిన The 





1. ఆంధ దర్శిని _ పుట _ 1167. 
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Scheduled Castes and Scheduled Tribes orders (Amendment) 
Act, 1975 లో వరుస నెం. 9 లోనే ఈ కులాలను [(బాకెట్‌ విడదీసి వేరు 
వేరుగా ఇచ్చారు. 1976 కు పూర్వం తెలంగాణా పాంతానికే పరిమితమైన ఈ 
కులం రాష్ట్రమంతటా ఉన్నట్లుగా నిర్దేశించారు. 1 


1981 జనాభా సేకరణ నివేదిక |పకారం రాష్ట్రంలో. వీరి జనాభా 
12, 024 కాని, నిజానికీ రాష్ట్రమంతటా కనిపించే బుడిగె జంగాలు లతవరకు 
ఉంటారు. 


బుడిగె జంగాలకు ఉన్న మరికొన్ని పేర్లు: 

బుడిగె జంగాలు (ప్రధానంగా బుడిగెలు ఉపయోగించి తందానా కథలు 
చెప్పినస్పటికి, అనేక కళా (పృకియలను [పదర్శిస్తారు.  తత్కారణంగా (గ్రామీ 
ణులు వీరిని అనేకమైన పేర్లతో పిలవటం పరిపాటి. అంతేకాకుండా వీరు తమ 
కులనామానికి గౌరవ విశేషణాలు జోడించి చెప్పుకోవటం కూడ సర్వసాధారణం. 
వీరి ఏకవ్య క్రి కళా (ప్రదర్శనలు, సామూహిక కళా (పదర్శనల గురించి" చెప్పే 
ముందు |వచారంలో ఉన్న కొన్ని పేర్లను టూకీగా తెలుపుతాను. వాటిలో ఊర 


1. In the Scheduled Caste and Scheduled Tribes (Modifi. 
cation) order 1976 Budga Jangam, Beda Jangam was 

_ enumarated as Scheduled caste as it existed in the 
Districts of erstwhile Telangana area namely వేరేలా. 
bad, Medak, Khammam, Mahaboobnagar, Nalgonda, 

_ Warangal, Nizamabad, Kareemnagar, and Adilabad 
Districts. The position continued to be the same till 
1976, when the area restriction was removed by the 
Scheduled castes and Seheduled tribes order (amend. 


ment) Act, 1976. Extending the operation of the 
Provision to the other part of the state. 


-——Govt. of A.P. Social Welfare(]J), Dept. 
Memo. No:. 1030/J1/88.5 dt. 233.1989. 
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జంగాలు, గణాయత జంగాలు, శివజంగాలు, శ్రీజంగాలు, సిరిజంగాలు, ఈత 
ముక్కల జంగాలు, పిరికిజంగాలు అనే పేద్ద ముఖ్యమయినవి 


1. ఊరజంగాలు ; 


వీర ఇ వంలోని స్థిరజంగాలు, చరజంగాలలో స్థిరజంగాలే కశరజంగాలు. 
ఊరిలో స్థిరనివాసం ఏర్పరచుకున్న జంగాలు ఊరజంగాలు. వేంకటనాథకవి 
“జంగాలు, కడవోని తెరనాటకపుటూరిజంగాలు' అని, వేరు వేరు రెండు 
కులాలుగా పేర్కొ నటం వల్ల వీర శైవమత |పచారకులై న జంగాలకు భిన్న మైన 
వారు ఊరజంగాలని, వారు తెరనాటకాలాడుతారని బోధ పడుతున్న ది. తెరనాటకా 
లాడే ఈ జంగాలే తర్వాతకాలంలో జంగం కథలు చెప్పటం [పారంభించి ఉండ 
వచ్చు. తద్వారా ఊరజంగం పేరు మాసిపోయి, వీరికి *బుడిగెజంగం” ఆనే కుల 
నామం [పచలితమయిపోయి ఉంటుంది. నేడు ఊరజంగమంటే ఊరూరు తిరు 
గుతూ, కథలు చెబుతూ పొట్టపోసుకునే బుడిగె జంగం కాక, ఊరిలో స్థిరనివా 
సంగా ఉండి, నిమ్న కులాలవారికి పౌరోహిత్యం నిర్వహించే జంగమయ్యకులం 
అనే అర్థం తెలుగుదేశంలో స్థిరవడిపోయింది. శే 


డి. గణాయత జంగం : 


జంగం కులంనుంచి మాల జంగం ఉపకులంగా ఎప్పుడో చీలిపోయింది. 
1891 నాటికి కూడ జంగాలలో రెండువిభాగా లున్నా యని ధర్హృన్‌ గారు పేర్కా 
న్నారు.1అవి 1. గణాయత జంగం. 2. స్టావర జంగం. స్థావర జంగాలే జంగ 
మయ్యలులేకజంగమ దేవరల పేరుతో సమాజంలో స్టిరపడగా, గణాయత జంగాలే 
- బుడిగెలు ఉపయోగించి కథలు చెప్పటం వలన బుడిగె జంగాలనే కులనామంతో 
వ్యవ హరింపబడ్డారు. వూర్య కవులు పేర్కొన్న జంగం, తెరనాటకపు జంగం 


~ 1. Inthe census report 1891, it is recorded that ‘....only 
“two of the sub.divisons returned are numerically impor. 
tant, Ganayata and Sthavara.’ 

.—The castes and Tribes of Sothern India. Vol Il, 
page. 450. 
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విభాగాలే స్థావర, గణాయత జంగాలయి ఉండవచ్చు. ధర్చన్‌ పేర్కాన్న గణా 
యత జంగాలను గణాచారి జంగాలని సీరాజుల్‌ హసన్‌ గారు వివరించారు. 
సర్కారు, రాయలసీమ పాంతాల్లోని కొన్ని జిల్లాల్లో బుడిగె జంగాలు తమను 
గణాయత జంగాలుగా చెప్పుకుంటారు. వీరు బుడిగెలతో జంగం కథలను చెప్ప 
టమే కాకుండా, పగటి వేషాలు కూడ విరివిగా (పవక సర 


8. శివ జంగాలు, శ్రీ జంగాలు _ సిరి జంగాలు : ; 


బుడిగె జంగాలు అనే పేరు స్థిరపడక ముందు ఇటు జంగమయ్య క కులం 
నుంచి ఆటు మాల జంగం కులం నుంచి తమను. వేరుగా గు ర్రించటానికి వీరు 
(వచారం చేసుకున్న పేర్ణవి, జంగం శబ్దం కై వుడనే అర్థాన్ని బోధించినప్పటికి, 
శివ శబ్దాన్ని అదనంగా చేర్చి తాము శివ. జంగాల”: మని చెవ్పుకున్నారు, అలాగే 
జంగం శబ్దంముందు “శ్రీ' చేర్చి త మను'శ్రీజంగాలు' గా చెప్పుకున్నారు.ఆ రోజుల్లో 
కళా_పదర్శనలు ఇచ్చి, యాచించటం గొరవంగానే ఉండేది. [గామీణుల ఆదరణ 
అపారంగా లభించేది. అందువల్ద తమ కులాన్ని ,_పత్యేకంగా, గౌరవప్రదంగా 
చెప్పుకోవటానికే వీరు సె విశేషణాలను చేర్చుకున్నారు. “శ్రీ జంగాలు? అనే 
చేరులో శ్రీ వికృతించి 'సిరి జంగాలు'గా స్థిరపడింది. ఈ శతాబ్దం పారంభం 
నుంచి వీరికి బుడిగె జంగాలనే పేరు స్థిరపడినా కొందరు వృద్దులు తను కులాన్ని 
పై పేర్లతో సంభావించుకోవటం అక్కడక్కడా కనిపిస్తున్నది. 


4. ఈతముక్క_ల జంగాలు : వ 


వీరిని. మిక్కిలినేని రాధాకృష్ణ మూరి 6 గారు తదితరులు పేర్కొన్నారు. 
పశ్చిమ గోదావరి జిల్లాలోని 'ఈతముక్క.లి' అనే (గామంలో వూర్యకాలం 
నుంచి బుడిగె జంగాలు స్థిరనివాసా లేర్పరచుకుని ఉన్నారు... జంగం కథలు 


1. ‘“The Ganachari Jangams are householders like the 
Sthavaras, but unlike them, wander from village to 
village to collecting arms.” 


 —Tbe Castes and Tribes of H. E. H. The Nis క 
dominions - page. 387, 


జంగం కులాలు 41 


చెప్పటంలో ఏరు తరతరాలనుంచి పేరెన్నికగన్నవారు కాబట్టి వీరు ఊరి 

పేరుతో |పసిదులయ్యారు. ఈతచాపలల్లటంవల వీరికీ పేరు వచ్చిందని 
(on రా (3) 

కొందరు భావించారు. కొని, అది సరికాదు. 


5. పిరికి జంగాలు : 

బుడిగె జంగాలది పిరికి స్యభావం, కాబట్టి. వరికి పిరికి జంగాలని పేరు 
వచ్చింది. మొదట సంచార జీవులయిన వీరిలో నేర [పవృత్తి కనిపించదు. 
చేలల్లోని కంకులు, కూరగాయలు. మిరప, వంకాయ, సౌర, మామిడి, చింత 
కాయలు మొదలైన ఆహారసంబంధ వస్తువులను రైతుల కన్నుగప్పి దొంగిలించే 
స్వభావం వీరికన్నప్పటికీ నేరాలం టే వీరికి చచ్చేంత భయం. [గామీణులెవరై నా 
బెదిరిస్తే, భయపడి, వెంటనే ఆక్కడినుంచి మకాం మార్చేస్తారు. ఈ కారణాల 
వల్లనే వీరికి. పిరికి జంగాలనే పేరు వచ్చింది. కాని, ఈ పేరు. ఎక్కువ 
(పచారంలో లేదు. 


ఈ విధంగా వీరశైవ మతంలో పుట్టి “జంగం” కులం ఎన్ని ఉపకులాలుగా 
చీలిపోయిందో ఈ |పకరణంలో వివరించటం జరిగింది. ఆలా చీలిపోయి 
ఏర్పడిన బుడిగె జంగం కులానికి తర్వాత కాలంలో వచ్చిన కొన్ని వ్యవహార 
నామాలను కూడ పేర్కొనటం జరిగింది. ఇక మూడవ (వకరణంలో బుడిగె 
జంగాలు పదర్శించే వృతి కళలను గురించి పరికీలిస్తాను. 


మూడవ [పక రణం 


బుడిగె జంగాలు (పదర్శించే జానపద. 
కళారూపాలు (వృ _త్తివేషాలు) 


“కూటికోసం కోటి విద్యలు” అన్నట్లు బుడిగె జంగాలు తమ జీవనోపాధికి 
ఎన్నో జానవద కళారూపాలను ఆ(శయించారు. ఏదో ఒక జానపద కళా 
రూపాన్ని _పేదర్శిస్తూ పొట్ట పోసుకోవటం కాకుండా, అనేక జానపద కళా 
రూపాలను [వదర్శిస్తూ పోవటం వల్ల వీళ్ళలో వృత్తి వైవిధ్యం ఏర్పడింది. 
ఎవరికి అనుకూలమైన జానపద కళారూపాలను వారు అవలంబించారు. ఏ కాలంలో 
వీ కళారూపం లేక ఏ వేషం ఏ (పాంతంలో ఎక్కువగా [పజామోదం పొందు 
తుందో ఆ కళారూపాన్ని లేక ఆ వేషాన్ని ఆ |పాంతంలో [పదర్శించటం 
నేర్చుకున్నారు. మొదట్లో కథాగానం చేయడమే వీరి వృత్తి అయినా, తర్వాత 
కాలంలో తోలుబొమ్మ లాట లాడటం కొందరికి వృత్తి అయితే, వీధిభాగోతాలు 
(దర్శించటం మరికొందరికి వృత్తి అయింది. కూచిపూడి [బాహ్మణులు వద 
గృించే 64 పగటి వేషాల్లో వీళ్ళలో కొందరు 33 వేషాలవరకు నేర్చుకొని 
(పదర్శించేవారట. అందులోనుంచి [నాహ్మణ వితంతువు, [_బాహ్మణ వేషం, 
తుపాకి రాముని వేషం మొదలై న వేషాలను ఒక్కొక్కటిగా వేరుచేసి (ప్రదర్శిస్తూ 
కొందరు జీవిక సాగించటం [పారంభించారు. మరికొందరు కాటిపాపల మొదలై న 
వేషాలను [పదర్శించటం వృత్తిగా కొనసాగించారు. ఈ విధంగా అనేక కళా 
రూపాలను వీళ్ళు ఆాశయించారు వీటిని వీళ్ళ వృ త్రివేషాలుగా పేర్కొనవచ్చు. 


బుడిగె జంగాల ఈ వృ త్రివేషాలను ముఖ్యంగా రెండు భాగాలుగా విభ ' 
జించి పరిశీలించవచ్చు. అవి [ ఒకే వ్యకి [(పదర్శించెే కళారూపాలు లేదా వృత్తి 
వేషాలు, 11. సామూహిక పదర్శన కళారూపాలు లేదా సామూహిక వృత్తివేషాలు. 


ఒకే వ్యకి (పదర్శించే వృ త్తివేషాల్లో 1. తుపాకి రాముని వేషం, 
2, | బాహ్మణ వితంతువు వేషం, 3. బాలసంతు వేషం, క. కోయవంతు, . 


బుడిగె జంగాలు [ప్రదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృ త్తివేషాలు) 43 


5, ము త్రడిపంతు, 6. ఏకతారపంతు, 7. ఇతరాలు అనేవి చేరుతాయి. ఇక 
రెండవ భాగమైన సామూహిక 1, పదర్శన కళారూపాల్లో 1. బుడిగె జంగం 
కథలు /కారద కథలు, 2. తోలుబొమ్మలాటలు, 3. వీధిభాగోతాలు, 4. వగటి 
వేషాలు, 5. కాటిపాపలవేషాలు, 6. మందెచ్చువేషాలు, 7. గురప్ప లవేషాలు, 
8. నాటాంపంతు, 9. ఇతరాలు అనేవి చేరుతాయి. 


ఆయా విభాగాల్లోని కళారూపాలను వరుసగా వివరిస్తాను. 


f. ఒకే వ్య క్రి [పదర్శించే వృ త్తి వేషాలు 


1. తుపాకి రాముని వేషం! 

బుడిగె జంగాలు (పదర్శించే ఏకవ్య క్రి కళారీతుల్లో విలక్షణమైన వేషం 
తుపాకి రాముడు. ఈ వేషాన్ని “పిట్టలదొర” అనే పేరుతో కూచిపూడి భాగ 
వతులు (పదర్శించేవారు. కూచిపూడి భాగవతుల వగటివేషాల స్పూర్రితో ఈ 
వేషం సృష్టి జరిగినప్పటికీ బుడిగె జంగాలీవేషాన్ని సామూహికంగా వారు [పద 
ర్శించే వగటివేషాల్లో చేర్చకుండా ఒంటరిగా, పత్యేక ౦గా (పదర్శిస్తూ పొట్టపోసు 
కుంటారు, 

సమాజంలో (పగల్బాలు పలికేవారు తరచుగా తటస్టిస్తూనే ఉంటారు. 
కోతలరాయుష్ణ అద్భుతమైన ఊహాకల్పనలతో ఎదుటి వ్యక్తులను చిక్కబట్టుకొని 
ఊదరకొడుతుంటారు. ఆలాంటి వాళ్ళను చూసి, సమాజంలో నవ్వుకోవటం 
సాధారణ విషయం. శిష్టనాటకాల్లో విదూషకులు, పీద్రి భాగవతాల్లో హాస్యగాడు 
లేక ఆసిగాడు పేరుతో, తోలుబొమ్మలాటల్లో గందోళిగాడు లేక కేతిగాడు 
పేర్టతో మనకు దర్శనమిస్తుంటారు జంగం కథల్లో, హరికథల్లో, హాస్యంకోసం 
పిట్టకథలు చెప్పటం ఊంది. ఈ విధంగా అన్ని జానపద కళా వేకియల్లో 
ఆవాంతరంగా హాస్యం ఫోషింపబడుతూనే ఊంది. పగటివేషాల్లో హాస్యంతోపాటు 
వ్యంగ్యవై భవం కూడ అంత ర్రినంగా ఉంటుంది. _పజలకు హాస్యం అందించ 
టంతోపాటు లౌకికాంళాలతో వెన్నుతట్టటం కూడ పగటివేషాల పరమార్థం. 
పూర్వం కూచిపూడి (బాహ్మణులు (ప్రదర్శించే పగటి వేషాల్లో నుంచి పుట్టుకొచ్చి, 


1. అనుబంధం. లో వూర్తి (పసంగపాఠం' ఇవ్యబ డింది, 


ద్తేత్తీ బుడీగ జంగోలు 


ఒక వృత్తివేషంగా రూపొందిన తుపాకి రాముని వేషం వోస్సపోషణకు ఆలవాలం. 
చమత్కార సంభాషణలకు చక్కని నిదర్శనం. 





ఎల! 
న 


Eis భి క్‌ టీల ఉట. 


ఈ వేషగాళ్ళ ఉనికి తెలంగాణా అన్ని జిల్లాలో ఉంది. ఏక వ్యక్తి కళా 
రీతుల్లో (బాహ్మణ వితంతువేషం కంచే ఈ వేష (ప్రదర్శనలు ఎక్కువ. ఈ 
వేషాన్ని తెలంగాణా [పాంతంలో “లత్కోరు సాబ్‌” వేషం అనికూడ అంటారు. 





———————————— ———————— 
“1. ఈ వేషానికి సంబంధించిన (పస సంగాన్ని మహబూబ్‌ నగర జిల్లా షాద్‌ నగర్‌ 


(పాంతంలోని దేవునిపల్లి వాస్తవ్యుడు సదుల రామలింగం నుంచ్చి 
"సేకరించటం జరిగింది, ౨... లే! 
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తుపాకి రాముని వేషం ధరించేవాడు ఖాకిరంగు పాత ప్యాంటు, ఆదే 
రంగు పాత చొక్కా, తలమీద ఇంగ్రీమ వాళ్ళు ధరించే హ్యాటు, భుజం మీద 
క[రతుపాకి ధరిస్తాడు. ఎడమ భుజానికి జోలె ఉంటుంది ఒక కాలి ప్యాంటు 
చివరను పెకి మడుస్తాడు. కొందరు వేషగాళ్ళు చిరిగిన మేజోళ్ళు, పాత బూట్లు 
తొడుకుుంటారు. జేబులో బీడీలు పెట్టిన సిగరెట్‌ పాళకెట్టు ఉంటుంది. ఈ 
వేషంతో (గ్రామంలో ఇల్లిల్లు తిరుగుతూ హాస్యం పుట్టించి మాటలు వల్లిస్తూ 
అందరినీ నవ్విస్తూ భిఖాటన చేస్తాడు. పిల్లలు గుంపులుగా చేరి, ఆతని మాటలకు 
ఆనందిస్తూ కేరింతలు కొడతారు, 


పూర్వకాలంలో ‘'వెంక[టాముడు' అనే బుడిగె జంగం ఈ వేషం వేసి, 
పేరు గడించటం వల్ల ఈ వేషానికి, “తుపాకి వెంక(టాముడు' అని అతని పేరు 
వచ్చిందని, ఈ వేషాన్ని _వదర్శించిన నదుల రామలింగం తెలిపారు. రాను 
రాను అందులోనుంచి 'వెంకటి అనే పదం జారిపోయి ఈ వేషం పేరు తుపాకి 
రాముడుగా వ్యవహరింవబడుతూ వచ్చింది తుపాకి ఆధారంగ పొట్టపోసుకోవటం 
వల్ల “తుపాకి రాముడు” లేదా 'టుపాకి రాముడు” అనే పేరు జనంలో నిలిచింది. 


తన దగ్గర ఉన్న కర తుపాకితో కాకులు మొదలైన పక్షులకు గురి పెట్టి 
“ఢాం” అని నోటితో శబ్దం చేస్తూ అందరినీ నవ్విస్తుంటా డు కాబట్టి అతణ్ణి “పిట్టల 
దొర' అని పిలవటం మొదలయింది. 


బుడిగె జంగాలీ వేషాన్ని “ఫిరంగి వేషం' అని కూడ పీలుస్తారు. పరాసులు 
లేక పరంగిలనబడే [ఫెంచివారిని ఈ వేషంలో అనుక రిస్తుండటం వల్ప దీన్ని 
“ఫిరంగి వేషం' అన్నారు. తందానా కథలు చెప్పేటప్పుడు వీరు బొబ్బిలియుద్ధం 
లోని “పాంసీల బుస్సీ” వేషాన్ని వర్ణించి ఉండటంవల్ల బుస్సీని తలపించే ఈ 
వేషాన్ని “ఫిరంగి వేషం' అని వ్యవహరించి ఉంటారని ఊహించటానికి 
వీలున్నది. 


తుపాకి రాముడు తన (పసంగాన్ని తన యుద్ద పరాక్రమంతో మొదలు 
"పెడతాడు. దేశాన్ని పరిపాలించే రాజువద్ద ఉన్న మంతులను ఏకరువు పెట్టి, 
ఆందులో అందరికంటే తానే రాజుకు సన్ని హితుడనని చెప్పుకుంటాడు. తాను 
గల్లా వసూలుకు బయలుదేరానని, వజలందరికి * బంగ్భా'లు కట్టిస్తున్నానని, తన 
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బంగ్లా (బంగళా) వద్ద (పజలకు విందు ఏర్పాటు చేశానని, ఆ విందు ఏర్పాట్లను 
వివరిస్తాడు. తన వద్ద ఉన్న బంగారాన్ని కుక్క_ముట్టితే బావిలో- పార వేశానని, 
మీకు wees క రకానికి చెందిన వడ్డను పంపిస్తానని తన వద్ద ఉన్న వరి 
రకాలను పేర్కొంటాడు. తన అత్త పెళ్ళి "కోసం గల్లా వసూలు చేస్తున్నానని, 
దేశంలోని గొప్ప గొప్పవాళ్ళు తన అత్ర పెళ్ళికి వస్తున్నారని, పెళ్ళి ఏర్పాట్లు 
గొవ్పగా చేస్తున్నానని చెబుతాడు. కాబట్టి ఊళ్ళో వాళ్ళంతా వెంటనే ఇంటికి 
మానెడు, ఇంటికి మానెడు ధాన్యం కొలవాలని పురమాయిస్తాడు. హాస్యం పుట్టించే 
విధంగా పైన పేర్కొన్న ఘట్టాలకు సంబంధించిన మాటలు వల్లిస్తూ, వాచికానికి 
అనుగుణమైన ఆంగికాన్ని ఆభినయిస్తాడు. ఈ వేషానికి సంబంధించిన వసంగ 
పాఠానికి మించి, సమయ సందర్భానుసారంగా చమత్కారంగా భాషించి, 
నటించి, పజల మెప్పు పొందటంలో విజయం సాధిస్తాడు. 


తుపాకి రాముడు వస్తు వస్తూనే యుద్ధ వాతావరణాన్ని వర్షిస్తాడు. 
“చలోప్‌. చలోప్‌. (ఫెండియాం. యస్‌. యస్‌. పుస్‌ పస్‌. ఎట్‌ వూట్‌. 
రైట్‌ లైట్‌. జల్లి ఉటాయించాలె. ఇక్కడ జప్తి ఉటాయించాలె. గోలిడువాలె 
ఇక్కడ. గుండిడువాలె. సర్కార్‌ ఉక్కు దెచ్చినిపుడు. దండు వచ్చి ఆగితే 
దండుమీదిి. లడాయికి బోయిన. పొద్దంత నిన్నటిదిక్కె. పోతావుంది. నిన్నటి 
నుంచి దండుమీద లడాయి జేసిన్నంటే.... ఒక్కొక్క గుండిడ్సిపెప్తె ఇపుడు: 
గుండువొయ్యి గుండ్లపల్లి చెరువుల పడ్తే నేనువొయి తుంగమడ్డుల పడ్డ. అంత 
పెద్ద లడాయి జేసిన్నంచె యిపుడు, నా భయాని. దండంతా దెంకపొయ్యింది. /1 
తరత తన (వతాపాన్ని పుట్టించే విధంగా చాటుకుంటాడు. 


(ప్రజలకు తాను కట్టించే బంగ్రాల గొవ్పతనాన్ని ఈ విధంగా తెలియ 
జేస్తాడు: “ఇక్కడ ఊరిబై ట యిపుడు సర్కాంరి బంగ్లల్‌ గట్టిసున్న. ఒక్కొ 
కాటి బంగ్లలం బె. పెద్ద పెద్ద బంగ్లలు వడ్తుతున్నాయ్‌. వడం[తాల బంగ్లలు, 
బంగ్లకొక్క- లక్షరూపాయల్‌ 'కర్చైపోతున్నయ్‌. జద్దాల జీలేమాల్‌ . .. గాలీవెడె 
గలగల. వానవడ్తె జలజల.... తుంగవి వాసాలు... వరిగడ్డి దూలాలు. వ[ర్యాకు 
కవ్పు, ఏపెవి. నిచ్చెన్లు, మీదికెల్లి వానవడ్తవుంటె, బంగ్గకింది కెల్లి 'వాననీల్లు 
పడిపోతున్నయ్‌. అటువంటి గట్టి. బంగ్లలు ' గట్టిపీస్తున్నయివుడు.... అంటూ 


అపూర్వమైన, విచి|త మైన బంగళాల “నిర్మాణాన్ని వివరెంచి, వినోదం కలిగి 
స్తాడు. 
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బంగ్లా వద్ద యిచ్చే విందు విశేషాలను ఇలా తెలుపుతాడు: “బంగ్లకాడ 
దావత్‌ జెయ్యనింకె బియ్యం గొండవొయిన. చెరువుల నానబొసిన తూము “కింద 
మంట బెట్టిన. పొట్టుపొలావ్‌ జేసిన. తౌడు చాయ్‌ జేసీపె పెట్టిన, చాలామందిని 
పిలువనంపిన బంగ్లకాడికి బోజనాలకు. మొకం కడుక్కోని రమ్మంటే, మొకం 
కడుక్కోకనే వొచ్చిం[డు బోజనాలకు బంగ్లకాడికి. వాండ్దకు ఏమి కూరగాయలు 
వొండిపెట అంటె - అటువంటి కూరగాయలు మీరు గూడంగ ఎన్నడు 
బోంచేయలేదు. ఆంత మంచి కూరగాయలు జేపిచ్చిన. పొవ్వాకిత్తుల! పైగు"సే 
పిచ్చిన, గాంచునూనెఃి తాలిం పేసిన. ఒక సంచి ఉప్పుబోసిన. ఒక మిరపకా 
యేసిన. ఒక బస్త యాపకాయ దెచ్చిన. వచ్చిపులును పిసికి పెట్టినానువాండ్లకు 
పొట్టనిండ అన్నం తినాలంటని జమ్మాకేమొ ఇ స్తర్రేసిన. తుమ్మాకేమొ డొల్పలు 
గుట్టిచ్చిన. ముగ్గురి నడుమ ఒక్కమెతుకు ఇర్సి పెట్టిన. పొట్టనిండ దింటవుండరు. 
పొట్టమీద బట్టేసుకొని వచ్చిండు. బర్జెందుకంచె, దిష్టితగులకుంట. 'మిగిలిన 
అన్న మంత పెంట మీద పారే స్తవుంచె కుక్క లుగూడంగ దింటలేవు..” ' అంటూ 
కనీ వినీ ఎరుగని రీతిలో భోజన పదార్థాలను వడ్డించిన, అద్భతమైన విం విందును 
నవ్వులూరే విధంగా గబగబా చెప్పుకుపోతాడు. 


తుపాకిరాముని [పసంగం కోతలతో ప తన తా సత 
'మైన స్థితిని కూడ రెండు మాటల్లో చెబుతాడు. “ఇంట్ల కోడికేత మంటె ఐదిత్తులు 
లేకుండయినయ్‌. మాపుదింటె రేపులేదు. రేపు తింటె  మాపులేకుండయి పోయింది. 
ఆ౦ందుకొరకు ఊళ్ళల్ర గల్తా వసూలు చేస్తుండ” అని తాను భిక్ష మడగటాన్ని 
హాస్య ప్రసంగ ంతో సమర్థించుకుంటాడు. 


ఈ వేషధారి కొన్ని సంఘటనలను |గహించి, వాటిని వ్యత్య స్తం చేసీ, 
అసహజమైన విషయాలను కూర్చి, హాస్యస్ఫోరకంగా వర్ణించి నవ్వు పుట్టిస్తాడు. 
తుపాకి యుద్దానికి వెళ్ళిన సంఘటనలో తాను విడిచిన ఒకొ-క్క.. గుండుకు 
మున్నూట ఆరవై మంది పడిపోగా ఆ గుండు వెళ్ళి గుండ్లపల్లి చెరువులో పడితే, 
తాను వెళ్ళి తుంగమడుగులో పడ్డానని, అది ఒక గొప్పగా చెప్పి (పజల్ని 

నవ్విస్తాడు. అలాగే భిక్షగాడైన తాను లక్షలు వెచ్చించి కట్టిన బంగ్గాలు “గాలి 


1... పొగాకు విత్తులు. 2. గ్యాసునూనె (కిరసనాయిలు). 
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"పెడితే గలగల, వానపడితే జలజలి అని, ఆ బంగ్లాలకు “తుంగవాసాలు, వరిగడ్డి 
దూలాలు, వర్యాకు కప్పు, పె నిచెను' ఆంటూ వరించటం విన్న చుటూర 
vo ణు టబ 
జనం నవ్వకుండా ఉండలేరు. కుక్క ముట్టి నందువల్ల గుమ్మడికాయంత బంగారం 
బావిలో పారవేస్తే, ఆ బంగారాన్ని తెచ్చు కోవటానికి మున్నూటరవై మంది _ 
జుట్టుకు గుండుకట్టుకొని, కాళ్ళకు బెండు కట్టుకొని మునిగితే కాళ్ళుపైకి, తలలు 
లోనికి వెళుతున్నాయని వర్జించిన సంఘటన మొదలై నవి హాస్యం పుబ్బించ టానికి 
చేసిన చమత్కార పసంగాలే. 


ఈ [పసంగం తెలంగాణా (పాంతానికి చెందింది కావటంతో సహజంగా 
తెలంగాణా యాసతో హిందూస్థానీ వద బావుశ్యంతో నిండి ఉన్నది. జల్లి, జప్తి, 
సర్కార్‌, ఉక్కు (హుకుమ్‌), లడాయి, జెర్రంత, లత్కోర్‌ సాబ్‌, గల్లా, 
మాఫ్‌, వసూల్‌, బరీ, పొలావ్‌, బస్తీ, ఉల్దానల్హా, గల్లి, టక్కర్‌ మొదలై న 
హిందుస్టానీ వదాలెన్నో ఇందులో (వయోగింపబడ్డాయి. వేషం ఇం గ్రీమవాణ్ణి 
అనుకరించేది కాబట్టి 'యస్‌. యస్‌.పుస్‌.పుస్‌, వాట్‌ వూట్‌, రైట్‌ లైట్‌” మొద 
లయిన ఆంగ్ల పదాలు, ఆంగ్ల వదాలను పోలిన ధ్వనుల్ని వేషధారి తన 
[వసంగంలో సమయానుకూలంగా ఉచ్చరిస్తుంటాడు. 


అయా (ప్రాంతాల్లోని వేష గాళ్ళ ఉచ్చారణలో మాండలిక. ప్రభావం 
సహజంగానే ఉంటుంది. |వసంగంలోని హాస్య ఘటనలు కూడ కొన్ని మార్పు 
చేర్పులతో (పదర్శింపబడుతుంటాయి. 


ఈ విధంగా బుడిగె జంగం జీవన గవేషణకు ఆధారమైన తుపాకిరాముని 
వేషం, పల్లె [పజలకు ఉల్పమలరే. హాస్యాన్ని అందిస్తూ, జానపద సరస్వతి క్ర ర్తి 
కిరీటంలో “కాంతులు చిందే మణిగా స్థానాన్ని పదిలం Sy 


2. ఎథ్రాహ్మణ వితంతువు వేషం : 


కూచిపూడి భాగవతులు వూర్వ్యం రత్త పగటి వేషాలు (పదర్శించేవారు. 
రానురాను వాటి సంఖ్య తగ్గతూ వచ్చింది. ఆ వగటి. వేషాల్లో ఒకటయిన 
“'వాహ్మణ వితంతువు! వేషాన్ని బుడిగె జంగాలు జీవనోపాధికి వృత్తిగా 
చేపట్టారు. బుడిగె జంగాల్లో కూడ కొన్ని పగటి వేషాలు (వదర్శించేవాళ్ళున్నారు. 


బుడిగె జంగాలు దర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృ త్తివేషాలు 
అయితే, వారు (పదర్శించే వేషాల్లో ఈ వేషం చేరదు. ఈ ఒక్కా వేషాన్ని 
ఒంటరిగా |పదర్శిస్తూ పొట్టపో సుకోవటం కొందరు బుడిగె జంగాల్లో కొన్ని 


తరాలుగా వస్తున్నది. అధిక శాతం జంగం కథలనే చెప్పి జీవించినా, అక్క 
డక్కడ కొందరు ఈ వేషాన్ని వృత్తిగా స్వీకరించినవారు కనిపస్తారు. 


| i 
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తెలంగొజాలోని కొన్ని జిల్హాల్లో ఈ వేషం వేస్తూ జీవించే వారున్నారు. 
ఏక వ్యక్తి ప్రదర్శించే కళా (ప్యకియల్లో ఈ వేషం పరిమితంగానే దర్శన 
మిస్తుంది. 


(బాహ్మణ వితంతువు వేషాన్ని బుడిగె జంగాలు “బోడి బాపనమ్మ' వేషం 
అని అంటారు. తెలంగాణ (గ్రామీణుల్లో ఈ పేరు కూడ [పచారంలో ఉంది. 


ఈ వేషం ధరించేవారు కొందరు శిరోముండనం చేయించుకోవటం పరి 
పాటి, సిగను అలాగే ఉంచుకున్న ట్లయితే తలమీద కొంగు కప్పుకుంటారు. 
వేషధారి వితంతువులా వేషధారణచేసి, చంకకు జోలె వేసుకొని, ఇంటింటికి 
వెళ్ళి ఏడ్పు నటిస్తూ, ఈ వేషానికి (పత్యేకంగా ఏర్పరచుకొన్న మాటలను 
వల్లిస్తూ, భిక్షం అడుక్కుంటాడు. తాను ఏడ్చినట్లు నటిస్తూ, ఎదుటి వాళ్ళను 
నవ్వించటం ఈ వేషగాడి (పత్యేక త. తన వాస్య ప్రసంగంతో, హావభావ [పకట 
నంతో (పజలను ఆక ట్టుకొని, వారికి వినోదం కలిగిసాడు. భిక్ష 'సేకరిస్తాడు. 


(ద్రాహ్మణ వితంతువు పేరు భాగీరథమ్మ. ఈమె భర్త కీ.శే, వెంకట 
రాయుడు. తన భర్తకు తనతో కలిపి ఏడుమంది భార్యలు. కాని, సంతానం 
లేదు తీర్థయాత్రలు చేస్తే సంతానం కలుగుతుందని వెంకటరాయుడు నిశ్చ 
యించి, తనతో ఎవరెవరు వస్తారని భార్యలను అడుగుతాడు. ఆరుమంది పెద్ద 
భార్యలు ఎవరు రావటానికి ఇష్టపడరు. చిన్న భార్య భాగీరథమ్మ మాతం 
వెంకటరాయుడి వెంట తీర్ణయా[తలకు బయలుదేరుతుంది. కొన్ని రోజులు తీర్ధ 
య్మాతలు చేశాక, ఒకరోజు గంగానది ఒడ్డున విడిదిచేస్తారు. భాగీరథమ్మ వంట 
చేస్తుండగా వెంకటరాయుడు స్నానానికి నదిలోకి దిగి ఎంత లోతున స్నానం 
చేయాలని ఆమెను అడుగుతాడు. మోకాళ్ళబంటి లోతునుంచి నడుములబంటికి, 


1. మేత పరిశీలన చేస్తూ ఈ వేషానికి సంబంధించిన వసంగాన్ని సుద్దుల 
పేట, నంద్యాల, కర్నూలు జ జిల్లాలో మోతే ఎల్త్లప్పవద్ద, రంగారెడ్డి జిల్లా, 

మీర్‌ పేటలో రామచం[ద్రం వద్ద రికార్డుచేసి, ఆ తర్వాత! [వాసుకోవటం 
జరిగింది. అనుబంధంలో రామచం[దం (ప (ప్రసంగ పాఠాన్ని ఇచ్చాను, 
చూడు అనుబంధం _ 2. 
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నడుములబంటి లోతునుంచి మెడలోతులోకి _ ఇలా ఇంకా లోపలికి వెళ్ళమంటూ 
ఆమె చెప్పగా అలా వెళ్ళివెళ్ళి, చివరికి వెంకటాయుడు నదిలో మునిగిపోతాడు. 
భాగిరథమ్మ మా[తం పోయినవాడు తిరిగివస్తాడా ఆనుకొని, వండిన పదార్థా 
లన్నీ భోంచేసి, ప్రయాణమై ఇల్లు చేరుకుంటుంది. సవతులందరికి వెంకటా 
యుడు గంగలో కలిసిన సంగతి చెబుతుంది. అందరు ఏడుస్తారు. విధవరాండు 
అవుతారు. ఇదీ కథ. 


ఈ కథలో సందర్భాన్ని బట్టి నవ్వుపుట్టించే ఆయా విషయాలు చేరుస్తూ 
వెంకటాయుడి మరణానికి దుఃఖిస్తున్నట్లు, ఆంగలారుస్తున్నట్టు వేషధారి 
నటిస్తాడు. చేతులు చరుచుకోవటం, గుండె బాదుకోవటం, ఏడుస్తూ [పక్కవారి 
మీద ముక్కు చీదినట్లు చేయటం, గుమిగూడిన వారిలోనుంచి ఎవర్నో పట్టుకుని 
వెంకటాయుని జ్ఞ జాపకం చేసుకుంటూ ఏడ్వటం మొదలైన చేష్ణ్టలవల్ర జనం 
ఆబాల గోపాలం “నవ్వుల్లో మునిగిపోతారు ఈ వేషం ద్యారా వినోదమే cs 
కవట _పేమను (వదర్శించే భార్యలకు బుద్ది వచ్చేటట్టుగా చురకలు అంటించటం 
కూడ ఉంటుంది. 


భాగీరథమ్మ (ప్రసంగం ఇలా మొదలవుతుంది: ““వీకోనారాయణా! అయ్యో! 
నాతల్రీ! వెంకట్రాయుడుండంగ నే నిట్లుంటినా? అయ్యవారు చేయెత్తు మనిషి. ఆయన 
ఏడగూర్చున్నా రోతల్నే గూర్చునేది! అయ్యో! రోతల గాదమ్మా! రాతల, రాతల 
గూర్చునేది. ఆయ్యవారికి మేం ఏడుమంది భార్యలం సుబ్బమ్మ, శేషమ్మ, 
రమణమ్మ, గాయ్మతమ్మ, అలివేలమ్మ, (కిష్టమ్మ. నా పేరు భాగీర్రమ్మ. నేనంటే 
అయ్యవారికి ప్రాణమంచె (పాణం. “దాగిర్లా! బాగీర్తా! ఎక్కడ గూర్చున్నాగాని 
నాకేం లాభం? నా తొర మీద గూర్చుందు రావే.' తొ_గ్రమీద గాదమ్మా! తొడ 
మీద. నా తొడమీద గూర్చుందు రావే అని పిలిచేవారు ఆంటూ వెంక[టా 
యని జ్ఞాపకం చేసుకొని ఏడ్చాక భాగీరథమ్మ ఆతని బుద్ది విశేషాల్ని గురించి 
చెబుళురిది. 
“ఏటువంటి వాడు వెంక్టటాయుడు.... అయ్యో, వెంక్టటాయుడు... 
భలే బుద్దిమంతుడు. ఏం బుద్ధి అంటె స బుద్దీ తనబుద్ధీ ers 
ఆయ్య క. వర టారు? సూపు ఏం సూపంటే మార్జాలం సూపు, వంక 
Er సూపు, ఆయ్యవారు వెంక(ట్రాయుని నడ'కేం నడకం టే _ వెంక 


క్‌ బుడిగే జంగాలు 


(టాయుని నడక గార్దభం నడక. వెంక(టటాయుడు మనిషంటే మనిషి! చేయెత్తు 
మనిషి! ముందల బొర ఉండె. ఎన్క తొర ఉండె. అయ్యో....! వెంకటా 
యుడు....” అని నిట్టూర్పు విడుస్తుంది. 


తీర్థయా[తలు చేస్తే సంతానం కలుగుతుందనే విశ్వాసంతో వెంక్టటాయుడు 
తనవెంట ఎవరు వస్తారని భార్యలను పిలిచి అడిగినప్పుడు ఆరుగురు పెద్ద 
భార్యలు తమ అసమ్మతిని తెలుపుతారు. “అమ్మో! తీర యా_తలకు మేం రాము 
నాయనా! తీర్థ యా[తలం బే దేశ దేశాల్‌ తిర్గాలె. రాజ్యంగాని రాజ్యాలు, దేశం 
గాని దేశాలు తిర్గాలె. కాకులు దూరని కారడవులు, చీమలు దూరని చిట్టడ వులు 
దాటుకుంట పోవాల. సింవాలు, మెకాలు, సి ర్తపులులు, సీరికుక్క_లు, ఎలు 
గొడ్డు; తోడేళ్ళు, పాములు, తేళ్ళు ఎన్నో ఆడవి జంతువులుంటాయి. ' కొండ 
లక్కాలె. నదులు దాటాలె. మాతోటిగాదు నాయనా! తీర్ధ యా[తలకు రానింకే, 
మేం నోరార తినేటోళ్ళం. కంట్యార పం డెటోళ్ళం” తని తీర్థ యా[తలకు రావ 
టానికి నిరాకరిస్తారు. అప్పుడు (ప్రియపత్ని భాగీరథమ్మ మాతం భర్త వెంట 
వెళ్ళటానికి సిద్ధపడుతుంది. తీర్థయాత్రలు తిరుగుతూ తిరుగుతూ ఒకనాడు గంగ 
ఒడ్డున విడిది చేస్తారు. భాగీరథమ్మ వంటచేస్తూ ఉంటుంది. వెంకటాయుడు గంగలో 


స్నానానికి దిగుతాడు. అప్పుడు జరిగిన సంభాషణను భాగీరథమ్మ ఏడుస్తూ 
చెబుతుంది.” 


వెంక[టాయుడు మోకాళ్ళ మంటి నీటిలోకి వెళ్ళి “బాగీరా! ఇక్కడ 

స్థానం చేసుకుంటే మంచిగుంటదా?' అన్నాడు. అంటే నేను జూసి ఏమన్నానంచే 
“వెంక_టాయుడా! ఇక్కడ. కప్పల వెంగిలి, చావల వెంగిలి,కర్కోటాల వెంగిలి. 
ఆన్ని వెంగిలినీళ్లు, మురికి నీళ్ళున్నూయి. అవతలికి పోయి. లోతులో స్నానం 
జెయ్యరాదా వెంక్కటాయుడా!”' అన్నాను. అంటే అదే్యేపకారంగా అయ్యవారు 
వెంక (టాయుడు నడుముల్లోతు నీళ్ళల్లో కెళ్ళిపోయినాడు. వంక [(టాయుడు 
అన్నాడు గదా “ఏమే బాగీరా! ఇక్కడ “స్నానం జేసుకుంచే మంచి గుంటదాి 
అన్నాడు. “వెంకటాయుడా! నడుములోతు నీళ్ళల్లో స్నానం జేస్తే అదొక 
స్నానమా! ఇంక కొంచెం ఆసుంటపొయ్యి చెయరాదా' వెంక[టాయుడా!' 
అన్నాను. “వెంక టాయుడు ఎదమంటి లోతుకు దిగినాడు. “బాగీరా! ఇక గాడ 
బాగుంటదా' అని అడిగాడు. 'ఎదమంటి నీళ్ళల్ల ఎదవస్నానం ఏంజేస్తారు. ఇంక 
కొంచం అవతలకిపోయి నిండుసముదంల స్నానం జేస్తే మనకు ము క్రి వస్తది. 

' వెంకట్రాయుడా! మనకు సంతానం కలుగుతది' అన్నాను. ఆప్పుడః అయ్యవారు 


బుడిగె జంగాలు ప్రదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృత్తివేషాలు) రే 


వెంటా యుడు కుత్కెలమంటి నీళ్ల్ళల్ల కెళ్ళిపోయినాడు. కుతె_లమంటి సీళ్ళల్త 
కెల్లెపోయి వెంక టాయుడు మునుగుతూ ఉన్నాడు. మునుగుతూ ఉంటే, తడల 
మీద తడ తడల మీద తడ వస్తున్నది. వెంక్టటాయుడు మున్గానాం. తేలానాం. 
ఆయ్యవారు వెంక[టాయుని జుట్టు నీళ్ళమీద టిక టిక కొట్టుకుంటున్నది. 
ముగ్గుకుంట గిరగిరా తిరుగుతున్నాడు. “పోతున్నానే బాగీర్తా! పోతున్నానే. 
సముద్రంల పడి పోతున్నానే బాగీర్రా!” అని అయ్యవారు చెయ్యెత్తి టాటా కొట్టి 
నాడు. టాటా గొడ్రే నేను జూసి ఏమన్నానంశే “వెంక[టాయుడా! పోతున్నావా? 
అటేనాం సాగరగతి. ఆపేనాం సాగరగతి' అన్న. వెంక్టటాయుడు గంగల 
కొట్టుక పోయినాడు” అని చెప్పి వలవల ఏడుస్తుంది. 


మరణించిన వారిని జ్ఞాపకం చేసుకొని ఏడుస్తున్నప్పుడు వారు చేసిన 
మంచి పనులను, వారి గొప్పతనాన్ని గుర్తుచేసుకోవటం సాధారణ విషయం. 
కాని భాగీరథమ్మ, వెంక్టటాయుడు తనను (పాణసమానంగా చూసుకొనేవాడని, 
ఆలాంటి పతిదేవుడు ఇక లేడని బాధపడుతూనే, వెంకట్రాయుని బుద్ది, శునక 
నాథుని బుద్ధి అని, చూపు మార్జాలం చూపని, నడక గార్జభం నడకని" అతనికి 
ముందు బోర, వెనక తొర 'అని వెంక టాయుని వ్యంగ్యంగా మననం చేసు 
కుంటుంది. 


వెంక[టాయుడికి ఇష్ట మైన కూరగాయలను, పచ్చళ్ళను, గుమ్మడికాయ: 
"పెరుగు, నెయ్యి మొదలయినవాటిని ఏకరువు పెట్టి కీళ్లు పెట్టుకుంటుంది. తరు 
వాత, వెంక[టాయుడు తాను సంతాస[పా ప్రికోసం తీర్ణయా- తలుచేని గంగ ఒడ్డున 
విడిది చేయటం, తన మాటమీద వెంక[టాయుడు లోతులోకి, ఇంకా లోతులోకి 
వెళ్ళి, గంగలో మునిగిపోవటం అంతా వూస గుచ్చినట్టు చెప్పి గుండెలు బాదు 
కుంటుంది. 


జానపద కళాకారుడు వేషంలో, అక్కడక్కడ భాషలో యాసలో 
(బాహ్మణ వితంతువును అనుకరిస్తూ [గామీణులను అలరించాలనే |(పయత్నం 
ఈ కళా _వ్మకియలో కనిపిస్తుంది. 

శునకనాథుని బుద్ది, మార్జా”ం౦ చూపు గార్దభం నడక మొదలైన సమా 
సాలు అర్థంకాని వారు భాగీరథమ్మ తన భర్తను (ప్రశంసిస్తుందనుకుంటారు, 
అర్థం చేసుకున్న వారు నవ్వాపుకో లేక పోతార్లు. 


ద్‌డ్తీ బుడిగె జంగాలు. 


ఉద్దేశపూర్వకంగానే ఒక పదానికి మారుగా పోలిక ఉన్న మరో వదం 
(పయోగించి హాస్యాన్ని పుట్టించటం ఈ సంభాషణలో కనిపిస్తుంది. “రాతలో 
అనటానికి 'రోతలో” ఆనటం తొడమీద అనటానికి, తొరమీద అనటంలాంటివి 
ఈ కోవకు చెందుతాయి. కీకరకాయ.కాకరకాయ, దొంగ వాయిలికూర.గంగ 
వాయిలికూర , కాలుగడ్డ డ్డ ఆలుగడ్డ, బరెప్పురు _ బరె "పెరుగు, పీల్లివంటలు- 
పిండివంటలు, మంటమీద _ వంటమీద మొ॥ [వయోగాలు కూడ ఆర్థం వికటించి 
నవ్వు పుట్టించటానికి కల్పించినవే. 


స్నానానికి గంగలో దిగిన వెంకటాయుణ్ణి లోతువైపు నడిపించి, అతడు 
గంగలో మునిగిపోయినా చేసిన వంటకాలను మా(తం భాగీరథమ్మ వదిలి పెట్ట 
లేదు. వెంకటాయుడు పోయాడనే బాధలో తను కూడ చచ్చిపోదామని, రెండు 
విస్తళ్ళ భోజనాన్ని ఆరగించి, లేవబోతే కట్టుకున్న పట్టుచీర పదారొక్క- లుకాగా 
కూర్చున్న పీట మూడుముక్కలయింది. కాని, తనకు చావు రాలేదు. 


వండిన వంటకాలన్నీ తిన్నా చావురాకపోయేసరికి భాగిరథమ్మ చావు 
కోసం ఎన్నో విధాలుగా (ప్రయత్నించింది. తన [ప్రయత్నాలను ఏడుస్తూ ఆమె 
ఇలా చెప్పింది: “అయ్యో! ఇట్టగూడ సావు రాకపోయె అని చెప్పి ఉల్రితోటకు 
పోయి ఉల్లి ఆకుతోని ఉరిబోసుకున్న. అట్టగూడ నాకు సావు రాక పాయె. ఎట్ట 
యిన సావాలని చెప్పి కోమటింటికి ఉరికిన. కొబ్బెరబెల్పం తెచ్చి, రోట్లోవేని 
మెత్తగ దంచి ఆవు నెయ్యిలో కలుపుకొని, ముద్దమీద ముద్ద, ముద్దమీద ముద్ద, 
ముద్దమీదముద్ద _ మూడేసి ముద్దల చొవ్పన మింగిన. ఆట్టగూడ సావు రాలేదు 
నాకు” ఆంటూ విలపిస్తుంది భాగీరథమ్మ. 


భాగీరథమ్మ చేసిన ఈ చావు ప్రయత్నాలే ఈ కింద ఉదాహరించిన 
జానవదగేయంలో కూడ వర్ణింపబడ్డాయి: 


అది నేను గూడుకుంటిమమ్మా - అమ్మా! ఆలూరు అంగడే వోతీ 
అంగట్ట ఆకులే గొంటి - ముచ్చటగ ముక్కైెరా గొంటి 
ఆదిగొనీ దాన్నోట్ల వెడితీ _ అదీ గుడ్డి గురంమీద యెక్కే 
నేను మంచి గ్మురంమీద ఏ క్రీ _ అదీ ఎనకనే ఏడామడాయే 


నేను ముంగబ్నే మూడామడ్రైతి - ఎక్కడోడో దండివాడు 
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దాని ఎత్తుకపాయె నమ్మా _ అది వొయ్యెతొవ్వెంటి తల్లీ! 

ఆది వొయ్యి నంతలో నమ్మా - నాకు గంజిమెతుకులు దిగవయ్యే 
నేను కోమటింటికి ఉరికితమ్మా  -_ నేను కొబ్బర బెల్లం దెచ్చుకుంటీ 
రోచ్చేసి మెత్తగా దంచ్లీ _ నేను మూడు ముద్దలు జేసుకుంటీ 
మూల మడుపునీ గూసుంటేీ - మూడు ముద్దలు మింగితమ్మా 
నాకు అట్టగన్నా సావు రాదు _ నాకు ఇట్టగన్నా సావు రాదు 
ఉరి తోటకు బోతినమ్మా - రెండు ఉల్లికొవులు తెచ్చుకుంటీ 
మెడశే ఉరి బోసుకుంటీ - అట్టగన్నా సావు రాదు 

నాకు ఇట్టగన్నా సావు రాదు సిల్రేని బాయి జూ న్తీనమ్మా 
అండ్లనే పడదుంకబోతీ న నాకు ఏడుమందీ యారాళ్ళు 
నన్ను పట్టగవచ్చిర మ్మా జ వాళ్ళనే బాయిలో యేసీ 


నేనై తె పెకొ స్తినమ్మా”1 


ఉల్రిపోగుతో ఉరిపోసుకోవటం, కొబ్బెర బెల్లం దంచి ముద్దలు చేసుకొని 
తినటం, సీళ్ళులేని బావిలో పడటం వంటి ప్రయత్నాలు (బాహ్మణ వితంతువు 
వేషం సంభాషణల్లోనూ జానపద గేయంలోనూ పేర్కొనబడ్డాయి. ఈ గేయం 
పగటి వేషంలోని సంభాషణను ఆనుకరించి, తర్వాత కాలంలో హాస్య గేయంగా 
(పచారంలోకి వచ్చి ఉంటుంది. 


ఈ విధంగా [బాహ్మణ వితంతువు వేషధారి నర్మ గర్భితమైన (ప్రసం 
గంతో హాస్యం పుట్టించి (పజలను ఆలరిస్తాడు. హావభావ విన్యాసంతో పాతను 
రక్తి కట్టిస్తాడు. జానపద కళారూపాలలో ఒక ప్రత్యేకత సంతరించుకున్న 
వేషంగా ఈ వేషాన్ని చెవుకో వచ్చు. బహురూపాలనుంచి విడివడి ఏకవ్యక్రి | 
(వదర్శించే జానపద కళా (ప్రక్రియగా ఈ వేషం స్థిరవడింది. పెకి హాస్యంగా 
కనబడినప్పటికి సంఘంలో ఆధికులనే వారి ఛాందసం నిరూపించి, వెక్కిరించే 
ప్రయత్నం కళా దర్శనద్వారా సాధించటమనేది ఈ వేషం (పాధాన్యతగా 
చెప్పవచ్చు. 





lk: న నారు  తూర్చ్పాటి నాగమ్మ, వయసు 55 స సం, ాబ్టిపూర్‌, కామారెడ్డి 
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కి. బాలసంతు వేషం! 
ఇంకా కాస్సేపటికి తెల్లవారుతుంద నగా పల్టీయుల చెవుల్లో మెల్పమెల్సగా. 
దూరుతుంది ఒక హను ల అయ బద్దమైన గంటతోపాటు దీవన "లిచ్చే ఓ 
కంఠం వినబడుతుంది. దివన వెనువెంటనే" కరుణరసప్టావితమయిన ఆర్ష కథా 
గీతం ఆ కంఠంనుంచి జానపద కళారీతిలో జాలువారుతుంది. ఆ కంఠం ఎవరిదో 
కాదు.బాలసంతువానిది. తెలంగాణాలోని [పతీ పల్లెలో అందరికీ వరిచితమయిన 
జానపద భిక్షుక గాయకునిది. 


తెల్హ్లవారుజాము నుంచి సూర్యోద యంవరకు రెండు మూడు గంటల్లో వాల 
సంతువాడు భిక్షం అడుక్కోవటం వూ ర్రవుతుంది. జానపద భిక్షుక గాయకుల్లో 
ఎవరి (ప్రత్యేకత వారికున్నప్పటికి బాలసంతు విలక్షణమైన భిక్షుక గాయకుడు" 
శుభోదయవేళ ఇంటి దీపాలు, కంటి వెలుగులు అయిన బాలలను, తెలుగు 
తల్లుల మనసు చల్లగా దీవించి, వారి ఆదరాభిమానాలతోపాటు భిక్ష (గహించి 
వెళాడు. తెల్లవారుజామున గుడిలోని గంటలాగ మంగశళ[పదమెన ఘంటానాదం 
వినిపించటంవల్ల జానపదులు [ప్రసన్నంగా తమ పనులు చేసుకోవటానికి ఆయ త్త 
మవుతారు. చైతన్య  పేవకమయిన శంఖనాదంతో ఉత్సాహం ఇనుమడిందగా 
భిక్షంవేసీ, దీవనలు మూటగ ట్లుకుంటారు. లేవగానే దీవనలు పొందటాన్ని ఇల్హాళ్ళు 
శుభారంభంగా పరిగణించి ఆనందంగా తమ తమ పనుల్లో మునిగిపోతారు, 


బాలసంతు వేషాన్ని బుడిగె జంగాలు *అలిగి పంతు అంటారు. “వంతు” 
అంటే ఏరి పరిభాషలో *వేషం'*' అని అరం. 
ర 


బాలసంతు దోవతి చొక్కాలతో పాటు తలపాగా చుట్టుకొని నుదుట 
విభూతి రేఖలు పెట్టుకుంటాడు. భుజంమీద కావడి ఉంటుంది. దానికి రెండు 
వైపుల రెండు జోలెలు [వేలాడదీసి ఉంటాయి. రంగురంగుల గుడ్డలు కుట్టుకొని 
తయారు చేసుకున్న నిలువుటంగీలాంటి బొంత ధరిస్తాడు, “ీనిని విజి 
బొంత' అంటారు. అతడు ఎదమీద ' “కుడివై పున శంఖం, ఎడమవై పున్శీగంట 
ఉండే ఒక తాడును మెడలో వేసుకుంటాడు. కుడిచేతితో అప్పుడప్పుడు శరస 





ర్‌ “అనుబంధాలు” _ 3లో వూరి (ప్రసంగ పాఠం ఇవ్వబడింది, 
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ఊోదుతున్నా, ఎడమచేత గంటను ఎడ తెగకుండా లయబద్దంగా వాయిస్తూ, 
కుశలవుల జన్మ వృత్తాంతం కరుణ రసాత్మకంగా పొడుతాడు ఇతర భిక్షుక 
గాయకుల లాగ ఇంటికోపాట పాడటం కాకుండ, ఊరంతా ఒకేపాట పాడటం 


టం! 


ల! 
నడు 


కీ 
శ 
ద్ర 


మం! 

ల ర లట లల్ల 
సనో 
పం రం. 


ఏన 


ఇ! 
గట్టీ 
చం! 

క! 


ఓ! 
శల! 
న 
3 





న 
నం 
eer 

టల 

రర ర. 





మరువూరు కోదండరామిరెడ్డి గారు మాండలిక పదకొశంలో 'బాలసంళతప్పు 
వాండ్డ'ను “విచితమైన కూర్చాసము వంటి ఆంగి ధరించి, గంట ఊపుతూ 


ఆ థి ఆశీ | 
బిచ్చం తీసుకునేవారు” ఆని పేర్కొన్నారు. రవ్వా హరిగారు నల్లగొండ జిలా 


ద్‌రి య బుడిగె జంగాలు 


మాండలిక పదకోశంలో, “బాలసంతోళ్ళు: ఒక కులానికి చెందినవాళ్ళు, విచ్శిత 
మైన ఆంగీ ధరించి, గంట ఊపుతూ వచ్చి, వీిచ్చమెత్తుకుంటారు” అని 
తెలిపారు 


యెల్దండ రఘుమారెడ్డిగారు “బాలెంతతనం లేదా సంతు (సంతానం) 
ఇచ్చువాళ్ళు బాలసంతులు''! అని వీరిని నిర్వచించారు. 


బాలసంతు (పతి ఇంటిముందు 'సీతపాటి పాడుతూనే మధ్యమధ్యలో 
లేదా భిక్షం వేస్తున్నప్పుడు. 


పాలుదాగిన నీ బాల పారాడనమ్మ _ ఉగ్గదిన్ననీ బాల ఉరుకులాడనీ 
ఎన్నదిన్న నీబాల ఎదిగిరానమ్మా _ హరహరా మీ బాలలను 

ఆ భగవంతుడు కాపాడసీ తల్పులాల ఎమీ సంతానాన్ని ఆ సర్వేశ్వరుడు 
చల్లగా చూస్తాడు ఆమ్మలాల _ బాలసంతు దీవెన తప్ప దమ్మా 

షన జంగం దీవన తల్లీ!” అంటూ దీవిస్తాడు. 


ఆంలేకాకుండ బాలెంత తనాన్ని కూడ వర్ణిస్తాడు. “అమ్మా! బాలెంత 
వయ్యేవు బాయి కెల్లేవు - బాలెంతవై నష్ట సీ కొలుపు గుంతల్ల ఎండివి కొడవళ్ళు 
యాపరిల్లాలు- తారంట వసుపుబండారు” అంటూ బాలెంతగా వర్ణించటం 
వల్ల, సంతానం లేనివారికి కూడ సంతానం కలుగుతుందని [ప్రజలు నమ్ముతారు. 


ఊళ్లోకి బాలసంతు వచ్చాడని తెలిపే శంఖానాదం, తన ఉనికిని చాటి 
చెప్పే ఘంటానాదం, చూపరులను ఇస్తే ఆకర్షించే రంగురంగుల పేరణి బొంత 
బాలురకు సంతోషం కలిగిస్తుందనటంలో సందేహంలేదు, బాలలు సంతోషంగా 
ఉండాలని దీవించేవారు, సంతు as లేనివారికి సంతానం కలగాలని 
దీవించేవారు కాబట్టి పేరికి పహ? వీరు సార్థక మైంది, 


హిందూ బై )బ్సొ్‌ ఆండ్‌ Ws గురించి తెలుపుతూ 1879 లోనే రెవరెండ్‌ 
ఎం.ఏ. షెరింగ్‌ గారు 'బాలసంతోష్‌' పేర్కొన్నారు. బొంబాయి రాష్ట్ర్రం 
లోని చకా నార తదితర ప్రాంతాల్లో సంకరం ఈ జాతివారు స. ను 














1. లాల రతుదార ఉత్రర ప్‌ తకు అక్టోబర్‌ 1977 
2. Hindu Tribes and Castes - Vol. Il, page. 336, 
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కొలుస్తారని, సత్యాయి (588) ఆశే దేవతా విగహాన్ని పట్టుకొని ఇల్లిల్లు 
తిరుగుతూ భిజాటన చేస్తారని తెలిపారు. కాని ఈ లక్షణాలు తెలుగు 'బాలసంతుల్లో 
మృగ్యం. ఇలా దేవతా విగ్రహాన్ని పట్టుకొని అడుకో్కో-వటం తెలుగుదేశంలో 
“దేవరోష్ట' (సెద్దమ్మలనాక్సు అనే కులస్టులో మాతం కనిపిం: 


“వాల సంతోష్‌” కులాన్నే “వాలసంత వాండ్లు అంటూ కర్నూలు మాన్యు 
వల్‌లో పేర్కొన్నారని తమ (గంథంలో థర్హృన్‌ గారు వివరించారు. వీళ్ళు 
బొబ్బిలికథ, కర్నూలు నవాబు కథ మొదలయిన వీర గాథలే కాకుండ, గంగా 
గౌరి సంవాదం మొదలయిన పురాణ కథలను కూడ చెబుతారని ఉటంకించారు. 
జంగం కథలు చెప్పేవాళ్ళుగానే బాలసంతులను థర్ట్సన్‌ గారు గుర్తించారు గాని; 
ఊత్తర రామాయణ కథాంశ మైన సీతపాట పాడే విలక్షణ భిక్షుక గాయకులుగా 
వీళ్ళను గు ర్రించలేదు. 


సయ్యద్‌ సీరాజుల్‌ హసన్‌ (1920) గారు తెలుగు భితుకుల్లో “బాల 
సంతోషి పేరుతో వీళ్ళను పేర్కొన్నారు. ఏ కథా గాయకులుగా కూడ గు ర్తిం 
చారు. [లక్ముణుని సంతతి వారుగా తమను చెప్పుకుంటారని, లవకుశులను సంతోష 
పెట్టడానికి లక్ష్మణుడు ధరించిన మాసికలు వేసిన పెద్ద అంగీ (Patchy gown)న 
ధరించి, భుజం మీద కావడితో, గంట ఊపుతూ కంక ఉదుతూ యాచిస్తారని 
వివరించారు. వాళ్ళు ధరించే నిలువుటంగీ మీద గాజు ముక్కలు కుట్టి ఉంటాయని 
తెలిపారు. నేటి బాలసంతుల పేరిణి బొంతకు అద్దాలు కూర్చుటం కనిపించదు. 


ఆర్‌. ఇ. ఎంతోవెన్‌గారు కూడ బాలసంతులను పేర్కొన్నారు. 


1891 జనాభా లెక్కల (పకారం వీరి జనాభా కేవలం 33 కాగా, 1901 
(పకారం 1615, 1921 లో 1363 గా చూపబడింది. Census of India 1931 


1. The Castes and Tribes of Southeren nda Vol. 1, 
page. 133. 

2, TheCastes and Tribes off HE.H the Nizams Domini- 
ons - page "05 

3. The Tribes and castes of Bombay.. Vo.l. 
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రిపోర్టులో గులాం అహమద్‌ ఖాన్‌గారు ఆది హిందూ కులాల్లోని మైనర్‌ క్లాసులో 
క్రమసంఖ్య 38లో “బాలసంతానం” పేరుతో వీరిని గుర్తంచి, నిజాం రాష్ట్రంలో 
ఏరి జన సంఖ్య 1462 అని తెలిపారు. 


1961.62 4.9. Tribes Enquiry committee చైర్మన్‌ వెన్నెల 
కంటి రాఘవయ్యగారు బాలసంతు తెగమీద ఒక నివేదిక సమర్పించారు 1961 
జనాభా సేకరణ ఆధారంగా తయారుచేసిన Ethnographic Notes లో 
తందానా కథలు చెప్పి జీవించేవారుగా వీరిని ేర్కొన్నారే గాని, సీతపాట 
పాడే వృత్తి గాయకులుగా వీరిని గుర్తించలేదు. 


డా. యెల్హండ రఘుమారెడ్డి గారు వీరి వేషాన్ని, సీత పాటను బాలసంతుల 
(పత్యేకతను వివరించారు 2 చిరావూరు నాగభూషణాచార్యులు (197/7) బాల 
సంతులను గురించి వివరిస్తూ ఏరిని *సరదావాళ్ళు' ఆనికూడ అంటారని తెలిపారు. 
బహుశః “శారదగాళ్ళు' అనటానికి బదులుగా సరదావాళ్ళని పేర్కొ-న్నారేమో! 
తందనా కథలు చెప్పే బుడిగె జంగాలకు శారదగాళ్ళనే పేరుకూడ బాగా 
(ప్రచారంలో ఉంది. 


డా. రావి |పేమలత (1983) బాల సంతువారి పుట్టుకను గురించి ఇలా 
తెలిపారు: “అయోధ్యలోని. లక్ష్మణుడు అర్యణములోని. సీతకు లవకుశలు 
జన్మించినారని స్వప్నము ద్వారా (గపహించి, మారువేషములో వారిని చూసి 
రావలయునని నిశ్చయించుకొనెను. ఎన్ని వేషములు ధరించినను లక్ష్మణునికి 
తృప్తి కలుగుగలేదు.. తుదకు రంగురంగుల కుచ్చుల బొంతను ధరించి, ఎడమ 
భుజమున జోలెను వేసుకొని, చేతిలో గంటను (మోగించుచు, కుడిచేతిలో శంఖ 
మును పట్టి పూరించుచు సీతకడకు వెడలెను. అనాటి లక్ముణుని వేషధారణమునే 
బాలసంతుహరు అనుకరించుచున్నారు"4 అని వివరించారు. ఇందులో కావడి 
(ప్రస్తావన లేదు. 


. Census of India, 1931. Vol. XXIII - page 260. 
.. బాలసంతునారి ఉతర రామాయణం- భారతి, అక్టోబర్‌ 1977. 

సంచార జాతులు _ పుట. 39. 

తెలుగు జానపద సాహిత్యము = వురాగాథలు . పట, 151, 


సరు నై గా 
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డా. ఎన్‌, యాదగిరిశర్మ గారు (1986) బాలసంతులను గూర్చి వివరిస్తూ 
“బాలసంతులు 1. భారతగాథలు. 2. బొబ్బిలికథ. 3 కర్నూలు నవాబు కథ. 
4. బాలనాగమ్మ కథ 5 వివిధ దేవతల గీతాలు. వీళ్ళు వీనుల విందుగా తమ 
గంట ఊప్పతూ పాడుతారు” అని (వాశారు 1 కాని బాలసంతులు గంట ఊప్పతూ 
కేవలం సీతపాటను మ్యాతమే గానం చేస్తారు తప్ప, పైన పేర్కొన్న జంగం 
కథలను గంట ఊపుతూ పాడరు. బాలసంతు వేషం వేయనివారు బుడిగెలతో, 
తాంబూర అందెలతో పై జంగం కథలు చెప్కటం పరిపాటి. 


. ఎన్‌. విజయగారు (1908) బాలసంతులను వర్ణిస్తూ “ఎడమభుజం 
మీద ఆటు ఇటు రెండు జోలెలున్న కావడిని ధరించి, శంఖం ఊదుతూ భిక్షం 
అడుక్కు_ంటా” రని తెలిపారు. 


ఈ విధంగా 1879 నుంచి నేటి దాకా బాలసంతుల (పసావన ఆయా 
ees చోటు చేసుకున్నది. 


బాలసంతుల పాటలో ఉత్తర రామాయణం కథాంశం. అన్ని జానపద 
గేయాల్లో వలెనే ఈ పాటలో కూడ జానపద కల్పనా వైచితి కనబడుతుంది. 
అవాల్మీక మైన అంకాలతో, భాస్కరాది రామాయణ కవుల కథాఎంవిధానం 
కన్నా, భిన్నమైన కథతో బాలసంతులు ఈ పాటను నడిపిస్తారు. రాముణ్ణి 
కర్కశమనస్సుడుగా చి(త్రించి సీత పాత్రను దయనీయమైన ప్యాతగా 
వర్టిస్తారు. పత్యాజ్ఞ పాటించటానికి సీద్దమయి కీకారణ్యంలో ఏకాకిగా సీత విల 
పిస్తుంది. శిష్ట రచన అయిన ఉత్తర రామాయణంలో ఆశమవాసుల ఓదార్పయినా 
సీతకు లభిస్తుంది. కాని, సీతపాటలో ఏకాకి అయిన సీత దుర్భర వేదనను అను 
భవిస్తుంది. 


శ్రీరాముడు సీతను అరణ్యానికి తీసుకెళ్ళి తలను ఖండించమని ఆనతీ 
యటం, ఆ సంగతి సీతకు అయోధ్యతోనే తెలియటం, రామాజ్ఞ నెరవేరటానికి 
లక్ష్మణునితో అరణ్యానికి తాను సిద్దం కావటం వంటి సంఘటనలు బాలసంతుల 
కల్పనలే. 


1. జానపద ధికుక గాయకులు (అముదితం)- పు పుటలు. 126 _ 136. 
2, TheRoleof Traditional folk media in Rural areas- 
Page. ష్‌, 
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ఆలాగే సీత తల నరకటానికి ఉద్యుక్తుడయిన లక్ష్మణుడు మూర్చిల్లి, 
తర్వాత మేల్కొని సీతను వదిలివెళ్ళి, జింక కనుగుడ్డను ఆనవాలుగా తీసుకెళ్ళి 
రామునికి చూపటం మొదలయినవి కూడ కల్పించిన స |! జంతువుల మధ్య 
సీత కుళుజి కనటం, తర్వాత వాల్మీకి దక్షరకు వెళ్ళటం, వాల్మీకిని గుడ్డివాడై న 
ఒంటరిగానే తప్ప, ఆ([శమాన్నిగాని, ఆమ వాసులనుగాని వర్థించక పోవటం, 
'సీత స్నానానికి వెళి అక్కడ కోతులు తమ పిల్లలను వళ్ళో దాచుకోవటం చూసి 
వెంటనే వచ్చి నిదిస్తున్న వాల్మీకిని లేపకుండ తన కొడుకును ఎత్తుకొని 
స్నానానికి వెళ్ళటం, న్మిదలేచిన వాల్మీకి ఊయలలో కుట లేనందువల్ల ఎద 
మీది మన్నుతో మాయబాలుణ్ణి చేసి, [పాణాలు పోయటం మొదలయిన హక 
శాలన్నీ బాలసంతులు సృష్టించినవే. 


అరణ్యంలో సీత కొడుకును కన్నట్లు, పడరాని పాట్లు వడుతున్నట్లు 
కలగని లక్ష్మణుడు అన్నకు తెలియకుండ ర్మాతివేళ సీతమ్మను చూసీ, బాలెంత 
మందులు, పిల్లలకు చమురు, కుట్టిన ఆంగీలు, కుచ్చుల కుల్పలు ఇచ్చివద్దామని 
నిర్ణయించుకుని, శివుని వద్దకు వెళ్ళి గంట, శంఖు, విభూతి, జోలెలు, పేరిణి 
బొంత (గహించి, సీతమ్మ తనను గుర్తించకుండ బాలసంతు వేషంలో వెళ్ళి 
భిక్షమడిగి, తెచ్చినవన్నీ ఇచ్చి, మనసులో దుఃఖిస్తూ అయోధ్య చేరటం లాంటి 


అంశాలన్నీ బాలసంతులు కరుణర సావిష్కరణను ఎరాకాష్టకు చేర్చటానికి చేసిన 
కల్పనలే. 


సీతపాటలో బాలసంతువారు శ్రీరాముని కఠిన చిత్తునిగా, కోషిష్టిగా 


రూపించారు. శిష్టరామాయణంలో రాముడు సీతను కేవలం వనాల్లో వదిలిరమ్మం 
టాడు. సీత పాటలో... 


“వాళ్ళ తవ్పలేదు వొంక న్యారము లేదు _ వైదేవి సీతమ్మా నమ్మా... 

తప్పులేని తల్లిని తలగొట్టమన్నాడు రామా _ నీ వొదినా సీతమ్మ 
 భూలోకమాతా 

కానితప్పులు జేసింది శందందిరాలా 2 రాధా నా ా తమ్ముడా రా 
లచ్చుమ య్య 


బుడిగె జంగాలు వ్రదర్శింే జానవద కళారూపాలు (వృత్తివేషాల) టే 


ఆంటూ సీత తలనే ఖండించి ఆనవాలు తెమ్మంటాడు. సీత తలగొడితే పెద్ద 
లేమనుకుంటారోనని లక్ష్మణుడు అనుమానం వ్య క్తంచే స్తే, తన మాటకు ఎదురు 
చెప్పినందుకు ఆ(గహావేశంతో “సీతా నువు గూడి ఏలూ అయ్యోజ్యూ” ఆంటూ 
అనుచితంగా (ప్రవర్తిస్తాడు. ఈ విధంగా శ్రీరాముని నిర్ణయుడిగా, ముక్కోపిగా 
చితించి, సీత ప్మాతను శిష్ట సాహిత్యంలోకం'టే దయనీయంగా వర్ణించి, జాన 
పదుల ఆభిమానపాతంగా తీర్చటమే బాలసంళుల ఉద్దేశ మై ఉంటుంది. 


బాలసంతులు లక్ష్మణుని పాతను కిష్టరచనలలోక ౦ టేకూడ ఊదా త్తంగా 
తీర్చిదిద్దారు. సీతను అరణ్యానికి తీసుకెళ్ళి, తలగొట్టి, ఆనవాళ్ళు తెచ్చి చూప 
మని రాముడు లక్ష్మణునికి ఆనతిస్తాడు. ఆ సందర్భంలో లక్ష్మణుడు __- 


“ఆనన్న శ్రీరామ ఆయ్యోజ్య రామా _ తప్పులేకనె సీత తలగొడ్తె అన్న 

తల్లులు పెద్దలు తగదందురన్న'' అని హితవు చెబుతాడు. 

దానికి రాముడు ఆగహంతో.__- 

కథ 8 

అట్ట ఎప్పుడన్నా వో తమ్మి లక్ష్మణ - సతమ్మ నువు గూడి ఏలు 

అయ్యోోజ్య"” 

అసి లవ్మబుని కర్ణకఠోరంగా అంటాడు. జానపదుల మన స్తత్వానికి 
ఈ పరుష వాక్కు అద్దం పడుతున్నది. కె విరిచినట్లు 'పెళుసుగామాట్తాడ టం, 
కఠోరమైన ఒట్టు పెట్టుకోవటం జానపదుల్లో ఎక్కువ. 


శ్రీరాముడు కోపిష్టివాడని, తలగొట్టి, వెంటనే వెళ్ళి ఆనవాలు చూపక 
పోతే ఆగహిస్తాడని సీతాదేవిని ఆడవిలో వదిలేసి. 


“అదే బాణముతోటి గురెమెకాన్ని ఖండించి 
గురి మెకం కండు ఆరటాకు డొలల పెట్లుకొని”....వెళ్ళి, 
య 6౮౮౧ ట్‌ > 
లత్మణుడు శ్రీరామచందునికి చూపిస్తాడు. 


సీతాదేవి ప్రసవించినట్టు కలగని, అడవిలో సీత బాధలు తలుచుకొని 
విలపిస్తాడు. సీతను అడవిలో వదిలిన పాపానికి ప్రాయళ్చి త్రంగా అన్నకు 
తెలియకుండా, సీత తనను గు ర్రించకుండా మారు వేషంలో వెళ్ళి సహాయం 
చేయాలని నిశ్చయించుకుంటాడు. దిగ్గున లేచి. 


64 ~~ J టుడీగే జంగోలు 


“ ఈశ రుని వొద్దాకే ఎల్లే లక్ష్ముణ _ శివుని శంఖు గంట చేతుల బట్టిండు 
వీదుమంత గంట పందుమంత శంఖు - యీబూది రేఖలే దిద్దుకున్నాడు 
పేరణి బొంతను గట్టుకున్నాడు - ముందుకు ఏసిండు మున్నూరు జోలె 
ఎనకంగ ఏసిండు ఎయినూరు జోలి” _. ఇలావేషం కట్టి, అయోధ్య 

నగరంలోని బాలెంతలవద్ద సీతకు కావలసిన బాలెంత మందులు, శిశువుకు 
కావలసీన వస్తువులు తీసుకొని వెళ్ళి, అడవిలో ఉన్న సీతకు ఇస్తాడు. ఈ 
విధంగా శిష్ట రామాయణంలో కంపే ఈ సీతపాటలో లక్ష్మణుని పాతను 
'మానవతామూిగా తీర్చి దిద్దటం జరిగింది. రామునికి తెలియవరచకుండ ఏ 
పని చేయలేడు ఆ లక్ష్మణుడు. రామునికి తెలియకుండ సీతకు ఆవద్బాంధవుడుగా 
ఈ లక్ష్మణుడు (ప్రవర్తించటం సముచిత కల్పన. అందువల్లనే సీతపాటలోని 
లక్ముణప్మ్శాత జానపదుల ఆదరాభిమానాలను చూరగొన్నది. 


మొదటిసారిగా కన్నవారు కడుపునిండ కనుకున్న తల్పులవద్ధ నుంచి, 
వారి. పిల్లల అంగీలు, పొట్టి లాగులు, కుచ్చు కుల్పలు యాచించి తెచ్చుకొని 
తమ పిల్పలకు తొడుగుతారు. ఇలా చేయటం వల్ల తమ బిడ్డలు ఏ న 
లేకుండ, ఆయురారోగ్యాలతో ఎదుగుతారని తల్లుల ఆచంచల విశ్వాసం. ఈ 
విశ్వాసం బలపడటానికి న అయోధ్యలోని తల్పులవద్దనుంచి కుశలవుల 
కోసం లాగులు, అంగీలు స్వీకరించిన ఘట్టం దోహదం: చేస్తుంది. 


శిష్టసాహి త్యంలో కుశలవులు కవలలు. సీత పాటలో లవుడు వాల్మీకి | 
సృష్టించిన శిశువు. వాల్మీకి లవుణ్ణి ఎదమన్నుతో (పాణ (తిష్ట చేయటానికి 
బాల సంతులు సృష్టించిన సందర్భం వారి కల్పనాచాతురికి “కలికితురాయి అని 
చెప్పవచ్చు. సీత స్నానానికి సము దానికి వెళుతూ, కోతుల వొడిలో వాటి 
పిల్లలను చూనీంది.._ 


“వన రుక్షముల మీద వానరా కోతులు - పిల్పల కడుపున దాచుకొని 

తిరుగుతవా 

ఓ ఏరి న ఓ ఎడ్డి సీతమ్మా _ గుడ్డివాని ముందు నీ కొడుకుని 

ఏసివ స్తివా 

సీ కొడకుని ఏ మృగము మిఠగునో _ ఏ జంతువు మింగునో"” _ అని 
కోతులు హెచ్చరించాయి. 


బుడిగె జంగాలు (వదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృ త్తివేషాలు) 65 


““అన్నంత మ్మాతంల ఆ తల్లి సీతమ్మ _ హారామ రామ యనుచు 
నా కొడుకుని గుడ్డివానిముందు ఏస్సివన్తిని _ కోతులకున్న బుద్ది 
నాకు లేదమ్మా 
అడవి పృగాకకాంన బరువు నాకే ఆయెనా _ రామరామ నా కొడుకు 
నాకు బరువై తడా'' ఆని 
సీత దుఃఖించి, మఠం దగ్గరికి వెళ్ళి, తన బిడ్డను తెచ్చుకుంటుంది. ముని న్మిద 
నుంచి లేచి, తొరెండ్డో బాలుడు లేకపోవటంవల్ల, ఏ జంతువో ఎత్తుకపోయిందని 
భావించి, సీతాదేవి రాకముందే బాలుణ్ణి సృష్టించి ఉంచాలని. 


““'మునినాథుడు ఎడమీద మన్నుదీసిండు _ అచ్చంగా బాలుని 


రూపుచేసిండు 
రాముని మదిలోన యాదిజేసిండు - బొమ్మకు పాణాలు బోనీ 


నిలిపిండు.” 
అలా (ప్రాణం పోసిన ఆ బిడ్డను ఊయలలో వేనీ జోల పాడాడు. 


ఈవిథంగా లవుడి జన్మ వృత్తాంతాన్ని “ బాలసంతులు శిష్ట కథకు భిన్నంగా 
కల్పించి, సీత పాటను ర క్తి కట్టించారు, 


వాతసరటత గంట, శంఖు నాదాలకు ఊళ్ళో ఉన్న భూత _పేత పిశాచ 
గణాలన్నీ పారిపోతాయని (పజల విశ్వాసం. ఈ విషయాన్ని బాలసంతులు 
తమ పాటలో కూడ పాడుతారు _ 
“కళ్ళ ఉన్న భూతాలు ఉరుకులాండగ _ ఊళ్ళ ఉన్న దయ్యాలు 
సందుల్ణ దిరుగా 
మా శంఖు పాడ్తుంటే మా గంట గొడ్డుంటే _ కామునివి భూతాలు 
కాల్వదా చెనమ్మా 
ఊళ్ళ ఉన్న భూతాలు ఊరుదాటెనమ్మా - '” అంటూ భిక్షమడుగుతారు. 
కొన్ని సంప్రదాయ కుటుంబాల్లో పూర్వకాలం నుంచి బాలసంతు 
ఆగమనాన్ని శకునంగా పాటించటం ఉంది. బాలసంతుపాటలోని సీత దయనీయ 
మైన వర్ణన, లక్షుణుని ఆత్మీ యతాపదర్శన, మధ్యమధ్యలో బాలసంతువాని 
దీవనలో శుభాకాంక్ష మొదలైన ఘట్టాలో నుంచి తమ ఇంటిముందరికి వచ్చిన 
సమయంలో వీది పొడతొడో దాన్ని బట్టి పభాకుభాలను నిర్ణయించుకునేవారు, 
BJ.5 


ర్‌ర్‌ టుడిగే జంగాలు 


బాలసంతులు పాటలో బాలెంత తనాన్ని వర్ణిస్తారు. ఈ బాలెంత ప్రసా 
వనవల్లి సంతానం కానివారికి సంతానం కలుగుతుందని, సంతానవతుల సంతానం 
(పవృద్ధిమానమవుతుంద ని విశ్వనీసారు. 


“సీ సిన్న కొడుకులు నీ సిన్న బిడ్డలు - పాల్టాగె కొడుకులు పరుగెత్తె 
బాలలు 
తొదైండ్డ బాల ఆడేటి బాల _ పాడేటి బాల నీ ఎడ్డబండి 
సీ పసుల మంద పాలిచ్చె ఆవులు _ పండేటి పంటలు నిండేటి గాదెలు 
న్నీ నొష్టి కుంకుమ నీ నోము దండ _ నీ కాళ్ళ కడియాలు నీ సేతిగాజులు 
నీ కాళ్ళ మెటైలు నీ ఇంటి సీరులు _ పాలుపొంగినట్లు పొంగి వర్డి ల్ల 
నమ్మా” అంటూ బాలసంతు దీవిస్తే సంవత్సర కాలమంతా పిల్లా పాపలతో, 
పాడిపంటలతో కళకళలాడుతూ, సుఖసంతోషాలతో తులతూగుతారని (పజలు 
నమ్ముతారు. 
“అద్ధర్మాతియాళ అపరర్మాతియాళ _ తగిలేటి తట్టనక ముశ్రేటి పురుగనక 
కరిసేటి పామనక కరిసేటి కుక్కనక _ ఇరిగేటి ముల్చ్పనక పొడిచేటి 
ఆవనక” 


కడప కడపకు తిరిగి దీవించే బాలసంతు జానపదులు ఆదరించే భిక్షు 
కుడు దీవనకు మారుపేరయినవాడు. వెలుగును మోసుకొచ్చే సూర్యునిలాగా 
దీవెనలు కొనితెచ్చే వృత్తి గాయకుడు. బుడిగె జంగాలు జీవనోపాధికి (ప్రద 
రించే ఏకవ్య క్రి కళారీతుల్లో బాలసంతు వేషం పజాభీమానాన్ని అధికంగా 
చూరగొన్న కళా[వ్ర(క్రియగా ఆదరింపబడుతున్నది. 


ఇక ఈ బాలసంతు పాటలోని ఛందో విశేషాలను, భాషా [పయోగాలను 
దిడ్మా_తంగా [పదర్శిస్తాను. 


ఛందోవిశేషాలు 


సీత పాటలో మధ్య మధ్య వచనం ఉన్నప్పటికీ, "ఆ వచనాన్ని కూడ 
బాలసంతులు పాటలాగే పాడుతారు. పాట అధికాధికంగా ద్వివదాది దేశీయ 
పద్య ఛాయల్లో నడుస్తుంది. మంజరీ ద్విపదలు ఆనేకం కనిపిస్తాయి. అక్క 
డక్కడ ఎన్నో పాదాల్లో ద్విపదఛందం దొర్హుళుంది. (త్మిశ, చతుర శ, ఖండాది 
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గతుల్లో నడిచే రగడలను పోలిన పాదాలు అనేకం ఈ పాటలో [పయోగింవ 
బడ్డాయి. అలాంటి కొన్ని ఉదాహరణలను ఈ కింద ఉటంకించిన పాదాల్లో 
చూడవచ్చు. 


ద్విపద : (పతి పాదంలో మొదట మూడిందగణాలు తర్వాత ఒక 


సూర్యగణం చొప్పున ఉండే రెండు పాదాలుగల పద్యం, యతిస్థానం తృతీయ 
గణాద్యక్షరం. (పాస నియమం ఉంటుంది. 


1; 


అయ్యేటి మైలలు జత ఉన్నాయి 
పొయ్యేటి మైలలు పోత ఉన్నాయి 


,  మధమంత భగ్గున మంటలే మండు 


మఠమంత బూడ్డిగా మారునో రామ. 


మంజరీ ద్విపద : ద్విపద లక్షణాలన్నీ ఉండి, పాసనియమం పాటింవ 


బడనిదే మంజరి ద్యివద. 


L; 


రార నా తమ్ముడ రా లచ్చుమయ్య 
కాని తప్పులు జేసె ఖండించి రార 
అన్నన్న శ్రీరామ ఆయ్యోజ్య రామ 
తప్పులేకనె సీత తలగొ డ్రె అన్న 
కాకులు దూరని కారండ పడవి 
చీమలు దూరని సీచ్చండవడవి 
భళ్ళున తెల్లారె బామండ్డుగూ సె 

సి నిద్ర తెల్లారె నీర్కోళ్ళు గూసె 
ముందుకు ఏసిండు మున్నూరు జోలె 
ఎనకంగ ఏసిండు ఎయినూరు జోలె 
సీతమ్మ గ సైటి సిల్కు సీరేలు 
రాములు గ ప్రైేటి రత్నాల దోతి 
సుప్రేడు దాసీలు సూసుకుంటుం!డి 
ఊరాన ఊరంత ఎత్తుకుంటుం(డి (యతిలేదు) 
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వెంట వెంటనే రెండు పాదాల్లో కాకుండ ఒంటి పాదాల్లో ద్వివద లక్షణాలు 
అలవోకగా దొర్దిన సందర్భాలు అధికంగా కనిపిస్తాయి. అలా దొర్జిన ద్విపద 
పాదాలను కొన్నింటిని కింద ఉదాహరిస్తున్నాను. కొన్ని పాదాల్లో యతికి 
బదులుగా పాస కుదురుతుంది. 


19. 
20. 


హర హరా సీతమ్మ అయోజ్యరామ 


హః బాలెంతవయ్యేవు బాయి కెల్లేవు 


గాతల్రి సీతమ్మ గాయమ్మ వారు 
పాల్టాగె సీబాల పరుగెత్తె బాల 

నీ నొష్టి కుంకుమ నీ నోము దండ 
తట్టాకు గోళ్ళల్ల చిచ్చె రక్రాలు 

ఆ "మాట ఇన్నాడు 'అన్న రామూడు 
వలవల సీతమ్మ వలపోతదమ్మ 
వట్టమ్మ క్రీ తల్లి బాలెంతరాల 


ఓ ఎరి సీతమ్మ ఓ ఎడ్జి సీత 


అన్నంత మ్మాతాన ఆ 'తల్రిసీత 
మాయబాలుని జేస్తి మన్నించవమ్మ 
ఆయోజ్య పట్నాన్కి ఆతిపాతులమ్మ 
ముత్తెదు గాజులు పుస్తేది బలము 

ఎల్లి "హోదుము మేము తల్లి సీతమ్మ 
ఏమమ్మ మృగాలు ఎడ్డి మృగాలు 
వొదినెను ఆడవిళో వొదిలి పెట్టొన్తీ 
పండిండ బాలుడు వల్బు_తాలేడు 
బొమ్మకు |పాణాలు బోనీ నిల్పిండు 
ఏడ కు ఏడ ఏకు ఎరినా బాల 


సిన పద్య పాదాలు ఏ= సీతపాటలోసీస న పూర్వార్థాలు 
అనేకం కనిపిస్తాయి. అంటే. నాలుగు ఇం్యదగణాలు కలిగిన పాదాలు [ప్రయో 


గింపబడ్డాయి. 


1: 


2. 
3. 
4 


నీ సిన్నకొడుకులు నీ సిన్న నిడ్డలు 
పండేటి వంటలు నిండేటి గాదెలు -. 
సీ కాళ్ళ కడియాలు నీ కాళ్ళ మెట్టెలు 
కాశిలో గోవుని కోసిన పాపము 
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ఆటవెలది పద్యపా దొలు :- 


1. నడవ వమ్మ వొదినె నా తల్లి సీతమ్మ 
2. శివుని శంఖు గంట సేతుల బట్టిండు 


పె పద్య పాదాలు ఆటవెలది బేనీ పాదాలు. [వతి పాదంలో మొదట 
మూడు సూర్యగణాలు తర్వాత రెండు ఇందగణాలు ఉంటాయి నాలుగవ 
గణాద్యక్షరం యతి. 


తేటగీతి వద్యపాదం ఫు 
1. స్రీపుకట్టల దుమ్ము మా శెంకు పైకి (1నూ_2 ఇం_2 సూ. 


శీశ గతిలో సాగిన పాదాలు : 
1. ఊళ్ళ ఉన్న భూతాలూ ఊరు దాచెనమ్మ 
కామునివి భూతాలూ కాల్వ దాచెనమ్మ స్ట 
పాదంలో 8 సూర్య గణాలుండి, చతుర్ణ గణాద్యక్షరానికి యతి పాటిస్తే 
తురగవల్లన రగడ అవుతుంది. పైవద్య పాదాల్లో చివరన ఒక సూర్యగణం 
లోపించింది. 


ఖండగతిలో సాగిన పొదాలు : 

ఐదేసి మాతల నాల్లు గణాలు కూరిస్తే, అది ద్విరద గతి రగడ పాదం 
అవుతుంది. మూడోగణం మొదటి అక్షరం యతి స్థానంగా ఉంటుంది. ఈ పద్య 
పాదం సీస పద్యపాదంలోని వూర్వార్థం కూడ అవుతుంది. 


1. గలగలా మనియేటి గళరాగి రుజాలు 

2, వన రుక్షముల మీద వానరా కోతూలు 

3. ఈ పుటు కలాలు ఈ పుటు ఆంగీలు 
లట భా ల 

4. ఆ శంఖు నాదాలు ఆ గంట నాదాలు 

5. ఇరిగేటి ముల్హనక కరిసేటి పామనక - 


తగిలేటి తట్టనక ఫౌడి పేటి ఆవనక (యతి |పాసలు లేవు) 
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భాషాపయోగాలు 
నేను సేకరించిన సీతపాట తెలంగాణా మాండలిక శైలిలో సాగుతుంది. 
ఇందులో పామర జన వ్యవహారంలోని భాషా వయోగ సరళి ఎంతో వై విధ్యంతో 
ఉన్నది. పెక్కు వైకృత పదాలతోపాటు నూత్న సమాసాలెన్నో కల్పింప 
బడ్డాయి. అలాంటి కొన్ని పదాలకు ఈ కింద అర్థ వివరణ చూపుతున్నాను. 


నరులోకము _ నరలోకం 
జలిమించిన ._ జన్మించిన 


కల్పాదికై లోకం _ ఏడేడులోకాలు 


అయ్యోజ్య _ అయోధ్య 
న్యారము _ నేరం 
యదార్తంగ _ మనసారా 
అరువాత _ వరువాత 
ఎడ్డగాడి జ ఎడ్లబండి 
వైదేవి. వై దేహి 
కంసల్య _ కౌసల్య 
జామండ్డు _ పక్షివిశేషం 
కారుండవడవి _ కారడవి 
సిచ్చండపడవి _ చిట్టడవి 
స్తానం _ స్నానం 
హస సస 

లోపట . లోపల 


ఆలిశము _ ఆలస్యం 

పనాస వ కదిలాను) 
ఆగం _ ఆగహం 

అం్యతాలు _ అంతస్థులు (floors) 
ఎంటకుమల్లి - వెనకు మళ్ళి 
(పనిద్ది - (పసూతి 

ఆకాశవేణి _ ఆకాశవాణి 


రైతంబు - రహితం 


ఆరుండము _ ఆడవి 

రుక్షము క వృతం 

అనుమాండ్డు _ ఆంజనేయస్వామి 
యాగా పెద్దపుళ్ళు 1 ఆధిక్యత కోసం 


జంబోనక్క_లు 1 ఆమేడితం చేసీ 
సర్పకాపాములు చెప్పటం 
గురిమెకం _ జింక 


గళరాగి రుజాలు _ ఘనరావి వృజులు 


4. కోయపంతు 
బుడిగి జంగాల భాషలో “పంతు అంటే వేషం. కోయదొర లేక కొండ 
రాజు వేషాన్ని వీరు 'కోయపంతు' అంటారు. ఈ వేషం వేసిన బుడిగె జంగా 
లను పజలు కొండరాజులని, కోయదొరలని పీలుస్తారు. ఈ వృత్తివేషం, దానికి 
ఆవసర మైన భాషణం నియతమై ఒక కళా (వ్మకియా లక్షణాన్ని సంతరించు 
కున్నాయి. అందువల్ల దీన్ని బుడిగె జంగాలు (పదర్శించే ఏక వ్యక్రి కళా 
(వృకియగా పేర్కొనవచ్చు. 
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వట్టు పంచెనో లేక రంగు పంచెనో కట్టుకొని, నొసటి మీదినుంచి తలకు 
రంగు గుడ్డ కట్టుకొని, చెవులకు పెద్ద పోగులు లేదా కుండలాలు ధరించి, 
మెడలో పూసల దండలు వేసుకొని, భుజానికి మందుల సంచితో కొండరాజులు 
(పతి నగరంలో, పట్టణంలో పత్యక్షమవుతుంటారు. రోడ్డువారగా పుట్‌ పాత్‌ల 
పీద మందుల దుకాణాలు వేసుకొని కూడక నిపిస్తుంటారు. ఒంట్లో పుట్టిన 
రోగాలతోపాటు ఇంట్లో ఉన్న అశాంతిని, దరిదాన్నికూడా తొలగిస్తామని చెబు 
తారు. మం; తించిన తాయెత్తులు, వనమూలికలతో చేసిన మందులు ఇస్తుంటారు. 


చెయ్యిచూసి, ముఖం చూసి (ఫేస్‌ రీడింగ్‌ చేస్తి, ఉన్న పరిస్థితిని చెబు 
తారు. భవిష్యత్తును సూచిస్తారు. భవిష్యత్తు బాగుపడటానికి కొండదేవత పేరు 
మీద తాయెత్తులు కడతారు. వనమూలికలు ఇస్తారు. సామాన్యుడి నుంచి వి.ఐ.పిల. 
వరకు అందరు, కొండ రాజులతో తాయెత్తులు కట్టించుకోవటం, మూలికలు 
ఇప్పించుకోవటం సర్వసాధారణం. 


సినిమా తారలు, పెద్ద పెద్ద వ్యాపారస్తులు, మంతులు, రాజకీయ 
నాయకులు, కలెక్టర్లు, ఎస్‌.పి.లు, తదితర ఆధికారులు కొందరు ఈ కొండ 
రాజుల తాయెత్తులు, మూలికలతో, కొండదేవత అన్నుగహంతో తమకు మేలు 
జరిగిందని ధృవష్మతాలు (వాసి ఇస్తారు కొండ రాజులతో ఫొటోలు కూడ దిగు 
తారు. (పతి కొండరాజువద ఇలాంటి ధృవపషతాలు, ఫొటో ఆల్బమ్‌లు 
(౧) 
“ఉంటాయి, 


తాము భ|దాచలం, ఏలేశ్వరం, రంపచోడవరం, అరకులోయ మొదలైన 
(పాంతాల్లో ఉన్న అడవుల నుంచి వచ్చామని, కొండల్లో వాసం చెస్తూ కొండ 
దేవతను కొలుస్తామని వీరు చెబుతారు. చాలా సినిమాల్లో ఈ కొండదొరల 
వేషాలకు అనుకరణ కనిపిస్తుంది. 


“కురు మామ. కొండదేవత అన. ఈ తాయెత్తు కట్టుకో బిడ్డ. నీకేం 
భయంలేదు. నీకేం కష్టం రాదు. అంతా మేలే జరుగుతుంది బిడ్డ” అంటూ వీరు 
తాయెత్తులు కడతారు “వ్య క్రిగత మైన బాధలు, కుటుంబ బాధలు తొలగిపోతాయి. 
వ్యాపారం బాగా సాగుతుంది. ఉద్యోగాలలో (వమోషన్లు వస్తాయి. పిల్లలకు 
మంచి సంబంధాలు కుదురుతాయి. ఎలక్షన్లలో నెగ్గుతారు. పదవులు లభిస్తాయి.” 
అని చెబుతారు, 
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1988 లో వేసవిలో పశ్చిమగోదావరి జిల్లాలోని పీనకడి యంలో బూతం 
అబ్బయ్యగారిని కలిసినప్పుడు, ఇదే వృత్తిలో ఉన్న ఆయన ఈ వృత్తి [పారం 
వాన్ని గురించి తెలిపారు ఒక మాజీ ముఖ్యమం్యతి గారు అబ్బయ్య గారిని 
తరచుగా పిలిపించి, కొండదేవతకు పూజలు చేయించేవారని చెప్పుకొచ్చారు. 


ఇంచుమించు 40 సంవత్సరాలకు పూర్యం ఏలూరు దగ్గర ఉన్న పిన 
కడియం (గౌమవానసి అయిన ఒక బుడిగె జంగం, పేరు కక రామయ్య. 
చిన్ననాడే ఇల్లు వదిలి పెట్టి, తిరిగి తిరిగి, కొండల్లో ఉన్న కోయ దొరల వద్దకు 
చేరాడు, కొన్ని సంవత్సరాలపాటు వారి శు శూష చేసి, కోయ దొరగా మారాడు. 
రామయ్య రామరాజు అయ్యాడు. వనమూలికలు తెలుసుకున్నాడు. తర్వాత 
తిరిగి సంచారానికి బయలుదేరి భవిష్యత్తు చెప్పటం, వనమూలికలు ఇవ్వటం, 
తాయెత్తులు కట్టటం వృత్తిగా చెపట్టాడు. కొందరు కేంద మంతులను, టాటా 
బిర్భాలను మెప్పించి, సంభావన పుచ్చుకొని విమానంలో హైద రాబాదుకు వచ్చాడు. 
ఊరికి వెళ్ళి తన వాళ్ళను కలిశాడు. అప్పుడు కొందరు బుడిగె జంగాలు శిమ్య లై 
ఈయన విద్య నేర్చుకొని, అదే వృత్తిగా పెట్టుకున్నారు. అక్కడినుంచి ఈ 
వృత్తి మెల మెల్లగా రాష్ట్రంలోని ఇతర |పాంతాలకు కూడ వ్యాపించింది. 


సంవత్సరానికి ఒకసారి కొండ (ప్రాంతాలకు వెళ్ళి వనమూలికలు నమ 
కూర్చుకొని ఢిల్లీ, బొంబాయి, అహమదాబాదు, లక్నో, పాట్నా మొదలైన 
ఊత్రరాది నగరాలకు; మాసు, మైసూరు, బెంగుళూరు, గోవా, తివేండం 
మొదలైన దక్షిణాది నగరాలకు సంచరిస్తుంటామని ఖమ్మం జిల్హా, గంధశశ్రీలో 
ఆ (గామ నివాసులై న సిరిగిరి లక్ష్మీ పతిగారు, సిరిగిరి నల్హమస్తాన్‌గారు చెప్పారు. 


ఉత్తరాది రాష్ట్రాలు తిరుగుతూ ఇప్పుడు బొంబాయిలో 40 కుటుంబాల 
వారు స్థిర పడుతున్నారని వరంగల్‌ జిల్లా ఏపూరు (రేవూని) వాస్తవ్యులైన పత్తి 
గురవయ్య, చర్ల సంజీవిగార్డు చెప్పారు. తమను ఊ త్రరాదివారు ఆదివాసి” అని 
గు ర్రించారని, బొంబాయిలో. ఇళ్ళు స్థలాలను కూడ మంజూరు చేశారని, త్యరలో 
ఇళ్ళు కట్టిస్తారని వారు తెలిపారు. 


కొండరాజు లేక కోయదొర వృత్తిలో ఉన్న బుడిగె జంగాలు రాష్ట్రంలోని 
అనేక జిలాలో ఉన్నారు. మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లాలో తిమ్మసానిపల్లె, అప్పన్న 
౧౧ ౧ ౧ “J ob 


బుడిగె జంగాలు (ప్రదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృశ్తివేషాలు) 73 


పల్లె, గద్వాల చుట్టుపట్ల | గామాల్లోను, నల్గొండ జిల్లా పల్లివాడ తరితర 
(గామాల్లోను, మెదక్‌" జిల్లా దొంతి, త్‌ (పాన్‌ (| పాంతాల్లోనూ, వరంగల్‌ జిల్లాలో 
స్టేషన్‌ ఘన్‌పుర్‌, నమ లిగొండ . ఎల్లి, దాట్ట, "కుమ్మరి గంట్ల, రేపూని, అమ్మా 
పురం, కంఠాయపాలెం, తొరూరులలోనూ; ఖమ్మం జిల్లా మాదేవపురం, 
గంధ శ్రీ మొదలై న (పాంతాల్లోనూ; కృష్ణాజిల్లా గన్నవరం మున్నగు చోట్ట 
లోనూ; కర్నూలు, కడవ జిల్లాల్లోనూ, రంగారెడ్డి, హెదరాబాదు జిల్లాల్లో 
నేరెడు మెట్టు. రామకృష్ణాపురం, మల్కా-జ్‌గిరి, గౌడవెల్లి, ఆస్మాన్‌ పేట, 
బాలానగర్‌ మొదలైన |పాంతాల్లోను నివసిస్తున్నారు. వీరు సంవత్సర కాలంలో 
చాలాభాగం దేశాటనలోనే గడుపుతారు. కొందరు శీవరాతికి, కొందరు దసరాకు 
ఇళ్ళకు చేరుకుంటారు. గంధ శ్రీ నివాసులు ఇటీవలిదాకా మూడేళ్ళకోసారి స్వ గా 
మానికి వచ్చేవారు, 


గత ఐదేశ్ళనుంచి బుడిగె జంగాలు ఈ వృత్తిలో కొంత మార్పుతెబ్చారు, | 
రోడ్డు (పక్కన మందుల దుకాణాలు వేసుకొని, పజలను ఆకర్షించటానికి ౬ 
ఇప్పుడు మైకులు వాడుతున్నారు. కుటుంబానికో మైకు సెబ్టు ఉంటుంది. మైకులో 
తమ దగ్గర ఉన్న చూర్ణాలు, గోలీలు, తాయెత్తులు మొదలయినవాటి గురించి 
వివరించి, [పజలు గుమిగూడగానే మందులను ప్యాకెట్టలో వికయిస్తుంటారు. 


5. ముత్తడి పంతు 

బుడిగె జంగాల భాషలో “ముతడి” అంటే దేవత, “పంతు అంటే. 
వేషం. “ముత్తడిపంతు' అంటే దేవతకు సంబంధించిన స్రీ _ అంటే కొండ 
దేవతకు వూజారిణి' అనే ఆర్థం వచ్చేటట్లు “ముత్తడి పంతు” అనే సమాసాన్ని 
వాడుతారు. కొండదేవత ఈమె మీద ఉంటుందని, ఈమె పలుకే కొండ దేవత 
వలుకని నమ్మకమున్నవారు భావిస్తారు. 


కొండరాజు భార్య “ముత్తడి పంతు వృత్తిలో వెళుతుంది. ఉదయాన్నే 
బసవద్ద పిల్లలనో, ముసలివాళ్ళనో ఉంచి. పురుషుడు *కొండరాజుగా ఒక 
(ప్రాంతానికి వెళితే, స్రీ “ముత్తడి పంతు'లో నగరంలోని మరో |పాంతంవై పు 
వెళుతుంది మధ్యాహ్నానికి ఇద్దరు బసకు చేరుకుంటారు. 
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ము త్తడిపంతు వేషగ త్రె మంచి చీర (పట్టుచీర), మంచి రవిక ధరిస్తుంది. 
ముఖానికి కొంచం పసుపు రుద్దుకుంటుంది. నొసట పెద్ద కుంకుమబొట్టు పెట్టు 
కుంటుంది. ముక్కుకు పెద్ద “ముక్కెర, మెడలో బంగారు గొలుసులు, కేల 
వోరాలు వేసుకుంటుంది. చేతిలో చిన్న బెత్తం పట్సుకొని పిల్పలు జడుసుకొనేలా 
కనిపిస్తుంది. ఆమెకు తోడుగా మరొక స్త్రీ. భుజానికీ సంచి వేసుకొని ఉంటుంది. 
తోడుగా ఉన్న స్రీ ఆమె గురించి గొప్పగా చెబుతుంది. కొండదేవత, బెజవాడ 
కనకదుర్గమ్మ, సమ్మక్క, సారక్క ఆమె మీద ఉన్నారని, పిలిస్తే పలుకుతా 
రని' చెబుతుంది. ముత్తడి వంతు స్త్రీ, ఇళ్ళల్లో స్త్రీల వద్దకు వెళ్ళి, (తికాలాలు 
చెప్పి, శుభం కలిగేలా + బొట్టు "పెడుతుంది. కోన్నిచోట్ట రొండదేవత వూజలుచేసీ 
దక్షిణ తీసుకుంటుంది బియ్యం, డబ్బులు (గహిస్తుంది. 


కొండరాజు భార్యలు కొందరు మాతం చేతిలో తాటాకుల (గంథం పట్టు 
కొని, అందరి భవిష్యత్తు చెబుతూ, తాయెత్తులు, మూలికలు ఇచ్చి, వారిచ్చినవి 
పుచ్చుకుంటారు. 


6. ఏకతార పంతు 
ఏకతార మీటుతూ వెళ్ళే వేషాన్ని “ఏకతార వంతు అంటారు. ఇందులో 
(పధానమయింది సన్యాసివేషం. |పజలు ఈ సన్యాసులనే సాధులు, బై రాగులు, 
గోసాయిలు మొదలైన పేర్లతో పిలుస్తారు. సర్వసంగ పరిత్యాగం చేసినవాడే 
సన్యాసి. సాధు, బై రాగి, గోసాయిలుకూడ అలాంటివారే, ఉదరపోషణార్గం నిజ 
మైన సన్యాసిలాగా వేషంవేసీ భికాటనచేసే బుడిగజంగమే 'ఏకతారపంతు'గాడు. 


1920 లో హసన్‌గారు సన్యాసీ వేషాన్ని ఇలా వర్గించాడు: “సన్యాని 
కాషాయవర్హం గుడ్డలు కట్టుకుంటాడు. మెడలో రుదాక్షమాల నొసట విభూతి 
ధరిసాడు. చంకలో జింక చర్మం, చేతిలో సొరకాయ కమండలం ఉంటాయి. 
హైందవ దేవతల సేర్హను వల్తించి భిక్షం అడుకుు,.ంటాడు.'1 


హసన్‌ వర్ణించిన సన్యాసికి ఏకతార లేదు. ఆతడు. కేవలం దేవతల 
పేర్లను వల్రించి ఆడుక్కుంటాడని, బె రాగులనేవారు కాషా యవస్తారిలు ధరించి, 
ఏకతార మీటుకుంటూ భిజిటన చేస్తారని బై రాగులను హసన్‌ మరో కులంగా 
చెప్పారు.* కాని సన్యాసి, బై రాగివేషాలు రెండు కూడ బుడిగె జంగాలు వే సేవే. 


1. The Castes and Tribes of HEH. the Nizam’ క్రి ౦0:9. 
ions page. 562. 
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ఈనాటి సన్యాసీ వెంటుకలను తలమీద కొప్పుగా కట్టుకుంటాడు. గడ్డం 
ఉంటుంది. తెల్ల పంచె కట్టుకుంటాడు. కొందరికి చొక్కా ఉండదు. కాలువాలాంటి 
వస్తాంన్ని ఎడం భుజంమీడి నుంచి కుడిచంక [కిందుగా వేసుకుంటాడు. ఎడమ 
భుజానికి మందుల మూట లేక జోలె ఉంటుంది కుడిచేతిలో ఏకతార మీటుతూ 
ఉంటాడు. కొందరు కాషాయవస్తా౦లు కట్టుకునేవారు కూడ కనిపిస్తారు. కాని, 
రాను రాను కాషాయవస్ర్రధారణ తగ్గుతున్నది. 


ఈనాడు సన్యాసుల్లో అనేక కులాలవాళ్ళున్నారు. సన్యాసి వేషం వేసే 
బుడిగె జంగాల్లో రెండు రకాల వాళ్ళున్నారు. మొదటిరకంవాళ్ళు చేతులు చూస్తూ, 
జాతకాలు చెబుతూ, రోగాలకు నాటు మందులు ఇస్తూ, తాయెత్తులు క ప్టేవారు; 
రెండవరకం వారు ఏకతారకు తోడు చిటికెలు కొడుతూ, తత్త్వాలు పాడి 
అడుక్కు నేవారు. 


తత్త్వాలు పాడే సన్యాసులు (బబహ్మంగారి తత్వాలు, రామదాసు క్రీర్రనలు, 
ఏపూరి హనుమద్దాసు కీర్తనలు, యాదగిరి నరసింహస్వామి కీర్తనలు మొదలై నవి 
పాడతారు. *చెప్ప లేదంటనగ పొయేరు”. “నిలవదు నిలువదు కాయం, ఇది 
నిముషములోపల మాయం', “హరినామ స్మరణ చేయవె మనసా!', “యాద 
గిరీందా శ్రీ యాదగిరీందా! మా వేదనలు బాపు స్వామి యాదగిరీందా!' వంటి 
ఎన్నో పాటలను వీరు పాడి, భిక్షం అడుక్కు_౦టారు. 


జాతకాలు చెప్పే సన్యాసులు పాటలే పాడకపోయినా ఏకతార మీటుతూ 
“బిడ్డ, నీ ఇంట్ట మూడేండ్ల శని ఉన్నది బిడ్డ. నువు జేసిన కష్టం చేతికందుత 
లేదు. పడ్డ శ్రమలు ఫలమి స్తలేవు. పదిమందిల మాట సాగుత లేదు. పగవాళ్ళు 
పక్కలో బల్లెమైనారు. నువ్వు భయపడకు బిడ్డ. స్పీక్షు పట్టిన శని వదిలేందుకు 
తాయెత్తు కడతాను, నీకేమి ఫికరు లేదు. నీకు జయమవుతది బిడ్డ' అంటూ 
చెప్పే మాటలనే పాటలాగ పాడుతారు. 


అన్ని వృత్తుల లాగానే సన్యాసి వేషంలో వెశే వృత్తిని కూడా బుడిగె 
జంగాలు ఇతరుల నుంచే నేర్చుకున్నారు. సన్యాసుల్లో మూడు తెగలున్నా యని 
హసన్‌ పేర్కొన్నారు. అవి 1. హర్నామ్‌ సన్యాసీ, 2. బడిగి సన్యాసీ 3. గుడి 
నెమ్మ సన్యాసీ లేక సంసారి సన్యాసి. ఇందులో హర్నామ్‌ సన్యాసుల మాతృ 
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భాష తెలుగు కాదు. వీరు మొట్టమొదట సన్యాసులుగా గు ర్తింపబడ్డవాళ్ళు. వీరిని 
చూసి, దీరి వేషాన్ని అనుకరించి సన్యాసి వృత్తిని ఆవలందించిన తెలుగువా ళీ 
మిగిలిన బడిగి, గుడిసె సన్యాసులు. హసన్‌ ఈ రెంటిని వేరు వేరు తెగలుగా 
చెప్పారు. కాని ఈ రెండు పేర్లు బుడిగె జంగాలవే. 


సన్యాసి, మసాన్‌ జోగి (కాటి కాషల) బాలసంతులను హసన్‌ వేరు వేరు 
కులాలుగా భావించారు. వీరి సాంఘిక స్థాయి ఒక టేనని, ఈ కులాల మధ్య 
వివాహ సంబంధాలు ఉన్నాయని |వాశారు. నిజానికి ఇవన్నీ బుడిగె జంగాల 
వృ త్తివేషాల పేర్లే, వృత్తులెన్ని చేసినా, వేషాలెన్ని కట్టినా కులం ఒక్క చే* 
కాబట్టి హాసన్‌ పేర్కొన్న బడిగి సన్యాసీ, గుడిసె సన్యానీ = రెండు పేర్చవారు 
కూడ బుడిగె జంగాలే. హసన్‌ పేర్కొన్న వీరి ఇంటి పేర్లు కూడ పె విషయాన్ని 
నిర్దారిస్తున్నాయి. ప్ర ఇంటి పేర్టు 1. పస్తం 2. చల్ల 3. వినుకొండ 4. కల్రెం 
ర్‌, నిడుగొండ 6. ఈర్ల 7 కొండపల్లి 8. రుదాక్షల 9. కడమంచి 10. ఈక 
ఇవన్నీ బుడిగె జంగాల్లో కొందరికి ఇంటి పర్లు. 


1920 నాటికే చాలామంది బుడిగె జంగాలు సన్యాసి వృత్తి తిని అవలం 
బించారు. దీన్నిబట్టి చూస్తే 19వ శతాబ్దం చివరి దశాబ్దాల్లో బుడిగె జంగాలు 
“సన్యాసీ” వేషాన్ని మ క [ప్రారంభించి ఉంటారని ఊపొంచటానికి వీలున్నది. 


ఏక తార పంతువేసే బుడిగె జంగాలు తెలంగాణాలో ఎక్కు.వ. మిగతా 
వృత్తులు రాణించని సమయంలో వీరు ఈ వృత్తితో పొట్టపోసుకుంటారు. 
కేవలం ఈ వృత్తి త్తిలోనే కొనసాగేవాళ్ళుకూడ ఉంటారు. పంచన కథల 
భాగోతాలు, తోలుబొమ్మలా టలు మొదలైన వృత్తుల కంటే “ఏకతార పంతు” 
తక్కువదనే వివక్ష వీళ్ళలో ఉంది. ఆయినా ఈ వృత్తి చాలా పాచుర్యం 
పొందింది. అందువ లనే ప్రజల్లో బుడిగె జంగాలకు సన్యా సోకు క్ర కాగాక 
గోసాయిలు, గోసమోళ్ళు అనే సే పేర్లు ప్రచారంలో ఉన్నాయి. 


7. ఇతరాలు 
ఏక వ్యక్తి వృత్తి వేషాల్లో ఆంత (పాచుర్యంలేని వేషాలు కొన్ని 
ఉన్నాయి ఎక్కడో ఒకచోట జల వేషగాళ్ళు కనిపి స్తుంటారు. వాటిలో 
క ప్పెర పంతు, తెల్పపంళతు, చెక్కబొమ్మలాట,, జంగం వాల్క-.0, న 
వాల్క౦, (వాహ్మణ నేషం మొదలై నవి చెప్పుకోదగ్గవి. 
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క ప్పెర పంతు ; ఈ వేషగాడు ఒక తాంబాళశం (ఇ త్రడి పళ్ళింలో 
ఇత్తడితో చేసీన రెండు, మూడు చిన్నబొమ్మలను, పసుపు కుంకుమలను 
పెట్టుకొని, పెనించి గుడ్డకప్పి ఉంచుతాడు, ఎడమచంకకు జోలె వేసుకుంటాడు. 
“అమ్మవార్తొచ్చిం[డు, దానం చెయ్యండ మ్మా! రాయికంటి ఎల్లమ్మ, గండి పేట 

రా తర) 
మైసమ్మ, మహిమగల తల్లి ముత్యాలమ్మ, బెజవాడ కనక దుర్గమ్మ, ఆదిశ క్రి 
పరాశక్తి, అమ్మ వార్డు వొచ్చిం(డు. అమ్మ వార్దకు దానం జేయండమ్మ, మీ 
ఇంటిని ఆమ్మ వార్డు కాపాడుతారు" అంటూ ఇల్లిల్లు తిరుగుతూ భిజుటన 
చేసాడు. 


బుడిగె జంగాల్లో ఈ వేషాన్ని “కప్పెరి ఇంటిపేరున్నవాళ్ళు (ప్రారం 
ధించి, కొనసాగించటం వల్ల, దీనికీపేరు వచ్చిందని తెలుస్తున్నది. తర్వాత 
ఇతర ఇంటిపే పీర్ణవాళ్ళకూడ ఈ వేషం వేసీనప్పటికీ “కప్పెర వంతు అనే 
"పేరు అలాగే నిలిచిపోయింది. 


తెల్ల సంతు = తెల్లనిపాగా, తెల్లని దుస్తులు ధరించి, చేతిలో ఊగ్గం 
కట్టిన చెంబు, చంకకు జోలెతో ఈ వేషగాడు ఇల్లిల్లు దీవిస్తూ భి అడుక్కుం 
టాడు. తెల్లని దుస్తులు వేసుకున్నందు వల్ణనే ఈ పంతుకు Fu) కట్టం 
పంతు అని పేరొచ్చింది. న 
చెక్క బొమ్మలాట :- నిలువెత్తు కరకు పె భాగపు చివరన ఒకటి 
ఒకటిన్నర అడుగుల సొడవున్న చెక్క బొమ్మను కీలుతో బిగిస్తారు. కాళ్ళు 
చేతులు కదిలేలా అమరుస్తారు. దానికి సన్నని తాడు కట్టి, చేతితో ఆ బొమ్మను 
ఆడిస్తారు. ఆ బొమ్మ ముందుకూ వెనకకూ కదులుతూ ఉంటే, ఆది కేతిగాని 
బొమ్మ ంటూ, ఆసిగాని బొమ్మంటూ _ తోలుబొమ్మలాటలో, భాగోతాల్లో పాడే 
హాస్యపు పాటలతో, మాటలతో చెక్కబొమ్మలాటవాడు |పజలకు వినోదం కలిగి 
సాడు. 
_ పాతిక సంవత్సరాల [కితం శంషాబాదు (రంగారెడ్డి జిల్లా) లో సదుల 
గోవిందు అనే బొమ్మలాటవాడు ఈ ఆటను చూపేవాడు.1 హైదరాబాదు వీధుల్లో 





ల లనాలావాలలాలంజతవా!. 


1. చిన్ననాడు ఈ ఆటను ఎన్నోసార్దు చూడటం జరిగింది. 
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తిరిగి యాచించేవాడు. (పస్తుతం అతని కొడుకులు చెక్క. బొమ్మలాట వదిలి 
వేసీ, భాగోత (పదర్శకులై దాసరి నారాయణరావు కళానగర్‌, జిల్లెల్ల గూడెం 
(రంగారెడ్డి జిల్లా) లో ఉంటున్నారు. 


జంగమయ్య వాల్కం :. *వాల్క్మ౦” అంటే “వేషం” అని అర్థం. ఈ 
జంగమయ్య వేషాన్ని బుడిగె జంగాలు 'పిటికి వాల్కం' అంటారు. తెల్ల 
దుస్తులు ధరించి, మెడలో లింగం కాయతోపాటు రుదాక్షమాల వేసుకొని, నొస 
టన విభూతి రేఖలు పూసుకొని, ఒక చేతితో గంట ఊపుతూ, మరో చేతో 
శంఖం ఊదుతూ ఈ వేషగాడు ఇల్రిల్లు తిరుగుతాడు. ఇంటి ముందర నిలిచి, 
'భంభం' ఆంటూ శంఖం ఊది, గణ గణ గంటకొట్టి “హరహర మహాదేవ _ 
శంభో శంకర. జంగమయ్య జోలెలోన భిక్షమేసె తల్పులారా! జగమేలు శంక 
రూడు దీవించునమ్మలారా!” అనే మాటలు వల్చిస్తుంటాడు. 


సంకాంతి పండుగనాడు జంగమయ్య గంట వాయిస్తూ “సంక్రాంతి 

పండుగొచ్చె సిద్దెశ్వరా అ తల్లి పిల చల్చగాను సిద్దేశ ఇరా సాంబమూ రి కరుణ 

[్‌ గల్లి సిద్దేశ్వరా - కలకాలం వర్ధిల్లు సిద్దేశ్వరా” అని పాడుతూ వస్తాడని 
కా! ఎల్టండ రఘుమారెడ్డిగారు ఇదే వేషాన్ని వర్ణించారు. 


జంగమయ్య వేషం చాలా అరుదైన వేషం. జిల్లా కొఠడో ఇద్దరో ఈ 
వేషగాళ్ళు కనిపిసారు. పూర్వం చాలామంది ఈ వేషం వేసేవారు. [క్రమంగా 
ఇతర వేషాలవై పు అందరు మొగ్గ చూపటంతో ఈ వృ త్రివేషం కనుమరు 
గాతున్నది. 


భ(టాజు వాల్క్మ౦:- ఈ వేషగాళ్ళు తెల్లని దుస్తులు ధరించి, శ్లోకాలు 
పద్యాలు చదువుతూ భ|టాజులమని చెప్పుకొని, పజల మంచి సాహిత్యాన్ని 
(వండని ఆహార సామిని) స్వీకరిస్తారు. 

(బాహ్మణ వేషం:- ఈ వేషాన్ని పగటి వేషాల్లో ఒకటిగా |పదర్శిస్తారు. 
ఒంటిగా ఈ వేషాన్ని ధరించి కొందరు యాచన చేసారు. ఒక చేతిలో కమం 


1. పల్లెపదాలతో ప్రజా జీవనము _ పుట 313. 


బుడిగె జంగాలు (పదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృ త్తివేషాలు) 


డలం, మరోచేతిలో తాళహత గంథం, మెడలో ర్నుదాక్షమాల, ఒళ్ళంతా 
విభూతి రేఖలు, భుజానికి ఓ సంచి, చంకలో గొడుగు ధరించి, [బాహ్మణుల 
ఉచ్చారణను అనుకరిస్తూ, బ్రాహ్మణుల జేవనసరళికి సంబంధించిన ఏదో విష 
యాన్ని (పసావిస్తూ భిక్షాటన చేస్తారు. ఈ వేషగాళ్ళు నూటికో కోటికో ఒకరన్న 
ట్టుగా ఉంటారు. 
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ఇలా ఏక 9కి కళారూ ఏభిన్న మై, (పత్యేక లక్ష 
ణాలతో (పజలకు వినోదాన్ని కలిగించే వృత్తికళలుగా ఉనికిని కాపాడుకుంటు 
న్నాయి. ఇక బుడిగె జంగాలు పదర్శించే సామూహిక వృత్తివేషాల గురించి 
అనుశీలించవలసివున్నది. 
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11. సామూహిక |పదర్శన కళారూపాలు 
(సామూహిక వృత్తి వేషాలు 
1. బుడిగె జంగం కథలు/శారద కథలు : 


ఉ॥ ఇంటిని తిమ్మరాజు కత యింటిని యీర్డ కథా | పసంగముల్‌ 
ఇంటిని పాండు లాలి యిబమింటిని నాయకురాలి శౌ రెమె 
ప్పంటికి నంది వాక్యముల పాండు చెర్మితల నామ భాగ్యమె 
న్నంటికి గల్లు నోయను నవజ్ఞుడు మూర్చుడు చంద శేఖరా! 


పై పద్యం 17వ శతాబ్దానికి చెందిన చంద శేఖర శతకం లోనిది. 
ఆనాడు జన బాహుళ్యానికి పీతిప్మాత మైన తందానకథల గురించి కవి వర్ణించాడు. 


పాల్కురికి సోమనాథుడు పండితారాధ్య చర్మితలో గాయకులై న శివభ క్ర 
బృందాలను గురించి చెప్పాడు. అందులో జంగాలను పేర్కొన్నాడు. సోమన 
వర్ణించిన జంగాలు అప్పటికింకా కథలు చెప్పటం నేర్చుకోలేదు. అప్పుడు 
“జంగం” అనేది మత వాచకమేకాని, కుల వాచకం కాదు. పాటల రూపంలో 
పిచ్చకుంట్టవారు కథలు చెప్పినట్టు వర్థించ బడింది. ఆ కథలు జంగాలకు 
సంబంధించినవి. అంటే _ వీరశైవ భక్తులకు సంబంధించినవి. జంగం కథలం చే 
ఆనాడు ఏరశ్రైవ భక్తుల కథలని అర్థం. వీర శె వం సన్న గిల్లిన తర్వాత మొదట 
“జంగం ఒక కులమయ్యి ఆ తర్వాత చీలిపోయి అనేక కులాలుగా పరిణామం 
చెందింది. ఒక కాఖ నియమ నిష్టలతో కొనసాగి “జంగంి (జంగమయ్య) లేక 
“జంగం దేవరి పేరుతో స్థిర పడగా ఇతర ళాఖలు మాల జంగం, బేడ జంగం, 
_ బుడిగె జంగం అనే నిమ్న కులాలయినాయి. 


వీరశైవం శ్షేణీంచటంతో నిమ్న కులాలుగా చీలిన జంగాలు నానా 
వృత్తులను అవలంబించారు. 16న శతాబ్దం ఉత్తరార్థంలో ఉన్న బైచనేని 
వేంకటనాథ కవి పేర్కొన్న తెరనాటకపు టూరిజంగాలు, అయ్యలరాజు 
నారాయణ కవి పేర్కొన్న ఊరజంగాలు తందానా కథలతో పొటు అనేక 
జానపద వృత్తి కళలను నేర్చుకొంటూ, వాటిని వదర్శించి పొట్ట పోసుకుంటూ 
బుడిగె జంగాలుగా "పేరు పడ్డారు. 


బుడీగె జంగాలు (పదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృ త్రివేషాలు) si 


సోమన కాలంలో వీరశైవ కథలనే జంగం కథలని పిలిస్తే, ఈనాడు 
భుక్తి కోసం బుడిగె జంగాలు చెప్పే తందానా కథలే “జంగం కథలు” ఆయి 
సరే ఆయితే ఆచార్య బిరుదురాజు రామరాజుగారు పేర్కొన్నట్లుగా జంగాలు 
మొదట్లో శివపారమ్యకథలనే చెప్పినా, రాను రాను కాలానుగుణంగా, _పేకకుల 
అభిరుచికి అనుగుణంగా శై వేతర కథలను కూడా చెప్పసాగారు.? 


జానపద భిక్షుక గాయకుల్లో బై.ండ్డవారు ఎల్లమ్మ కథకు, బీరన్నల వారు 
ఎల్లమ్మ , శివ పారమ్యమైన కొన్ని కథలకు, పాండవుల వారు (తోటి కులస్థులు) 
మహా భారతకథలకు, డక్కలి వారు పండగ సాయన్న మొదలయిన చార్మితా 
త్మక కథలకు పరిమీత మై ఉండగా బుడిగె జంగాలు అన్నిరకాల జానపద కళా 
(హృక్రియల (పదర్శకులుగా [(వజాభిమానాన్ని చూరగొన్నారు. జానపద టక 
గాయకుల్లో ఇంతటి వై విధ్యం ఉన్ననా వారు లేరు. 


కొరద కథలు :; శారద కథలు చెప్పేవారిని 'శారదగాళ్ళు' ఆంటారు. 
కారద కథల గురించిగాని, . శారదగాళ్ళ గురించిగాని |పాచీన సాహిత్యంలో, 
శాసనాల్లో ఎక్కడా |పసావన లేదు. 1920 లో సయ్యద్‌ సిరాజుల్‌ హసన్‌గారు 
వీరిని ఒక కులంగా పేర్కొన్నారు. ఆచార్య రామరాజుగారు కూడ తమ సిద్దాంత 
(గంథంలో ఏరిని ఒక కులంగా గుర్తించి, వివరించారు. విజ్ఞాన సర్వస్వంలో 
“కార దకాండు' అనే పేరుతో ఒక వ్యాసం |వాశారు. తర్వాత మిక్కిలినేని 
గారు, డా॥ ఆర్‌. వి. యస్‌. సుందరంగారు, డా. ఎన్‌. విజయగారు, కె. వి. 
హనుమంతరావుగారు మొదల న పరిశోధకులు వీరిని గురించి తెలిపారు, డా! ఎన్‌, 
యాదగిరి శర్మగారు 'జానపద భిక్షుక గాయకులు" అనే సిద్దాంత (గంథంలో 
శారదగాండ గురించి వివరించారు (పుటలు 29.100). 


తెలుగుదేశంలో “శారదగాప్ట' అనే కులంవారు కథలు చెబుతారని, వారు 
చెప్పే కథలను శారథ కథలు ఆంటారని వూర్య పరిశోధకులు (వ్రాశారు. 





1 తెలుసు: జానపద గేయ గాథలు - పుట 24... 
ల తెలుగు జానపదగేయ సాహిత్యము - పుట 805. 
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శారద కథలకు, ' జంగం కథలకు ఉన్న భేద సాదృళ్యాలను కూడా పేర్కొ 
న్నారు. కాని, నిజానికి బుడిగె జంగాలనే శారదగాళ్ళని పిలుస్తారు తప్ప, 
కారదగాళ్ట వేరే కులంవారు కారు. | 


సర్కారు [పాంతంలో బుడిగె జంగాలు చెప్పే కథలను జంగం” కథలని 
పిలుస్తారు. తెలంగాణాలో ఉన్న బుడిగె జంగాలు చెప్పే అవే కథలను శారద 
కథలంటారు. రాయలసీమ ప్రాంతంలో ఈ కథలకే “తందానా కథ' లని పేరు. 
తందానా కథలను ఈ (పాంతంలో “సుద్దులు” అని కూడ  ' అంటారు. ఈ 
కారణంగానే కర్నూలు జిల్లాలోని నంద్యాల పట్టణంలో పాలిటెక్నిక్‌ కళాశాల 


సమీపంలో ఉన్న బుడిగె జంగాల పేటను “సుద్దుల పేటి అని పిలుస్తున్నారు. 





న లన్‌ 


(ప్రాంత భేదాన్నిబట్టి వీరికి, వీరి కథలకు విభిన్నమైన “పేర్లు వ్యవహారంలో 
ఉన్నాయి. అంతేకాకుండ, ఈ కథల్లో కూడ స్థూలమైన పాంత భేదాలు కొట్ట 
వచ్చినట్టు కనిపిస్తాయి. అనివార్యంగా భాషలో యాస (మాండలిక భేదం 
ఉండనే ఉంటుంది. దానికితోడు తెలంగాణా బుడిగె జంగాలు ఉపయోగించేవి 
బుడిగె తాంబూరాలు కాగా; రాయలసీమ, సర్కారు పాంతాలవారు ఉవయో 
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శారద లేక తాంబూర, బుడిగెలు లేక గుమ్మెటలు *" 


బుడిగె జంగాలు (ప్రదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృ త్తివేషాలు) రీకీ 


గించేవి పడిగె తాంబూరాలు. పడిగె తాంబూరాల చివర పాము పడిగె లాగ 
వంపు ఉంటుంది.! వీళ్ళు ఉపయోగించే బుడిగెల్లో (ఢింకీ లేక గమ్మెట) కూడ 
భేదాలున్నాయి. కొందరు ఇత్తడివి ఉపయోగిస్తే, మరికొందరు మట్టి బుడిగెలు 
ఉపయోగిస్తారు. ఒకే [పాంతంలో కొందరు మట్టి బుడిగెలు, మరికొందరు 
ఇత్తడివి ఉపయోగించటం కూడ కనిపిస్తున్నది. 


తెలంగాణా కతత తపపక 'కారదిగా సంభావిస్తారు. దాని 
మీద పూర్వకాలంలో శారద బొమ్మ ఉండేదట. కథా ప్రారంభంలో సరస్వతిని 
శారదా పేరుతో స్తుతించేవారట. అందువల్లే ఏరికి కారదగాళ్ళని “పేరొచ్చిందని 
కుల పెద్దలు చెప్పారు. దరువుల్లో కూడ వైవిధ్యం ఉంది. ఒక్కొక్క 
(పాంతంవారు కొన్ని కొన్ని దరువులను ఎక్కువగా పాడుతారు. ' తెలంగా ణాలో 
కూర్చొని కథ చెప్పటం అధికం. సర్కారులో నిలబడి కథ చెప్పటం. ఉంది, 
రాయలసీమలో కథకుడు తాంబూరా వాయించకుండ చిన్న నల్ల కట్టక టై 
చేతిలో పట్టుకొని, ఆడుతూ కథ చెబుతుంటే, వంతగాళ్ళలో ఒకడు తాంబూరా 
మీటగా, మరొకడు బుడిగె వాయిస్తాడు. ఇలాంటి కారణాలవల్ల బుడిగె జంగాలను 
ఒకో. |పాంతంలో ఒకో పేరుతో పిలుస్తున్నారు. కాబట్టి జంగం కథలన్నా, 
శారద కథలన్నా, తందానా కథలన్నా. అవి బుడిగె పత టు చెసే బ్య కథలే. 


1920 లో హసన్‌గారు 'శారదకాని” “పేరుతో వీరిని పేర్కొంటూ, వీరు 
మున్నూరు కులంనుంచి ఉద్భవించిన తెగ వారని చెప్పారు. ఆచార్య రామరాజు 
గారు “మున్నూరు, ముతరాసి మున్నగు తెలగ కులముల నుండి యుద్భవించిన 
జాతులందొకటి శారదకాండజాతి” అని వఏవరించారు.4 అప్పటినుంచి పతి 
పరికోధకుడు 'శారదగాళ్ళ' పేరు రాగానే వీరు మున్నూరు, ముతరాసీ కులాల 


lL. రెండవ |పకరణంలో ఈ విషయం వివరించబడింది: -- ల. 
2. డా॥ ఎన్‌. యాదగిఠి శర్మగారు 'శారద' గురించి a జానపధ 
భిక్షుక గాయకులు, (అముద్రితం) - పుటలు 73.100... . “= zn 
3. The Castes and Tribes of H.E.H. the Nizam’ క Domi. 
2. pions. page 505. వ న. న. 
4. తెలుగు జానపద గేయ క. ప. 
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నుంచి పుట్టారని చెప్పటం వరిపాటి అయిపోయింది. కాని ఇది సరికాదు. ఇదే నిజ 
మయితే కారదగాళ్ళు బుడిగె జంగం కులానికి భిన్నమయిన కులంగా ఉండాలి. 
కాని, బుడిగె జంగం కులస్థులనే కారదగాళ్ళని పీలుస్తారు. కారదగాళ్ళ కులం 
(పత్యేకంగా లేదు. ఈ సందర్భంలో హసన్‌ చెప్పిన మరో కథనం సమంజసంగా 
ఉంది. “మధుమాంసాహారులయి తమ కులం నుంచి వెలివేయబడ్డ “జంగం” 
జాతికి చెందినవారే ఈ శారదకానివారు” అని కూడ హసన్‌ చెప్పారు 1 మధు 
మాంసాహారులయి, నియమ నిష్టలను కోల్పోయిన వీరిని జంగమయ్యలు తమ 
కులం నుంచి వెలివేళారు. ఆలా వెలి వేయబడ్డవారే బుడిగె జంగాలయ్యారు. 
బుడిగెజంగాలే శారద కథలు చెప్పటం వర్ణ కారదగాష్టగా పిలువబడ్డారు. 


శారద వరుసలు, జంగం వరుసలు వేరువేరని పూర్వపరిశోధకులు 
పేర్కొన్నారు. సాధారణంగా కథ వేరయినపుడు వరుసలు కూడ భిన్నంగా 
ఉంటాయి. కొండ తాయుని కథలో ఉన్న వరుసకు, బొబ్బిలికథ వరుసకు భేదం. 
ఉంటుంది. ఒక |పాంతంలో “జంగం కథలిని, మరో పాంతంలో శారద కథ 
లని |పచారంలో ఉండటం వల పరిశోధకులు రెంటిని భిన్నమని భావించారు. 
నిజానికి శారద కథలు. అవే, జంగం కథలు కూడ ఆవే. రెండూ ఒకటే. 


బుడిగె జంగం కథకులు పల్లె పల్టెకు కనిపిస్తూనే ఉంటారు. జానపద 
కళలలో..ఈ కథా పహ్మకియకు, మిగిలిన అన్ని జానపద కళల కంటే కూడ 
ఏస్పృతమైన పరిధి, (వచారం ఉన్నాయి. కాలానుగుణమైన మార్పులకు గురై 
మిగిలిన కళా్శాష్మకియలు మరుగున పడుతున్నాయి. కాని ఈ కథలు మాతం 
తమ డనికిని పూర్యంలాగే కొనసాగిస్తున్నాయి. వూర్యం ఒక్కొక్క దగ్గర 
రోజుల తరబడి కథలు చెప్పేవాను. ఈ ఆధునిక కాలంలో అంత వ్యవధిలేని 
వారుకూడ గంటో, రెండు గంటలో కథ చెప్పించుకొని ఆనందించటం మానలేదు. 
తాంబూరా, బుడిగెల వాద్య సమ్మేళనంతో కథకుడు గొంతెత్తి పాడుతూ కథలు 
చెబుతుంటే, (పతి జానవదుడు కథలో లీనమై పోతూ ఉంటాడు. వల్లెల్లో తీరిక 
వల ఈ కథలు వినటానికి (ప్రజలు ఎంతో ఇష్టపడుతారు. 
1. The and Tribes of H.E. H. ‘The: Nizam’s Domi. 
nians - Page = 505. 


బుడిగె జంగాలు ప్రదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృత్తివేషాలు) కీ 


సంతోష సమయాబ్ఞోనేకాకుండ, కొన్ని ళూదకులాల్లో ఎవరైనా మరణిస్తే 
బుడిగె జంగాలను పిలిపించి. అ కథ చెప్పించి, జాగరణ చేస్తారు. 


ధేనువకొండవారి జంగం కథల్లో ఉన్న కథచెప్పే జంగాల వర్ణనను 
ఆచార్య బి. రామరాజుగారు సేపు లాట! ఆ కవి విరాటపర్వాన్ని రచిస్తూ, 
ఉత్సాహంగా కథలు చెప్పే జంగాల కోసమే తానీ రచన చేస్తున్నట్లు చెప్పాడు. 
జంగాలు కథలు చెప్పే విధానాన్ని ఇలా వర్థించాడు: 


“భారతమొక కథ చేయమనుచు నను పార్థింపగ జూచి 
నే రచియింపగ బూనితి జంగమువారికి నువకృతిగా 
నీటుగా విభూతి రేఖలు దీరి యు నిల్వుటంగీల్టొడిగి 
వేటు రుమాలాల్‌ “పేటు పాగాల్వల్రైవాటులొనర దాల్చీ 
జోడు గుమ్మెటల్‌ దట్టుచు వంతలు బాడుచు మరియొకడు 
సోడిమిగా చేబూని సితారా భుజమున ధరియించీ 

గజ్జెలు మువ్వలు ఆందెలు పదముల ఘల్లని [మోయగనూ 
తర్వుణుత తక యని నాట్యము క తంబుర మీటుచునూ 
సంగ తిగా సభవారి కెల్ల (పసంగ పూర్వుక ముగా 
చెంగున దుముకుచు జంగంబులకును జీవన ధనమనగా.” 


పె గేయంలో కవి కథ చెప్పేటప్పుడు జంగాల వేషం ఎలా ఉంటుందో 
వివరించాడు. కథకుడు భుజం మీద తాంబూర పెట్టుకొని మీటుతూ, అందెలు 
రవళిన్తూ, కాళ్ళకున్న గజ్జెలు ఘల్లున మోగుతుండగా నాట్యం చేస్తూ, (పసంగ 
పూర్వకంగా సభవారికి కథ చెబుతాడని తెలిపాడు, ఇరువక్క_అ వంతగాళ్టు 
జంట గుమ్మెటలు వాయిస్తూ వంతపాట పాడుతారని వర్థించాడు, 


 .. ద్రస్తుతకాలంలో కూడ బుడిగె జంగాలు ఇద్దరు లేక ముగ్గురు కలిసి కథ 
చెబుతారు. (పధాన కథకుడు కుడిచెతితో కహాతతాన. (శారద) మీటుతూ, ఎడమ 
చేతి బొటన వేలుకు వేసుకున్న అందెలు మోగిస్తూ కథ చెబుతాడు. ఒకరు లేక 
ఇద్దరు బుడిగెలు వాయిస్తూ వంతపాట పాడుతారు. సాధారణంగా భర్త కథ 


1 తెలుగు జానవద గేయ సాహిత్యము = పుట. . 806. 
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చెబుతుంటే, అతని భార్య బుడిగె కొడుతుంది. వీళ్ళలో ఉన్న బహుభార్యత్వం 
వల్ల వంత పాడే వాళ్ళి ద్దరూ ఒకొ,_క్యవ్పుడు భార్యలే అయి ఉండవచ్చు. కొన్ని 
సందర్భాల్లో తండ్రి. కొడుకులో, అన్నదమ్ములో, బావమరుదులో జంటగా 
ఉంటారు. కేవలం' ఇద్దరు లేక్ర ముగ్గురు స్రీలు కూడ కథ చెవ్నటం ఉంది. 
తెలంగాణాలో కంచె "రాయలసీమ సర్కారుల్లో ఈ పద్దతి ఎక్కువగా కని 
పిస్తున్నది, సర్కారు [ప్రాంతంలో మగవాళ్ళకు పగటి పులు వేయటం వృత్తి త్రీ. 
స్రీలకు కథలు చెప్పటం వృత్తి. అక్కడ రెండు మూడు తరాలనుంచి ఈ 
పద్ధతి కొనసాగుతున్నది. 


బుడిగె జంగాల్లో వీధి భాగోతాలు |పదర్శించడం కూడ విరివిగా ఉంది. 
యక్షగానాలను భాగో తాలుగా _్రదర్శిస్తాను. వీరు తందానా కథలకంచె “తమది 
గొప్ప కళి అని, తందానా కథకులను చిన్న చూపు చూడటం వల్ణ, భాగోతం 
ఫక్కీలో అయితే జనాన్ని అధికంగా ఆకర్షించే వీలున్నదనే అభి పాయం వల్ల 
తందానా కథకులు, తందానా భాగోతాలను దర్శించటం ప్రారంభించారు. 
భాగోతంలోలాగ వేషాలు ధరించి, తందానా దరువులతోనే కథ నడిపిస్తారు. 
ఈ విధంగా ఈ కథకులు జానపద రూపక దక్రియా లక్షణాలతో తందానా 
కథలకు ఒక కొత్త రూపాన్ని సంతరించి పెట్టారు. ఈ |షృక్రియ తెలంగాణాలో 
ఎక్కువగా పచారంలో ఉంది. రాయలసీమలో ఆక్కడక్కడ కనిపిస్తున్న ది. 
సర్కారులో మాతం మగవాళ్ళు వగటివేషాలు (వదర్శించగా, స్త్రీలు కథలు 
వా అదర ఈ తందానా 'భాగోతాల' వరం అక్కడ కనిపించదు. 


బుడిగె జంగాలు చెప్పే కథలు : 

1. అపురూప రాజుల కథ, 2. re మహారాజు కథ, 3. అల్లీ 
రాణి కథ, 4. ఆడబిడ్డ శంకరమ్మ కథ, 5. ఆరుట్ల రామచందారెడ్డి కథ, 
6. ఆరె మరాటిల కథ, 7. ఈడిగోళ్ళ స త్రెమ్మ కథ, 8. ఎరుకల నాంచారి కథ, 
(ప్రి _వెల్చమ్మ కథ, 10. ఏక చక్రవర్తి, 11. కనకతార, 12. కమల సంగయ్య, 
13. కమ్మవారి పడతి, 14, కలియుగ పొన్న, 15. కాంతామతి, 16. కాంభోజ 
“రాజూ, 17. కాటమరాజు, 15, కామమ్మ, 19, కుంభం చెన్నారెడ్డి, 20. కుమార 
రాముని కథ, 21. కుసుమకోమలి, 22. గాంధారి కథ, 23. గార్హమునికోట కథ, 
24, గొలుసుమహారాజు, -25, గౌండ్ల అంజయ్య, 26, చిన్నమ్మ కథ, 27, జరా 
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సంధుని కథ, 28. తలవంచని వీరుడు, 29. తాబేలు పుతుడు, 30. దేశింగు 
రాజు కథ, 31. నరకాసుర వధ, 32. నలచకవర్తి, 33. నల్పతంగ మహారాజు, 
34. నవభోజరాజు, 35. నాగిరెడ్డి కథ, 36. సీలరూప సిలసేన కథ, 37. వంచ 
పాండవుల కథ, 36. పూర్వ (వురూరవ) చ్మక్రవర్తి కథ, 39. బంగారు తిమ్మ 
రాజు, _40. బల్లూరి కొండయ్య, 41. బాలనాగమ్మ, 42. వీరప్ప కథ, 43. 
బుడ్డా వెంగళరెడ్డి, 44. బొబ్బిలి యుద్దం, 45. బృభువాహన, 46 మాంధాత, 
47. ముంగమోహన మహారాజు, 18. మొద్దు రామన్న, 49. మైనావతి, 
50.రత్న సేనమహారాజు, 51. రాజారంపాలక, 52. రాములమ్మ లంబాడి కథ, 
53. రేణిగుంట రామిరెడ్డి, 54. లకు కోటవీరుల కథ, 55. లత్మమ్మ కథ, 
56. వకునూరి వెంకటరెడ్డి, 57. వీరబలవంత, 58. వేష (వేశ్య నాగమ్మ, 
59. శంఖు మహారాజు, 60. శివకుమారుని కథ, 61. శీలమూరి చిన్నమ్మ, 
62. సదాశివరెడ్డి, "63. సన్యాసమ్మ, 64. సర్వాయి పాపడు, 65. సారంగధర, 
66 సిరితొండ మహారాజు, 67. సుగుణావతి, 6రి. సుబ్బిరెడ్డి కథ, 69. సురా 
సింధు రాజుల కథ, 70. సూర్యచంద రాజుల కథ, 71. హరిశక్చంద, 
72. హర్కారుబంటు, 7D. క లిచెర్ద నర్సింహారెడ్డి, 74, చిన్నపరెడ్డి కథ, 
75. పిలాయిపల్లి పాపిరెడ్డి, 76. భట్టి విక్రమార్క, 77. సవారమ్మ, 78. వందరి 
ఎంకన్న, 79. "సరోజనమ్మ, 80, మోహిని, రుక్మాంగద, ర. ఈడిగ దేవమ్మ, 
82, డై 9వరుగారి కథ, 83. దై వాదీనం కథ, రిషీ లక్ష్ముణరాయుని కథ, 
85. అప్పన్నపల్లి రై రై లుపడ్డకథ, 86. తెలుగు సత్రమ్మ కథ, 88. మ. 
చంద్రకాంత కథ. 


భ్‌ బొబ్బిలి యుద్దం, కాటమరాజు, సదాశివరెడ్డి, సర్వాయి 
పాపడు, బల్లూరి కొండయ్య, బుడ్డా వెంగళరెడి, గౌండ అంజయ్య, పీలాయిపలి 
a G ౮ వ, రా 

పాపిరెడ్డి మొదలయినవి చార్మితాత్మకాలు. 


“నల్గొండ [పాంతంళో కేస్తాల అంజయ్య కథ, రేణిగుంట రామిరెడ్డి కథ, 
 ఆరుట్ట రామచందారెడ్డి కథ, వకునూరి వెంకటరెడ్డి కథ మొదలయిన వా 
కక క కథలు కూడ బాగా oe Eos న 
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రవి బుడీగె జంగాలు 


కామమ్మ, లక్ష్మమ్మ, సన్యాసమ్మ మొదలయినవి కరుణ రసాత్మ కాలు, 
బుడగె జంగం కథలలో ఆద్భుత రసానికి సంబంధించిన కథలే ఎక్కువ. 
బాలనాగమ్మ, కాంభోజరాజు, కలియుగ పొన్న, గాంధారి, కమ్మవారి పడతి 
మొదలయిన కథలు ఈ కోవకు చెందుతాయి. 

జంగం కథల నుంచే బు[రకథలు పుట్టుకొచ్చాయి. బ్మురకథా పితామహ 
డైన పద్మశ్రీ షేక్‌ నాజర్‌ దూరదర్శన్‌ ఇంటర్వ్యూలో మాట్లాడుతూ, తనను 
బ్మురకథలవై పు మళ్ళించినవి ఈ జంగం కథలేనని, అను జంగాల నుంచి 
ఫౌందిన స్పూ ర్రితోనే బురకథా (ప్రకియను చెపట్టానని వివరించారు. అనేక 
ఆధునిక ఇతివృత్తాలను స్వీకరించి, బు[రకథ ను క నూతన (వ్యకియగా 
తీర్చిదిద్ది, అపారమైన |వజాభిమానాన్ని చూరగొనగలి గానని తెలిపారు. 


. రేడియో, దూరదర్శన్‌ కార్యక్రమాలో బుర్రకథలతోపాటు బుడిగె 
జంగాల కథలు కూడ అవ్వుడప్పుడు (పసాఠమవుతున్నాయి. తెలంగాణా 
గాయకులు సదుల గండయ్య, కల్రెం లద యక సదుల సంగయ్య; సర్కారు 


[పొంత కథకులు మిరియాల అప్పారావు, ఇప్ప గనెమ్మ మొదలయినవారు ఈ 
కార్యక మాల్లో పాల్గొన్నారు, 


తెలంగాణాలో మాలజంగాలు, రాయలసీమలో కొందరు వూనల బలిజలు 
కూడ పూర్యం ఈ కథలు చెసే బృవారు. |వస్తుతం వీళ్ళలో. కథలు చెపే బ్బ 
వారెవ్వరూ కనిపించటంలేదు. జంగం కథలు లేక శారద కథలు చెప్పటం 
బుడీగె జంగాలకే పరిమితమయిపోయింది. ముఖ్యంగా వీర, అద్భుత, కరుణ 
రసాత్మకంగా సాగే వీరి కథలు పల్లె (వజలకు వినోదాన్ని అందించే (ప్రధాన 


సాధనాలుగా ఉన్నాయి. జంగం కతా షృక్రియ క జనాకర్షణ ఉన్న 
జానపద కళారూపంగా విరాజిల్లుతున్నది. 


ని, తోలుబొమ్మలాటలు 

_*ఆరవై ఆమడలు వెళ్ళి హరికథ వినాలి, తొంభై ఆమడలు వెళ్ళి తోలు 
బొమ్మలాట చూడాలి” అనే సామెత శిష్టకళావ కియ అయిన హరికథ కంపే 
కూడ తోలుబొమ్మలాటకున్న క వైశిష్ట్యాన్ని చాటుతున్న ది, తోలుబొమ్మలాట 


సంగీత సాహిత్య నాట్యచీత కళల సమాహార స్యరూపమై జనరంజక త్వాన్ని 
కలిగిస్తు స్తున్నది. Mr 


బుడిగె జంగాలు (ప్రదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృ త్రివేషాలు) వ 


దాదాపు కీస్తు శకారంభం నుంచే తోలుబొమ్మలాటలు ఛాయానాటకాల 
పేరుతో పదర్శింపబడేవని వరిశోధకులు పేర్కొంటున్నారు “రూపోవజీవనం' 
అనేదే దక్షిణ దేశంలో 'జాలమండపికా' అనే పేరుతో (పదర్శించె చర్మనాటక 
మని నీలకంఠ పండితుడు మహాభారత వ్యాఖ్యానంలో చెప్పినట్లు అలకా 


1వ శతాబ్ది నుంచి తెలుగు శాసనాల్లో తోలుబొమ్మలాటల వస్తావన 
కనిపిస్తున్నది. పాల్కురికి సోమనాథుడు “భారతాది కథల చీరమణుగుల _ 
నారంగ బొమ్మల నాడించువారు” అని పండితారాధ్య చరి[తలో వర్ణించాడు. 
16వ శతాబ్దంలో వచ్చిన చందభాను చర్మితలో తోలుబొమ్మలాట (వస్తావన 
చేయబడింది. చం|దాంగద చర్మిత (17వ శ. నాచన సోముని ఉత్తర హరి 
వంశం, శ్రీనాథుని పలనాటి వీర చరిత, కాకుమాని మూర్తి కవి పాంచాలి 
పరిణయం; ఆబ్బయామాత్యుని ఆనిరుద్ద చరి [త మొదలయిన కావ్యాల్లో తోలు 
బొమ్మలాట వర్ణనలు చోటు శేనుకున్నాయి: ఆనాటి నుంచి ఈనాటిదాకా తోలు 
బొమ్మలాట క్ష (వ్మకియ కొనసాగుతూనే ఉన్నది. 


గత దశాబ్దంలో ఆరుదగారు రచించిన “వ మహాత్మ గాంధి తోలుబొమ్మ 
లాట [పభుత్వాధ్య్వర్యంలో [వదర్శింపబడింది .తూర్పుగో దావ! జిల్లా తోలు బొమ్మల 
కళాకారులు ఆనపర్తి తీనాథరావు, తోట రంగారావు, హైదరాబాదుకు చెందిన 
శ్రీనివాసరావు గార్డు హైదరాబాదు నగరంలోని బేగంపేట, సనత్‌నగర్‌, దిల్‌సుఖ్‌ 
నగర్‌, అంబర్‌ శే పేట, బాగ్‌ లింగంపల్లి, పాతబ సీ (పాంతాల్లో రామాయణ, 
భార తాల్లోని కొన్ని వపముఖ స న్ని వేళాలను సహజమైన జానః ద బాణీలో పద 
రించి | పజల మన్ననలను పొందారు. రాష్ట్ర సాంస్కృతిక కాఖ 1991 జూలై 
మొదటి వారంలో ఈ కార్య కమాన్ని నిర్వహించింది. 


1991 ఆగస్టు, సౌపైంబరు మాసాల్లో జర్మన్‌ సాంస్కృతికి ఉత్సవాలలో 
పాల్గొనే భారత బృందంలో తెలుగుదేశం నుంచి తోలుబొమ్మలాట వృత్తి కళా 
కారులను ఎంపికచేసి, (ప్రదర్శన ఇప్పించారు. 


పూర్యకాలంనుంచి తోలు బొమ్మలాటలను ఆరెవాళ్ళు [పదర్శిస్తున్నారు. 

ఆరెవాళ్ళనుంచి ఇతర జాతులవారు నేర్చుకున్నారు. ఆలా నేర్చుకున్న వాళ్ళలో 
ప సా ॥ Eg 

బుడిగె జంగాలకు ప్రత్యేక వ్‌ నం ఉంది. వూర్వకవులు పేర్కొన్న తెరనాటకప్పు 


90 . బుడిగె జంగాలు 


జంగాలే ఈ బుడిగె జంగాల 1రీవ శతాబ్దం ఉ త్తరార్థంలో ఉన్న బై చరాజా 
వేంకట నాథ కవి పంచ తంతంలో ఊరి జంగాలు తెరనాటకాలను ఆడుతారని 
తెలిపాడు. 15వ శ తాబ్బంలో ని అయ్యలరాజు నారాయణకవి హంస వింశతిలో 
కులాలను వర్గిస్తూ తెరనాటక పు జంగాలను కూడ పేర్కొన్నాడు.! తెరనాటక 
మంచే తెరలను ఉపయోగించే నాటకపదర్శనమని కొందరు తలచారు. కాని, 
అది సమంజసం కాదని తెరనాటకాలం టే తోలుబొమ్మలాటలే అని పరిశోధకులు 
నిర్దారించారు. నిరాజుల్‌ హసన్‌ గారు (1920) తోలుబొమ్మలాటవారిని వర్ణిస్తూ, 
వీరినే బడ్గి జంగాలంటారని వివరించారు.8 


పెన వివరించిన అంశాలవల్ల బుడిగె జంగాలు దాదాపు నాల్లు శతాబ్దాల 
నుంచి అ వదర్శిస్తూన్నారని చెవ్పవచ్చు. 


ఆరెవాళ్ళు, బుడిగె జంగాలతోపాటు తమక షప 
జిల్లాలో బలిజెల , విశాఖ జిల్లాలొ ఈటె, బొందిలి తెగవారు, గోదావరి జిల్హాల్లో 
తెలుగు గొల్పలు, మహారాష్ట్ర, 8 ర్నాటక సరిహద్దు పాంతాల్లో కళుబులు "అనే 
వారు వదర్శిస్తున్నట్లు నుర 


తోలు బొమ్మలాటలను (పదర్శించేవాళ్ళను తోలు బొమ్మ లవాళ్ళు లేదా 
తోలు బొప్పలవాళ్ళు అని పిలుస్తారు. “బొమ్మ!” శబ్ద భవమే *బొప్ప.” + బొమ్మల 
బొప్పల ఆయింది. . 


కర్ణాటక రాష్ట్రంలో - ముఖ్యంగా బళ్టారి, హాస్పేట, కోలారు జిల్లాల్లో 
కూడ తోలు బౌమ్మలాట బిగా |పచారంలో ఉంది. తోలు బౌమ్మలాటకు 
_ సంబంధించిన కీ.శ. 1521 నాటి తెలుగు శాసనం కోలారు జిల్లాలో లభించింది. 
బళ్లారి జిల్లాలో “బొమ్మ లాటపల్లె' అనే పేరుతో ఒక ఊరే ఉన్నదం టే ఆ 
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పాంతంలో పూర్వంనుంచి ఈ కళకు ఉన్న (పశ స్తి ద్యోతక మవుతున్న ది. ఇప్ప 
టికీ బుడిగె జంగాలు ఊర జంగాల పేరుతో ఆ పాంతాల్లో తోలుబొమ్మలాట 
(పదర్శకులుగా ఉన్నారు. పీరి మాతృభాష తెలుగే ఆయినప్పటికీ కన్నడ 
భాషలో _పదర్శనలు ఇస్తారు. ' కర్నాటకలో తోలుబొమ్మలాట, వారిని కిల్లి, 
క్యాతరు" అనీ: అంటాడు, తమిళనాడులో “తోల్పాలై అంటారని ఎల్లోరా గార 
తెలిపారు.! కర్నాటకలోని కొన్ని ప్రాంతాల్లో “తొగలు గొంబి' అని కూడా 
అంటారని, కేరళలో “తోల్‌ వవకూత్తు అని, ఒరిస్సాలో “రవన్‌ ఛాయి అని 
పిలుస్తున్నారని తెలుస్తున్నది. ఉత్తర భారతదేశంలో (పచారంలో ఉన్న ‘కట్‌ 
పుత్తీ'కి, తోలు బొమ్మలాటకు సామ్యం ఉన్నదని, జావా మొదలైన [పాచ్య 
దేశాలకు కూడ తోలుబౌమ్మలాటలు వ్యాపించాయని పరిశోధకులు భావిస్తున్నారు. 


బుడిగె జంగాలు [పధానంగా తందానా కథలు చెప్పినప్పటిి అనేకమైన 
వృతులను అవలంబించటం వరిపాటి. తందానా కథల వృత్తిలో ఉంటూనే వీలును 
బట్టి కొందరు పగటి వేషాలు _పదర్శిస్తుంటారు. మరి కొందరు భాగోతాలను |పదర్శి 
స్తుంటారు. ఆలాకాకుండ బుడిగె జంగాల్లో “నిద్రానకవి' అనే ఇంటి పేరున్న వాళ్లు 
కేవలం తోలుబొమ్మలాటలు (ప్రదర్శించటానికే పరిమితమయిపోయారు. నిదాన 
కవి వాళ్ళతో పాటు పర్తం, వాండానీ, చితారి యడవల్లి, కొండపల్లి, కొమారి, 
పొన్నకంటి ఇంటిపేర్రవారుకూడ తోలుబొమ్మలాటలు (పదర్శిస్తుంటారు. 


తొలి రోజుల్లో బుడిగె జంగాలు తోలుబొమ్మలను ఆరె బొప్పల వాళ్ళ 
దగ్గర కొనుక్కునేవారు. కొందరు “నక్కాష్‌' వారి (శిల్పి పనివారు) చేత 
చేయించుకునేవారు. తర్వాతి రోజుల్లో వాళ్లే తయారు చేయటం నేర్చుకున్నారు. 
అంతేకాకుండ ఆరెవాళ్ళ బొమ్మ లకంచే బుడిగె జంగాల బొమ్మలు విలక్షణ 
మైనవి. ఆరె బొమ్మలు పార్మ్య్యముఖంగా ఉండే ఒక్క కంటి బొమ్మలు. 
బుడిగె జంగాలు తయారు చేసినవి రెండు కళ్ళుండి, ముఖం ఎదురుగా కనిపించే 


బొమ్మలు. 





1, జానవద సాహిత్యం _ పుట 212. 
"aD. ఆం ధజ్యోతి జ దినవతిక క్‌ వ్యాసం -. 8.7.91, 
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_ తోలు బొమ్మలు తయారు చేటానికి గొరెతోలు, మేకతోలు వాడుతారు. 
పురుష బొమ్మలకు మేకతోలు. స్త్రీ బొమ్మలకు గొరెతోలు ఉపయోగిస్తారు. 
మేకతోలు కన్నా గొరెతోలు మెత్తగా ఉండటం వల్ణ స్రీ బొమ్మలు తయారు 
చేయటానికి వాడుతామని . హైదరాబాదు నగరంలోని. మాదన్న పేట నివాసి, 
తోలుబొమ్మల అటగాడు నిదానకవి వెంక.టేశం చెప్పారు, స్తీ బొమ్మతో 
నాట్య భంగిమలు |పదర్శింపవలని ఉంటుంది. కాబట్టి మెత్తని తోలైతే అన్ని 
వైపులా ఒదుగుతుందని స్రీ బొమ్మలకు గొరైతోలు ఉపయోగిస్తామని చెప్పారు. 
పూర్వం జింకతోలు వాడేవారని, తమవద్ద ఉన్న బొమ్మల్లో ఒక బజింకతోలు 
బొమ్మ కూడ ఉండేదని, జింకతోలు చాలా మందంగా ఉంటుందని, ఆందువల్ల 
రాను రాను ఆ తోలుతో బొమ్మలు చేయటం తగ్గిందని, అంతేకాక ఆ తోలు 
దొరకటం కష్టమని ఆయన చెప్పారు. 


పద్మశాలీలు వాడే పక్కా రంగులను జిగురు (బంక) పాకంలో మర్దించి 
తోలు బొమ్మలకు వేసి నీడలో ఆరబెడతారు. బొమ్మకు వేసిన రంగులతోపాటు 
నగిషీగా చెక్కిన రం్యధాలు తెరమీద వెలుగుతో ఆద్భుతమైన ఆభరణాలుగా 
భాసిస్తాయి. 

తోలుబొమ్మ ల్లో రెండురకాలు ఉంటాయి. 1. జవబొమ్మలు, 2.ఏకాండం 
బొమ్మలు. జవబొమ్మలు అంటే వాటి తలలుమార్చి ఏ కథలోని ఏ పాతకైనా 
ఉపయోగించుకోవచ్చు. ఏకాండం బొమ్మలు ఆలా ఉపయోగించుకోవటానికి వీలు 
కానివి. ఏ బొమ్మకు జ బొమ్మే పత్యేక మైనవి. ఉదాహరణకు రావణుడు, 
' ఆంజనేయుడు, రాశసుడు,|బహ్మ మొదలైన బొమ్మలు ఇతర పాతలకు వాడు 
| కోవటానికి టం వ 


తోలుబొమ్మలాట బృందంలో ఐదుగురినుంచి పది మందిదాకా ఉంటారు. 
ఎకు _వ మంది ఉంటే తర లోపల తిరగటానికి, బొమ్మలు మళ్ళీయటానికి స స్థలం 
సరిపోదు, ఇద్దరు వ్యక్తులు తెరమీద బొమ్మలను ఆడిస్తూ, పాడుతూ, సంభాషణలు 
చెబుతూ నడిపించటానికి అవసరం. సమయానికి కావలసిన బొమ్మ సిద్దంగా 
పెట్టుకొని అందించటానికి ఒకరు కావాలి. ఒకరు హార్మోనియం, ఒకరు 


బుడీగే జంగాలు వదర్శించే జానపద కళారూపాలు (వృ త్రీ వేషాలు) రక్తి 


మృదంగం, ఒక రిద్దరు తాళాలు వాయించటానికి ఉండాలి తోలు బొమ్మలాటలో 
తెరమీద బొమ్మలు వేసే ఇద్దరూ స్ఫూతధారులే, వాద్యకారులు ఒక వైపు 
వాయిస్తూనే వంత హైడుతారు. ఆరె బొప్పల వాళ్ళలో స్రీలు స్రీ పా తలను 
ఆడించగా. పురుషులు పురుష పాతలను. నడుపుతారు. బుడిగె జంటలో 
పురుషులే కథ నడిపిస్తారు. 


వూర్వకాలంలో (గామాధికారి ఆదేశంతో చాక లివారు తెర వస్తాంలను 
సమకూర్చేవారు. ఇటీవలి కాలంలో *మేళం' వారె తెరగుడ్డలను సమకూర్చుకో 
వలసీ వచ్చింది. తెర క టైటప్పుడు గుడ్డలను పలక జెమ్మడి ముళ్ళతో కు'పే వారు. 
ఈ ముళ్ళు గట్టిగా. నునుపుగా ఉండి కరకు సంవత్సరాల దాకా మన్ను తాయట. 
ఈ ముళ్ళకు బదుతుగో కొందరు ఈత ముళ్ళను, తుమ్మ ముళ్ళను కూడ ఉపయో 
గిసారు. 


తెలంగాణాలో బుడిగె జంగాలు న తోలు బొమ్మలాటల్లో ఉఊత్తర 
గోగహణం, దక్షిణ గో గహణం, కీచక వధ, |దౌవది స్వయంవరం. బకాసుర 
వధ, [దౌపది వస్తారిపవారణం, సుందర కాండ, అరణ్యకాండ, ఆంగద రాయ 
బారం, ఇందజిత్తు, కుంభకర్ణ, రావణయుద్ధం, మైరావణ, కుమారస్వామి 
విజయం మొదలయినవి ముఖ్యమైనఏ తే దేశమంతటా దాదాపు “పైన 
పేరొ, గాన్నవాటినే తోలుబొమ్మలాటవారు (ప్రదర్శిస్తారు. కర్నాటకలోని కొన్ని 
[పాంతాల్లో రామాయణ భారత కథలతో పాటు శివజలంధర, దేవీ స్యతురవరం 
మొదలై నవాటిని ఆడుతారని తెలుస్తున్నది.! 


తోలు బొమ్మలాటలకు (ప్రత్యేక మైన సాహిత్యం లేదు. యక్షగానాలే వీరు 
ఉపయోగిసారు. ఎల్పదాసు రచించిన కూచకొండ రామాయణం _- సుందర 
కాండం, వేములపల్లి విరాటపర్వం, అరూరు, ఇటుక లూరి పేట మీది యక్షగాలను 
తోలుబొమ్మలాటలుగా (వదర్శిస్తారు “చితారి ఇంటి పేరుగా ఉన్న బుడిగె 
జంగాలు రంగనాథ రామాయణాన్ని (వదర్శిస్తారు. 


= కొందరు కవులు బొమ్మలాట కోసం (పత్యేంగా రచనలుకేసిన సందర్భాలు 
కూడ ఉన్నట్లు తెలుస్తున్నది. 1850 (ప్రాంతాల్లో గంజాం జిల్లా గుజ్జువాడ 
నివాసి మరింగంటి భట్టరు రామానుజాచార్యుల “శ్రీరామ నాటకం" శ 1893 లో 
పర్ణాకిమిడి దగ్గరలో “ఉన్న పాతపట్నం నివాసి కోట న కొత్తి 
“బాక్రాసుర” మొదలై నవి ఈ కోవకు అలర ల 


1 ఆంధుల జానపద విజ్ఞానం ళ్‌ వ. 483.- 
స్‌ మ 19 _ పుట _ కరో. 


తోలుబొమ్మలాట సరస్వతి ప్రార్థనతో [పారంభమవుతుంది. తర్వాత 
ఘ్నేశ్యరుని స్తుతి. పిదప స్మూతధారుడు బొమ్మలాట ఆడించే దాత వివరాలు, 
ఆ రోజు ఆడే ఆట వివరాలు చెప్పి, ఆటను మొదలు పెడతాడు. కేతిగాడు లేక 
జుట్టు పోలిగాడు, గందోశిగాడు, బంగారక్క అనే హాస్యపా తలు తోలుబొమ్మ 
లాటకు పత్యేక మయినవి. మధ్యమధ్య సందర్భానుసారంగా ఈ పాతలను 
(పవేశ పెట్టి _పేక్షకులను కడుపుబ్బ నవ్యిస్తుంటారు. 


తోలుబొమ్మలాటల్లో ఎక్కువగా విరాటపర్వం, రావణ వధ ఆడిస్తుం 
టారు. విరాట పర్వం ప్రదర్శిస్తే వానలు కురుస్తాయని, రావణ వధ ఆడితే 
ఊరికీడు తొలగుతుందని పజలు విశ్వసిస్తారు. 


తోలుబొమ్మలాటల వారికి పూర్వకాలంలో మాన్యాలను ఇచ్చినట్లు శాస 
నాల వల్ల తెలుస్తున్నది. కాకతీయుల కాలంనాటి వరంగల్లు జిల్లా గూడూరు 
శాసనంలో కొమ్మోజు, (బమ్మాజు అనే వారికి మాన్యం ఇచ్చినట్లు పేర్కొన 
బడింది.! కడప జిల్లాలోని కమలాపురం తాలూకా చిడిపిరాల (గామాన్ని 
“బొమ్మలాట రయితు అనబడే _చందయ్య, బొమ్మలాట. అమృతకవి అనే 
ఇరువురు పెద్ద చిైయ్య అనేవానికి, తెరనాటకాలాడ టానికి ఇచ్చారట. బొమ్మ 
లాట విరూపాక్షుని కుమారుడు కాలుడు కృష్ణరాయలను, అచ్యుతరాయలను 
కొలిచి, వారి ఆదరణకు పా(తుడ యినట్టు తెలుస్తున్నది. బళ్ళారి జిల్లాలోని 
“బొమ్మలాటపల్లి' కూడ బొమ్మలాట వారు సంభావనగా సంపాదించిందే" అయి 
ఉఊంటుంది.2 నాగర్‌కర్నూల్‌ సమీపంలోని చాకలిపల్రిలో తమ తాతలైన గగనం 
లక్ష్మయ్య, గగనం సోమలింగం గార్లకు తోలుబొమ్మలాటలాడినందుకు రాకాసీ 
వెంకటరామారెడ్డి అనే భూస్వామి 15 ఎకరాల కుషి, 5 ఎకరాల తరి పొలం 
మాన్యంగా ఇచ్చాడని, దాన్ని “బొప్పలోళ్ళ మాన్యం' అంటారని మహబూబ్‌ 
నగర్‌ జిల్లా, జడ్చర్ల నివాసి గగనం నర్సిహ్మ అనే బుడిగె జంగం చెప్పాడు. 
తమ జీవిత చరిత్రలో పైడి లక్మయ్యగారు తోలుబొమ్మలాటలను వివరిస్తూ 
“దోణప్ప అనే ఆయన దురదకుంట గ్రామం (అనంతపురం జిల్లా లో బొమ్మ 
లాటవారికి కొంత భూమిని ఇసామగా ఇచ్చాడని, “కేతిగాని ఇనాము మాన్యం” 
'అనే పేర ఈ నాటికి అ ఇనాము భూమి ఉందని” తెలిపారు. గత 50 సంవ 
_త్సరాల వరకు ఇలాంటి ఉధావారణలు అనేకం కనిపీస్తాయి, 


1. ఆంధ్ర నాటక రంగ చరక స పుట్‌ - 166 
2. తెలుగు నాటక వికాసము _ పుట . 147. . 
దః జ్ఞాపకాలు జ వ్యాపకాలు _ పుట - రి, 
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ఈ రోజుల్లో తోలుబొమ్మలాటలు తగ్గిపోయాయి. చాలామంది భు క్రి గడు 
వక బొమ్మల పెటైలను 3౦తకో ఇంతకో న. న. 100 బొమ్మ లున్న 
తమ పెస్టెను నల్లగొండ జిల్లాలో సంచరించే “పర్రం' ఇంటిపేరు గల బుడిగె 
జంగాలకు ఆమ్మినామని నిదానకవి వెంక చేశం చెప్పారు. ఇప్పుడు తాము 
కూలినాలి చేసుకుంటున్నట్టు, కొందరు పాతబట్టల వ్యాపారం చేస్తున్నట్లు ఆయన 
చెప్పారు. రంగా రెడ్డిజిల్హా. పర్తపుర౦ నివాసి పర్తం తిరుపతయ్య దగ్గర 
ఇప్పటికీ తోలుబొమ్ముల పెట్టె ఉన్నది. ఆ వృత్తి త్రిమాని చాలారోజులయిందని, తన 
కుమారులు [పభుత్వ ఉదోోగాలు చెస్తున్నారని ఆయన చెప్పారు 

నెల్లూరు జిల్హాలోని ఆత్మకూరులో 9 కుటుంబాలవారు ఉంటున్నారు. 
మేళం పెద్ద కొమారిరాజారావు (65 సం॥) ఏరు లంకాదహనం, ఇం ద జిత్‌ 
యుద్దం, మైరావణ, పారిజాతాపహరణం మొదలయినవి |పదర్శిస్తారు. ఈనాడు 
ఆదరణ కరువై నందువల్ల కూలిపని చేసుకొని పొట్టపోనుకొవలసిన దుస్ధితి 
ఏర్పడినట్లు ఆయన చెప్పారు. 


ఆన్ని కళలలాగానే ఈ కళను కూడ బుడిగె జంగాలు ఇతరుల (ఆరెవాళ్ళ) 
నుంచి నేర్చుకొని, వదర్శించటంలో తమ _పత్యేకతను నిలుపుకున్నారు. దాదాపు 
300 సంవత్సరాలకు పైగా తోలుబొమ్మలాటలను |పదర్శిస్తూ, (గామీణు లను 
అలరిస్తూ, తమ జీవనోపాధిగా ఈ కళా (ప్రక్రియను కొనసాగిస్తూ వస్తున్నారు. 


8. వీధి భాగోతాలు : 


వీధి భాగోతాలన్నా, వీధి నాటకాలన్నా, యక్షగానాలన్నా, బయలాట 
లన్నా ఈనాడు సమానార్గ కాలే. ఇతివృతాన్న నుసరించి భాగవతమని, |పకియా 
దృష్టితో వీధి నాటకమని వ్యవహార నామాలు ఏర్పడ్డాయి. పూర్వం భాగవత 
కథాంశాలు (పదర్శించేవారే భాగవతులు. వారి [ప్రదర్శనలు భాగవతాలు. 
“భాగవతాలు” అనేమాట “భాగోతాలు! అయింది. నాటకకమాన్ని అనుసరించి 
వీధిలో జరిగే |పదర్శన కాబట్టి వీధి నాటకమన్నారు. ఆరు బయట, బహిరంగ 
(పదేశంలో జరిగే ఆట. అయినందువల్ల “బయలాట' అన్నారు. ఈనాడు భాగవత 
(షృకియతో యక్షగానం అభేదం: పొందినప్పటికీ, భాగవతానికి మూలం యక్ష 
గానమే. | ey 


“1. నెల్లూరు మూలా పేటలో ముఖాముఖి _ 115.90. 
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రాషాషెలో కూడ ఈ కళా (పకియ క నిపిస్తున్నది. కన్నడ 
బబ 2/2 peer 
నే పేరుతో, తమిళ (పాంతంలో *తెరుక్కూత్తు” 


ఎ పదన్శెంపబడుతున్నాయి. 
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రర 
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వరం | వతావరెడ్డిగారు రెడ్డి రాజుల కాలంనాటి ఒక చాటువును 
(వస్తావించారు. శ్రీనాథునిదో లేక సమకాలికునిదో ఆయిన ఆ చాటువులో భాగో 
తాల గురించి ఉంది. 'భాగోతుల బుబ్చీగాడు' అచ్చపు స్రీలాగే త్రీ వేషం వేసి 
ఆకర్షణీయంగా అడుతుండేవాడని, పాడుతుండేవాడని, “పెండెల నాగి' అనే త్రీ 


ఊళ్ళ 


DE) 


గళ 
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అలాంటిదేనని, తక్కువజాతి స్రీ లయిన “నాగి, గంగి” వంటివారు కూడ స్త్రీ 
పాాతలను అభినయించేవారని వివరించారు. దీన్నిబట్టి (వాహ్మణేతరులు భాగోతా 
లాడటం రెడ్డి రాజులకాలానికి ముందునుంచే ఉందని తెలుస్తున్నది. చిందుల, 
ఆసాది భాగోతుల్లో ఇప్పటికీ ఈ పద్దతి ఆచరణలో ఉంది. ఈ కులాల్లో స్రీ 
పాలను స్త్రీలే ధరిస్తారు. బుడిగె జంగాలు, దాసర్జు, గొల్లి భాగో తుల్లో మాతం 
స్రీ ప్యాతలను పురుమలే ధరిస్తారు. ఇలా స్త్రీ పాతలను పురుషులు ధరించటం 
వల్ప, ఆ వేషం వేయటం ఒకరోజు కే పరిమిత మైపోయిన సందర్భాలవల్ప ఒక్క. 
నాటి భాగోతానికి మూతి మీసాలు కొరిగించుకున్నట్టు' అనే సామెత ఏర్పడింది. 


17 వ శతాబ్దానికి చెందిన చందశేఖర శతకంతో భాగోతుల గురించి 
వర్ణించబడింది. 


ఉ॥ రాతిరి సూస్తి యేసములు రమ్మెముగా గురులాన మొన్న భా 
గోతుల స త్రెబామ యనగూడని తాపములెల్ల సేసె మా 
పాతకురాలు రాద వలపచ్చము రుక్మిణి సుద్ది కిష్ట మం 
టీ తెరుగానడంచు వచియించును మూర్చుడు చంద శేఖరా! 


యవగానాలను వీధి నాటకాలుగా మలిచింది కూచిపూడి |బాహ్మణులు. 
వీరితోపాటు ఏటిని |పదర్శించటంతో మేలటూరి భాగవతులదే పెట్టింది పేరు. 


(బాహ్మణేతరుల్లో ఈ కళను నేర్చుకొని (పదర్శింనవారిలో బుడిగె 
జంగాలు, దాసర్లు, చెంచులు యానాదులు, ఎ(ర్రగొల్లలు, చిందులు, మాస్టీలు 
మొదలయిన కులాలవారు ముఖ్యులు. న. 


తెలంగాణాలో ఆరె భాష మాట్లాడే గోందశీలు కూడ వీధి భాగోతాలాడు 
తుంటారు. వీరి భాగోతాలు ఆరె వాళ్ళ దగ్గర (వదర్శించినా, తెలుగు స 
కూడ చూసి ఆనందిస్తారు.? 





1. ఆం|(ధుల సాంఘిక చరిత... వుట 165... 
2. ‘ఆరె జానపద సాహిత్యంిలో “గోంధ శే వీధి భాగోతాలు - పుట _- 195. 


BJ.7 


08 బుడీగే జంగాలు 


రాయలసీమలోని కల్యాణదుర్గం, మడకనీర, ధర్మవరం, ఆదోని, 
ఆలూరు, రాయదుర్గం తాలూకాల్లో, బళ్ళారి జిల్లాలోని తాలూకాల్లో “కప్పగల్లు 
ఆసాది వారు అనే ee వారు “జల కీడి, లేక 'కంసాసుర వధ” మొదలయిన 
వీధి భాగోతాలను కన్నడ భాషలో [పదర్శించేవారని తెలుస్తున్న ది. 


బుడిగె జంగాలలో తోలు బొమ్మలాట మేళాలకన్నా, భాగోతం మేళాలు 
ఎకువ. వాహ్మణేతర భాగోతుల్లో మిగతా కులాలవారికం టే బుడిగ జంగాలే 
భాగోతాలను ఎక్కు వగా |వదర్శిస్తారు. తెలంగాణాలోని పతి జిల్లాలో ప్రీద్రి 
బృందాలు కక్క వర్షాకాలంలో తప్ప, సంవత్సరమంతా ఆటలాడటంలో మునిగి 
ఉంటాయి. 


బుడిగె జంగాల భాగోతాలు రెండు రకాలు 1. యక్షగాన రచనలను 
భాగోతాలుగా (పదర్శించటం. 2 తందానా కథలను భాగో తాలుగా (పదర్శిం 
చటం. 


పూర్వకాలం నుంచి కవులు రచించిన యక్షగానాలను అభ్యసించి, వీధి 
భాగోతాలుగా |పదర్శించటం వీళ్ళలో అనూచానంగా వస్తున్నది. వీరు [పదళ్శించే 
యక్షగానాలలో బెడుదూరు హరిశ్చంద, పురుషోత్రమ దాసు రచించిన ప్యారా 
వారపురం మైరావణ చర్మిత, మద్దాం కాశీవతియాచార్యుని సికిందరాబాదు శత 
కంఠ రామాయణం, వంకట దాసుని వంకటరావు పురం చిరుతొండ నాటకం, 
కోటపురి ధర్మాంగద చరిత, వేములపల్లి విరాటపర్వం, వేములపల్లి గరుడా 
చలం, చుక్కలూరు రామనాటకం మొదలయినవి ఉన్నాయి. ఇవేకాకుండ 
చందహాస, పహ్హాద చరిత, (పభావతీ విలాసం, సుగీవ విజయం, శంబరానుర 
వధ, బాణాసుర, రామదాసు మున్నగు యక్షగానాలతో పాటు చెర్విరాల బాగయ్య 
గారు రచించిన ఆనేక యక్షగానాలను వీరు [పదర్శిస్తారు. ఒకే కథను ఎక్కువ 
మంది కవులు (వాసినప్పుడు, తమకు అనుకూలమైన యక్షగానాన్ని వీరు ఎన్ను 
కుంటారు. ఒక ఆట ఆడుతున్నప్పుడు ఆయా సందర్భాల్లో తమకు నచ్చిన 
మరొక కవి దరువులను కూడ ఏరు మధ్య మధ్య పాడుతుంటారు. 





kL జ్ఞాపకాలు వ వ్యాపకాలు పుట _ 43. 
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యక్షగానాలను అభ్యసించి, [పదర్శించటం కంపే తమకు కంఠపాఠంగా 
ఉన్న తందానా కథలను భాగోతాలుగా ఆడటం సుళువు. కాబట్టి పది, పదిహేను 
సంవత్సరాలనుంచి బుడిగె జంగాలు తందానా కథలను భాగోతాలుగా (పదర్శిస్తు 
న్నారు, కేవలం బుడిగె (డింకీ), తాంబూరాలతో ఇద్దరు ముగ్గురు కలిసి కథలు 
చెప్పటం కన్న, వేషాలు కట్టి, భాగోతం ఫక్కీలో (వదర్శించటం జనరంజకంగా 
ఉంటుందనే ఆలోచనతో వీరు ఈ (ప'శియను చేపట్టారని చెప్పుకోవచ్చు. వీరు 
చెప్పే తందానా కథలన్నీ ఈ విధంగా ఏధి భాగోతాలుగా మార్చి, పక్రియలో 
విలక్షణాన్ని తీసుకువచ్చారు. 


వీధి భాగోతాల్లో మొదట సరస్వతీస్తుతి కాగానే, వినాయకుని ప్రార్థన 
చేస్తారు. తర్యాత బాలకృష్ణుడు, ఆ తర్వాత రంభవేషాలు వస్తాయి. కవులు 
(వాసిన యక్షగానాల్లో ఈ పా[తలు ఉండవు. అయినా మొదట ఈ వేషాలను 
(ప్రవేశ పెట్టటం పీరి 'సం[వదాయం. బాలకృష్ణుని వేషం పేల్లలకు శిక్షణ లాంటిది. 
బాల్యంనుంచే _పదర్శనకు ఆవసర మైన అవగాహనను, యోగ్యతను కలిగించటా 
నికి పిల్పలచేత ఈ వేషం వేయిస్తారు. బాలకృష్ణుని వేషం నేర్చుకున్న తర్వాత 
వేసేదే రంభవేషం. రంభవేషంలో రాణించినట్టయిత అతనికి భవిష్యత్తులో 
నాయకి వేషం లభిస్తుంది. నాయకి వేషాన్ని “మేటి” వేషమంటారు. ఆ వషం 
వేసేవాణ్ణి “మేటి వేషగాడు" అని అంటారు. నాయకుని వేషగానికన్నా నాయకి 
వేషగానికి ఎక్కువ (ప్రాధాన్యం ఉంటుంది. కోమలమైన స్వరం, లలితమైన 
ముఖం, వోవభావ విన్యాసానుకూల మైన శరీరం ఉన్నవానికి నాయకి వేషం 
ఒప్పుతుంది. 


రంభవేషం నిష్క్రమించిన తర్వాత ముఖ్యప్మాతల (పవేశంతో కథ 
[పారంభమవుతుంది, స్మూతధారుడు ప్మాతలను సభకు పరిచయం చేయటమే 
కాకుండ, సందర్భానుసారంగా హాస్యం చెస్తూ, [ పేకకులను నవ్విస్తూ, [పదర్శ 
ననుర క్తి కట్టిస్తాడు. చివరన మంగళపారతితో భాగోతం సమా ప్రమవుతుంది. 


వీధి భాగోత కళాకారుల ఆహార్యం, ఆటపాటల గురించి వూర్వ పరిశోధ 
కులు వివరించటంవలన వాటిని నేను మళ్ళీ (పస్తావించటం లేదు. 


క (1 ఆంధుల జానపద విజ్ఞానం _ పుటలు. 496 . 506. 
(1) జానపద భిక్షుక వలు (అముదితం) _ పుటలు 137. 160. 
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“పూర్వకాలంలో ఊళ్ళో ఉన్న ప టేండ్దు. పట్వారీలు, “పెద్దకాపులు మొద 
లయినవారు సంభావనలిచ్చి భాగోతాలు ఆడించేవారు. భాగోతం |పదర్శనానికి 
కావలసిన ఏర్పాట్లు చూడవలసిందిగా చాకలి, మంగలివారిని ఆదేశించేవారు. 
ఏర్పాట్టలో లోటుపాస్టేమయినా జరిగితే వీళ్ళకు తిట్టు త ప్పేవికావు. ఈ నేవథ్యం 
లోనే “పైకం భాగోతం వారికి, తిట్టు చాకలి మంగలివారికి అనే సామెత ఏర్ప 
డింది. ఒక దళాబ్దం నుంచి పద్దతి మారింది. పూర్వంలాగ భాగోతాలు ఆడించే 
వాళ్ళు కరువయ్యారు. మేళంవాళ్ళే టికెట్టు పెట్టుకొని భాగోతాలాడుతున్నారు. 
భాగోతాలాడటంవల్ల గిట్టుబాటు కానందున, కూలినాలి చేసుకోవటానికి, ఇతర 
వృత్తులకు అలవాటువడుతున్నారు. 


బుడిగె జంగాలు అనేక కళలను (పదర్శిస్తున్నప్పటికీ వీళ్ళలో ఎక్కువ 
మంది పదర్శించేవి భాగోతాలే. ఒక్క తాలూకాలోనే ఎన్నో బృందాలు కనిపి 
సాయి. కోస్తార్య్యధ బుడిగె జంగాల్లో పగటి వేష (ప్రదర్శనం ఎక్కువ. అలాగే 
తెలంగాణా బుడిగె జంగాల్లో భాగోత (ప్రదర్శనలు ఎక్కువ. భాగోతాలు ఆడే 
కులాల వాళ్ళిందరో ఉన్నా, బుడిగె జంగాలు భాగోత (ప్రదర్శనల్లో కూడ బాగా 
రాణించి నమ వా ందుకూ [ప్రత తెర కనను 


ఫీధి భాగోత పతీ + ఆజన్మ (బహ్మాచారిణి 
'మగ దుస్తులు వేసుకునే మంగశెట్టి 


తెల్లని పంచె కట్టుకొని, చొక్కా, చొక్కామీదినుంచి కోటు తొడు 
కొని, ఎరని శతు తలకు చుట్టుకొని, కళ్ళకు అద్దాలు పెట్టుకొని, చేతిలో 
కర్ర పట్టుకున్న 70 ఏళ్ళ ఆ వ్యక్తి కిని చూస్తే, స్రీ అని “ఎవరూ 'పోల్చుకోలేరు. 
పురుషుడే అనుకుంటారు. ఆమె ఆజన్మాంతంవరకూ మగ దుస్తుల్లోనే జీవనం 
తాగిస్తున్న ది: సు మంగ శెట్టి, 


సమాజంలో పెళ్ళి చేసుకోకుండా అతత పం గడిపే 

అక్కడక్కడ కనిపిస్తుంటారు. ఈ విషయంలో పురుషులకంటే శ్రీలది స 
సంఖ్యనే మో అనిపిస్తుంది. తక్కువ కులాల వారిలో, సంచార జాతుల్లో ఇలా 
(బ్రహ్మచారులుగా ఉండేవాళ్ళు అరుదు. అందులో స్త్రీలు (బహ్మచారిణులుగా 
'ఉండటం అనేది ఆసలు.కనిపించదు. ఈనాడు స్త్రీ-పురుష భేదంలేకుండా యువతీ 
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యువకులు దుస్తులు ధరించటం నగరాల్లో, పట్టణాల్లో కనిపిస్తూంటుంది. ఒక త్రీ 
పెళ్ళి చేసుకోకుండా [బహ్మచారిణిగా ఉంటూ . జీవితాంతం మగదుస్తులు వేసు 
కోవటం అపూర్వం, అపురూపం. ఇలాంటి అపురూప మైన వ్య క్తి మంగ శెట్టి. 
మహబూబ్‌నగర్‌ జిల్లాలోని కలకు ర రి సమీపంలో ఉన్న మసిగుంట్ల పల్లె ఈమె 
నివాసం. ఈమె మంచి వీధి భాగోత కళాకారిణి. తం|డి పేరు డొక్క రామేశం. 
ఇతడు వీధి భాగోతాలు |వదర్శించటంలో దిట్ట. ఈయనకు ఇద్దరు కొడుకులతో 
పాటు ముగ్గురు కూతుళ్ళు కలిగారు. అందులో ముద్దుల చిన్న కూతురు 
మంగ శెట్టి. 


తవ్వుకొని వండకుండా అలాగే తినే గడ్డల్లో అన్నింటికంటే రుచికర 
మైన చిన్నగడ్డ జోగలగడ్డ. తల్రి ఈమెను ముద్దచేసి, పిలిచేటప్పుడు జోగల 
గడ్డతో పోల్చి ఈ కింది పదం పాడేదట: 


జోడు జోడు జొన్నగింజ 

కడమ జోడు కందిగింజ 
ఆరె చెట్టు కింద ఆరవై. జోగళ్ళు 
అడ్డాము రావోయ్‌ నా బుడ్డ జోగల. 


ఈమె పుట్టుపేరు మంగమ్మ. ఈమెకు పదేళ్ళ ఈడు వచ్చాక తండి 
చదువనూ [వాయనూ నేర్పి, యక్షగానాలను కంఠతా పట్టించాడు. తండి, అన్న 
దమ్ములు |పదర్శించే భాగో తాల్లో మంగమ్మ తొలిరోజుల్లో బాలకృష్ణుని వేషం, 
ఆ తర్వాత రంభ వేషం కటేది. చిందుల భాగో తాల్లో స్రీలు కూడా వేషధారణ 
చేసారు. ఆడవేషాలే కాకుండ మగవేషాలను కూడ కడతారు. బుడిగె జంగాల్లో 
స్త్రీలు వేషాలు వేయరు.ఆడ-మగ వేషాలను పురుషులే వేస్తారు. కాని, మంగమ్మ 
విషయం (పత్యేకమైంది. అప్పటికీ ఇప్పటికీ బుడిగె జంగాల కులంలో మాతం 
వేషం కట్టిన స్త్రీ మంగమ్మ ఒక్క-లే. మంగమ్మకు చిన్నప్పటినుంచి భాగోత 
[పదర్శనలం టే మక్కువ ఎక్కువ. యక్షగానాలన్నీ ఆమెకు కంఠస్థంగా 
ఉండేవి. ఏ యక్షగానంలో ఏ పాట, ఏ పద్యం కావాలన్నా ఆమె టక్కున 
అందించేది. ఈ విషయంలో కొడుకులకన్నా ఆమె మిన్నగా ఉండేది. ఆందువల్ల 
వేషం కడతానంటే తండి కాద నలేకపోయాడు.ఆమె కంఠం (శ్రావ్యంగా ఉండటం 
వల్ల, భాగోతాలన్నీ కరతలామలకం అవటంవల్ల ఆమె మెల్లమెల్లగా రంభ 
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వేషంనుంచి నాయకి వేషం కట్టటం (పారంభించింది. వూర్రిగా కళలో లీనమై 
పోయింది, 


ఆ రోజుల్లోనే ఆమె మనసు మార్చుకొని పెళ్ళి మానేసింది. ఒక స్త్రీగా 
ఈ కళను ఆరాధిస్తూ పురుషులను తలదన్నే కళాకారిణిగా జీవించాలని సంకల్పిం 
చెంది. చీర, రవికకు బదులు మగ దుస్తులను కట్టటం (పారంభించి, “శెట్టప్ప*గా 
రూపుదాల్చింది, ఆమె పట్టుదలను ఎవరూ సడలించలేక పోయారు. 'శెట్టప్ప' లేక 
“మంగ శెట్టి” అని అందరూ పిలువసాగారు. మగవాడిగానే ఆమెను సంభావించి, 
అన్నా, తమ్మీ, కొడుకా మొదలైన మగవరుసలతో సంబోధించేవారు. 


భాగోతాలు (పదర్శించటంలో మంగశెట్టిది పెట్టింది "పేరు. మంగ శెట్టి 
వేషం కడుతుందం టే చుట్టుపట్ట ఉన్న (గామ (పజలు గుంపులు గుంపులుగా 
చూడవచ్చేవారు. మంగశెట్టి మగ దుస్తుల్లో జీవించటాన్ని ఆమె దీక్షను ఆ 
[ప్రాంతాల్లో ఉన్న [గామీణులు జీతగాడు మొదలుకొని దొరవారివరకు చిన్నా 
పెద్దలందరూ గౌరవించేవారు. రోజంతా మగ దుస్తుల్లో ఉండే మంగ శెట్టి 
భాగోతాల్లో స్రీ వేషాలు ధరించేది. ఆమెను స్త్రీ వేషంలో చూడాలని (పజలు 
కుతూహలపడేవారు. ఆమెను చూసి అన్ని కులాల స్రీలు గర్వపడేవారు. దీక్షను 
ఆధినందించేవారు. 


గరుడాచలం |వదర్శిస్తే, మంగశెట్టి చెంచిత వేషం వేసేది. చంద హాసలో 
విషయ, దేవయానిలో దేవయాని, రుక్మిణీ కళ్యాణంలో రుక్మిణి, బాణాసురలో 
ఉష, భస్మాసురలో మోహిని మొదలైన వేషాలు ఈమెకు మంచి పేరు తెచ్చి 
పెట్టాయి. నాయకి వేషమే కాకుండా ఆ తర్వాత కాలంలో అవసరం వచ్చిన 
పుడు నాయకుని వేషాలు కూడ ఆమె ధరించేది. గత వది సంవత్సరాల నుంచి 
ఆమె వేషాలు వేయటం లేదు. వృద్ధాప్యం ఆవరించింది. శక్తి చాలటం లేదు. 


“అందరి స్ర్రీలలాగా పెళ్ళి చేసుకొని పిల్హా పావలతో బీవించక [బ్రహ్మ 
చారిణిగా ఉండిపోవటానికి కారణాలేమిటి?” అని (ప్రశ్నించినపుడు ఆమె 
“చిన్నప్పటినుంచి నాకు భాగోతకళమీద గాఢమైన ఆస క్రి కలగటంవల్ల, నా 
వేషాన్ని చూసీ పజలు ముగ్దలై ఆదరాభిమానాలను వర్షించటంవల్ర పెళ్ళి కంచె 
కూడ నాకు ఈ కళమీదనే 'దృష్టి మళ్ళింది, అంతవరక్తు మా కుల ౧లో మగవాళ్ళే 
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పదర్శించే వేషాన్ని కట్టి ఒప్పించటమే కాకుండ నేను కూడ మగవాడి దుస్తుల్లోనే 

జీవించాలని పట్టుదల వచ్చింది. ఎవరేమనుకున్నా లెక్కచేయకుండా ధైర్యంగా 

నేననుకున్న బాటలో నడిచాను. నా అన్నదమ్ముల పిలలను, అక్క_లపిల్లలను 
రా రా 

నా పిలలనుకున్నాను. వాళ్ళుకూడ భాగోతాలు (పదర్శించి “పేరు తెచ్చుకున్నారు" 

అని మంగ శెట్టి తెలిపింది. బుడిగె జంగాల భాగోత కళా (పేదర్శనల్లో ఓక 

చర్మిత సృష్టించింది. 


4. పగటి వేషాలు: 

బుడిగె జంగాలు (పేదర్శించే జానవద కళల్లో పగటివేషాల సంపదాయ 
మొకటి. పగటివేష గాళ్ళనే బహురూపులవాళ్ళు అంటారు. పగటిపూట వేషాలు 
ధరించి తమ కళానై పుణ్యాన్ని |ప్రజలముందు |పదర్శిస్తారు కాబట్టి వీళ్ళకు 
“'పగటివేషగాళ్ళు” ఆని పేరొచ్చింది. ఓకే వ్య క్రి ఆయా సందర్భాల్లో అనేక 
వేషాలను |పదర్శించటం వల్ప 'బహురూపి” అనే పేరు స్థిరపడించి. ఈనాడు 
'బవహురూపులవాళ్ళు' లేక “బై.రూవులోళ్ళు,” “పగటివేషగాళ్ళు' అనే పేర్లు 
పర్యాయపదాలుగా వ్యవహారంలో ఉన్నాయి. ఆం(ధ్రప దేశంలోని అన్ని జిల్లాలో 
వీళ్ళు కనిపిస్తారు. జానపద కళల్లో విశేషంగా జనాదరణ పొందిన ఈ పగటి 
వేషాల (వకియ పొరుగు రాష్ట్రాల్లో కూడ తన ఉనికిని నిలుపుకుంది. కర్నాటక 
ప్రాంతంలో “బహురూపి' లేక “వగలు వేషద ఆటి అని, తమిళనాడు 
[పాంతంలో *పగల్‌ వేషం” అని [పాచుర్యం పొందింది. బహురూపియా పేరుతో 
మహారాష్ట్ర, రాజస్థాన్‌, గుజరాత్‌ మొదలై న ఊ త్తరాది రాష్ట్రాల్లో కూడ ఈ 
జానపద కళారూపం (పదర్శింపబడుతున్నది. 


పూర్వకాలంలో వేగులు తమను గుర్తుపట్టరాని విధంగా వేషాలు వేసుకొని, 
పట్టవగలే (పజల మధ్య సంచరిస్తూ, వారి మనోభావాలను తెలుసుకొనేవారు. 
రాజులు కూడ స్వయంగా (పచ్చన్న వేషధరులై (పజాభ్శిపాయాన్ని తెలుసు 
కొనేవారు. ఇలా [పారంభమైన పగటివేషాలే కళాంశాల ఆలంబనతో వినోద 
[పదమైన వృత్తిగా మారి ఉంటాయని ఊహించవచ్చు. రాను రాను పగటి 
వేషాలు ఒక కళా (ష్మకియగా పరివూర్ణరూపం సంతరించుకున్న తర్వాత లాశ 
ణీకులు లక్షణాలు ఏర్పరిచారు. పగటివేషాలే బహురూపాలయినాయి. అర్వాచీన 
కాలంలో పగటివేషాలకు, బవురూపాలకు ఒకే అర్థం స్థిరపడింది. 
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. లాతణికుల నిర్వచనాలు :_ భరతకోశంలో “నానా వేషధరం యత్ర 
దృహురూపమితీరితమ్‌”' అని చెప్పబడింది. ఒకే WE కి అనేక రూపాలు ధరిస్తే, 
అతజ్జీ వం రూపుడు 19 అన్నారు. 


re నృత్త రత్నావళిలో న్న దేశి నృ త్ర తంగా 10 
శ్లోకాల్లో నిర్వచించాడు. ఆవార్య, వాచిక, ఆంగికాభినయాల చేత ఆయా లోకా 
వస్థలను నిరూపించట మే 'బపురూపము' అని చెప్పాడు. 


_ పూర్వ కవుల (వయోగాలు:= 'బహురూపము” అనే మాట పాల్కుర్కి 
సోమనాథుడు తన పండితారాధ్య చర్మితలో తొలిసారిగా పేర్కొన్నాడు. తరువాతి 
కవుల కావ్యాల్లో కూడ ఈ (వయోగం కనిపిస్తున్నది. యధావాక్కుల అన్న 
మయ్య సర్వేశ్వర శతకం, [శ్రీనాథుని శృంగార నై షధం, పిన వీరన శకుంతలా 
పరిణయం, జక్కన విక్రమార్క చర్మిత మంచన కేయూర బాహుచరి త, 
కొరవి గోవరాజు సింహాసన ద్యాతింశిక, అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుని 
హంస వింశతి మొదలయిన కావ్యాల “బహురూపి* లేదా బహురూపమ్క అని 
పేర్కొనబడింది. 


పగటి వేషాలు వృత్తిగా పారంభమయిన విషయాన్ని ఇలా చెబుతారు: 
పల్పావర్హుల వెంక టామయ్య అనే (బాహ్మణుడు మైసూరు పాంతం నుంచి 
ఆంధ్రదేశానికి వచ్చి, కృష్ణా జిల్లాలోని వీరంకిలాకుకు మైలు దూరంలో ఉన్న 
గడ్డిపాడు (ఈనాడు హనుమంతాపురం) ఆ(గవారీ (బాహ్మణులకు పగటి 
వేషాలను నేర్పాడు. వేద విద్యలను అధ్యయనం చేసినవారు, సదాచార 
సంపన్నులు అయిన గడ్జిపాడువారు పగటి వేషాలను వృత్తిగా స్వీకరించి, 6కీ 
వేషాలతో ఈ వృత్తి తిని సుసంపన్నం చేశారు, కృష్ణానదికి ఆనకట్ట కట్టక 
పూర్వం ఆ మెట్టభూమిలో పంటలు పండించలేక ఆర్థికంగా చితికిపోయిన కూచి 
వూడి (వాహ్మణులు, సమీవంలోని గడ్డిపాడు భాగవతుల నుంచి పగటి వేషాలను 
నేర్చుకొని, ధన సంపాదనకు దాన్ని వృత్తిగా తీర్చుకున్నారు. తర్వాత గడ్డి 


1... తెలుగు నాటక వికాసము _ పుట. 164. 
2. తెలుగు నాటక వికాసము _ పుట. 162 _ 163. 


బుడిగె జంగాలు (వదర్శించే జానవద కళారూపాలు (వృ త్రివేషాలు) 105 


పాడువారికి శుశూష చేసీ (కిష్టపాడు జంగాలు, ఈతముక్క_ల జంగాలు ఈ 
విద్యను నేర్చుకున్నారు. మొదట్లో గడ్డిపాడువారు సాత్త్విక (పధానాలయిన 
వేషాలను (పదర్శించగా, జంగాలు తామస (ప్రధానమయిన రాక్షసాదుల వేషాలను 
(పదర్శించటంలో "పీరు తెచ్చుకున్నారు. 


గడ్డిపాడు, కూచివూడి భాగవతులు, బుడిగె జంగాలేకాక గొల్లి భాగవ 
తులు, కొంతమంది విశ్యబాహ్మణులు కూడ ఈ పగటివేషాల (వదర్శనలు 
ఇస్తున్నట్టు తెలుస్తున్నది. 

తెలంగాణా ప్రాంతంలో మాతం ఈనాడు (బావ్మణులెవ్వరూ పగటి 
వేషాలు [పదర్శించటం లేదు. ఏ జిల్లాలో చూసినా బుడిగె జంగాలే వగటి వేషా 
లను (వదర్శిస్తున్నారు. అందుకే సు జిల్లాలో కొన్నిచోట్ల బుడిగె జంగా 
లను కులనామంతో కాకుండ ఈ వృత్తి నామంతోనే (వజలు గుర్తిసారు, “పగటి 
వేషగాళ్ళు' లేదా “బె రూపులోళ్ళు' అని వీరిని పిలసారు. “బహురూపులి అనేది 
బుడిగె జంగాల వృ త్రేకాని చాలామంది పరిశోధకులు భావిస్తున్నట్లు అదొక | పత్యేక 
కులం కాదు, 

కోస్తాంధ[పాంతంలో బుడిగె జంగం పురుమలు మేళంగా ఏర్పడి పగటి 
వేషాలు (పదర్శిస్తారు. వాళ్ళ స్రీలు తందానా కథలు చెప్పటంలో సిద్దులు. 
రాజమండి పుష్కరాల పేట వాస్తవ్యులు విభూతి భవానీలింగంగారి బృందం 
పగటి వేషాలు (పదర్శించటంలో పేరెన్నిక గన్నది. 

పూర్వకాలంలో కూచివూడి భాగవతులు 64 పగటి వేషాలను (పదర్శించే 
వారట. రానురాను అవి 33కు తగ్గినాయని [వస్తుతం ఉపలభ్యమవుతున్న 


ఈ 33 వేషాలను విద్యాన్‌ చింతలపాటి లక్ష్మీ నరసింహశాన్త్రిగాకు ఈ కింది 
విధంగా పేరొ-న్నారు:కి 


1. *గడ్డిపాడు భాగవతులు _ వ్యాసం _ నటన _ అగన్టు, సెప్టెంబరు 
1948. ఈ విషయాన్నే డా॥ పీ. ఎస్‌. ఆర్‌. అప్పారావుగారు ను 
నాటక వికాసము”లోనూ, చింతలపాటి లక్ష్మీ నరసింహశాన్రిగారు 
'కూచివూడి భాగవతులు'లోను ఉటంకించారు. 
2, కూచిపూడి భాగవతులు _ పుట. 7. 
$9. కూచిపూడి భాగవతులు _ పుట. 7, 
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1. బైరాగి వేషం, 2. బుడబుక్క-ల, 3. పఠాను, శీ. పకీరు, 5. సోమ 
యాజాలు.సోమి దేవి, 6. అర్థనారీశ్వర, 7. బాహ్మణ వితంతుపు, 8. కోమటి, 
9. పంతులు, 10. సాతాని, 11. జంగం, 12. భేతాళ, 13 శ క్రి 14. దేవర 
"పెళ్లై, 15. ఎరుకలసాని, 16. బోగపుసాని, 17. దొమ్మర, 18. కోయ, 
19. గయ్యాళి పెళ్ళాం, 20. దాదినమ్మ, 21, ముదుసలి మొగడు, 22. కాశీ 
కావడి, 23. పిట్టలదొర, దెడ్త, వానాలమ్మ, 25 అతాకోడళ్ళు, 26. బిహ్మంగారి 
తత్త్వాలు, 27. భ్మటాజు, 25. లింగబలిజ 29. బోడిగాడు, 30. సీంగి.సింగడు, 
31. దాష్టీక పంతులు, 32. మరారీదండు, 33. శారదవేషం. 


బుడిగె జంగాలు కూడ మొదట్లో రోజుకొక్క వేషం చొప్పున 32 వేషాలు 
(పదర్శించేవారు. అ తర్వాత కాలంలో రోజుల సంఖ్యను తగ్గించి ఉదయం 
కొన్ని వేషాలు, సాయంతం కొన్ని వేషాలు చొప్పున చూపేవారు. వీరు చూపే 
వగటి వేషాల్లో మొదటి _పదర్శనగా 'బాలకి _ బైరాగి” వేషాలు చూపితే, చివరన 
'సోటు వేషం' చూపేవారు. “పోటు వేషం' అంటే దొంగ వేషం. ఆ దొంగను 
పగ్గాలతో కట్టి ఆటు ఇటు పట్టుకుంటారు. ఆ దొంగ నాలుకకు శూలం గుచ్చు 
తారు. శూలం నుంచి రక్తం కారు తున్నట్టుగా రంగు వులుముతారు. ఆ దొంగ 
అటూ ఇటూ లాగుతున్న ట్టు, నాల్లువెపులనుంచి పగ్గాలు గుంజి పట్టి అతజ్జి 
ఆదువు చేస్తునట్టు నటిస్తారు. ఈ వేషాన్ని మేళంలోని “మేటి'కడతాడు. _గామీణు 
లంతా గుంపులు గుంపులుగా చేరి ఈ వేషాన్ని చూస్తారు. 


బుడిగె జంగాలు |వదర్శించే తిని వేషాల్లో కొన్ని వేషాలు : 

1. బాలకి బైరాగి, 2. బోడి బాపనమ్మ, (బ్రాహ్మణ వితంతువు) 
ది. శు కాచారి, 4. సిద్దివేషం, శ (వాహ్మణ వేషాలు, 6. కోమటి 7. జంగ 
మయ్య, రి. రాధా రుక్మిణి, 9. మోహినీ భస్మాసుర, 10. భీమాంజనేయ 
సంవాదం, 11. వడ్డెర వేషాలు, 12. లంబాడి వేషాలు, 13. నింగి, సింగడు. 
ఎరుకల వేషాలు, 14. బుడబుక్క_లవాడు, 15. చెంచువేషాలు, 16. రామ 
లక్ష్మణ._భూర్నణఖ వేషాలు, 17 మందుల వాళ్ళు, 16. గారడి వేషాలు, 
19. కాశికావడి, 20. ఆతాకోడ ళ్ళు, 21; అర్హనారిశ్వర, 22. ఫకీరు, 23. అరబ్బీ, 
24. పిట్టలదొర, 25. పోటు వేషం. 


ఇందులో కొన్ని మాత్రమే బుడిగె జంగాలు నేడు |వదర్శిస్తారు. 
(బాహ్మణ వితంతువు, పిట్టలదొర వేషాలను ఏక వ్యక్తి కళా (షృకియగా (ప్రత్యే 
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కంగా (పదర్శిస్తూ బుడిగె జంగాల్లో కొందరు పొట్ట పోసుకుంటున్నారు. పగటి 
వేషాల్లో పీరు సామూహికంగా (పదర్శించే వేషాల్లో ఏకనారీశ్వరుడు, సిద్ది వెషం, 
రామలక్ష్మణులు, జాంబవంతుడు, కృష్ణాగునులు మొదలై నవి ముఖ్యమైనవి. 


పగటి వేషగాళ్ళు ఆయా ప్మాతలకు తగిన వేషాన్ని, వేషానికి తగిన 
భాషను, బాషకు తగిన భావాభినయాన్ని (పకటించి |వదర్శనను ర క్తికట్టిస్తారు. 
(బాహ్మణ వితంతువు, పిట్టలదొర (తుపాకీ రాముడు) మొదలయిన వేషాలకు 
పత్యేక మైన దీర్హ (ప్రసంగం ఉంటుంది. (గౌమాంతరాల్లో ఆ (పసంగాన్నే 
ఆ వేషానికి వల్రెవేస్తుంటారు. 1 వగటి వేషాలన్నింటికి కూడ ఇలాంటి (పసంగాలు 
ఉంటాయి. అయితే అవి చాలా సంక్షిప్తంగా ఉంటాయి. ఉదాహరణకు పగటి 
వేషాల్లోని వడ్డిర వసంగాన్ని ఆఅనుబంధం.లో చూడవచ్చు. 


(శ్రీకృష్ణారునులు, ఢ్రకృష్ష జాంబవంతులు, రామాంజనేయులు, రామ 
లక్ష్మణులు, వాలిసు! గీవులు మొదలయిన వేషాలకు |పత్యేకమైన వసంగాలు 
ఉండవు. ఈ వేషాలకు యక్షగానాల్లోని సంవాదపు దరువులను పాడుతుంటారు. 
కొన్ని రోజులు వేషాలన్నీ వరుసగా (గామ |పజలకు చూపింది, చివరన ఇల్లిల్లు 
ఆడుకో_వటం వీరి పద్దతి. ఆ [గామంలో దాత స్టాయినిబట్టి డబ్బు, ధాన్యం, 
వస్త్రాలు, పశువులు (మేకలు, గొర్హు, ఆవులు, గేదెలు మొ॥), వెండి, బంగారం 
మొదలైనవాటిని సంభావనగా పుచ్చుకుంటారు. 

రాజమండిలో ‘విభూతి వేంకటలింగం మరియు విభూతి భవానీలింగం 
యక్షగానబృందం' ఉంది, “యక్షగాన బృందం” అని పేరు పెట్టుకున్నా, 
వీరిది పగటివేష స్య్యపదాయమే. వీరు అర్హనారీ శ్వరం అనే శివలీలలు (పద 
ర్మిస్తారు. ఇందులో శివుడు పార్వతికి అర్ధశరీ రాన్ని ఇవ్వటం, శివతాండవ 
స్మ్కోతం, గరళభక్షణం, గంగావతరణం, గజాసుర వృత్తాంత౦, దక్షయజ్ఞం, 
లింగోత్స త్రి, మార్కండేయ సోోతం, మహిషాసురమర్దని స్తవం పదర్శిస్తారు. 
ఇవేకాకుండా వగటి వేషాలను కూడ చూపుతారు. దూరదర్శన్‌లో ఈ బృందం 
పగటి వేషాల్లో ఒక కైన “'మందులోళ్ళ' (పదర్శన ఇచ్చారు. రేడియో కార్య 
(క మాల్లో కూడ ఏరు పాల్గొన్నారు. ఈ బృందం తివే్యడం, బొంబాయి, 
మ్మదాసు, హోస్‌ పేట, హంపి,రవీం దభారతి (హైదరాబాదు) మొదలయిన చోట 
(వదర్శన లిచ్చారు. వీరు ప్రధాని శ్రీ పి. వి. నరసింహారావు, ముఖ్యమంతులు 
శ్రీ టి. అంజయ్య, శ్రీ ఎన్‌. టి. రామారావుగార్హతో సన్మానాలు, |పశంసావ 
(తాలు అందుకున్నారు. 


1 (ప్రసంగ పాఠాలు అనుబంధంలో ఇవ్వబడ్డాయి, 


108 బుడిగె జంగాలు 


కోస్తాం ధలోని పగటి వేష కళాకారుల బృందాల్లో తూర్పుగోదావరి జిల్లా 
కొ త్రకోట మండలంలోని రావులపాలెం మిరియాల ఆప్పారావు బృందం చెప్పుకో 
దగ్గది. విజయవాడ కేడారీశ్వర పేటలోనూ. ఏలూరు బాలి శెట్టి వారి వీధిలోను 
ఈ కళాకారులు నివాసాలు ఏర్పరచుకున్నారు. 


వైవిధ్యం : తెలంగాణా, రాయలసీమ, కోస్తార్యధ (ప్రాంతాల్లో సంచరించే 
పగటివేషాల బృందాలన్నీ ఒకే పద్దతిలో కాకుండ. వేషాల ఎన్నికలో (పదర్శనా 
విధానంలో విలక్షణాన్ని చూపుతాయి. తూర్పు గోదావరి జిల్లాలోని గోకవరం, 
ముమ్మిడివరం, రాజోలు, అనపర్తి మొదలయిన (పాంతాల్లో సంచరించే గోకవరం 
వాస్తవ్యులు యడవల్లి అప్పారావు, ఆయన కుమారుడు సీంహాచలం బృందం 
వారు పూర్వం ఒకొక [గామంలో 32 రోజులు 32 వేషాలు (పదర్శించేవారట. 
ఇప్పుడు మారిన పరిస్థితులకు అనుగుణంగా పది వేషాలు మాతం |పదర్శిస్తు 
న్నారు. వీరు రంభ, శుకమహ రై, బుడబుక్కలవేషం, సాతాని వేషం, మందుల 
వేషం, కృష్ణ జాంబవంత , రామ పరశురామ, వీమాంజనేయ యుద్దం, అర్ధనా 
రీశ్వర, రామలక్ష్మణ తాటకి వేషాలు వరుసగా (పదఠి, ంచి, చివరి “రోజున శ కి 
వేషంతో (గామ (పజల దగ్గర సంభావనలు అడుక్కు.౦టారు,1 


ఏలూరుకు చెందిన మిరియాల రామలింగయ్య (58 నం॥) బృందం వారు 
యావదాంధదేశం సంచరిస్తూ భారత భాగవత రామాయణాలకు, పురాణాలకు 
సంబంధించి శ్రీకృష్ణుడు, శ్రీరాముడు, రావణాసురుడు, ఆంజనేయుడు, హిరణ్య 
కిప్పుడు, ర అర్థనారిశ్వరుడులాంటి పౌరాణిక వేషాలను (గ్రామాల్లో 
వదర్శిస్తామని చెప్పారు. శి 

నల్పగొండ, రంగారెడ్డి జిల్లా (ప్రాంతాల్లో పగటి వేషాలు (పదర్శించే 
వారిలో రేవెల్లె నర్శిహ్మ (50 సం॥) బృందం చెప్పుకోదగ్గది. వీళ్ళు (పదర్శించే 
వాటిలో ఏకనారీశ్వర , సిద్దివేషం, జాంబవంత, రామాంజనేయ, బుడబుక్కల, 
బోడి బాపనమ్మ మొదలైన వేషాలు ముఖ్యమైనవి. ఇప్పుడు పగటి వేషాలు 
తగ్గించి, అప్పుడప్పుడు లేదా పంటలకాలంలో పగటి వేషాలకు మారుగా వీధి 
భాగవతాలు (పదర్శిస్తున్నారు. భుక్తి గడవక ఈ బృందంలోని పగటి వేషగాళ్టు 
పాత బట్టల వ్యాపారానికి అలవాటుపడుతున్నారు .8 


1. _ ఆమలాపురంలో 21.85.1988 నాడు జరిపీన ఇంటర్వ్యూ సారాంశం. 
2. ఏలూరు సమీపంలోని “పినకడియంిలో ముఖాముఖి. జేది 20.5. 1989. 
ర, భూదాన్‌ పోచంపల్లిలో ముఖాముఖి _ మే, 1990. (నల్గొండ. జల్లా) 

ఎ ( భా | 
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బుడిగె జంగాలు ౨ పగటి వేషాలు : బుడిగె జంగాలు బహురూపి 
వేషాలను లేక పగటి వేషాలను (ప్రదర్శించటం నేర్చుకుని దాదాపు మూడు నాల్డు 
తరాలు ఆయినాయని కులవృద్దులు తెలిపారు. నిజాం రాష్ట్రంలో బహురూపులు 
ఉన్నట్లు సయ్యద్‌ సిరాజుల్‌ హసన్‌ గారు 1920 తోనే వాశారు.! లంబాడి, 
కోమటి, వృద్ద స్రీ (బహుశః (బావ్మణ వితంతువు వేషం కావచ్చు), నాట్యక త్తె 
మొదలైన వేషాలు అద్భుతంగా (పదర్శిస్తారని వివరించారు. ఈ బహురూపులు 
ముతరాని కులం నుంచి ఉదృవించారని పేర్కొన్నారు. అంటే 1920కి ముందే 
పగటివేషాలు [పదర్శించే (బాహ్మణేతరులు తెలంగాణాలో ఉన్నారని తెలుస్తున్నది. 
బుడిగె జంగాలు మున్నూరు, ముతరాసీ కులాలనుంచి ఉద్భవించారని హసన్‌ 
[(వాశారు కాబట్టి, వారు పేర్కొన్న బాహ్మణేతర బహురూప్పలు బుడిగె జంగాలే 
అయి ఉంటారని ఊహించటానికి వీలున్న ది.® అంతేకాక కూచిపూడి [బాహ్మణుల 
వద్ద పగటివేషాలు నేర్చుకున్న మొట్టమొదటి బాహ్మణేతరులు జంగాలే కావటం 
ఈ సందర్భంలో గమనించదగ్గది. “అందువల్ల బుడిగె జంగాలు ఇంచుమించుగా 
ఈ శతాబ్దారంభం నుంచే వగటి వేషాలు వదర్శిస్తున్నారని చెప్పవచ్చు. 


ఈవిధంగా కూచివూడి (వాహ్మణులు పగటి వేషాలను ఒక వృత్తిగా 
చేపట్టి, ఒకప్పుడు ఆం[ధదేళాన్ని అలరించినప్పటికీ అధ్యతన కాలంలో బుడిగె 
జంగాలు పగటి వేషగాళ్ళుగా, బహురూపులుగా పేరుబడిపోయి ఈ (వ్మకియను 
తమ స్వంతం చేసుకున్నారు. తమ స్వంతబాణీతో తెలుగునాట ఊరూరా 
(దర్శనలిస్తూ ఆబాలగోపాలాన్ని వినోదాంబుధిలో ఓలలాడిస్తున్నారు. 


5. కొటి పాపల వేషాలు : 

జానపద భిక్షుక గాయకుల్లో కనికట్టు విద్యతో (పజలను ఆకట్టుకొని 
అడుక్కు-నేవాళ్ళు కాటి పాపలు. సాధారణ భిక్షుక గాయకులలాగ ఊళ్ళో 
తిరిగి అడుక్కోోవటం కాకుండా శవ సంస్కార సమయాల్లో యాచించే హక్కు 


1. The Castes and Tribes of H.E H. The Nizam’s Domi. 
nions - Page - 506. 

2. బుడిగె జంగాల వృత్తి వెషాల్లోని 'శారదకాని” |వస్తావన వచ్చినప్పుడు 

హసన్‌ వీరు మున్నూరు, “ముతరాసి కులాల నుంచి పుట్టుకొచ్చారని' 

చెబుతారు. | 
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ఉంది. ఇందజాల |వదర్శనలు ఇవ్వటం వీరి (వత్యేకత. బుడిగె జంగాలు (పద 
ర్మించే సామూహిక కళల్లో కాటిపాపల వేషమొకటి, వీరు రాష్ట్రంలోని అన్ని 

ప 
జిల్లాల్లో ఉన్నప్పటికి తెలంగాణా జిల్లాల్లో పిరివిగా కనిపిస్తారు. వేషధారణలో 
కూడ తెలంగాణా కాటిపాపలు (పత్యేక త కనబరుసారు. 
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కాటిపాపల వేషాన్ని బుడిగె జంగాలు 'కిట్టుపంతు' ఆనీ అంటారు. 'గిటు' 
Crd టి శీ 3 ఇలలో | 
అనే పదం నుంచి వచ్చిన కిట్టు. పదానికి వషార్థంలో వీరు ఉపయోగించే 


శా 
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“పంతు పరిభాషాపదాన్ని చేర్చి “కొట్టు వంతు అనే పదబంధం నిర్మించు 
కున్నారు. కిట్టుపంతు అంటే “గామనస్టులు చనిపోయినప్పుడు అడుక్కు.నే వేషం' 
ఆని అరం. 


కొటిపాపడు = కొటికాపరి : 


కాటి పావడు అనే సమాసానికి తెలుగు నిఘంటువులు, మాండలిక పద 
కోళాలు "కాటి కాపరి, గొల్లవాడు, వల్చ్లకాటి యందు కాపురముండువాడు' అని 
అర్దాలు చూపుతున్నాయి. బహువచన రూపానికి (కాటిపాపలవార్యడు) “హస్త 
లాఘవ విద్య చూ పెడు అటవికులు, గారడి (జాలవిద్య) చేయు ఒక జాతి, ఆట 
విక జనులు అని అర్థాలు చెబుతున్నాయి. 


కాటి పాపడు, కాటి కాపరి సమాసాలను నిఘంటుకారులు పర్యాయ 
పదాలుగా చూపారు కొందరు పరిశోధకులు కూడ ఈ రెండింటిని ఆభిన్నార్థం 
లోనే (ప్రయోగించారు. డా! ఎన్‌, విజయగారు జానపద వృత్తి గాయకులను 
పేర్కొంటూ, వీరిని *కాటిపాపల' అని కాకుండా కాటి కాపరి పేరుతో వివరిం 
చారు.! కె.వి. హనుమంతరావుగారు కాటి పావల వేష ధారణను వివరిస్తూ 
“తెలంగాణాలో ‘కాటి పాపలు” తలపై నిటారుగా “పైకిలేచిన ఇత్తడి రేకులతో 
కూడిన కిరీటాన్ని ధరిస్తారు కోస్తా ఆంధలోని “కాటి కావరులు' ఎధి నాటకాల్లో 
ధరించే కిరీటాల్హా ౦టివాటిని ధరిస్తారు"? అని |వాశారు. తెలంగాణాలో కాటి 
పాపలని పిలువబడుతున్న వారే, కోస్తాం ధా (పాంళాల్లో కాటి కాపరి పేరుతో 
వ్యవహరింపబడుతున్నారు. ప్రాంతాన్ని బట్టి వేషధారణలో బేదం తప్ప, కాటి 
పాపల, కాటి కాపరి భిన్నం కావు. 


ప్రాచీన కావ్యాల్లో (ప్రస్తావన క 
వృ త్త్యర్థంలో లేక కులార్గంలో “కాటి పాపల” (ప్రయోగం (పాచీన సాహి 
త్యంలో మొట్ట మొదట పొల్కు-రికి సోమనాథుని బసవపురాణంలో కనిపిస్తున్నది. 





1. The role of traditional folk media in rural areas. p. 47. 
2. కాటి పాపలు. ఆంధ పథ _ 25.11.1990. 
3, కాటిపాపడు వని గాచుచునుండు _ బసవపురాణం _ 4.31. 


గౌరన హరిశ్చందోపాఖ్యానంలో కూడ *"కాటిపాపని" (పసావనం ఉంది. 
అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు హంసవింశతిలో తిరునాళ్ళ వేడుకల సంద 
ర్భంగా కులాలను వర్ణిస్తూ కాటి పాపలను పేర్కొన్నాడు. ఫి 


ఇతర నామాలు 

నుడిగాడు సిద్ద : కాటి పాపలను “సుడిగాడు సిద్ద' పేరులో జె. ఎస్‌. ఎఫ్‌. 
మకంజీగారు Indian Antyquary (1873) రెండవ సంపుటంలో పేర్కొన్నారు. 
గంగాధికార వక్క-ళిగ కులానికి చెందిన పీరు చీలిపోయి, ఒక (పత్యేక కులంగా 
ఏర్పడ్డారని, తమ కుల పెద్ద అయిన “సుడిగాడు సిద్ద పేరే ఏరి కులనామంగా 
నిలించిందని, దేశాటనం చేస్తూ శ్మళానాల్లో శుల్కాన్ని | గహించి (బతుకు వెళ్ళదీ 
స్తుంటారని మెకంజీగారు (వాకారు. ఈ విషయాన్నే చిరావూరు నాగభూషణా 
చార్యులు తమ (గంథంలో పేర్కొన్నారు. 

1901 మైసూరు జనాభా గణన నివేదికలో సుడిగాడు సిద్ద కులాన్ని 
పేర్కొన్నారు. “వీరు జోగులవంటి [(దిమ్మరులని, ఒకప్పుడు శ్మశానానికి. అధి 


పతులయి శ్మశాన శుల్కాన్ని [గహించేవారని, ఆ వృత్తి తినే తరతరాలుగా అనుస 
రిస్తున్నారని తెలుపబడింది.క్‌ 


sas 1903) శ్మశానం” అనే అర్థంలో ఉన్న ' సుడిగాడు” 
నుంచి ' సుడిగాడు సిద్ద అనే వీరి కులనామం ఏర్పడీందని (వాశారు. ఊరూరు 
తిరుగుతూ శ్మశాన శుల్కం స్వీకరించి. జీవిస్తారని, ఒక లోహపు గంటతోపాటు, 


కరగంట కూడ వీరు ధరిస్తారని, ఠః గంటలు చూసీ (పజలు వీరిని గు రసా 
రని వివరించారు. 


1. కాటి పాపని కేల కరుణ నీ మీద _ హరిశ్సం,దోపాఖ్యానము. 
హంస వింశతి _ 3.29. 
3. The Castes and Tribes of Southern Indian - vol. VIL. 
page. 405. 
4. సంచార జాతులు _పుట _ 21 (1977) 
5. The Castes and Tribes of Southern India - Vol. 11. 
page. 405. 


6. The Castes and Tribea of Saute India - ‘vol. Ir 
page. 405. 
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తెలంగాణా నుంచి వెళ్ళి బోంబాయి నగరంలోని ములందు, పారె, 
శాంత్మాకూజ్‌ మొదలయిన (పాంతాల్లో నివసిస్తున్న బుడిగె జంగాలను కలిసీ 
నపుడు అక్కడ తమను సుడిగండిసిద్ద లేక మసాన్‌జోగి అని కూడా పిలుస్తా 
రని చెప్పారు. “సుడిగాడు సిద్ధ' అనేదే *సుడిగండ్‌ సిద్ద'గా మార్పు చెందింది. 


సుడిగాడు సీద్ద కులం కర్నాటక రాష్ట్రంలో షెడ్యూలు కులంగా (వరుస నెం, 
9ర్రొగా గు ర్రించబడింది. 


మసాన్‌వోగి : కాటి పాపలకున్న మరో పేరు మసాన్‌జోగి. శ్యకాన 
పదమే “మసాన్‌'గా మారింది. ఈ కులనామం మహారాష్ట్ర, కర్నాటక రాష్ట్రాల్లో 
వ్యవహారంలో ఉంది. ఆర్‌. పి, రసెల్‌, హీరాలాల్‌ గార్లు (1916) మధ్య 
రాష్ట్రా9ల్లో వీధిని *మసానియా' అంటారని తెలిపారు.!. వాసన్‌గారు (1920) 
“'మసాన్‌ జోగి” శీర్షికన కాటిపాపలను వివరిస్తూ మసాన్‌ జోగినే “కాటిబాగులోడు” 
లేక కాటిపాపల అనీ అరటారని [వాశారు.8 


కొటిపాముఅ : గులాం అహముడ్‌ ఖాన్‌ (1933)గారు వీరిని కాటిపాముల 
"పేరుతో గుర్తించి, నిజాంరాష్ట్ర్రంలో 1931 జనాభా గణన [ప్రకారం వీరి జనాభా 


తాటిపాముల : గులాం ఆహమద్‌ఖాన్‌గారు కాటిపాపలను కాటిపాముల 
వారన్న ట్లుగానే కొన్ని (ప్రాంతాల్లో వీరిని “తాటిపాములివారని అంటారని తెలు 
స్తున్నది. కిరీటంలో ఇ త్తడిరేకులకు మారుగా తాటిఆకులను ఆలంకరించుకోవటం 
వల్ద, వీరి [పదర్శనలో కనికట్టు కట్టి పాములను తీయటంవల్ల, కాటీపాపల. 


1. The tribes and castes of the central provinces of India 
Vol. 1 London.l9i6 _ Page. 389. 
2, The Castes and Tribes of H.E.H: The Nizam’'s Domi» 
౩1008. Page, 504. 
3. Census of India . 1913 Vol. xziii.part I Report = page. 
BJ.8 
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తాటిపాములకున్న శబ్దసామ్యంవల్హ (ప్రజలు వీరిని తాటిపాములవారని వ్యవహ 
రించి ఉంటారు. ఇన్పుడుమ్మాతం వీరిని *తాటిపాములివారని పిలవటం 
కనిపించదు. 


తెలుగు కొటీపాపల (పత్యేకత * ఆయా పాంత భేదాలనుబట్టి వీరిని 
కొటిపావల, కాటికాపరి, సుడిగాడుసిద్ద, “మసాన్‌ జోగి', మసానియా మొదలయిన 
పేర్లతో పీలుస్తున్న ప్పటికి, వేష భాషల్లో భేదాలున్న ప్పటికి పీర్రి వృత్తి త్రి మ్మాతం 
ఒక్కటే. ఆయితే పొరుగు రాష్ట్రాల్లోని వారికంటే తెలుగు దేశంలోని కాటి 
పాపలు ఇందజాల విద్యను కూడ |పదర్శిస్తూ ఒక [పత్యేకతను సాధించారు. 
సుడిగాడు సిద్ద, మసాన్‌ జోగి పేర్ణతో వ్యవహరింవ బడుతున్న (వక్క రాష్ట్రాల 
భిక్షుకులు జాల విద్య |పదర్శిస్తు దాఖలాలు లేవు. పూర్వకాలం నుంచి వస్తున్న 
శ్మశాన శుల్కం స్వీకరించటం మవ వారు అనూచానంగా కొనసాగిస్తూ 
వస్తున్నారు. 


౧ = “థర్చ్సన్‌ గారి వరకు వీరు ఇందజాల విద్యలు (పదర్శిస్తారనే విషయం 
చెప్పబడలేదు. ' 1920 నుంచి వీరిని గారడి విద్యలను |వదర్శించే వారుగా పరిశో 
ధకులు పేర్కాన్నారు.] బుడిగె జంగాలు |బాహ్మణ వితంతువు, తుపాకి 
రాముడు మొదలయిన వేషాలతోపాటు పగటి వేషాలను భాగవతాలను కూచిపూడి 
(వాహ్మణులనుంచి, తోలుబొమ్మలాటలను ఆరె వాళ్ళనుంచి నేర్చుకున్నట్టుగానే 
ఈ గారడి విద్యలను వీరు విపవినోదులనుంచి నేర్చుకున్నా రని ఊహించ టా 
నికి పీలున్నది.. బుడిగె జంగం వృద్దులను ఈ విషయమై అడిగినప్పుడు పూర్వం 
నుంచి జాలవిద్య ప్రదర్శన కాటిపాపల వేషంతో [వదర్శించేవారుకారని, విప 
వినోదులను, సాధనా శూరులను చూసి; వారి హ స్తలాఘవం, కనికట్టు, “ఇంద 
“జాల విద్యలను నేర్చి, కొటి పాపల వేషానికి అన్వయించటం “జరిగిందని 
చెప్పారు. పాముల వాళ్ళ (పదర్శనలో కనిపించె, కడుపులో నుంచి నాణాలు 


“తీయటం మెదలయిన ఒకటి, రెండు అంకాలుకూడ ' కొటి పావల _(పదర్శనలో 
దర్శనమిస్తాయి. 


no 


PFI er Sm mm re rr ELC CSCO యమ 
1. The Castes and Tribes of H.E.H. The Nizam's Domi. 
nions page . 503, 
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ఐతిహ్యాలు ః 

కాటిపాపల పుట్టుకను గురించి ఆనేక ఐతిహ్యాలు [ప్రచారంలో ఉన్నాయి, 
అందులో పధానమయింది హరిశ్చందుని కథ. ఈ కథలో కాటికావరి అయిన 
వీరబాహుని సంతతివారే కాటిపాపలని కొందరు చెప్పుకోగా,కాటికాపరిగా మారిన 
హరిశ్చందుని నిజాయితీ రుజువయిన తర్వాత ఈ వృత్తిలో కొనసాగారని మరి 


కొందరు చెప్పుకుంటారు. కాటి పావల్లో పె రెండు వాదాలు విరివిగా [వచారంలో 
ఉన్నాయి. 


మరో కథలో పూర్వం మున్నూరు కాపు కులానికి చెందిన ఒక బాలుడు 
చనిపోగా, వాడి తలిదండులు గర్భ దారిద్యంలో ఉండి, శ్మశాన శుల్కం 
య 
చెల్లించలేని స్థితిలో ఉంటారు. శివపార్వతులు ఆ దంపతులను కరుణించి, అక. 
డికి వచ్చి బాలుణ్ణి బతికించి, అతణ్ణి శ్మళాన జోగిని (కాటి పాపని) చేసి, శ్మృళా 
నానికి రక్షకుడుగా నియమిస్తాడు. ఆనాటినుంచి ఆతని సంతతివారు అదే 
వృత్తిగా చేసుకొని జీవించసాగారు.! 


మరో ఐతిహ్యం ఇలా ఉందిః హరిశ్చందుడు కాటికాపరిగా ఉన్న 
కాలంలో ఒకనాడు చనిపోయిన గొల్ప, కుర్మకులాలకు చెందిన ఇద్దరి శవాలను 
శ్మశానానికి తీసుకొచ్చారు. అందులో గొల్చ్పవాడు తిరిగి బతుకుతాడు. 
శ్మళాశంలో తిరిగి పాణం వచ్చింది కాబట్టి ఆతణ్ణి ఆనాటినుంచి కులస్టు 
లందరు కాటికాపరి పేరుతో 'పిలువసాగారు. అతడు కాటికాపరి వృత్తినే కొన 
సాగించాడు. ఆందువల్లనే కాటికాపర్లు తాముగుడి సె (బుడిగె) జంగం కులస్టు 
అయినప్పటికి తమను గొల్ల కులస్టులుగా చెప్పుకుంటారు. వూర్యకాలంలో వీరు 
శ్మశానం వద్దనే ఉండేవా. ఆ తర్వాతరు కాలంలో వీరు శ్మశానాలను వదలి 
ఊరిబయట కాపురముండటం [పారంభించారు. 
1. The Castes and Tribes off H:E.H. The Nizams 
Dominions - page. £04. 
2. The Role of Traditional Folk media in rural areas , 
page ఉరి. 
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ఈ కథలన్నీ పరిశోధకులు కాటిపావల వారివద్ద సేకరించినవే. ఆయా 
(పాంతాల్లో ఆయా కథలు [పబారంలో ఉండటంవల్ల కాటిపాపల పుట్టుకకు 
సంబంధించి ఏది సత్యమో, ఏది కల్పితమో ఇదమిత్సంగా చెప్పటానికి వీలు 
లేకపోతున్నది. 


హరిశ్చందుని కథలో వసీష్ట విశ్వామి!తులు పకిజ్ఞల పర్యవసానమే 
హరిశ్చందుని పొట్టు. హరిశ్చందుని సత్యసంధత నిరూపించబడ్డాక, భార్యా 
బిడ్డలతో అతడు తిరిగి రాజ్యానికి _ స్వర్గానికి వెళ్తాడు. కాబట్టి హరిశ్చందుని 
సంతతివారు కాటి కాపరులు కావటమనేది సత్యదూరం. హరిశ్చుందుడు వీర 
బాహుని దగ్గర చేరేకందచె ముందునుంచే కొటికావరి వ్యవస్థ ఉన్నది. అందువల్ల 
హరిశ్చందునితో ఈ వృత్తి |పారంభం కావటం లేడు. వీరబాహుడు కాటికాపరి 
కాబట్టి అతని సంతతి వారమని చెప్పుకోవటంలో జొచిత్యమున్న ది. 


రెండవ ఐతివ్యాంలో కొటి పాపడు సమానారానికి అనుగుణమైన కథ 
చెప్పబడింది, కాటిని కాపాడే బాలుడే కాటి పాపడు అయ్యాడు. 
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ఏర్పడ్డాక నేర్చుకొని, తరతరాలుగా కొనసాగిస్తున్నవే. పాల్కురికి సోమనాథుడు 
కాటి పాపలను పేర్కొ_నటంవల్ణి ఆయన కాలానికే కాటి పావలవారున్నట్లు తెలు 
స్తున్నది. కాటిపాపలు పిరశై వ మాతావలంబకులయి జంగాలుగా మారినప్పటికీ 
తమ వృత్తిని మాతం కొనసాగించి ఉండాలి. లేదా వీరశైవం క్షీణించిన 
తర్వాత కులంగా ఏర్పడిన దశలో కాటిపాపల వృత్తిని స్వీకరించయినా ఉండాలి. 
కులంగా ఏర్పడ్డ తర్వాత జంగాలు ఈ వృత్తిని స్వీకరించినట్టయితే, వీఠశ్రైవం 
కంటే ముందునుంచి కాటి పాపల వృత్తిని అవలంబించే మరొక కులం కూడ 
ఉండాలి. ఉదాహరణకు బుడిగె జంగాలు పగటివేషాలు, వీధి భాగవతాలను 
(బాహ్మణుల నుంచి నేర్చుకున్నారు. అలాగే భాగవత దాసర్హు, చిందులవాళ్ళు 
- కూడా వీద్రి. భాగవతాలను నేర్చుకున్నారు. తమతమ (పత్యేకత లతో వీధి భాగ 
వతాలను వీళ్ళు (పదర్శిస్తునప్పటికీ, వీళ్ళంతా వేరు వేరు కుభాలవాళ్ళు. భాగవతా 
. అను (వదర్శించేవాళ్ళల్లో (కూచిపూడి) దాహ్మణులున్నారు ఒకరి తర్వాత ఒకరు, 
ఒకరిని చూసి మరొకరుగా నేర్చుకున్న జంగాలు, డాసర్హు, చిందులు మొదయిన 
కులాలవాళ్ళున్నారు. ఈ విధంగా కాటిపొపల వృత్తిని చేసేవారు బుడిగె జంగాలే 
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కనిపిస్తారు. కాని, ఏ ఇతర కులం కాటి పావల వృత్తిలో లేరు. కాబట్టి కాటి 
పాపలే వీరశైవ స్వీకారంతో జంగాలయి ఉంటారని భావించవచ్చు. తర్వాత 
కాలంలో వ్మిపవినోదులనుంచి ఇం్యదజాలం నేర్చుకొని కాటి పాపల వృత్తిని 
జనామోదం కోసం తీర్చిదిద్ది ఉండవచ్చు. కాటిపావల వృ త్రితోపాటు కాలాను 
గుణంగా జంగాలు ఇతర కళా[ప్మకియలను అనుసరిస్తూ వచ్చారని భావించవచ్చు. 


వేషం : “కాటి పాపడు నల్దరంగు కలిగిన పొడవాటి గౌను ధరిస్తాడు. 
తలమీద పొడవాటి కిరీటాన్ని ధరిస్తాడు. ఆ కిరీటం నెమలి ఈకలతో 
ఆంగుళం పొడవు, పావు అంగుళం న్యాసం ఉన్న చిన్న చిన్న ఇత్తడి రేకులతో 
ఆలంకరింవబడి ఉంటుంది. మెడలో వూలదండలు | వేలాడదీసుకోవటంతో పాటు 
ర్ముదాక్షమాలను కూడ వేసుకుంటాడు. నడుముకు గణ గణ మనే చిరుగంటలను 
కట్టుకుంటాడు నొసలు మధ్యన కిరీటపు రాగిరేకు మీద కృష్ణుని బొమ్మకాని, 
ఆంజనేయ స్వామి బొమ్మకాని ఉంటుంది. నొసట విభూతి రేకలు పెట్టు 
కుంటాడు. లేదా పిడక బూడిదను విభూతిగా పెట్టుకుంటాడు. పొడవైన ఒక 
ఇనుప గంటను మోగిస్తూ (పజలను ఆకట్టుకుంటాడు” ఆంటూ వాసన్‌ గారు 
(1920) కాటి పాపని వేషాన్ని వర్ణించారు. ఇప్పటికీ కాటి పాపడు తలకు 
రుమాలు చుట్టి, దాని మీద ఇ తడి రేకులతో చేయబడిన కిరీటాన్ని ధరించి, 
ముఖానికి వసుష్ప రుద్దుకొని నల్పబొట్లు "పెట్టుకుంటాడు. మెడలో రుదాక్షమాల: 
నొసట విభూతిరేకలు ఉంటాయి. ఎారటి రుమాలును లేదా శాలువాను మెడ 
మీద నుంచి ఎదమీద రెండు వై పులకు వేసుకుంటాడు. పంచెకట్టు, మోకాళ్ళ 
కింది దాకా ఉన్న జలతారు షేర్వానీ లాంటి దాన్ని ధరించి, దానిమీద చిరు 
గంటలు (వేలాడే తోలు పట్టిని నడుముకు కట్టుకుంటాడు. చేతితో ఊపే పెద్ద 
గంట, అప్పుడప్పుడు ఊదే “ఒక శంఖం కూడ ధరిస్తాడు. కావడి బద్ధ కు చివరన 
జోలె, |పదర్శన వస్తు సరంజామా ఉన్న ఒకటి రెండు సంచులు తగిలించుకొని 
కావడిని భుజం మీద పెట్టుకుంటాడు. 


తాత ముత్తాతల నుంచి సంకమిస్తున్న ఇ తడి రేకుల కిరీటాన్ని పోగొట్టు 
కున్న వారు, పీచ్రి భాగవతాల్లో ధరంచే కిరీటం లాంటి దాన్ని తలకు అలంక రించు 
కుంటారు. అదీలేని వాళ్ళు కేవలం తలపాగతో సరిపుచ్చుకుం టారు. 'షేర్వానీ 
కూడ లేకుంటే పాత కోటు తొడుక్కు- ంటారు: ఎ; రని రుమాలు లేదా కాలువాను 
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కుడి భుజం మీది నుంచి తిప్పి, ఎడమ చంకకింది నుంచి తీసి కడుపుమీద ముడి 
వేసుకుంటారు. ఎడమ చేత గంట వాయిస్తారు. కుడిచేతిలో ఇత్తడి, రాగి కట్టు 
వేసిన నల్లటి చేతి కర (దాన్నే పొన్నుకర అంటారు) ఉంటుంది. ముఖానికి 
పసుపు పూత, నల్టబొట్లు, విచిత్రమైన కిరీటం, రంగుల దుస్తులు, బ్యురమీసాలు, 
గుబురు గడ్డం, గంటల గణగణ, శంఖనాదాలతో కాటి పాపలు వీకి గొలుపు 
తుంటారు. 


హాసన్‌గారు వర్దించినదాన్ని బట్టి కిరీటంలో నెమలి ఈకలు కూడి 
అలంకరించుకునేవారని తెలుస్తున్నది. రాగి రేకులకు బదులుగా తాటి ఆకులను 
కూడ కిరీటంలో ధరించేవారని తాటి పాముల నామోత్పత్రి తెలుపుతున్నది. 
ఇదంతా కాలంతో పాటు వస్తున్న మార్పుల |పభావమే, 


ఇది సామూహిక కళా రూవం కాబట్టి ఇద్దరు అంతకంటే ఎక్కువ మంది 
(పదర్శనలో పాల్గొంటారు. 


(పడర్శన : గంటల చప్పుళ్ళకు తోడు శంఖనాదం విని [వజలు [పోగవ 
గానే జోలెలో నుంచి ప్పురెను, రెండు ఎముకలను (గొరెంలేక మేక కాలి 
ఎముక లు) బయటకుతీసి (ప్రదర్శన (పారంభిస్తారు. నోట్లో నుంచి గచ్చకాయ 
లను, తేళ్ళను, కవ్పలను, చిన్న చిన్న వ్మిగవోలను, నాణాలను తీసి అద్భు 
తాన్ని సృష్టిస్తారు. కిళ్ళనుంచి మేకులను తీసి చూపిస్తారు. (పదర్శన ముగిశాక 
ఊరంతా తిరిగి భిక్షం అడుక్కుంటారు. 


ఊళ్ళో ఎవరయినా చనిపోయినప్పుడు, వారి శవయాతతో వెళ్ళి తమ 
మామూలును వసూలు చేసుకుంటారు. ఇవ్వని పక్షంలో తాము బొందలోనో, 
కాష్టం పైనో పడుకుని, ఇచ్చేదాకా కదలరు.] 


1. ఈ తతంగాన్నంతా డా. ఎన్‌, యాదగిరిశర్మగారు విపులీకరించారు. 
జానపద భిక్షుక గాయకులు (అమ్ముదిత పిహెచ్‌.డి. సిద్ధాంతవ్యాసం) 
పుట. 120, | 
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శాననం : కాటి పావల వద్ద ఒక రాగి కాసనం ఉంటుంది. ఇది 
వీరబాహుని నుంచి ముందు తరాలకు సంక్రమిస్తూ వచ్చిందని! కొందరు, “శ్రీ 
పంచదాయా కుల వవితుండును, టికెలి యాగోద్భవుండును, సుబ్బసింగు 
పుతుడునగు బాలాజీచే కాశీలో (వాసీన ధర్మ కాసనము”£ అని కొందరు 
చెప్పుకుంటారు. ఇందులో ముందుగా ఛప్పన్న దేశాలను పేర్కొని, ఆ 
తర్వాత కాటి పాపలకు ఏయే కులాలవాళ్ళు ఎంతెంత శ్మశానకుల్కం చెల్టిం 
చాలో వివరించబడి ఉంటుంది. వీరివద్ద ఉన్న శాసనాల్లో పాంత భేదాన్ని 
బట్టి ఆందులో ఉన్న కులనామాల్లో, తీసుకోవలసిన శుల్క_౦లో ఎక్కువ 
తక్కువలు, చిన్న చిన్న మార్పులు కనిపిస్తాయి. ఉదాహరణకు ఒక 
శాసనంలో “బాహ్మణుడు చనిపోతే వెయ్యి టంకాలు, కోమటికయితే కొంత 
బంగారం లేక రూపాయలు, రాజులు _ బంగారం మంచంకోళ్ళు, గొల్పకురు 
మలు _ గొర్లు మేకలు, కాపులు కరణాలు - చాటెడుగింజలే కాకుండ పాత 
వస్త్రం, విశ్వకర్మలు, సాలెవారు - నూటపదవహోర్షు, వస్త్రం" ఆని ఉండగా 
మరో శాసనంలో “ బాహ్మణులు పాతిక, క్షత్రియ రాజులు పాతిక, కొపులు 
కమ్మవారు యలమ యాదవ రాజులు ఇంటికి మానెడు ధాన్యం, సాలెవారు 
దేవాంగులు ఇంటికి పాతిక”4 అని పేర్కొ-నబడింది.ర్‌ 


కాటి పాపలు కేవలం కాటివద్ద యాచించటానికి వరిమితం కాకుండా 

ఇం|దజాల విద్యతో తమ జీవనోపాధిని వి సృతవరచుకొని (గామాల్లో (పజల 

మధ్య |పదర్శనలు ఇవ్వటం (పారంభించారు; పొలం పనులో రెక్కలు ముక్కులు 
౮ 

చేసుకొని చెమటోడ్చి పనిచేసే పల్టీ యులకు కాటి పాపల అద్భుత (పదర్శన 

మానసికోల్హాసాన్ని, ఉత్సాహాన్ని కలిగించే ఆనంద రసగుళిక. కుతూహల 





1. Therole of Traditional Folk media in rural areas- 
Page. 47. 

ఆంధ వభ - కాటిపావలు (వ్యాసం) _ 25.11.1990. 

జానవద భిక్షుక గాయకులు (అమ్ముదిత సిద్దాంతవ్యాసము) - పుట 121. 
ఆంధ పభ 25. 11. 19990 _ కాటిపాపలు (వ్యాసం). 

నేను సేకరించిన శాసనం పూర్తి పాఠాన్ని అనుబంధల _ ర్‌ లో 
చూడవచ్చు. 


రాసారు కు 
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భరితంగా, విస్మయ వినోద జనకంగా ఉండి, |పజలు ఎక్కు వగా ఇష్టపడే కళా 
రూపంగా ఈ |వదర్శన రూపుదిద్దుకున్నది. 


ఎనిమిది శతాబ్దాల కంపే ముందునుంచే కాటిపాపలు ఉన్నట్లు ఆధారాలు 
ఊన్నాయి. 19వ శతాబ్దం దాకా కేవలం కొటి కాపరులుగా ఉన్న వీరు 20వ 
శ తాబ్బారంభం నుంచి ఇంద జాలవిద్యను తమ వృ త్రికి అన్వయించుకొని (పజలను 
అలరిస్తూ వచ్చారు. (పత్యేక మైన వేషధారణతోనూ, అద్భుతమైన కళాపదర్శన 
తోనూ కాటిపాపలు జానపదుల హృదయాల్లో తమస్థానాన్ని వదిలం చేసుకున్నారు? 


6. మందెచ్చు వేషాలు 8 


బుడిగె జంగాల వృత్తి వేషాల్లో “మందెచ్చు! వేషం (పత్యేక మైంది, సాధా 
రణంగా బుడిగె జంగాలు సర్వకుల భిక్షకులు. మందెచ్చులు మాతం ఆ[శిత 
కులభికకులు. యాదవులను ఆశయించి పీరు (ఖతుకుతారు. “మందెచ్చు" 
వృత్తిలో ఉన్నవారు ఇతర వృత్తివేషాల జోలికి పోరు బుడిగె జంగాల్లో కథలు 
చెప్పేవారు భాగోతాలు ఆడటం, భాగోతాలవారు మరో వృత్తి చేపట్టటం కనిపి 
స్తుంది. కాని మందెచ్చులు మాతం ఆదే వృత్తిలో స్థిరంగా ఉంటారు. 


'మందెచ్చు' పేరు “మందహెచ్చు' అనే సమాసం నుంచి వచ్చింది. 
యాదవుల మేకల, గొర్హ మందల వద్ద మందెచ్చులు కథలు చెబితే, సంవత్సర 
మంతా మందలు రోగాలు రాకుండ, ఏ కీడు లేకుండ పెరిగిపోతాయని యాద 


వుల విశ్వాసం. మందలు హెచ్చాలని కథలు చెబుతూ యాదవులను అశ 
యించే వీరికి 'మందెచ్చు” లని పేరొచ్చింది. 


లకే 


వృద్దులు ఒక ఐతిహ్యం చెబుతారు. వూర్వం ఒక బుడిగె జంగం శ్రీకి ఒక 
యాదవునికి సంబంధం ఏర్పడి, సంతానం కలిగింది. తననే నమ్ముకొని ఉన్న 
ఆమెకు యాదవుడు తన మందలోనుంచి కొన్ని మేకలను, గొర్హను ఇచ్చాడు. 
నాటినుంచి ఆ వంశంవారు యాదవులను ఆశ్రయిస్తూ, వారి గ్యోకాలను. పొగ 
డుతూ మందెచ్చులుగా వ్యవహరింసబడ్డారు, 


ఐతిహ్యం ః మందెచ్చు వృత్తి గాయకుల పుట్టుకను గురించీ కుల 
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పూర్వ పరిశోధకులు : శబ్ద సామ్యంవల్ల పీనిక్రి “మంద పిచ్చులు” అనే 
వ్యవహార నామం కూడ ఏర్పడింది. అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు హంస 
వింశతిలో అన్ని కులాలతో పాటు వీరిని “మందవపీచ్చులు' (3-29) ఆని పేర్కొ 
న్నాడు. 1920 లో వాసన్‌ వీరిని గురించి తెలువుతూ _ కేవలం యాదవులను 
యాచిస్తారని, ఒగ్గు వాయిస్తూనో నగారా కొడుతూనో మందచుట్టూ ఆడతారని 
వివరించారు 1 ఆధునిక పరిశోధకుల్లో డా. ఎన్‌. విజయ, డా. ఎన్‌. యాదగిరి 
ళర్మగార్లు కూడ వీరిని గురించి (బాశారు. 


మందెచ్చులకు “పొడపో తపోళ్ళు”' ఆనే పేరు కూడ (పచారంలో ఉందని, 
ఈ పేరు పొరపాటున వచ్చి ఉంటుందని డా. ఎన్‌. విజయగారు అభ్మిపాయ 
పడ్డారు.? మందెచ్చు వద్ద పొడల పొడల మేకపోతులు ఉండటంవల్ల అతనికి 
పొడపోతులవాడని పేరునచ్చి, [కమంగా అదే 'పొడపోోత పోళ్ళుగా మారి 
ఉంటుందని భావించవచ్చు ఏవో కొన్ని ప్రాంతాల్లో తప్ప ఈ పేరు ఎక్కడా 
వినిపించటం లేదు. 


తగరు జోగులు లేక తగిట జోగులు ఆనే పేరుకూడ వీరికి ఉందని 
డా॥ ఎన్‌. యాదగిరి శర్మగారు తెలిపారు.3 కాని, ఈ పేరు కూడ ఎక్కువ 
|పచారంలో లేదు. 


బుడీగె జంగాల్లో తూర్చాటి, ఉబది (విభూతి), సిరివాటి మొదలై న ఇంటి 

"పేర్ద వారిలో కొన్ని కుటుంబాలవారు ఆయా _పాంతాల్లో మందెచ్చులుగా 

ఉన్నారు. వీరికి వతన్లు ఉంటాయి. రాగి శాసనం ఉంటుంది. ఒక్కో [పాంతాన్ని 

ఒక్కో. కుటుంబం పంచుకుంటుంది. ఎవరి [ప్రాంతంలోని (గామాలను వారు 
సంచరిస్తూ, యాదవులను ఆడుక్కుంటారు. 


1. The castes and Tribes of H.E H. The Nizam’s Domi. 
nions. Page 507. 

2 The Role of Traditional Folk media in Rural Areas. 
Page 64. 

3. _జానవద భిక్షుక గాయకులు (ఆముచ్రితం) పుట . 9683. . 
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[పదర్శ్గన ః; ఉప్పల (రంగారెడ్డి జిల్లా) నివాసీ తూర్చాటి మల్టయ్య 
(60 సం మందెచ్చు వృత్తి గాయకుడు తమ (పదర్శన గురించి ఈ (క్రింది 
విధంగా వివరించారు, మందెచ్చులు |గామానికి వచ్చి, పెద్ద గొల్పను కలిసీ కథ 
ఏర్పాటు చేయమని అడుగుతారు. ఆతడు మందలన్నీ ఫలానా రోజు ఫలానా 
చోటుకు తేవాలని యాదవృలందరిక్తి తెలియజేస్తాడు. నిర్ణయించిన రోజు సాయం 
(తానికి మందలన్నీ ఒక చోటుకు చేరతాయి. మందచుట్టూ వలయంగా అక్క- 
డక్కడ గుంజలు పాతి, తాడుతో అల్రిన వలలను చుట్టూరా కడతారు. దీనివల్ల 
జీవాలు (మేకలు, గారెలు) చెల్దాచెదురై పోకుండ, అందులోనే మందగా 
ఉంటాయి. 


మందెచ్చుల వద్ద అర్భగజం, గజం పొడవున్న యాదవ దేవతల తోలు 
బొమ్మలు ఇంచుమించు 20,30 ఉంటాయి.మల్లన్న ,బీరన్న , అచ్చయ్య, గంగమ్మ 
మొదలైన బొమ్మలు అందులో ఉంటాయి. ఆ బొమ్మలకు సన్నని క సైలు అమర్చి 
మంద చుట్టూ పాతుతారు. తర్వాత ఒగ్గు, కొమ్ముతాళాలు వాయిస్తూ యాదవ 
దేవతలకు సంబంధించిన కథలు చెబుతారు. కొన్ని సందర్భాల్లో తాళాలకు 
బదులుగా నగారా ఉపయోగిస్తారు. దీన్ని 'పొలికథ' అంటారు. మందకు రోగాలు 
రాకుండా ఉండ టానికి, పరంపరాభివృద్దిగా మంద పెరగటానికి, మంద చుట్టూ 
తిరిగి మంతాలు వేసి, అక్షింతలు పొలి జల్లుతారు. దీనితో యాదవ దేవతలు 
అహర్నిశలు మందను కాపాడతాలని నమ్ముతారు. 


ఒక్కొక్కప్పుడు (గ్రామంలోని యాదవులంతా ఒకే మందగా కాకుండ. 
ఎవరి మంద దగ్గర వారు మందెచ్చులతో కథ చెప్పించుకోవటం కూడ ఉంటుంది, 


మందల దగ్గర ర్యాత్రి కథ చెప్పి, పొలిజల్రిన తర్వాత మందెచ్చులు ఊళ్ళో 
ఉన్న యాదవుల ఇంటింటికి వెళ్ళి వాళ్ళ గోతాలు చెబుతారు. వారి వద్ద మేక 
లను, గొర్లను, వస్తాంలను, ధాన్యం మొదలైన వాటిని అడుక్కుంటారు. ఆ 
ఊళ్ళో మందెచ్చులు ఉన్నన్ని రోజులు యాదవులే వారికి భోజన వసతి కల్పి 
సారు. ఇంటికొకరు ఇద్దరు చొప్పున రోజూ భోజనాలు చేస్తారు. ఈ విధంగా ఆ 
ఊరంతా అడుక్కుని మరో ఊరుకు బయలుదేరతారు, 
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వీరు తొలిరోజుల్లో మందకు పొలిజల్లటం గో తాలు చెప్పటంతో తమ 
వృత్తిని (పారంభించి, రాను రాను ఎర గొల్లలు చెప్పే ఒగ్గు కథలను కూడ 
నేర్చుకొని చెప్పటం |పారంభించి ఉంటారని భావించవచ్చు. 


మం'దెచ్చులు చెప్పే కథలు : 

1. ఇర నూకరాజు కథ 2. ఎల్బమ్మ కధ 3. ఐతం రాజు కథ కీ. ఒల 
రాజు కథ 5. కరియావుల రాజా కథ 6. కాటమరాజు కథ 7. కొమురన్న 
కథ, రి. గంగురాజు కథ, 9. గిరిజావతి కథ, 10. దొనుకొండగంగ కథ. 
ll. నల్చముకురాజు కథ, 12 నల్ల మేడరాజు కథ, 13. పల్లికొండ రాజు కథ, 
14. పాపమ్మ కథ, 15. పెద్దమ్మ కథ, 16. పెద్దిరాజు కథ, 17. పోతురాజు 
కథ, 18. పోలరాజు కథ, 19. వీరప్ప కథ, 20 బొల్లావు కథ, 21. మల్హన్న 
కథ, 22. మాంధాత కథ, 23. మాత కథ, 24. సిరితొండరాజు కథ. 


ఈ కథలన్నీ దాదాపుగా ఒగ్గు కథలే. కాబట్టి మందెచ్చులు తర్వాత 
కాలంలో ఈ కథలు నేర్చుకొని, గో[తాలు చెప్పే తమ వృత్తికి అదనపు 
ఆకర్షణగా చేర్చుకొని ఉంటారు. 


మందెచ్చు వృత్తిలో ఉన్న బుడిగె జంగాలు చాలా తక్కువగా ఉంటారు. 
జిల్లాకు రెండు మూడు కుటుంబాలవారికన్నా ఎక్కువ ఉండరు. మహబూబ్‌ 
నగర్‌ జిల్లాలో మన్యం కొండ సమీవంలోని ఓబలాయపల్లె నివాసి తూర్చాటి 
శంకర య్య (55 సం) నాగర్‌ కర్నూల్‌ (పాంతాల్లో నివసించే ఊబది రామయ్య 
(50 సం॥) చెప్పుకోదగినవారు. నల్లగొండ జిల్హా మిర్యాలగూడెం పరిసర 
(పాంతాల్టో సీరివాటి రామదాసు అనే మందెచ్చు పర్యటిసాడు. వరంగల్‌, 
ఖమ్మం, కర్నూలు మొదలై న జిల్లాలో వీరు కనిపిస్తారు. 


7. గురప్పల వేషాలు 


బుడిగె జంగాల సామూహిక వృ త్తికళల్లో 'గురప్పలి వృత్తి ఒకటి 
వీరు సరకుల యాచకులు. ఈ వృ త్రిలో వెళ్ళేవారు చాలా తక్కువ. అన్ని 
జిల్లాలో కూడ వీరు కనిపించరు. రంగారెడ్డి నల్గొండ, వరంగల్‌ మొదలైన 
జిల్లాల్లో కొన్ని కుటుంబాలవారు సంచరిన్తుంటారు. 
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“గురప్పల' వృతి పుట్టకను శరించి చౌటువ్పల (నల్గొండ జిల్లా) లో 
కడమంచి చం.దయ్య (65 సం॥) ఈ (రది విధంగా చెప్పాడు, పూరం 
“రవి ఆనే మందెచ్చు ఉండిజ డు. మందెచ్చు వృత్తిలో తిండికి అరకొరగా 
ఉండేది. ఈ కారణంగా ఆతడు మందెచ్చు వృత్తిని అనుకరిస్తూ, దేవతా వ్మిగ 
హాలను బుట్టలో నెట్టుకొని అడుక్కో.వడం ప్రారంభించాడు .తర్వాత ఏకవ్య క్తిగా 
కాకుండ ఒక మేశాన్ని ఏర్పాటు శేసుకొని, సామూహికంగా వెళ్ళటం మొదలు 
పెట్టాడు. నాటినుంచి అతని వంశీయులు ఈ వృత్తిని కొనసాగించారు. అది 
మొదలుగా ఈ వృత్తికళాకారులు అతని “పేరుతోనే “గృరవ్పవాళ్ళు”, “గుర 


ప్పలవాళ్ళు” “గుర్రప్పలవాళ్ళు' అని వ్యవహరింపబడ్డారు. 


హసన్‌ (1920) లో గురప్పల వారి గురించి వివరించారు. గురప్పలు 
వూజగొల్ల సంతతివారమని చెప్పుకుంటార ని, వీడు అమ్మవారు లేక ఎల్లమ్మ 
విగ హానికి చీర.రవిక తొడిగి. ఇ తడి ఆభరణాలు ఆలంకరించి, వెదురుగంపలో 
పెట్టుకొని తలమీద మోస్తూ, దేవత మీద పాటలు పాడుతూ, (ప్రజలకు జోస్యం 
చెబుతూ అడుక్కు౦టారని హసన్‌ తెలిపారు.! డా ఎన్‌. విజయగారు (1988) 
కూడ గురప్పలను పేర్కొన్నారు. 


గురప్పలు (ప్రస్తుతం సమ్మక్క, సారక్క, లేక అన్మువారి బొమ్మలు 
[పదర్శించి అడుకు[.౦టున్నారు. దేవతను గంపలో నె త్తికెత్తుకోవటం కాకుండ 
కావడిలో కూడ తెస్తుంటారు. కావడికి ఒక వైపు జోలె ఉంటుంది మరోవైపు 
వెదురు బుట్ట (పెపైలాంటి ఆకారం) లో దేవత విగహాలు ఉంటాయి. ఆందులో 
ఎల్పమ్మ, సమ్మక్క, సారక్క, ముత్యాలమ్మ మొదలయిన దేవతా వ్మిగహాలతో 
పాటు చిన్న గంట, పసువు, కుంకుమ ఉంటాయి. పసుపును అందరికి బొట్టుగా 
పెడతారు. 





1. కరం Castes and Tribes of HE H. The Nizam's Domi- 
_ nions. పే. 506, 


2. TheRole of Traditonal Folk media in Rural Areas. 
Page . 46. క 
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నలుగులు, ఐదుగురు కలిసీ ఈ వృత్రిలో వెళుతుంటారు. ఒకడు డోలు 
వాయిస్తుంటే ఒకడు తాళాలు కొడుతుంటాడు. ఒకడు కావడిని భుజాన మోస్తుం 
టాడు. వాని చెతిలో (త్రికూలం ఉంటుంది మరొకడు ఒక చేతిలో అమ్మవారికి 
గొడుగు, మరోచేతిలో కొరడా పట్టుకుంటాడు. పీరు గజ్జెల పొట్టిలాగులు తొడు 
కొ్క్కాని కాళ్ళకు గజ్జెలు కట్టుకుంటారు. నొసట పెద్ద బొట్టు ఉంటుంది. 


ఒగ్గు కథ మాదిరిగా పాడుతూ వీరు భిక్ష సేకరిస్తారు. 


Mss దయలు మీకు సాలగల్లానీ సాలగల్లానీ 
సారక్కా మీ మీద కరుణా జూడసీ pr జరీ 
ఆమ్మవారి కొలువూలు మీర్‌ జేయరమ్మ మీర్‌ జేయరమ్మా 
అన్ని కష్టాలు మీకు తీరునోయమ్మా తీరునోయమ్మా'”” 


ఆంటూ పాడుతారు, పిల్లలకు పెద్దలకు రక్షగా వసుపుబొట్టు పెడతారు. 
ఇంట్లో కీడు తొలగటానికి కొందరు వీరితో పటాలు వేయించుకుంటారు. అమ్మ 
వారి కొలువు (వూజలు) చేయించుకుంటారు. 


ర. నొటాం పంతు : 


వ్మిపవినోదులు, సాధనాళూరులు, పాములవాళ్లు, కాటిపావలు మొదలైన 
జానపద వృత్తి కళాకారులు కనికట్టు _పదర్శనలు ఇస్తుంటారు వీశ్ళ కాకుండా 
అనేకులు అనేక రకాలుగా ఇలాంటి (ప్రదర్శనలు ఇస్తుంటారు. చుట్టూ గుమి 
గూడిన వారిలో అక్కడొకరిని ఇక్కడొక్కరిని గురించి “ఇతడు ముసలివాడా? 
పిల్లవాడా? ఇదిగో ఈయన కట్టుకున్నది తెల్లపాగా? ఎ[రదా?*' అంటూ (_వళ్నలు 
అడుగుతుం దే కళ్ళకు గంతలు కట్టుకున్న మరొకడు సరిగ్గా సమాధానాలు చెబు 
తుంటాడు. చూస్తున్న జనం ఆశ్చర్యచకితులవుతుంటారు. వాళ్ళను నమ్మి, 
వాళ్ళమ్మే మందులూ మాకులు కొనుక్కొని వెళుతుంటారు. లేదా (వదర్శన 
చూసి తోచింది దానం చేస్తుంటారు. ఈ వృత్తి కళాకారులు తమలో తాము 
కొన్ని సంకేతాలు ఏర్పరచుకొని, వాటిని అనుకున్న'' _పకారం వరుషకమంతో 
"(దర్శించటం వల్ల, _పేశకుల కళ్ళముందే అద్భుతాన్ని సృష్టించగలుగు 
"తున్నారు. ఇలాంటీ కొన్ని సళకేతాలను ఆధారం చేసుకొన, జాతకాలు చెప్ప 
టమే బుడిగె జంగాల 'నాటాం సంతు. 
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ఏకతార పంతులో ఒక్కడే మీటూతూ (ప్రజలకు జాతకాలు చెబు 
తుంటాడు. 'నాటాం పంతు'లో ఇద్దరు _ భార్యాభర్తలు పాల్గొంటారు. ఆయితే 
భర్త ఒక ఇంటివాళ్ళకు జాతకం చెబుతూ ఉంటే, భార్య పక్కింటి వారివద్ద 
మాట్టాడుతూ, భర్త జాతకం చెబుతున్న వారి వివరాలు "సేకరించి సంకేతాల 
ద్వారా భర్తకు తెలియజేస్తుంది. దీన్నే బుడిగె జంగాల భాషలో 'నాటాంి 
ఆంటారు. “పంతు అంపే వేషం” అని ఆర్థం. చేతుల కదలిక ద్వారా భార్య 
దూరం నుంచి తెలియజేస్తున్న సంకేతాలను ఆర్థం చేసుకొని, భర్త వారికి 
జాతకం చెబుతుంటాడు. నీకింత మంది కొడుకులని, ఇంతమంది కూతుర్ణని, 
ఇంతకుముందు ఇలా జరిగిందని, అలా జరిగిందని చెప్పగానే ఆ గృహస్థుడు 
ఆశ్చర్యపోయి పూ_రిగా విశ్వసిస్తాడు. 

కొన్ని సందర్భాఅల్లో ఆమె వివరాలు తెలుసుకొనివచ్చి, అతనితో చెప్పి, 
ఫలానా ఇల్లు అని. చూప్పతుంది. ఆ ఇంటికి వెల నాటాం పంతు జాతకం 
చెప్పి వారికి నమ్మకం కలిగిస్తాడు ఇంటిక వచ్చిన పీడ వదిలించమని, కుటుంబ 
సభ్యుల్లో ఎవరైనా అనారోగ్యంగా ఉంటే, వారిని బాగు చేయమని, సంతానం 
లేకుంటే సంతానం కలిగేలా చేయమని గృహస్థు అడుగుతాడు. దానికి నాటాం 
పంతు కొబ్బరికాయలు, నిమ్మకాయలు, కల్లు, సారలు, కోడిపుంజు మొద 


లైనవి తెప్పించి, వారిమీదనుంచి దిగతుడిచి సి వేస్తాడు. తాయెత్తులు కట్టి 
చూర్జాలు, గోలీలులాంటి మందులు ఇస్తాడు, | 


నాటాం వంతులో ఒక్కొక్కసారి వివరాలు సేకరించటం అతని భార్యకు 
వీలుకాక పోవచ్చు. వివరాలు 'సెకరించినా, సంకేతాలు అందించటానికి అవకాశం 
. చిక్కక పోవచ్చు. కొన్ని సందర్భాల్లో అతనికి సంకేతాలు ఆందుకునే ఆదను 
చిక్కక పోవచ్చు. ఇలాంటి ఇబ్బందులవల్ట ఈ నాటాం వంతుగాళ్ళు ఈ 
వృత్తిలో వెళ్ళటానికి ఇష్టపడరు. భార్యాభర్తలు వేరు వేరుగా వెళ్తుంటారు. భర్త 
ఏకతార పంతులో వె_శే, భార్య ముత్తడి పంతులో వెళ్తుంది. 


9, ఇతరాలు : 
సామూహిక వృత్తి కళల్లో కూడ అంత (_పసిద్ధంకానివి కొన్ని ఉన్నాయి. 
ఎక్కడో ఒకచోట |పదర్శింపబడేవి, ఇటీవలి కలంలో కొత్తగా నేర్చుకొన్నవి 
ఈ కోవకు చెందుతాయి. వాటిలో బుడిగె జంగాలు హరికథలు చెప్పటం, రురజ 
వాయించటం, కొ జ్ఞావేషాలు వేయటం చేన్చుకోదగ్గవి. 
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హరికథలు : బుడిగె జంగాల్లో యడవల్లి, మోతె పెల్లూరి మొదలైన 
ఇంటి పేర్ణవారు తమ పూర్వీకులు [వదర్శించే కళలన్నీ వదిలి పెట్టి, హరికథలు 
చెప్పటం నేర్చుకున్నారు. హార్మోనియం, తబలా, వాయులీనం మొదలైనవి 
నేర్చుకున్నారు. గత 15 సంవత్సరాలుగా వీరు ఈ వృత్తిని చేపట్టారు. మహ 
బూబ్‌ నగర్‌ జిల్లాలోని సెబ్బేరులో మోతె బాలస్వామి, మోతె ఆంజనేయులు, 
వారి బంధువులూ హరికథలు చెబుతారు. నర్సింగా యపల్లె, దాని పరిసర 
(గామాల్లో హరికథలు చెప్పే బుడిగె జంగాలు ఉన్నారు. అదే జిల్లాలోని ముని 
మోక్షం (హన్వాడ మండలం) వాస్తవ్యులు పొన్నకంటి రాములుగారు (50 సం॥) 
కూడ ఈ వృ తిని అవలంబించారు. రంగారెడ్డి జిల్లా రామకృష్టాపురంలో ఉన్న 
పర్తం నరసింహగారు మంచి హరికథకుడు, 


రుంజ జంగాలు : శ్రీకాకుళం, విజయనగరం జిల్లాల్లో జంగాలు కొందరు 

రుంజ వాద్యకారులుగా ఉన్నట్లు తెలుస్తున్నది. దేవాలయాలలో, తిరునాళ్ళల్లో రుంజ 
ఉక ఆల య ధ్ర 

వాయించి, (పజల మన్ననలు పొందుతున్నారు. శ్రీకాకుళం జిల్లా నివాసీ విభూతి 
మల్ల య్యగారు రుంజ వాయించటంలో వసిద్దులు. వీరిని రాష్ట్ర [పభుత్వం కూడ 
సన్మానించింది. శ క్రి దేవాలయాల్లో వీరు వూజారులుగా ఉంటారని, వీరికి ఇనాం 
భూములు ఉన్నాయని, బేడజంగం సంఘాధ్యక్షులు రాచమల్లు నరక ల రగా 
(ఒంగోలు) చెప్పారు. 


వనసలు, రుాంగులు, కుమ్మ ర్లు మొదలై న కులాలవారితోపాటు 
జంగాలు కూడ రుంజవాళ్ళుగా ఉన్నారని, ఆంపోలు, అడపం (శ్రీకాకుళం 
జిల్లా) నివాసి విభూతి ఆంజనేయులు అనే జంగం రుంజ వాయించటమే వృత్తిగా 
పెట్టుకున్నాడని డా॥ ఎన్‌. యాదగిరి శర్మగారు తెలిపారు.! 


కొజ్జావాల్కాలు : 'వాల్యం' అంటే '“వేషం' అని, “కొజ్జవాల్కాలు” 
అంటే “కొజ్జావేషాలు” అని అర్థం. వీధి భాగోతాలు ఆడే బుడిగె జంగాలు వాటికి 
ఆదరణ కరువై నందువల్ల జీవనోపాధికి కొజ్జావేషాలు నేర్చుకున్నారు. నిజమైన 
కొజ్జా వాళ్ళలాగా వేషాలు మార్చి, హైదరాబాదుతోపాటు బొంబాయి, సూరత్‌, 
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మైసూరు, బెంగుళూరు మొదలైన మహా నగరాలకు వెళ్ళి అడుక్కుంటారు, 
ఇంటింటికి సామూహికంగా వెళ్ళి, కొజ్జా వాళ్ళలాగా మాట్లాడుతూ ఇచ్చింది 
తీసుకుంటారు. పురుడయిన ఇల్లు కనిపిస్తే లోనికివెళ్ళి, శిశువుకు “దిష్టి” తీసి, 
ఆశీర్వదించి, 100, 200 రూపాయల వరకు పుచ్చుకుంటారు. ఈ వేషాలు వేసే 
బుడిగె జంగాలు హైదరాబాదు, బొంబాయి నగరాల్లో నివసిస్తున్నారు. 


పెన వివరించిన సామూహిక |పదర్శనా కళలన్నీ విలక్షణమైన వ క్రియా 
భేదాలతో జానపదులకు అభిమాన పా(తమైనాయి. బుడిగె జంగాల వ్రజ్ఞా పాట 
వాలకు ఈ కళా (హ్మక్రియలు దర్పణాలు. సంగీత సాహిత్య నాట్యశిల్ప చిత 
కళల సమాహార స్వరూపాలై న జానపద కళలను బవుముఖాలుగా, అనేక 
రకాలుగా, అశేష |పజానురంజకంగా (పదర్శించె బుడిగె జంగాలు అభినంద 
నీయులు. తర్వాత (పకరణంలో ఏరి ఆచార సం పదాయాలను చూద్దాం. 


నాలుగవ |పకరణం 
ఆచార సం పదొయాలు 


ఆచారానికి, సంప్రదాయానికి అవినాభావ సంబంధం ఉంది. ఆచరించేదే 
ఆచారం. ఒక వ్యక్తి ఆచరిస్తే ఆది “ఆలవాటు' అవుతుంది. ఒక సమూహం ఆచరిస్తే 
అది ఆచారం అవుతుంది. సామూహిక ఆచారాలు ఆ సమూహం కేయస్సుకోసం 
కట్టుబాటుకోసం ఏర్పడుతూ ఉంటాయి. ఆచారాలు ఒక కులాన్ని లేక జాతిని 
ఇతర కులాలవారి నుంచి, జాతులనుంచి వేరుచేస్తుంటాయి. అందుకే ఒక్కొక్క 
కులాచారాలు ఒక్కాక్క విధంగా ఉంటాయి. (పతి కులానికి, (పతి జాతికి 
ఆచారాల్లో భేదం ఉన్నట్లుగానే ఆయా (పాంతాల్లోని ఒకే కులంవారిలో కూడ 
స్వల్పభేదాలు కనిపిస్తాయి. ఆచరింపబడుతున్న ఆచారాలు సదాచారాలుగా రూపు 
దిద్దుకున్నప్పుడు ఆవి సంపదాయాలుగా సమాజంలో పరిగణింపబడ తాయి: 


““పారంపర్యముగా గాని, సమకాలికముగ సంఘములో అమలులో ఉండు 
అలవాట్టచేతగాని లేదా మత నియమములచేతగాని ఏర్పడునవి ఆచారములు"! 
అసి విజ్ఞాన సర్వస్వం నిర్వచించింది. ఇంకా సంవదాయంగా పరిణతి చెందని 
ఆచారాలు పారంపర్యంగా వస్తుంటాయని, వర్తమానంలో కూడ (శయోదాయక 
మైన విధానాలు కొన్ని ఆచారాలుగా మారుతుంటాయని దీనివల్ల తెలుస్తున్నది. 


డా॥ సీ. నారాయణరెడ్డిగారు ఆచార సంపదాయాలకున్న భేదాన్ని 
“ఆచారము |వధానముగ ఆచరణకు సంబంధించినది. సంపదాయము ఆలోచ 
నకు సంబంధించినది. కాని వ్యవహారమునందీ రెంటికంతగా భేదము పాటింవ 
బడుటలేదు"? అని వివరించారు. ఆచారాలే తరతరాలుగా ఆచరింపబడుతూ 
సంపదాయాలుగా నిలుస్తున్నందువల్ల ఈ రెంటికున్న భేదాన్ని |పజలు ఎక్కు 
వగా పట్టించుకోవటంలేదని భావించవచ్చు. 
1. విజ్ఞాన సర్వస్వము. సంపుటి.10_.పుట_264. 
2. ఆధునికాంధ కవిత్యము_సం| పదాయ ముపయోగములు.పుట.3. 
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డా! నీ. వసుంధరగారు సంపదాయాలను గూర్చి చర్చిస్తూ “వూర్వాచార 
ముల సారమే, (వతి కృతియే సంయవదాయము. ఆచార సంవదాయములు 
రెండును ఒకదానితో నొకటి విడరాని సంబంధము గలవి" అని విశదీక 
రించారు. దీన్ని బట్టి సారభూత మై, నిగ్గు దేలిన ఆచార సంచయమే సంప్రదాయం 
అవుతుందని స్పష్ట పడుతున్న ది. 


ఆటవిక, సంచార జాతుల్లో కుల పెద్ద కులస్టులందరిమీద తిరుగులేని ఆధి 
పత్యం కలిగి ఉంటాడు. ఏ కులస్టుని కైనా ఆచార నియ మోల్చంఘన చేయరాని 
పని. నాగరక సమాజపు అదుపాజ్జలుగాని, అధికార నిర్భంధాలుగాని వీరి 
ఆచారాలమీద ఎలాంటి [పభావం చూపవు. పుట్టుకనుంచి గిక్టేవరకు ఉన్న అన్ని 
సందర్భాలకు _ ఎలా నడుచుకోవాలో చెప్పే నియమ నిబంధనల్హాగా ఆచారాలు 
ఉంటాయి. వాటిని ఆ తెగవాళ్ళంతా తు.చ తప్పక ఆచరించవలసిందే. 


ఒక జాతి ఆచార సం[పడాయాలే ఆ జాతి సంస్కృతికి దర్పణం వంటివి. 
ఒక కులం లేక తెగ సంస్కృతి గురించి చెప్పాలంటే వారి ఆచార సం పదాయా 
లను అధ్యయనం చేయవలసి ఉంటుంది. ఈ దృష్టితో బుడిగె జంగాల ఆచార 
సం్యసదాయాలను ఈ [ప్రకరణంలో పరిశీలించవలసి ఉన్నది. 


ఇందులో పసూతి, నిశ్చితార్థం, వివాహం, చావు, ఆరాధనా పద్దతులు, 
కుల పంచాయతులు మొదలైనవి ఆచారాలు కాగా; పండగలు, ఇంటి పేరు, 
నమ్మకాలు, వేట, వైద్యం మొదలైనవి సం[వదాయాలు. వీటి పరిశీలన ఈ కింది 
వరుస 1కమంలో ఉన్నది. 


1. |పనూతి ఆదారాలు, 2. సమర్త ఆచారాలు, 3౨. నిశ్చితార్థం, 
4. వివాహాచారాలు, ద్‌. చావు. కర్మకాండ, 6. ఆరాధనా పద్ధతులు, 7. కుల 
పంచాయతులు, రి. వండగలు, 9 నమ్మకాలు, 10. ఇంటిపేర్లు. 11. వేట, 
12. వైద్యం. 





1. తెలుగు జానపద సాహిత్యము _ స్త్రీల గేయములలో సంప్రదాయము . 
పుట _ 41. 
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1. పనూశి ఆచారాలు: 

మనిషి పుట్టగానే అతణ్ణి స్వజాతి ఆచారాలు చుట్టుముడతాయి. వాటితో 
చెట్టపట్టాలు వేసుకొని చివరి మజిలీ దాకా నడవక తప్పదు. కళ్ళు తెరిచినప్పటి 
నుంచి, కన్నుమూసేదాకా కలిసినడిచే ఆచారాలను కాదని జీవించటం కష్టం 
మనిషి సంఘజీవి. సంఘం నియమాలకు ఆలవాలం. ఆ నియమాలే ఆచారాలు. 
కాలానుగుణంగా సమాజం, సమాజంలోని ఆచారాలు మారుతూనే ఉంటాయి. 
శిష సమాజంలో తరతరాలకు అంతరం కనిపిస్తూనే ఉంటుంది. శిష్ట 
సమాజానికి దూరంగా ఉన్న అనాగరక తెగల్లో ఈ మార్పు ఆంత తొంద 
రగా రాదు. శిష్ట సమాజాల్లో 50, 60 సంవత్సరాల్లో వచ్చే మార్పులు ఈ 
తెగల్లో రావటానికి రెండు, మూడు శతాబ్దాలు కావాలి. అందుచేత వీరిలో ఉండే 
ఆచారాలు తరతరాలుగా ఆనిచ్చిన్నంగా ఆచరింవబడుతూ కొనసాగుతుండటంవల్ల 
(షాదీన సమాజానికి (పతిబింబంగా వీళ్ళు మిగిలివుంటారు. 


(1) శిష్ట సాహిత్యంలో కనిపించే _పనూతి ఆచారాలు : 

శిష్ట సాహిత్యంలో శుద్దాంతాల్లో జరిగే (పనూతి ఆదారాలు వర్ణింప 
బడ్డాయి. శ్రీనాథుడు శివరాతి మాహాత్మ్యంలో ఈ వర్ణన చేశాడు. రక్షగా 
బూడిదతో రేఖ గీయటం, తెల్ల ఆవాలు చల్రటం, భూతబలి ఇవ్వటం, ఉప్పు 
నిమ్మ చిగుళ్ళు వాడటం, గవలధూపం వేయటం, గండతై లం పెట్టటం, కాయం 
తయారుచేసి ఇవ్వటం మున్నగు ఆచారాలు పాటించినట్టు ఇందులో కనిపిస్తుంది... 


తలయంపి ధవళ నిదాకుంభ మిడువారు 
రతా భనీత రేఖ [వాయువారు 
గిర సర్షపరాజి కలయ జల్రెడివారు 
బలి విధానంబుల జరగువారు 
లవణంబు నింబ పల్దవము (ది ప్పెడువారు 
_పేము మంచంబుతో పెనుచువారు 
గవల ధూవంబు సంఘటియించువారును 
మంచి మబైడద యోజించువారు 


కదసీ దీవించువారును గండ తైల 
మందుకొనువారు గాయంబులందువారు 
పాడువారును వరిహాసమాడువారు 

నైరి కుద్ధాంత సతులరిష్టాలయ మున. (2.70) 
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సింహాసన ద్వాాతింశికలో కూడ ప్రసూతి ఆచారాలకు సంబంధించిన 
వర్ణన వేయబడింది. [సవం అయిన తర్వాత దాదులు శిశువును _ కాచి చల్లా 
ర్చిన నీళ్ళతో స్నానం చేయించి, కాటుక, చుక్క బొట్టు పెడతారు. గడపకు 
వెలుపల తలవాకిట |పదేశంలో తవుడు, నిప్పులు, [పత్తి గింజలు పోస్తారు. 
వేప రెమ్మలు నీళ్ళల్లో వేస్తారు. పురిటింటికి రక్షణ గట్టి చేస్తారు. వాయనాలకు 
వనితలను రప్పించి, వాళ్ళు తెచ్చినవి తీసుకొ ని వాళ్ళకు పచ్చ కర్పూరపు 
వలుకులు పెట్టిన విడియాలు (తాంబూలాలు) ఇవ్యటం ఈ కింది పద్యంలో 
వర్ణించబడింది. 
కమమున దాదులక్కడను ముప్పటిలిన 
జలకంబు దేర్చి యా చెలువసుతుని 
కొనరగ కాటుకయును చుక్కబొట్లును 
పాటించి యా గడపకు వెలుపట 
పొదికిళ] తవుడు నిప్పులు (ప త్తిగింజలు 
నిడియడ్డముగ చిట్టు పడిసివై చి 
వేపరెమ్మలు నీళ్ళ పెసలలోపలనించి 
కావులు పురిటింట గట్టిచేసి 
వాయనములకెల్ల వనితల రప్పించి 
వారుదెచ్చినయవి వరుసనంది 
వచ్చకప్పురంబు బలుకులు వెట్టి వి 
డియములిచ్చిరింపు నయముగలుగ. _ (1.59) 
ఈవిధంగా శిష్టసాహిత్యంలో సందర్భానుసారంగా కవులు (పసూతి 
ఆచారాల వర్ణనలు చేసినట్లు గమనింపవచ్చు. 


(2) జానపద సాహిత్యంలో.... 

జానపద సాహిత్యంలో 1పనూతి ఆచారాల వర్ణన విరివిగా కనిపిస్తుంది 
'కుళలవకుచ్చుల చర్మిత' జానపదగేయంలో వర్ణింపబడ్డ (ప్రసూతి ఆచారాలను 
ఆచార్య బిరుదురాజు రామరాజుగారు తమ సిద్ధాంత [గంథంలో ఉటంకించారు. ] 


1. తెలుగు జానపదగేయ సాహిత్యము _ పుట _ ౯75, 
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రుషా; శ మంలో సీత [పసవించినప్పుడు జరిపిన ఆచారాలు ఈ కింది 
విధంగా ఉన్నాయి. బిడ్డపుట్టగా నే ఇంతులు దర్భలు బొడ్డు పెన ఉంచి, బొడ్డు 
కోశారు. “మీరు పుడతారని మీ తండి బంగారపు చేటలు చేయించాడు” అంటూ 
పుణుకులు చేటలోపోని, పట్టుచీరల పౌ త్రిష వరిచి, బాలుణ్ణి పవశింవబెట్టి “బిడ్డ 
మాది, గడ్డ మీది” అని పలికారు. బాలింతకు స్నానం చేయించేచోట ముందుగానే 
ముత్యాల పీటవేసి “రావే జానకి రమ్మని పిలిచారు. ఆమెకు నడికట్టు కట్టి, 
కుడిపాదంతో కూర్చుండ బెట్టారు. ఉల్లివేసి కాచిన నూనెతో సీతకు శిరసంటారు. 
పచ్చాకు (హరితపష త్రం), కచోరాలు వేసిన శొంటి పిండి నలుగు పెట్టి స్నానం 
చేయించారు, “కొట్టు కాయం' కొట్టి తెచ్చారు. అప్పుడే కాచిన ఆవులపాలు తెప్పిం 
. చారు, పాదరక్షలు తొడిగించి, బొడ్డు కోసిన కత్తిని, వేప కొమ్మలను పట్టుకోవ 
టానికి యిచ్చి, ఆమెను తూర్పుకు ముఖంచేసి నిలుచోబెట్టారు. సూర్యునికి 
మొక్కమన్నారు. 'ఏటనేట చూలింత బాలింత _ దయచేయుము భాస్కరా!” అని 
సీత మొక్కింది. అక్కడున్న అతివలకు పసుపుకుంకుమ లిచ్చారు. జానకి 
వేడుకతో ఆకులు, పోకలు, కాయలు, పళ్ళు ఇచ్చింది. 


బారసాలనాడు బావిలో చేద వేయించేటవ్పుడు అతివలు సీతను తీసుకొచ్చి 
చేద వేయించారు. పొ త్రిళ్ళ బట్టలు తడిపించారు. అక్కడ ముగ్గులు పెట్టారు. 
ఆకులు పెట్టారు. సీతతోపాటు కాంతలందరూ కప్పకు మొక్కి శీఘమే లోనికి 
వచ్చెళారు. 


ఇలాగే కథాగేయాల్లో, జంగం కథల్లో సందర్భం వచ్చినప్పుడు కథకులు 
(వసూతి ఆచారాలను వర్ణించే “నమూనాలు కనిపిస్తాయి. 


(8) ఇతర తెగల్లో, కులాల్లో... 


శిష్ట సమాజంలో ఉన్న సీమంతం, జాతకర్మ, నామకరణం, డోలా 
రోహణం మొదలైన ఆచారాలన్నీ మానవ నాగరికతాజన్యమైన పరిణామాలు, 
సంస్యరింపబడిన పూర్వాచారాల నవ్యరూపాలు. అనాగరక తెగలవాళ్ళు ఈ 
పద్దతులకు అతీతులు. పూర్వాచారాలను యధాతథంగా ఆచరించటంలోనే వాళ్ళకు 
(శద్ద. అనాగరక తెగల్లో ఏ జాతికి ఆ జాతి విలక్షణమైన ఆచారాలు ఉన్నాయి. 
ఆ విధంగానే ఒక కులంలోని ఆచారాలు మరో కులాచారాలకు భిన్నంగా 
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ఉంటాయి. ఆయా తెగలను, కులాలను గమనించిన బ్రైతే (పసూతి ఆచారాల్లో 
ఎంతో వె విధ్యమున్నట్లు కనిపిస్తుంది. న్‌ 
వూ రా అవద 


తెలుగుదేశంలోని ఎరుకల తెగను, తమిళ దేశంలో కొరవలని, కన్నడ 
దేశంలో కొరచలని పీలుస్తారు. వీళ్ళు ఆచరించే పద్దతులను 'కువాడ్‌ సంప 
దాయం ఆంటారు ఈ సంపదాయంలో పురిటి సమయంలో స్రీకి చేసే ఉవ 
చారాలన్ని పురుషునికి చేస్తారు. 1 ఎరుకల స్రీ [వ పసవ వేదన ఆరంభమగుటతోనే 
భర్తకు తెలియచేస్తుంది. అతడు తక్షణమే ఆమె వస్తాలు కొన్ని ధరించి, 
కుంకుమ బొట్టు పెట్టుకొని, పక్క గదిలోనికో, గుడి సెలోనికో వెళ్ళి, పొడవైన 
వస్తాంన్ని కప్పుకొని పడుకుంటాడు, జన్మించిన శిశువును స్నానమాడించి తెచ్చి 
తండి (పక్కనే పడుకోబెడతారు. ఇంగువ, బెల్బంతో చేసిన కాయం తల్లికి 
బదులుగా తండికే ఇస్తారు తండిని శయ్యమీదినుంచి కదలనీయక ఆతనికేది 
ఆవసర మైనా అతని వద్దకే తెచ్చి ఇస్తారు. 9 వ రోజున శిశువుకు నామకరణం 
చేస్తారు. ఈ ఆచారాన్ని బే “కొరవ శ్రీకి శిశువు జస్మించినపుడు ఆమె భర్త 
కొరవన్‌ ఇంగువ తినాలి అని తమిళంలో సామెత ఉన్నట్లు తెలుస్తున్నది. 


యానాది తెగలో పురిటినస్రీకి మొదటి మూడు రోజులు ఆకుల కషాయం 
ఇచ్చి, ఆ తర్వాత ఆహారం పెడతారు. 


కోయ తెగలో 7 రోజులు శౌచం పాటించి, ఆదే రోజున నామకరణం 
చేసారు. 


కోయ తెగవాళ్ళమని చెప్పుకొనే ఖోండ్‌ తెగలో తల్లి రిశువు బొడ్డు 
కోస్తుంది. శౌచం మూడు రోజుల వరకు పాటిస్తారు. శిశువు జ న్మించిన ఆరు 
నెలలకు నామకరణం జరిపిస్తారు. దీన్ని “గాడుతువి ఆంటారు.? 


చెంచు తెగలో శిశువు జన్మించిన వెంటనే బొడ్డును అమ్ముతో కోస్తారు. 
6 లేదా 7 దినాలు జాతాశౌచం ఆవలంబిస్తారు. 10 లేదా 12 రోజులకు నామ 
కరణం చేస్తారు. 





1. తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వం - సంపుటి _ 10. పుట 249. 
2, విజ్ఞాన సర్వస్వం - సంపుటి. 10 _ పుట 337, 
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సవరలు శిశువు జన్మించిన పదవ రోజున ముక్కు_కుట్టి, కేశఖండన 


చేసి, అదేరోజు నామకరణం చేస్తారు. 


దొమ్మరివాళ్ళు జాతాశౌచం ఆరురోజుల వరకు పాటించి పురిటి శుద్దినాడు 
కప్పకు మొక్కుతారు. ఆ రోజే నామకరణం కూడ జరుగుతుంది. 


బోయకులంలో మాయి ముంతిను ఇంటిముందు పాతేసి, దానిమీద 
ఒక గంపను బోర్జిస్తారు. బాలెంతకు కాయం పెటే ఆచారం లేదు. కస్తూరి 
(మింగిస్తారు. శిపవు పుట్టిన మూడవ రోజున నామకరణం చేస్తారు. బాలెంత 
11వ రోజు బావి ముట్టుకుంటుంది. 


లంబాడా తెగలో నొప్పులు వచ్చిన వెంటనే ఆమెను ఇంట్లోని గుంజకు 
ఆనిచ్చి కూర్చోబెట్టి, క వేసి, ఒంటరిగా వదలిపెడతారు. ఆమె [(పసవించి, 
శిశ్సువు బొడ్డును తానే కోస్తుంది. తర్వాత స్నానానికి ఏర్పాటుచేసిన స్థలంలో 
శిశువును తీసు కెళ్ళి కూర్చుంటుంది. ఇతర స్త్రీలు వేస్నేళ్ళు తెచ్చి, ఆమెను 
అంటుకోకుండా ఉండి. సీళ్ళుపో స్తే, ఆమె స్నానం చేస్తుంది. ఆమె స్నానం 
చేశాకా ఆఅశాచం పాటిస్తారు. (కొబ్బెర) కుడుకులు, బెల్లం కలిపి దంచి ఆమెకు 
కాయంగా ఇస్తారు. 5 రోజుల వరకు ఆమెకు ఆహారానికి బదులుగా 'కుడుక 
బెల్లం” తినిపిస్తారు. 

హోపి ఆదివాసుల్లో నామకరణం ఇరవయ్యో రోజున జరుగుతుంది. 
షోషోన్‌ తెగల్లో నలభై రోజులు తల్లిని బిడ్డను దూరంగా ఉంచి, ఆ తర్వాత 
నామకరణం జరుపుతారు. ఓమహ ఇండియన్లలో ఎనిమిదవ రోజే బిడ్డను 
అందరికి పరిచయంచేసీ నామకరణం జరుపుతారు.! 


తెలుగుదేశంలోని బైండ్ల, మందుల, గంగిరెద్దుల, దాసరి మొదలైన 
కులాల్లో రకరకాలైన [పసూతి ఆచారాలు ఆచరణలో ఉన్నాయి. 
ఓ. బుడిగె జంగాల (పనూతి ఆచారాలు : 


బుడిగె జంగాల్లో ఉన్న |పసూతి ఆచారాలు విలక్షణమైనవి. “ఆపుతస్య 
గతిర్నా స్ర్తి అన్న ఆర్యో కిని అనుసరించే “పు[తుడు లేకుంటే పుట్టగతులు లేవు” 





1. ఆం్యధుల జానపద విజ్ఞానం = పుట _ 244. 
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అనే సామెత వుట్టింది. సమాజంలో కూతురు కంచె కొడుకు కావాలనే అభిలాష 
మెండు. బుడిగె జంగాల్లో కూడ ఈ నమ్మకం ఉంది. “కొడుకు పుట్టి కుల 
ముద్దరిస్తాడు. బిడ్డ (కూతురు) పుట్టి బిరుదు నిలుపుతుంది అంటారు. 


జానపద కథల్లో ఉన్నట్టు సంతానం లేకుంటే పడరానిపాట్టు పడటం, 
కన్నదేవుళ్ళకు |మొక్క-టం వీళ్ళలో కూడ ఉంది. దేవుళ్ళకు ముడుపులు 
కట్టటం, తాయెత్తులు కట్టుకోవటం, మంతించిన విభూతిని నీళ్ళలో వేసుకొని 
తాగటం, మం్మతించిన బొట్టు పెట్టుకోవటం, మంతకాని దగ్గరకు వెళ్ళి “తీసే 
యించుకోవటం' మొదలైన |పయత్నాలు చేస్తారు. దేవుళ్ళకు “వెండి కోరమీసాలు 
వెండి నామాలు మొదలై నవి చేయిస్తామని, సంతానం కలిగినట్ట యితే గుడికివచ్చి 
పుపైంటుకలు పీయిస్తామని, స పేరు పెట్టుకుంటా మని (మొక్కు కుంటారు. 
చేవుడి దగ్గరకొచ్చి దాసంగం (దాస సంఘం) పెడతామని (మొక్కుకుంటారు. 
దాసంగం అంటే ఐదుగురు దాసులను పిలిచి భోజనాలు చేయించటం. కొన్ని 
సందర్భాల్లో వైద్యుల వద్ద మందులు తినడం కూడ ఉంది. 


గర్భిణి స్రీకీ సీమంతం చేయటం, ఆమెకు ఇష్టమైన వంటలుచేసి పెట్టటం, 
ఆమె కాలు కదపకుండ జాగ త్రగా చూసుకోవటం లాంటివి శిష్ట సమాజంలోనే 
కాని, కష్టజీవులై న ఈ సంచార జాతుల్లో సాధ్యం కాదు. ఆమె కనేవరకు కాయ 
కష్టం చేసుకుంటూనే ఉంటుంది. మొదటి కాన్సైనా, తం్మడిగారింట్లో చేయాలనే 
ఆచారం వీళ్ళకు లేదు. బుడిగె జంగాల్లో గర్భిణి అయిన కూతురును ఒక్కసారి 
కల్లు దుకాణానికి తీసుకెళి, తృ ప్రిగా ఆమెకు కల్లు తాగించటం ఒక ఆనవాయితి. 


బుడిగె జంగాలకు కాన్పులు చేయటానికి మంగలి, చాకలి స్త్రీలు కాక 
కులస్టురాలై న మంతసానే ఉంటుంది. వీళ్ళు సంచార జీవనులు కాబట్టి కులస్టు 
రాలైన ఆ మం[తసాని ఏ ఊళ్ళో ఉంచే, కనటానికి ఇంకొక నెల ఉందనగానే 
ఆ ఊరెళ్ళి మంగతసాని గుడిసె దగ్గర తమ గుడిసె వేసుకొని ఉంటారు. ఆ 
మంతసాని కుటుంబం మరో ఊరికి మారితే వాళ్ళ వెంటనే గర్భిణి కుటుంబం 
కూడ వెళుతుంది. : 


వీళ్ళవి మూడు వంకర్ణతో అర్ధ చం[దాకారంలో వేసుకున్న గుడిసెలు. 
గర్భిణీ స్త్రీకి నొప్పులు మొదలె లై నవ్పటినుంచి, || | పసవం జరిగిన 9 రోజుల వరకు 
రావటానికి పోవడానికి కొంచెం సందు ఉంచి ఆ we బొంతనో, దుస్పటినో 
లేక ఏదైన బట్టనో మరుగుగా ఉండటానికి కవ్పుతారు, 
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నొప్పులు రాకుండా (పసవం కాకుండా బాధపడుతూ ఉంటే దగ్గరలో 
ఉన్న మంతగాని వద్దకు వెళ్ళి, ఇతడి చెంబులోనో, రాగి చెంబులోనో మంతీం 
చిన సీష్టతెచ్చి ఆమెకు కొంచెం (తాగించి, ఆ చెంబు (కింద పెడితే మైల ఆవుతుం 
దని ఆ గుడిసె మీద పెడతారు. కా సేపు అయిన తర్వాత మళ్ళీ కొంచెం నీళు 
తాగిస్తారు. 


ఆమెకు నొప్పులు వచ్చి |పసవం అవుతున్నప్పుడు గుడిసె వెలుపల నిల 
బడి కొందరు స్రీలు కంచు తలె (తశియ > తలె) తీసుకుని |మోగించుకుంటూ 
“ివృడొచ్చె, శివుడొచ్చె, శివుడొచ్చె, దేవుడొచ్చె, దేవుడొచ్చె, దేవుడొచ్చి సామి 
సామి సామి....”” అంటూ |పసవం జరిగేవరకు నినాదాలు చేస్తారు. 


పసవించు' ఆనే అర్ధంలో “సీళ్ళాడు' అనే పదబంధం వీళ్ళ వ్యవహా 
రంళో ఉంది. 'నీరాడు' అనే వదం దీనికి సమానార్థకం. “ఉత్కలాడు” అనే 
పలుకుబడి కూడ ఎక్కువగా వాడకంలో ఉంది. “ఉదక ములాడు' అనే సమా 
సమే '“ఉత్కలాడు' అనే పదబంధంగా మారింది. ఈ పదబంధాలకు స్నానం 
చేయు” అనేది సామాన్యార్థం. “ పనవించింది” అనే |పయోగం వీళ్ళ నోళ్ళల్లో 
నలిగి “పసీద్దయింది అనే రూపాన్ని పొందింది 


కొల్లు క 
(పసవం జరిగిన తర్వాత “కొల్లు! తయారు చేస్తారు. “కొల్లు! అంటే 
బాలెంతరాలుకు స్నానం చేయించటానికి తయారుచేనిన గుండని కాలువ మధ్య 
భాగం. నిఘంటువులో 'కొల్లుకట్టి, “కొల్తుకుంట' అనే రెండు సమాసాలకు కూడ 
“సీటిగంటి, “వంపు'అనే ఆర్థాలు ఉన్నాయి.గుడిసెకు ఎదురుగాకొన్ని అడుగుల 
దూరంలో దాదాపు 2 మీటర్ల వ్యాసంతో 6 అంగుళాల వెడల్పు, 4, 5 అంగు 
శాల లోతు కలిగిన ఒక గుండని కాలువను (తవ్వుతారు. వేప మండలు తెచ్చి 
ఆ గుండని కాలువ కట్ట మీద చుట్టూరా నాటుతారు. నట్ట నడుమ మూరెడు 
గొయ్యి తవ్వి మాయినంత (మావి్కిమాయి) ఓక ముంతలో పెట్టి ఆ గొయ్యిలో 
దాన్ని సరిగ్గా, నిలువుగా పెట్టి, దానిమీద వేపరెమ్మలు వేసి, వూడ్సుతారు, 
పూడ్చిన తర్వాత దానిమీద ఒక పల్చటి బండను పెడతారు “మాయి ముంతిను 
స్మక్రమంగా పెట్టకుండా వంకర టింకరగా పెట్టి పూడ్చినట్టయితే శిశువు పాలు 
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కక్కుకుంటుందని విశ్వసిసారు. అందువల్ల ఆ ముంతను సరిగ్గా నిలువుగా 
పెడతారు. |పసవం జరగగానే గనుమ (గడప దగ్గర (గుడిసె ముందు 
భాగంలో) కొడవలి లేక వేట కరు, పొర్కట్ట (పొరక కట్ట _ పొరకలతోచేసిన 
కట్ట - చీపురు కట్ట,) చెప్పు, పెంక (పెనం) వేసీ ఉంచుతారు. బూడిద తీసుకొని 
ఇంటి చుట్టూరా గుండ్రంగా రేఖగా పోస్తారు. దీన్ని “పొత్తి” లేక “పా త్రికట్టటం' 
ఆంటారు. ఇలా చేస్తే భూత | పేతాలు తల్రీ బిడ్డలకు సోకవని నమ్ముతారు. 


బాలెంతరాలును స్నానం చేయించటానికి గూడెంలోని వాళ్ళు ఇంటికొక. 
కడవ నీళ్ళు కాచి తెస్తారు. నీళ్ళు కాచేటప్పుడు అందులో వేపాకు, వాయిలాకు 
వేసారు. 


బాలెంత చేతుల్లో కమ్మలక త్రి చివరన కట్టి ఈత రెబ్బలు 
(మట్టలు కోయటానికి ఉపయోగించే చిన ఇ కొడవలి, ఎప్పుడూ వేపమండలు 
పట్టుకోవాలి. స్నానానికి వచ్చేటప్పుడు స్‌ గుడిసె బయటికి రెండడుగులువేసి 
నిలిచి ఉంటుంది. అప్పుడు మంతసాని ఆమె చేతిలోని వేపషమండలు, కమ్మల 
క త్రిమీద కొన్ని నీళ్ళు చల్చగా, వాటిని నొసటి కానించి బాలెంత మొక్కు. 
తుంది. తర్వాత మళ్ళీ రెండడుగులువేసి నిలబడాలి. మళ్ళీ మంత్రసాని నీళ్ళు 
చల్లుతూ ఉంటి (మొక్కి, తిరిగి రెండడుగులువేసి కొల్లులో నిలబడుతుంది 
మూడవసారి మంతసాని వేపమండలమీద, ' కొడవలిమీద సీళ్ళు చల్పగా బాలెంత 
మొక్కు తుంది. ఈవిధంగా మూడుసార్హు (మొక్కిన తర్వాత ఆమెకు స్నానం 
చేయిసారు. స్నానంచేసి ఇంట్లోకి వెళ్ళేటప్పుడు మళ్ళీ మూడుసార్లు మొక్కి. 
లోపలికి వెళ్ళాలి. 


నామకరణం : 
దీన్ని “పురుడు ఆని అంటారు. శిశువు పుట్టిన మూడవరోజున “పురుడుి 
జరుపుతారు. ఆ రోజు ఉదయాన్నే గృహస్సుడు ఇదరు, ముగురు కులస్సుల్ని 
థు (a) ౧ ®ి 
షికారి (వేటకి పంపుతాడు. వాళ్ళు తప్పకుండా చేపలు, ఎండకాయలు, 
ఎలుకలు పట్టుకొస్తారు. ఉడతలు, ఉడుములు దొరికినా దొరకకపోయినా 
ఫరవాలేదు. 


lL: రక్షా భసీత రేఖ. 
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అదేరోజు బుడిగె జంగాల ఆచారం |పకారం మగపిల్లవాడు పుడితే 
5్‌ రూపాయలు, ఆడపిల్ల పుడితే 3 రూ॥లు కులానికి ఇస్తారు. కులస్థులు ఆ 
డబ్బుతో ఆందరికీ కల్లు వసే కల్లు, ఆందుకు సరిపోకుంటే బీడీలు కొనుక్కొని 
పంచుకుంటారు. మంతసానికి మాతం డబ్బులు ఇవ్వకుండ ఆమెకు ‘కడుపు 
నిండ కల్లు” పోయించి, భోజనం పెడతారు. వారంరోజులదాకా మంతసాని 
బాలెంతకు ఉపచారాలు చేస్తూ ఉంటుంది. గూడెం పెద్దకు, ఇతర ముఖ్యులకు, 
వేటకు వెళ్ళిన వాళ్ళకు, స్నానానికి నీళ్ళు పెట్టినవాళ్ళకు _ ఇంటి యజమాని 
“ముంతకల్లు" ముట్టిస్తాడు. కొందరు కులస్థుల్లో ఇంటి కొకర్ని పిలిచి భోజనాలు 
చేయిస్తారు. 


కులమంతా కలసి “నీ కొడుకుకు లేదా కూతురుకు ఏం పేరు సెట్టా'వని 
_తల్లిదర్యడులను ఆడుగుతారు. అప్పుడు తల్లిదండులు "పేరు చెబుతారు. సాధార 
ణంగా తాతపేరో, నాయనమ్మ, అమ్మమ్మ పేరో పెడతారు. లేదా ఇంటిదేవతల 
పేర్దు ఎల్లమ్మనో, పోళమ్మనో, నాగమ్మనో అని మొదలైన పేరు పెడతారు. 
దేవునికి షమొక్కితే పుట్టిన శిశువులకు ఆయా దేవుళ్ళ పేరు వెంకటయ్య, 
అంజయ్య, హనుమంతు, నర్సింహ, యాదగిరి, రామయ్య, తిరుపతయ్య, 
మల్లయ్య మున్నగు పేర్లు పెడతారు. తురక దేవుళ్ళను మొక్కితే మైబూబు, 
ఉసేను, జాంగీరయ్య, మస్తానయ్య మొదలై న పేర్ణు పెడతారు. పిల్లలు పుట్టి 
చావగా చావగా కలిగిన సంతానమైతే కొన్ని వత్యేకమైన పేర్లు “పెడతారు. 
పుట్టిన బిడ్డను విస్తర్లో వేసి, తీసుకొని ఇస్తారయ్య లేక ఇస్తారమ్మ ఆని పేరు 
పెడతారు. పెంటకుప్పమీద పడుకోబెట్టి, తీసుకొని “పెంటయ్య' అని, ఎవరి 
కొంగులోనో వేసి తీసుకుని “భికమయ్య' అని పేర్లు పెడతారు. మహబూబ్‌ 
నగర్‌ జిల్లాలోని కౌకుంట్లలో ఒక బుడిగె జంగం కులస్టుని పేరు జోలయ్య. 
పిల్లలు |బతకకుంచే ఈయన పుట్టాక ఇతజ్ణి ఒకరి జోలెలో వేసి, తిరిగి తీసుకుని 
“'జోలయ్యి” అని పేరు పెట్టారట. 


కొల్లు కూడ్చటం : 

పురుడు (నామకరణం) నాడు చీకటి వడ్డాక ఈ తతంగం పారంభ 
మవుతుంది. వేటకు వెళ్ళి తెచ్చిన వాటిలో చేపల చారు, ఎండకాయల చారు, 
ఎలుక లచారు వేరువేరుగా కాస్తారు, అన్నం వండుతారు. మూడు చిన్నచిన్న 


140 బుశిగె జంగాలు 


వలుగురాళ్ళు తెచ్చి కడిగి, వాటికి వసుపు, కుంకుమ బ్‌ బొట్టు పెట్టి ఒక చేటలో 
"పెడతారు. మూడు పెద్ద మ్మరి ఆకులుగాని, మోదుగఆకులుగాని తెచ్చి వాటిలో 
కొంచం కొంచం అన్నం, చేపలు, ఎం[డకాయ, ఎలుక మాంసం ముక్కలు 
పెట్టి ఆ చేటలోనే ఉంచుతారు. దీన్ని “ఏడి పెట్టటం అంటారు. *“భూతబలి' 
కోసం తయారుచేసే ఆహారాన్నే ఎడ అంటారు. చేటలో మూడు ఎడలు, మూడు 
బొట్టు పెట్టిన పలుగురాళ్ళతోపాటు ఒక దీపంత కూడ పెడతారు. అంతకు 
ముందే ఎల్లిపాయలు పొట్టుతీసి, వాటిని దారాలకు గుచ్చి మూడు దండలు 
తయారుచేస్తారు. ఈ దండలను, పలుగురాళ్ళను లింగాలు అంటారు. ఈ మూడు 
ఎల్రిపాయ దండలు కాకుండా శిశువు మణిక ట్లకు కూడ ఎల్లిపాయదండలు కడ 
తారు. మగపిల్లవాడైతే ఎల్లిపాయలహారం మొలతాడుగా కడతారు. తర్వాత 
బాలెంతకు ఎడలు, దీపం పెట్టిన చేట చేతికిచ్చి, ఆమెకు ఒక బట్టను నిండుగా 
కప్పి, కొల్లు దగ్గరకు తీసు కెళ్ళి మూడు సారు (పదక్షిణం చేయించి, తూర్పుకు . 
గాని లేక పడమరకుగాని ముఖంపెట్టి కొల్లు మధ్యలో కూర్చో పెడతారు. మాయి 


ముంత గోయికి దగ్గర్లోనే మరో మూరెడు" గొయ్యితీసీ అందులో ఒక ఎడను, 
బొట్టు పెట్టిన పలుగురొళ్ళను, ఒక ఎల్రిపా యలదండ (లింగం)ను పెట్టి పూడ్చే 
స్తారు. మరో ఎల్లి పాయల దండను బాలెంత మంగళసూ[తం | తాడుకు “కడతారు 
మిగిలిన మూడవ ఎల్లిపాయల దండను. మొగపిల్పవా డ్రైతే ఆడకుక్క_కు, ఆడపిల్ల 


ఆయితే మగకుక్కకు కడతారు. ఒక ఎడను ఆ న. తినిపిస్తారు. మూడవ 
ఎడను బాలెంత కొంచెం తిని, మిగిలింది ముగ్గురు చిన్నపిల్లలకు తినిపిస్తుంది. 
పుట్టింది మగపిల్లవా డైతే ముగ్గరు బాలికలకు, ఆడపిల్ల అయితే ముగ్గురు బాలు 
రకు తినిపిస్తుంది. తర్వాత అక్కడే భూమిమీద నిప్పులు పోనీ వాటిమీద నూనె 
బొట్టువే స్తే పొగలేస్తుంది. అప్పుడు బాలెంత ““సమురు( నూనె) ధార నువు దీస్తోో = 
పాల ధార నాకియ్యి”' అంటూ మూడుసార్లు అని భూమాతను |మొక్కు_తుంది. 
తర్వాత పొంగులొట్టి కల్తుతో సాక పెట్టి కల్లు ధార మవ్వు న. పాల ధార 
నాకియ్యి”” అంటూ మూడుసార్లు అని మళ్ళీ 'భూదేవిని (మొక్కుతుంది. నీళు 
సాక పెట్టి “నీళ్ళధార నువ్వు దిస్కో. పాలధార నాకియ్యి'' అంటూ మూడుసార్దు 
అని మళీ భూదేవిని (మొక్కు-తుంది. మొక్కిన పిదప ఆమెను ఇంట్లోకి తినుకు 
వెళతారు. కొల్లు చుట్టూ నాటిన వేవమండలను కాలువలో వేసి, వే మట్టితో 
'పూడ్చివేస్తారు. ఇంతటితో కొల్లు పూడ్చే తతంగం అయిపోతుంది. మర్నాడు 
ఉదయం వంట చేసిన బూడిదను మాయిముంత బండమీద పోస్తారు. 
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ఈ కులంలో కొంతమందికి మాతం కొల్లు తయారుచేసే ఆచారం లేదు. 
వీళ్ళలో బాలెంతకు పారాడు నీళ్ళ స్నానమే సత్‌! అంటే, బాలెంత స్నానం 
చేసిన నీరు కొల్చుకట్ట లేదు కాబట్టి భూమ్మీద పారుతుంది. వీళ్ళు మాయిముంత 
గొయ్యిలో పెట్టకుండా కతా పార వేసారు. 
చన్నీళ్ళు ముట్టటం ః 

బాలెంతను వఏడవరోజుగాని, రవ రోజుగాని చన్నీళ్ళు ముట్టిస్తారు. 
అ త్తనో, అక్కనో, వదిననో, ఎవరో ఒకరు చిన్న కుండ తీసుకెళ్ళి లేదా 
చెంబు తీసుకెళ్ళి బావిలో ముంచుకొని తెస్తుంటే _ బాలెంత కొన్ని అడుగుల 
దూరం వెళ్ళి ఆ నీళ్ళ కుండను లేదా చెంబును ఎత్తుకొచ్చి ఇంటిదగ్గర దింపు 
తుంది. దీన్నే “చన్నీళ్ళు ముట్టటం” అంటారు. చన్నీళ్ళ ముట్టటంతో “ఆమె తిరిగి 
తన వనులు తాను చేసుకోవటం (పారంభిస్తుంది. 
దొండాకు పనరు ః 

పురుడు'నాడు అనగా 3 వ రోజు శిశువుకు దొండాకు పసరు. (గుడ్డు 
లోని చంద్రం (తెల్లనిది) కలిపి ఒక కాచిప్పనిండ (తాగించి, కొంచెం వంటికి 
పట్టించి స్నానం చెయిస్తారు. 
పుల్లలు వేయటం ః 

9 వ రోజు శికువుకు స్నానం చేయించిన తర్వాత పుల్పలు వేస్తారు. 
చింతమాను బెరళ్ళ ముక్కులు తెచ్చి నిప్పుపెట్టి, అందులో దబ్బనం లేక 
సూదిని ఎరగా కాల్చి, శిశువు బొడ్డుచుట్టూ నిలువుగా బొడ్డుకు ఆటు ఒక వాత, 
ఇటు ఒక వాత పెడతారు. అడ్డంగా బొడ్డుమీదభాగాన రెండు వాతలు, బొడ్డు 
కిందిభాగాన రెండు వాతలు పెడతారు. దిన్నె పుల్లలు వేయటం అంటారు. 
పుల్లలు వేశాక కలినీళ్ళను శిశువు ముఖం మీద చల్లుతారు. 


బాలెంత ఆహారం : 

మిరియాలు, ఎండుమిరపకాయలు వేగించి, ఎల్లిపాయలు వేసి దంచి 
చేసిన పొడిని, ఎల్లిపాయలు వేసి కాగబెట్టిన నువ్వులనూనె లేక కుసుమనూనెను 
అన్నంలోకి యిస్తారు, ఇంచుమించు జ రోజులు ఈ విధంగా ఇస్తారు. 
వాతాన్ని పోగొట్టి, బాలెంతకు శకి నివ్వటానికి 4, 5 రోజులదాకా ఉదయం, 
సాయంతం రెండు వూటలు బాలెంత ఎచ్చాలతో తయారుచేసిన *కాయంి 
తినిపిస్తారు. 


{45 బుడిగె జంగొలు 


బవాలంతకాయం ! 

బాలెంత కాయానికి ఈ కింది “ఎచ్చాలు” (దినుసులు) వాడతారు 
1. సొంటి. 2. మిరియాలు. 3. పిప్పళ్ళు. 4. మోడి. 5. వాయులవంగాలు, 
6. అజామోదం. 7 చందబామ (కుర సానివామ) 8. సూర్యవామ. 9. మంచి 
వామ. 10. ఆకుషత్రి. 11. అకులకర. 12. నులికాయ. 13. మండ పసుపు, 
14. యాకెల్లి పాయ. 15. కుంకుమపువ్వు. 16. జాజికాయ 17. జాపతతి. 
18. రసకర్ఫూరం లేక చండూరం. 19. కరక్కాయ మొ 


వీటిలో వామ, జాజికాయ, జాష్మతి, కుంకుమ పువ్వు, కరక్కాయ, ఎల్లి 
పాయలు కాకుండా మిగతావన్నీ పెనంమీద వేగించి పొడిచేసారు. ఎల్టిపాయలు 
వేని మరగబెట్టిన నువ్వులనూనె లేక కుసుమ నూనెను ఆ పొడిలో పోని ముద్ర 
చేస్తారు. దాన్ని రోజూ ఉదయం, సాయం తం బాలెంతకు 4 లేక 5 రోజులదాకా 
తినిపిస్తారు. దీన్నే “బాలెంత కాయం” అంటారు. ఈ బాలింత కాయాన్నే (బాలింత 
మందును) తెలంగాణాలో “పెద్దమందు” అంటారని ఆచార్య బిరుదురాజు రామ 
రాజుగారు తెలిపారు. పిప్పళ్ళు, శొంఠి, మిరియాలు, లవంగాలు, పతి, తాటి 
బెల్టం, ఇంగువ మున్నగు దినుసులతో ఈ మందు తయారు చేస్తారని, వారు 
గేయభాగాలను ఉదహరించారు.! 


ఆదారాల అంతరార్థం | 

(పసూతి ఆచారాల్లో సంఘ జీవులైన మనుషుల్లోని పరస్పర సహకారం, 
ఆధ్యాత్మిక దృష్టి, ఆరోగ్య సూతాలు ఇమిడి ఉన్నాయి. కొన్ని ఆటవిక తెగల్లో 
(ప్రసవం అయ్యేటప్పుడు ఆమె ఒంటరిగా గూడెంకు దూరంగా వెళ్ళి “పసవపు 
చెట్టు” దగ్గర పసవించాలి. పసవం జరిగాక ఆందరూ వచ్చి ఆమెను, బిడ్డను 
గూడెంకు తీసుకొస్తారు. (వసవ సమయంలో లంబాడ్రా కులంలో కూడా దాదాపు 
ఇలాగే చేస్తారు. బుడిగె జంగాల్లో ఆ విధంగా కాకుండా గూడెంలో అందరూ 
సహకరించటం ఉంది. వేటకు వెళ్ళి చేవలు, ఎండకాయలు, ఎలుకలు మొదలై 
నవి పట్టుకొని రావటం, పురుడు ఆనందంలో తాము పాలు పంచుకోవటం, 
స్నానానికి ఇంటికి కడవచొప్పున నీళ్ళు పెట్టటం లాంటివి సహజీవనాన్ని తెలియ 
జేస్తున్నాయి. 





1. తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము - పు, 783. 
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(ప్రసవ సమయంలో స్రీలు గుడినె వెలుపల కంచు తలె మోగించటం 
వల ఆ _మోతకు కంటున్న స్త్రీ పసవ వేదననుంచి మనసు మరల్చుకోగలుగు 
తుంది. అంతేకాకుండా ఆమె బాధతో చేస్తున్న మూలుగులు, అరుపులు ఇతర్జ్హకు 
వినపడకుండా ఉంటుంది. కంచుతలె మోగిస్తూ దేవుణ్ణి (పార్ధించటం, [ప్రసవం 
అనాయాసంగా జరగాలని తమ వంతు ఆత్మీయతను [పకటించుకోవటమే. 


పలుగురాళ్ళను లింగాలుగా భావించటం శైవ సంప్రదాయాన్ని సూచి 
స్తున్నది. భూమాతకు ధూపదీవ నై వెద్యాలు పెట్టి శిశువు వర్టిలటానికి సమృద్ధిగా 
పాలు పడాలని వూజించటం, భూతబలిగా ఎడను పెట్టటం లాంటివి ఆధ్యాత్మిక 
దృష్టిని తెలియజేస్తాయి. పెరుగుతున్న చిన్న పిల్లలకు ఎడ పెట్టటంలో తన 
శిశువు కూడ వాళ్ళలాగే పెరిగి పెద్ద కావాలనే ఆకాంక్ష గోచరమపుతున్న ది, 
కుక్కను భూత, పేతాలకు |పతినిధిగా తలచి దానికి శాంతి చేయటం వల్ల 
భూత పేతాలు కాంతించి తల్లి బిడ్డలను పీడించవనే భావన ద్యోతక మవుతున్న ది. 
గుడినె గనుమవద్ద వేట కర, చీపురుకట్ట, చెప్పు, పెనం లాంటివి ఉంచటం 
వల్ల, ఇంటి చుట్టూరా బూడిదతో పొత్తి కట్టటం వల్ల భూత పేతాలు ఇంట్లోకి 
(పవేశించవని, బాలెంత చేతిలో లేక నడుముకు కమ్మలక త్రి ధరించటంవల్ల 
ఆమెను ఏ భూత పేతాలు ఆవేశించవని వీళ్ళు విశ్వసిస్తున్నట్లు బోధపడుతున్నది. 


ఆరోగ్య విషయాలకు వస్తే రోగ |కిములను నశింపచేసే గుణం కలిగిన 
వేపాకులను, ఎల్రి పాయలను, వాయిలి జకులను విరివిగా వాడతారు. శిశువు మణి 
కట్టకు ఎల్టిపాయల దండకట్టటం, మగపిల్లవాడై తే మొల తాడుగా ఎల్లి 
పాయల దండ కట్టటం, బాలెంతరాలు తన మెడలో మంగళనసూ తానికి ఎల్లి 
పాయల దండ కట్టుకోవటం లాంటివి చేయటం వల్ల రోగ |క్రిములు నశించి తల్లీ 
బిడ్డ ఆరోగ్యంగా ఉండగలుగుతారు. ఆంతేకాక, వెల్లులిపాయలు పుటం పెట్టినవి 
తీంటే సమృద్దిగా పాలు పడుతాయి. బాలెంత చేతిలో ఎప్పటికీ వేపషమండలు పట్టు 
కొని ఉండటం, కూర్చున్నా పడుకున్నా పక్కనే పెట్టుకోవటం వల్ల కూడ 
రోగ్యకిములు నశిస్తాయి. నీటిలో వేపాకులు, వాయిలాకులు వేసి కాచి స్నానం 
చేయించటంవల్ల రోగ జీవులు నశించటమేకాక శరీరానికి వెడి పుట్టటానికి వీలు 
కలుగుతున్నది. “కొల్లు కట్టి చుట్టూ వేవమండలు నాటటంవల్ల , బాలెంత 
స్నానంచేసే చోటును శుభపర చినట్టవుతుంది. బాలెంతరాలు శారీరకంగా 
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బలహీనురాలై ఉండడంవల్ల రోగకిములు నిరాటంకంగా [ప్రభావం చూపించ 
టంతో వెంటనే రోగ్యగస్థురాలయ్యే [పమాదాల్ని ఈ వేపమండలు పట్టుకునే 
అచారంవల్ల అరికట్టగలుగుతున్నారు. “కొల్పుగుంట' ఏర్పాటు చేయడంవల్ల 
బాలెంత స్నానంచేసిన నీళు ఆందులో నిలిచి ఇంేపోయి పరిసరాలు శుభంగా 
ఉంటాయి. శారీరకంగా బలహీనురాలైన బాలెంతరాలుకు, “బాలెంతకాయం'ి 
తినిపించటంవల్ల శరీరంలో వెడిపుట్టి బలం పుంజుకుంటుంది. జీర్ణళ క్రి వర్టిల్లి, 
ఎక్కువ ఆహారాన్ని తీసుకోగ లుగుతుంది. బిడ్డకు కావలసిన పాలు | సమృద్దిగా 
లభ్యమవుతాయి. శిశువుకు పుల్లలు (వాతలు) వేయటంవల్ల తాగినపాలు బాగా 
జీర్ణమవుతాయని నమ్ముతారు. 'డొండాకు పసరు, పెడ్తు సొన తాగించి, శరీరానికి 
పట్టించటంవల్ల శిశువు శరీరం నునుపు దేర. కురుపులులాంటివి లేవవని 
విశ్వసిసారు. 


అనాగరిక తెగల్లో, కులాల్లో అనూచానంగా వస్తూన్న ఇలాంటి వసూ 
ఆచారాలు చాలావరకు నాగరికతా వాసన సోకని _పాచీన మానవ జీవన వ 
నాన్ని తలంపుకు తెస్తాయి. అయినా ఆ ఆచారాల్లో సహజీవనం, ఆధ్యాత్మిక 
దృష్టి, ఆరోగ్య స సూతాలు అంతర్జి నంగా నిబంధించబడి ఉన్నాయి. 


నః సమర్త ఆచారాలు : 

చిన్నారి పొన్నారి బాల్యానికి, వండు వెన్నెల లాంటి నిండు యవ్వనానికి 
మధ్య ఉన్నదే నవ యౌవన దశ. కౌమార యౌవనావస్థ అంటే ఇదే. ఆడపిల్ల 
సమర్త కావటం, మగవాడికి నూనూగు మీసాలు రావటం ఈ దశలోని శారీరక 
పరిణామాలు. సమ ర్త ఆవటంతోనే ఆడపిల్హ “పెద్దమనిషి' అముపోతుంది. కారీ 
రకమైన ఈ మార్పుల వల్ల ఆమె మానసికావస్థ కూడ మారుతుంది. శరీరం 
ఏ విధంగా రంగులు దేరుతుందో తదనుగుణంగా మనసుకూడ ఎదిగి పొంగులు 
వారుతుంది. ఆమె నూతన వ్యవస్థలోకి అడుగు పెడుతుంది. స్త్రీగా రూపుదిద్దు 
కుంటుంది. 


మగవాడు మీసాలు వచ్చి పెద్దవాడు కావటం కూడ వయోవస్థలో చెప్పుకో 
దగ్గ పరిణామమే ఆయినా ఆడపిల్ల పెద్దమనిషి కావటం స్థావర సమాజంలోవలెనే 
సంచార జాతుల్లో కూడ ఆనందోత్సాహాలకు ఆలవాలం అవుతుంది. అందువల్లే 
అన్ని ఆచారాల్హాగే సమర్ర సందర్భాల్లో కూడ కొన్ని ర తతో. 
కొనసాగుతున్నాయి. 
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పెళ్లి పాటలు, (వకాలపాటలు ఉన్నంత విరివిగా సమర్త పాటలు లేవు. 
ఆచార్య రామరాజుగారు ఒక సమర్త పాటను "తెలంగాణా వల్లె పాటలులో 
[పకటించారు. ఈ కింద ఇస్తున్న ఆ పాటలో సమాజంలో ఉన్న నాటి సమర్త 
ఆచార వ్యవహారాలు కనిపిస్తాయి. 


సువ్వియనుచు పాడరమ్మా _ సుందరాంగులు చూడరమ్మా 
నవ్వుమాట గాదు కొమ్మా _ నాతి సంర్తలా డెనమ్మా 
యవ్వనంబు చాలదమ్మా - ఏమి ఎరుగని బాలికమ్మా 
తెల్పచీరె క టైనమ్మా _ తోయజాక్షి ఎరుగదమ్మా 

తల్లి జూచి చెప్పెనమ్మా _ తలవంచి నవ్వెనమ్మా 
విపవరుని బిలువరమ్మా _ విడియము సమర్పించరమ్మా 
విప్పి పంచాంగము చూడగనే _ యుక్తమైన నక్షతమానే 
భాసురాంగి ఆ త్రవారికి _ శుభ రేఖలు పం పేరమ్మా 

పచ్చి కొబ్బెర పంచదార _ పణతులందరు |తొక్కి-ర మ్మా 
పచ్చి శెనగలు పంచదార _ పంచి పెట్ట సాగిరమ్మా 


సమర్త అయితే స్త్రీ వైవాహిక జీవితానికి ఆర్లురాలవుతుంది. “సమరత'ి 
ఆనే తత్సమానికి రూపాంతరమే “సమర్త.” తొలి మూడు పర్యాయాలు రుతు 
మతి కావటాన్నే సమర అంటారు. సమ ర్రకు సమానార్గకాలుగా పెద్దమనిషి, 
రజస్వల, పుష్పవతి, ఈడు మీరుట, ఈడేరుట ఆనే మాటలు వ్యవహారంలో 
ఉన్నాయి. సమర్త ఆయిన పిల్లను వేరుగా కూ ర్చోబెట్టటం వల్ల “పిల్ల సమర్త 
అయి౨ది”" అన్నట్టుగా “పిల్ల మూలకు కూర్చున్నది' అని అంటూంటారు. “రుతు 
మతి ఆగు అనే అర్థంలో ఉన్న అంటగు, బట్టగు, ముట్టగు, కొంగుమాయు, బహి 
ష్షగు, కచుడు అనే (పయోగాలు సమ ర్త తర్వాత రుతుమతి అయితే వాడ 
తాకే! “ రుతుమతి'"కి పర్యాయంగా అతేయి, ఉదక్య, రాక అనే పదాలుకూడ 
నిఘంటువుల్లో ఇవ్వబడ్డాయి, 
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సమర్త ఏ రోజు ఆవుతుందో చెప్పటం కష్టం, ఆయినా వారంలోని ఏడు 
రోజుల్లో ఒక్కొాక్క-రోజు సమర్త అయితే ఒక్కౌాక్క ఫలం ఉంటుందని విశ్వ 
ధ మ అ 
సించే ఒక గేయాన్ని ఆర్‌.వి.యస్‌. సుందరంగారు ఉదా హరించారు: 


ఆదివారమునాడు అతిరోగియౌను 
సోమవారంనాడు సుదతి వతి[వత 
మంగకవారంనాడు మతిమంతురాలు 
బుధవారము నాడు బుద్దిమతియౌను 
బే స్తవారమునాడు పుతవతి యౌను 
శుకవారమునాడు శుభము సంపదలు 
శోనివారమునాడు సతి పేదరాలు.! 


(1) శిష్ట సాహిత్యంలో సమర్త (ప్రస్తావన ః 

శిష్ట సాహిత్యంలో సమర్తను వర్ణించిన సందర్భాలు ఒక్క 'రాధికా 
సాంత్వనము'లో తప్ప-మృగ్యమే అనవచ్చు. ముద్దు పళని రాధికా సాంత్వనంలో 
ఇళాదేవి సమర్తను విపులంగా వర్ణించింది. ఈనాటికీ వీటిలో కొన్ని ఆచారాలు 
ఆచరింపబడుతున్నా, ఆనాటి సమాజంలోని సమర్త ఆచారాలకిది సమగ వర్ణన 
అని చెప్పవచ్చు. 


శుభదినాన సరస రుచిరాన్న భోజనం చేసిన తర్వాత ఇళాదేవి ఈడు 
మీరింది. “మన యశోదను పిలిచి ఇళ పుష్పవతి అయిందనిచెప్పి బహుమతులు 
పొందండి రోహిణీదేవిని రప్పించి, ఇవి సమర్త చివ్నాలేనా కావా? తెలుసుకోండి. 


చుట్టపక్కాలకు శుభలేఖలు రాసి పంపటానికి మామగారికి ఈ వార్త 
చెవిన వేయండి. దినశుద్ది లగ్నం చూని చెప్పటానికి గర్లుని పిలిపించండి. కలికి 
లత కూనవంటి ఇళ పుష్పవతి అయింది. సాంబాణి, మధుర మధువు, మంచి 
ఖర్జూరాలను తెప్పించండి” అని రాధ పర్యవేక్షించగా వనితలు ఎవరి పనులు 
వారు చేశారు. అంటు ఉన్న వాళ్ళను మాతమే తాక టానికి నియమించి రాధ, 
ఇశను రత్నాల పీట మీద కూర్చోబెట్టింది. ద్రాహ్మణ ముతై దువలచేత పాటలు 
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పాడించింది. ఇళ విరిమేనుకు నలుగు పెట్టింది. కుంకుమ బొట్టు పెట్టింది. చల్లని 
వన్నీట స్నానమాడించింది. తడి ఒ త్తి, కురులార్చి, జడ వేసింది మెరుగై న 
_పావడాను, దాని మీద చెంగావి కోకను కట్టించింది. రవికె తొడిగించింది. 
సొమ్ములు అలంకరించింది. జడలో జాజులు తురిమింది. ఇళను ఇంట్లో అరుగు 
మీద కూర్చోబెట్టి పాలు, వళ్ళుఇచ్చింది.వనితలను చిమ్మి లిేకొట్ట నియమించింది. 


ఒకవై పు భేరి మొదలైన వాద్యాలు మోగుతూండగా రాధ ఇళను ఒడి 
(బాలు కట్టి, ఐబంధుమి తాప్తులకు కుంకుమ, కర్పూరం, కస్తూరి, కుసుమాలు 
ఇచ్చింది. "తర్వాత ఇళను తన పడకింటిలోవపలికి తీసి కెళ్ళి, మొల్ల పూల పాన్పు 
మీద పడుకోబెట్టి, దగ్గరలో వేపకొమ్మలు, బెత్తం ఉంచి జాగరం చేయటానికి 
ద్రీలను నియమించింది! మాంతికుల్ని పిలిపించి, ఇంటిచుట్టూ యంత తంతా 
లను చేయించింది. దారి భూతాలు చొరకుండా బూడిదను చల్రించింది. 


మరునాడు వేడుకచేసి 'పిట్టు'? పెట్టింది. ఐదవరోజు తరుణులకు పసుప్పు 
నూనె ఇచ్చింది. ఇకను ' పెండ్లరుగు” మీద కూర్చోబెట్టగా ఆ తరుణులందరు 
సంపెంగనూనె ఆంటి ఇళను స్నానం చేయించారు. తర్వాత ఇంతులతోకూడి 
రాధ ఇళను ఆలంకరించింది ఒక భామ సుగంధ రూపంతో ఇళ కురులను 
ఆర్చింది. ఒక లేమ ఆమెకు జడ వేసింది. ఒక కలికి కస్తూరి తిలకం దిద్దింది. 
ఒక కాంత మేను మీద బుక్కా_ చిలికింది. ఒక అతివ కెంపు పట్టు పావడాను 
కీలించింది. ఒక బోటి రైక ముడిపె ట్టింది. ఒక చెలువ బంగారు కోక్‌ కట్టించింది. 
ఒక చాన మణిభూష ణాలను భూషించింది. ఒక తరుణి నిలువుటద్దం చూపెట్టింది. 
ఒక రమణి మేనుకు గంధం పూసింది. ఒక పడతి అగరు ధూపం వేసింది. ఆ 
తర్వాత అదే రోజున అనసూయాది పేరంటాళ్ళు ఇకా మాధవులకు శోభనం 
చేళారు.8 


1. నువ్వులు, బెల్లం కలిపి దంచి చేసెడి ముద్ద. రూపాంతరం _ చిమ్మిరి. 
వంట పాతలో నీళ్ళుపోసి, ఆ ప్మాతకు వానెన (ఆవిరి పోకుండ ఎసటి 
కుండ మూతికి కట్టిన గుడ్డ)ను కట్టాలి. ఆ నీళ్ళ పాతను పొయ్యిమీద 
"పెట్టి, జొన్నలను రవ్వగా కొట్టి, అందులో బెల్లం వేసి దంచిన పిండి 
ముద్దను వాసెన మీద ఉంచి మూత పెట్టాలి. నీళ్ళు మరిగి వచ్చే ఆవిరె 
వేడికి వానెన మీదుంచిన పిండి ఉడుకుతుంది. తర్వాత ఆ పిండిని 
కాచిన నేతిలో కలిపి ఉండలు చెయ్యాలి. దీన్నే *పిట్టు' అంటారు. 
సమ ర్రయిన వాళ్ళకు బలం కోసం పిట్టు తయారుచేసి ఇస్తారు. 

3. రాధికాసాంత్వనము -_ (వథమాళ్వాసము - 69 _ ₹8 పద్యాలు, 
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(శ) జానపద సాహిత్యంలో నమర్త (ప్రస్తావన : 
జానపద సాహిత్యంలో సీత సమర్త అనే పాటలో సమర్త ఆచార వ్యవ 
హారాలు చోటు చేసుకున్నాయి. 


సీత సమర్త గేయంలో సీత జనకుని ఇంటి నుంచి అయోధ్యకు వచ్చిన 
తరువాత సమర్త అయింది. జోడు కూడి ఆడుతున్నప్పుడు, ఒక చేడియ చూచి, 
సీత సమర్తయిందని చెప్పింది. ఈ విషయం తెలిసి కౌసల్య వచ్చి కోడలిని చీర 
చూపుమని అడిగింది. సీత సిగ్గుతో శిరసటువంచి ఇటు కొద్దిగా చీరను చూపింది. 
కౌసల్య సంతోషించి వెంటనే వ్మిపులను పిలిచి, పంచాంగం చెప్పుమన్నది. “హస్త 
నక్షతం, పంచమి, సోమవారం, శుభ ముహూర్తం కాబట్టి, ఈమె పరమ 
పతివత అవుతుంది. కొడుకులను కంటుంది. రాణి అయి రాజ్యం పాలిస్తుంది”. 
అని చెప్పారు. తర్వాత కౌసల్య పేరంటాళ్ళను పీలువనంపింది. సీతకు పసుపు 
రుద్ది బంగారు పట్టుచీర కట్టించారు. చందకావి రవిక తొడిగారు. కాటుక, 
కస్తూరి తిలకం తీర్చారు. అద్దం చూ పెట్టారు. నాల్గు దిక్కులా మాణిక్యపు 
దీపాలు వెలుగుతూండగా, చుట్టూ పూలబంతులు కట్టారు, సువ్విపాటలు పాడుతూ 
చిమ్మిలి దంచారు. బంగారు పశ్లెరాల్లో తయారుచెేసీ పెట్టిన చిమ్మిలి ఉండల్ని 
కౌసల్య పంచి పెట్టించింది. తాను చేసిన పిండివంటలు, పులగం, పాయసాలను 
అందరికీ పెట్టింది. మూడవ దినం సమర్త వేడుకలన్నీ చేని, నాల్లవనాడు సీతకు 
జలక మార్చారు. తర్వాత పసుపు నూనె పంచి, సీతను అలంకరించి సీతారాముల 
శోభనం చెళారు.1 


“రుక్మిణి సమర్త' పాటలో కూడ ఇంకా కొన్ని ఆచార వ్యవవోరాలు 
కనిపిస్తాయి. ఈ పాటలో రుక్మిణి సమర్త వేడుకలు ఈ విధంగా వర్ణింప 
బడ్డాయి: 

12 సంవత్సరాల వయసులో రుక్మిణి సమర్త అయింది. ఆ రోజు 
సౌభాగ్యకరమైన మాఘమాసం, శుద్ధ పంచమి, శుకవారం పగలు, హస్త 
నక్షతం, సింహలగ్నం. భోజనం చేసిన తర్వాత రుక్మిణి సమర్త కాగానే 
వేడుకలు ఆరంభమయ్యాయి. సన్నాయి మేళంవాళ్ళు భజంతీలు వాయించారు. 


1. స్ర్తీల పాటలు _ పుట -ర్‌త.. 
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వేళ్ళ కన్యలు మృదంగాలు, వీణలు (కుతి కూర్చి పాడారు. చిమ్మలి, నానబెట్టిన 
శనగలు, పొంగడాలు రుక్మిణికి ఇచ్చారు. పాయసాన్నం, దోసె, మధుర 
పదార్థాలు, వడలు, పులిహారలను పెట్టారు. ఐదవ రోజున స్నానం చేయించారు. 
ఆ శిత బంధువులకు భోజనాలు చేయించారు. పువ్వుల పాన్సుమీద రుక్మి ణిని 
కూర్చోబెట్టి ముత్తైదువలు పాటలు పాడారు. చామంతి, జాజి, దవనం, మల్లె, 
సంపెంగ వూలతో ఆమె కురులను అలంకరించారు. అగరు వేశారు. గంధం 
పూళారు. పన్నీరు చల్లారు. ఆ త్రరు, జవ్వాది రాశారు. ఆరటి, పంపర వనస, 
జామ, నారికేళం మొదలైన వళ్లు ఇచ్చారు. పచ్చ కర్పూరం, కుంకుమ పువ్వు 
లతో జాప తివేసీ తాంబూలం ఇచ్చారు. ఈ విధంగా నాలుగు సమర్తల దాకా 
కేశిగా వేడుకలు చేశారు.! ఈ పాటను పిళ్లాంశెట్టి కోదండరాముడు అనే ఆయన 
రచించాడు. “పెద్దల గంథముల్‌ శోధించి చెప్పానని పాటలో చెప్పుకున్నాడు, 
ఈ పాటలో నెల్లూరు శ్రీరంగనాయకుల (పసావన ఉంది. కాబట్టి ఈయన 
నెల్లూరు పాంతంవాడే అయివుంటాడు. అందువల్లే ఈ పాటలో తమిళ వంటకాలు 
దోసె, వడలు మొదలైన పదార్థాలను పేర్కొనటం జరిగింది. 

సమర్త ఆచారాలు [వవంచమంతటా ఆయా జాతుల్లో, ఆయా తెగల్లో 
రకరకాలుగా పాటింపబడుతున్నాయి. కొన్ని ఆదిమజాతుల్లో నవ యౌవనంలోకి 
అడుగు పె పెట్టగానే పురుషులకు కత్తి, విల్లంబులు, కిరోభూష ణాలు మొదలై నవి 
ఇస్తారట. కొన్ని తెగల్లో మగపిల్లలు ఈ వయసులో తమ పళ్ళకు నల్లరంగు 
వేసుకుంటారట. అంగవై కల్యం ఆచారంగా ఉన్న జాతుల్లో పన్ను ఊడగొట్టు 
కుంటారని తెలుస్తూంది. చెయెన్నె తెగల్లో తండి తన కూతురుసమర్త అయిన 
విషయాన్ని “ఓహో! అందరూ వినండహో!' అని పకటిస్తాడట.8 కేరళలోని 
నాయర్‌ కులంలో పుష్పవతి అయినప్పుడే “తాళికట్టు కళ్యాణం జరిపిస్తారు. శి 
మరికొన్ని జాతుల్లో గాజు పూసల' దండలు మెడలో. వేస్తారు. కొన్ని జాతుల్లో 


గాజులు తొడిగిస్తారు. బంగారు గాజులు, బంగారు పూసలహారం మొదలైన 
ఆభరణాలు ధరింపచే చెస్తారు. 


1. మిన్నేరు. పుట _ 45. 
2. ఆంధుల జానపద విజ్ఞానం _ పుట _ 24ర్‌. 
3. తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వం _ సం. 10. పుట - 710. 
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(8) తెలుగుదేశంలోని కొన్ని తెగల్లో, కులాల్లో నమృ్మర్హ ఆచారాలు : 
తెలుగుదేశంలోని సంచార జాతుల్లో, కొన్ని కులాల్లో రజస్యలా చారాలు 
రకరకాలుగా ఉన్నట్లు తెలుస్తున్నది. విలక్షణమైన కొన్ని కులాల ఆచారాలను 


oo 


ఇక్కడ తెలియచేస్తున్నాను. 


మాల జంగం ! 

ఈ కులంలో రజస్వల అయిన అమ్మాయిని [పత్యేకంగా ఏర్పాటు చేసిన 
స్థలంలో కూర్చోబెడతారు. నిత్య కార్యక్ర మంలో పాల్గొననీయరు. 5_9_ 11 వ 
రోజుల్లో స్నానం చేయిస్తారు. 13 వ రోజు రజస్వల శుద్దిస్నానం చేయిస్తారు, 
కూరలేని అన్నం, మాంసం, తీపి ఆవోరంగా ఇస్తారు, కూర్చున్న రోజుల్లో 
కులస్టులో ఎవరో ఒకరు తీపి వంటకాలు చేసిపెడతారు. 13వ రోజు లేే పీనాడు 
కోడినో, మేకనో, గొరెనో కోస్తారు. ఆందరికీ విందు చేస్తారు. కల్లు సారా 
పోయిస్తారు. అమ్మాయికి గాజులు వేయించి కొత్తబట్టలు కట్టిస్తారు. సాయంతం 
కులన్ర్రీలకు తాంబూలాలు ఇస్తారు. రెండవసారి 11 రోజులు, మూడవసారి 
4 రోజులు కూర్చోబెడతారు. రుతుమతి కాలాన్ని అంటుగా భావించే ఆచారం ఈ 
కులంలో ఉంది. 


మాల దొనరి : 

ఈ కులంలో రజస్వల ఆయితే ఇంట్రోనే ఒక మూల పీటవేసి కూర్చో 
బెడతారు. సాయంతం ముత్తె దువల్ని పిలుస్తారు, వాళ్ళు అమ్మాయి నొసటికి 
గంధం, ఒంటికి పసుపు పూసీ హారతి పడతారు. ఆ రాతి విందు జరుగుతుంది. 
సమర్తమెల 9 రోజులు పాటింపబడుతుంది. అమ్మాయికి అన్నం, నీళ్ళు ఇచ్చే 
పాతల్ని వేరుగా ఉంచుతారు. ల పెద్దమనిషి ఆయితే 5 వారాలు 
కూర్చోబెడతారు. ఆమెకు అన్నం, కూర, నెయ్యి, పాలు, కొబ్బర, బెల్బం 
ఇస్తారు. కొ త్తబట్టలు కట్టిస్తారు. ఆమెనెవ్యరూ ముట్టుకోరు. ఎవరైనా ముట్టుకున్న 
ద్దెతే మైలస్నానం చేయవలని ఉంటుంది. 


1. Ethnographic notes - on Mala Jangam. Vol.Il. Part. 
V.B . Page. 10. 


2 Ethnographic notea on Mala Dasari » » Page. 23, 
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నిందోల్లు (చిందుల వాళ్ళు : 

ఈ కులంలో సమర్త ఆయిన అమ్మాయిని మేనమామగారింటి వద్ద 
_పత్యేకంగా వేసిన గుడి సెళలో కుర్చోబెడతారు. అంటుస్నానం చేసేదాకా 5 రోజుల 
వరకు అమ్మాయి అక్క డే ఉంటుంది. రెండు రోజులకొకసారి స్నానం చేయి 
సారు. 6వ రోజు తల్రిదం్యడుల ఇంటికి తీసుకొస్తారు. అక్కడ స్నానం చేయించి 
కొత్త చీర, రవిక కట్టిస్తారు. గొ,రెనో మేకపోతునోకో సి అందరికి విందు చేస్తారు. 
అమ్మాయిని లేపిన తర్వాత ఆమెను కూర్చోబెట్టిన గుడి సెను, అది వేసిన (కట్టిన) 
వానిచేతనే కాల్చివేయిస్తారు. రెండవసారి రజస్వల అయితే కేవలం ఒక్కరోజే 
అంటు పాటిస్తారు. ఆ తర్వాత రుతుమతి కాలంలో అంటు పాటించే ఆచారం 
వీళ్ళకు లేదు 1 


బోయ : 
వేపమండలు, కానుగమండలతో గుడిసెవేసి, సమర్త అయిన అమ్మాయిని 
అందులో కూర్చోబెడతారు. 5 రోజులు మెల పాటించి, అదే రోజు ఆ అమ్మాయి 
చేత ఆ కొమ్మల్ని తీయించి కాలబెటిసారు. వేరెవ్యరూ ఆ కొమ్మల్ని ముట్టుకో 
రి = బి 
కూడదు. విందులు చేయటం, కల్లు సారా తాగటం మామూలే. 


ఎరుకల : 

ఈ కులంలో రాయలసీమ, తెలంగాణా [పాంతంలో (పత్యేకంగా వేడుక 
ఉండదు. 3 రోజులు మైల పాటిస్తారు. ఆంధధ్యపాంతంలో ర రోజులు పాటిస్తారు. 
సాయంతం పేరంటం జరుగుతుంది. అమ్మాయి కాళ్ళకు పసుపు, నొసటికి 
గంధం పూస్తారు. పాటలు పాడుతారు. పేరంటాళ్ళకు తాంబూలాలు ఇస్తారు. 
శుద్ది రోజున కోడిని కోస్తారు. విందు చేస్తారు. కూర్చున్న రోజుల్లో అమ్మాయికి 

వప్పన్నం, కొబ్బరి, బెల్లం ఆహారం ఇస్తారు. ఈ కులంలో '"రతుమతికాలం 
అంటుగా పాటింపబడదు. 2 


1. Ethnographic Notes - Vol. 11. Part V-B (10). Page. రె4. 
on Sindhollu. 

2. Ethnographic Notes - Vol. II Part V-~-B (8) Page. 12. 
on Erukala. 
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దోమ్‌ లేక డొంబర (దొంబ దానరి క 

శ్రీకాకుళం, విశాఖపట్నం ప్రాంతాల్లో నివసించే ఈ కులంలో సమర్త 
ఆచారాలు విలక్షణంగా ఉన్నాయి. సమర్రను వీళ్ళు *మెనరు తీరుట' అంటారు. 
తల్లి సోదరుని కొడుకు (మేనబావ) చేత మృరిచెట్టు కొమ్మలతో వేయించిన 
గుడిసెలో ఆమెను కూర్చోబెడతారు. 9 రోజులు అంటుగా పాటిస్తారు. 10 వ 
రోజు స్నానం చేయించి సమర్త వేడుకలు చేస్తారు. 10వ రోజు దాసరి” అనే 
మతగురువును (బవుశః ఇతడు మాల దాసరి ఆయి ఉంటాడు) కార్య కమం 
నిర్వహించటానికి ఆహ్వానిస్తారు. గుడిసెకు ఎదురుగా ఒక మామిడి కొమ్మను, 
ఒక నేరేడు కొమ్మను పాలిస్తారు, ర్‌కుండల్లో నీళ్ళు నింపి, ఆ కొమ్మల ముందు 
భాగంలో పెడతారు. మతగురువు మంతాలు చదివి, మామిడి కొమ్మను సీళ్ళలో 
ముంచి అమ్మాయిమీద, ఆ కుండలమీద చిలకరిస్తాడు. అప్పుడు ఆ నీళ్ళను 
ఆమె స్నానానికి ఉపయోగిస్తారు. తర్వాత ఆమె ఆ కొమ్మలు పట్టుకొనిరాగా 
వాయిద్యాలు [ మోగిస్తూ సమీపంలోని కొండవాగు దగ్గరకు ఆమెను తీసుకు 
వెళతారు. కులంలోని ఒక వయసుమళ్శిన స్రీ ఆమె వెంటవుండి తీసు కెళుతుంది. 
ఆ వాగువద్ద కొంత [పదేశాన్ని శుద్ది చేసి, అక్కడ బురదతో ఒక లింగాన్ని 


చేస్తారు. “గంగా దేవిని పూజించి, “భూత, పేత పికాచాలపీడ వదలటానికి ఆ 
అమ్మాయి ఒక [గుడ్డును గంగలో వేస్తుంది. 


కొండవాగులో అక్షింతలు వేస్తుంది. తర్వాత వేడినీళ్ళతో స్నానంచేసి, 
బట్టలన్నీ ఉతుక్కోగానే ఇంటికి వస్తారు. మామిడి, నేరేడు బెరళ్ళు, ఆవు "పేడ, 
నీళ్ళల్లో కలిపి చల్లి ఇంటిని శుద్దిచేస్తారు. అమ్మాయి వెంటఉన్న శ్రీ, 
అమ్మాయి కట్టిన మైలచీరను కీసుకుంటుంది. ఆ స్రీ సమర్త గుడినె న 
కీసి కాల్సివేస్తుంది. చివరిరోజు అందరికీ విందు చేస్తారు. అమ్మాయికి కొత్త చీర 
కట్టిస్తారు. రెండవసారి రజస్వల అయినప్పుడు 7 కోజులు మైల పాటిస్తారు, 
8వ రోజు మైలస్నానం చేసినదాకా జమె యింట్లో ప్యాతలు ముట్టుకోకూడదు. 


దొమ్మరి : 

దొమ్మరి కులస్థులు రజస్వల అయిన కన్యను 7 దినాలపాటు గుడిసెలో 
కూర్చుండ బెట్టి, ఆమె పక్కన ఒక ఇనుపముక్క.ను ఉంచుతారు. రీ వ నాడు 
రజస్యల శుద్ధి అయినతర్యాత ఆ గుడి నెను తగులబెడతారు.? 


1 Ethnographic Notes. Vol. Il. Part. 11.3 (9) page 13, 
2. తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వం - 10. పుట _ 436. 
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ఇంకా బైండ్ర, దాసరి, గంగిరెద్దుల, మితా అయ్యలవారు మొదలైన 
కులాల్లో కూడ ఇంచుమించు ఇలాంటి ఆచారాలే ఉన్నాయి. డెక్క-లి, మొండి, 
మాష్టి, లంబాడీ మొదలైన కులాల్లో సమర్త అంటు పాటించరని తెలుస్తున్నది. 
సమ ర్త అయిన అమ్మాయి మామూలుగా పూర్వంలాగే తిరుగుతుంది. 


ఈ విధంగా సమర్త ఆచారవ్యవహారాలు ఆయా తెగల్లో కులాల్లో భిన్న 
విధాలుగా ఆచరింపబడుతున్నా అంత రాంత రంగా (పవహించే మూలసంస్కృృతి 
మాతం భిన్నత్వంలో ఏకత్యంగా ఆలరారుతూంటుంది. 


(£). బుడిగె జంగౌల నమర్త ఆచారాలు : 


బుడిగె జంగాల్లో ఆడ పలి రజస్వల కాగానే తమ గుడిసె (పక్కనే మరో 
చిన్న గుడిసె వేసారు. స్త్రీలు అమ్మాయిని గుడి సెలోనికి తీసుకెళ్ళి తలమీద 
కొబ్బరి కుడుక పెట్టి రెండు చేతులతో వత్తి, పగలగొట్టి, ముక్కలు చేసీ, బాలిక 
లకు పంచి, ఆమెకు కూడ ఇస్తారు. ఆ అమ్మాయిని ఆమె కోసం [వత్యేకంగా 
వేసిన చిన్న గుడిసెలో కూర్చోబెడతారు. కమ్మల కత్తి ఎప్పటికి ఆమె చేతిలో 
ఉండాలి. లేదా నడుముకు దోపుకోవాలి, ఆమెను కూర్చోబెట్టి, గనుమద గ్గర 
వేటకరు, చీపురుకట్ట మొదలై నవి వేస్తారు. ఆమెను కూర్చోబెట్టిన గుడి సెచుట్టూ 
బూడిదతో పొత్తి (రజురేఖ) కడతారు. 


పెద్దమనిషి ఆయిన అమ్మాయికి కూరలేని పప్పన్నం పెడతారు. పెసర 
పప్పు లేక కందిపప్పును బియ్యంతో కలిపీ వండి పెడతారు. గూడెంలోని స్త్రీలు 
తలా ఓ కొబ్బరి కుడక చొప్పున తెచ్చి ఇస్తారు. పెద్దమనిషి అయిన ఆమ్మాయి 
బెల్బంతో కలుపుకుని కొబ్బెర (కుడుక బెల్బం)ను తింటుంది. ఈ కుడుక బెల్లం 
తిన నటం వల్ల నడుముకు సత్తువ రావటమేకాకుండా స్తనసౌభాగ్యమూ, శరీరానికి 
నునుపు వస్తుందని ఆంటారు. కూర్చున్న 7వ రోజు లేక 9 వ రోజు లేక 11వ 
రోజున లేపి “కుండల్లో కలుపుతారు.” 


కుండల్లో కలపటం ః 
చద్ది గంజిని వేడిచేసి, అందులో కొంచెం ఉప్పు కలిపి, కొంత అన్నం 
వేసీ కలిపి ఆమె దొసిట్లో 3 సార్డు వోని (తాగిసా “రు. తర్వాత ఆమెతో నీళ్ళ 
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కుండను ముట్టిస్తారు. దీన్నే “కుండల్లో కలవటం” ఆంటారు. దీనితో రజస్వల 
శుద్ది ఆయి, యశథావూర్యంగా ఆమె పనిపాటల్లో పాల్గొంటు ౦ది. రుతుమతి 
కాలాన్ని ఈ కులంలో అంటుగా భావించరు. 


మొదటిసారి 11 రోజులు కూర్చోబెట్టిన వాళ్ళు రెండవసారి 9 రోజులు, 
మూడవసారి 7 రోజుల |పకారం కూర్చోబెడతారు. మొదటిసారి 9 రోజులు 
కూర్చోబెడితే రెండవసారి 7 రోజులు, మూడవసారి 5 రోజులు కూర్చోబెడతారు. 
కొందరు వరుసగా 7,5, 3 రోజుల చొప్పున కూడ కూర్చోబెడతారు. బేసి 
సంఖ్య రోజుల్లోనే లేపటం చాలా కులాల్లో కనిపిస్తుంది. 


పెద్దమనిషి ఆయిన అమ్మాయిని లేపీన తర్వాత ఆమెను కూర్చోబెట్టిన 
గుడి నెను, ఆమెకు పరిచిన చాపను, కప్పుకున్న బొంత లేక దుప్పటిని కూడ 
తీసుకెళ్లి దూరంగా పార వేస్తారు, ఇవన్నీ పారవేస్తే, భూత|పేత పిశాచాలవర్ణి 
కీడు ఉండదని నమ్ముతారు. దొమ్మరి, దొంబడాసరి, బోయ, సిందోల్లు మొద 
లైన కులాల్లో సమర్త గుడిసెను కాల్చివేస్తారు. 


బుడిగె జంగాల్లో బాల్య వివాహాలు ఎక్కువ. వివాహం జరిగాక కూడ 
పెద్దమనిషి అయ్యేంతవరకు అమ్మాయి తల్లిగారింట్లోనే ఉంటుంది. అధికాధి 
కంగా పెళ్లైన తర్వాతనే సమర్త అవుతుంటారు పెళ్ళైన తర్వాత "పెద్దమనిషి 
అయినట్లయితే, ఆమె అత్తమామలు వచ్చి, తమ వియ్యంపులకు (కన్య తల్లి 
దండులకు), కుల పెద్దకు, ఇష్ట మైనవాళ్ళకు కల్లు, సారాయి పోయించి, భోజ 
నాలు పెట్టాలి. పెళ్ళికాని పిల్ల తల్టిదండుల వద్ద పెద్దమనిషి అయితే, ఆమె 
తల్లిదండులు ఈ ఖర్చులు పెచే ఆదారం లేదు. సమర్త సందర్భంగా మేకనో, 
గొ రెనో కోసీ విందులు చేసే వద్దకి వీళ్ళలో లేదు. పేరంటాళ్ళ కార్యకమం 
లేదు. 


ఆచారాలు = అంతరార్థం : 

సమర్త కాగానే వేరుగా కూర్చోబెట్టటం ఆచారం. పుష్పవతి అయిన ఆడ 
పిల మరోకొ త్ర వ్యవస్థలోకి ఆడుగు పెడుతుంది. శారీరక మైన మార్పులు, తదను 
గుణంగా మానసికమైన ఎదుగుదల ఆమెలో కలుగుతుంది. స్త్రీగా తాను వహించ 
బోయే బరువు బాధ్యతలకు ఆమె ఇప్పుడే సిద్దమవుతుంది. సమర్త కాలంలో 
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ఆమెను ఎవ్వరూ ఆంటుకోటానికి వీలులేకుండ నియమరూపంలో ఆచారాలు 
ఏర్పడ్డాయి. రజస్వల కాగానే శరీరంలో జరిగిన నూతన పరిణామానికి ఆందో 
శన చెందకుండ స్టిమితపడ టానికి ఈ వేరుగా ఉంచటం దోహదం చేస్తుంది. బల 
వర్థక మైన మంచి ఆహారం ఇవ్వటంవల్ల ఆమె శరీరంలో శక్తి పుంజుకుంటుంది. 
భావిజీవితాన్ని ఎదుర్కోటానికి ఆమెలో ఆత్మ విశ్వాసం కలుగుతుంది. 
స్నాన పానాదులు మంచి ఆహారం, అలంకరణ వల్ల అమె వన్నె చిన్నెలతో 
కన్నెగా అలరిస్తుంది. 


సమర్త ఫలం చూడటానికి శిష్ట సమాజంలో |బాహ్మణులను రప్పిస్తారు. 
చెడు వార తిథుల్లో సమర్త ఆయితే నవ [గహాలను వూజించటం, ఇష్టదైవాన్ని 
ఆర్చించటం ఉంటుంది. సంచార జాతుల్లో, తెగల్లో ఈ పద్దతి ఆచరింపబడ దు. 
ఈ సందర్భంలో సపేరంటాళ్ళకు పసుపునూనె ఇవ్వటం, తాంబూలాలు (ఆకు 
పోకలు) ఇవ్యటం ఆచారాలు. 


సువ్వి పాటలు పాడుతూ చిమ్మిలి దంచటం సంవపదాయం. సమర్త 
రాలుకు పెట్టు పెట్టటం లేదా కొబ్బిరిబెల్తం దంచి ముద్దలు బేసి ఇవ్యటం కూడ 
ఉంది. పాలు, పళ్లు ఇస్తారు. పులగం, పులిహార, తీపి వంటలు పెడతారు, ఈ 
ఆహారం వల్ల ఆమె శరీరం శ క్రివంతమవటమే కాకుండా ఆమె అందం కూడ 
ఏపారుతుంది. 


సమర్త అయిన అమ్మాయి దగ్గర వేపమండలు, బెత్తం, కొడవలి మొద 
లై నవి ఉంచటం వల్ల, చుట్టూ మం|తించిన బూడిదతో రక్షరేఖ ఏర్పరచటం 
వల్ల భూత్మపేతపిశాచాలు దగ్గరకు రావని, వాటి పీడ ఉండదని నమ్ముతారు. 
అంతేకాకుండా ఈ గుర్తులవల్ల ఆ ఇంట్లో లేదా ఆ వైపు సమర్తరాలు ఉన్నదని 
తెలిసిపోయి ఇతరులు తదనుగుణంగా నడుచుకుంటారు. 


కొన్ని తెగల్లో, కులాల్లో రజస్వల ఆయిన అమ్మాయికోసం వేసిన గుడి 
సెను దూరంగా పారవేయటమో, కాల్చివేయటమో చేస్తారు. ఇలా చేస్తే కీడు 
పోతుందని విశ్వసిస్తారు. ఆరోగ్యరీత్యా ఇందువల్ల పరిసరాలు శుభం చేసి నట్టు 
కూడ అవుతుంది. కొన్ని కులాల్లో రజస్వల గుడిసెను వేప, కానుగ, నేరేడు 
మండలతో వేస్తారు ఆ ఆకుల సీడకూడ ఆరోగ్యదాయక మై ఉండవచ్చు. 
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పుష్పవతి కాగానే కులాబారాలను అనుసరించి అమ్మాయిని రకరకాల 
ఆభరణాలతో అలంకరిస్తారు. పూసల దండలు మెడలో వేస్తారు. మట్టి గాజులు 
తొడిగిస్తారు. కొందరు బంగారు గాజులు తొడిగిస్తారు. బంగారు పూసలవారం 
మెడలో వేస్తారు. ఇవన్నీ సుమంగళికి గుర్తులు. సమాజంలో పునిస్త్రీలను, కన్నె 
లను వితంతువులనుంచి వేరుగా చూస్తారు. 


సాధారణంగా పూర్వకాలంలో సపెళ్ళయ్యాకనే సమర్తలు అయ్యేవారు. 
ఇకాదేవి, సీతాదేవి సమర్తలు అలాగే వర్థింపబడ్డాయి. అనేక తెగల్లో, కులాల్లో 
కూడ పెశ్టైన తర్వాతనే సమర్త అయినట్లు తెలుస్తున్నది. ఆంతవరకు పావడా 
(లంగా) లవంటి దుస్తులు ధరించినా, సమ ర్రనాడు కొ త్తచీర, రవికె కట్టించ టం 
ఆచారంగా ఉంది. అప్పటినుంచి వాళ్ళు చీర కట్టుకోవటం (పారంభిస్తారు. 


సమర్త శుద్దినాడు కోడి, మేక, గొరెలను కోయటం కొన్ని కులాల్లో 
ఆచారంగా ఉంది. సమర్త కీడు పోవటానికి ఇలా చేస్తారు. ఆంతేకాకుండ కూతురు 
సమర్త అయ్యిందన్న సంతోషం (పక టిస్తూ మరధుమాంసాలతో విందులు చేయటం 
ఆచారంగా కనిపిస్తున్నది. మధుమాంసాలు వాడని కులాల్లో మధురాహారాలు, 
పిండివంటలు చోటు చేసుకుంటాయి. పేరంటం ద్వారా,వేడుకలు విందుల ద్వారా 
తమ కూతురు సమ ర్రయిందన్న సంగతి అందరి దృష్టిలోకి వస్తుంది. అమ్మాయికి 
పెళ్ళి కాన ట్రైకే సంబంధాలు కుదుర్చుకోవటానికి ఇందువల్ల వీలవుతుంది. 


మేనరికాలు పాటించే కొన్ని సంచార జాతుల్లో రజస్వల కాగానే అమ్మా 
యిని మేనమామ గారింట్లో కూర్చోబెట్టటమో లేదా మేనబావచేత సమర్ర గుడిసె 
వేయించటమో చేస్తారు. . 


వయస్సువచ్చినా సమర్త కానివాళ్ళకు “చెమ్మ చెక్క చేరెడేసి బుక్కు.” 
అనే గేయంలో చిట్కా” ఉన్నదని ఆచార్య బి. రామరాజుగారు వివరించారు.! 
ఎ్యారపూలు వూసే చెమ్మ చెట్టు బెరడు (రత్నాల చెమ్మ చెక్కను చూర్ణం చేసీ 
చేరెడు చొప్పున బుక్కితే సమ ర్రకాని అమ్మాయి 'రంగులేస్తుంది.' అంచే సమర్త 
అయి శరీరం నునుపు దేరుతుందని భావం. 


1. తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము _ పుట _ 786. 
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చెడు వార తిథుల్లో సమర్త అయినవాళ్ళు ఆ దోషం తొలగటానికి నవ 
[(గవోలను పూజించి, ఇష్టదైవాన్ని ఆరాధించే ఆచారం ఉన్నట్లు ఒక జానపద 
గేయంవల్ల తెలుస్తున్న ది.1 


వి, నిశ్చితార్థం 


సాంఘికాచారాల్లో నిక్చితార్థంకూడ చెప్పుకోదగ్గ ఆచారమే. ఒకరికొకర్ని 
వధూవరులుగా నిర్ణయించేది ఈ రోజే. జీవిత భాగస్వామిని, సహధర్మచారిణి 
కాబోతున్న వధువును వరునివక్షంవాళ్ళు ఎన్నికచేస్తే, భర్తను (భరించేవాడు) 
లేక నాథుణ్ణి వధువుపక్షంవాళ్ళు ఎన్ను కుంటారు. ఆడ-మగ ఇద్దర్నీ ఆలుమగ 
లుగా నిశ్చయించి తాంబూలాలు పుచ్చుకుంటారు. వివాహంలాగ నిశ్చితార్థం 
కూడ కన్యాదాత గృహంలో జరిగే కార్యకమం. వరునిపక్షంవాశ్నొచ్చి వధువును 
చూని, పెళ్ళి నిశ్చయించి తాంబూలాలు పుచ్చుకోవటం ఆచారం. శిష్టసమాజంలో 
నిశ్చితార్థం రోజున అమ్మాయికి ఉంగరమో, గొలుసో, కాళ్ళకు వెండి పట్టాలో 
వేయటం కొన్ని కులాల్లో ఆచారంగా ఉంది. అందువల్లే సిశ్చితార్థాన్ని “ముదా 
రోహణం” అంటారు. ఆ రోజు అమ్మాయికి కొత్త బట్టలు పెడతారు. నిశ్చితా 
రాన్ని “తాంబూలాలు పుచ్చుకోవటం”, “పూలు _ పండ్లు పెట్టటం' అనే వాడుక 
కూడ ఉంది. 


జానపద భిక్షుక గాయకుల్లో వర సేవా వివాహాలే ఎక్కువ, కాబట్టి, సిళ్చి 
తార్థం రోజునుంచి వరుడు అత్తమామలకు ఊడిగం చేయవలసి ఉంటుంది. 
వరుని తల్లిదండులు కూడ వియ్యంపులకు సేవలు చేయక తప్పదు. 

బుడిగె జంగాలు నిశ్చితార్థాన్ని “ఇడెం బెట్టటం', 'వల్చను చూడటం' లేదా 
“పిల్లని ఆడగటం' అంటారు. “పిల్లకు మాట ముచ్చట ఆయింది", “పిల్లకు కల్లు 
పోయించారు' అని కూడ నిశ్చితార్థానికి సమానార్జకా లుగా వాడుతారు. *ఇడెం” 
అనేది *తాంబూలంి పర్యాయవదమైన 'విడియం', *ఏిడెంి నుంచి పుట్టిందే. 


వీళ్ళలో మేనరికాలు ఉన్నాయి. కాబట్టి కొందరు పుట్టినప్పుడే పేరు పెట్టు 
కుంటారు. పిల్లలు (బతక నప్పుడు మేనత్త వచ్చి, పుట్టిన బిడ్డను కొంగులో వేసు 


1. మిన్నేరు _ పుట _ 96. 
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కొని, నా కొడుకుకు చేసుకుంటానని చెబుతుంది, పెరిగిన తర్వాత పుట్టినప్పుడే 
నిర్ణయించుకున్నట్లు మేనరికప్ప పెళ్ళి చెస్తారు. 


పిల్ల మాది అనిపించుకోవటం 


సంచార జీవనంలో రెండు కుటుంబాలు కలిసి ఉంటున్న సందర్భంలో 
పిల పుట్టినప్పుడు లేదా నాల్సెదేళ్ళ వయసులో సంబంధం నిశ్చయించుకుంటారు. 
య బట EN 
నెండలకు (దేశాటనం వెళ్ళినప్పుడు, కథలమేళ౨, భాగవతపుమేళం ఏర్పాటు 
చేసుకొని ఇతర (గామాల్లో తిరుగుతున్న ప్పుడు, వేటకు వెళ్ళిన సందర్భాల్లో, 
తాగిన సమయాల్లో స స్నేహం "పెరిగి ఒకరి కొడుకుకు ఒకరి కూతుర్ని ఇవ్వా 
లని నిర్ణయాలు తీసుకుంటారు. ఇది *ఇడెంి బెట్టటానికి ముందే చేసుకున్న 
ఒప్పందం. ఆడ పిల్ల ఐదారేళ్ళు ఉండగానే మగపిల్లవాని తల్లిదం, (డులు “ఆ ఆడ 
పిల్ల మాది" అనిపించుకుంటారు. పిల్ల తల్పిదండుల్ని కల్లు దుకాణానికి తీసుకు 
వెళ్ళి, వాళ్ళకు కల్లు ముట్టించి (ఇచ్చి), పీలను మా కొడుకుకు చేసుకుంటామని 
లా టు (ae) 
చెబుతారు. పిల్ల తలిదం[డులు కూడ ఇందుకు ఇషపడటయితే ఆ కలు తాగు 
(ap) య (wn) ఉరు ౧ 
తారు. దీనికి సాక్షం ఉండాలని మగ పిల్చవాని తల్టిదండులు ఒక కులస్టునికి 
కూడ కల్చుముంత ఇచ్చి, తమ సంబంధం గురించి చెబుతారు. దీన్నే “పిల మాది 
అనిపించుకోవటం* ఆంటారు. కొందరు పిల్లకు గాజాలు వేయించి “పల్ల మాది 
అనిపించుకుంటారు. ఈ ఒప్పందం జరిగిన తర్వాత ఆ పిల్లను ఇతరులకు ఇవ్య 
టానికి వీలుండదు. పిల్ల మాది అనిపించుకున్న తర్వాత కొంతకాలానికి (పిల్ల 
లకు 10, 12 ఏళ్ళు వచ్చిన తర్వాత) “ఇ డెం” (నిశ్చితార్థం) పెడతారు. 


పిల్ల పెద్దదైన తర్వాత పిల్ల మాది అనిపించుకున్న వాళ్ళు వె ఊళ్ళో ఉన్నా 


పీల్చ తల్రిదర్యడులు వాళ్ళ దగ్గరకు తాము స్వయంగానై నా వెళతారు, లేదా 

ఒక మనిషిని పంపిస్తారు. ఆ వెళ్ళిన మనిషి 'ఏమయ్యా! ఫలానా వాళ్ళ పిల్లను 

మీది ఆనిపించుకున్నారంట. ఇప్పుడు పిల్ల పెద్దదైంది. తిండి తినేదైంది. బట 

లు టా అ టి 

కటేదెంది. మరి ఇడెంబెట్టుకొని పెళ్ళిచేసుకొమ్మని పిల్లతల్లిదం[డులు అంటు 
ట్ర్‌ హాం ట్‌ ౧ 0౧ 

న్నరు' అని చెబుతారు. మగపిల్దవాని తల్లిదండులు వీలు చూసుకొని, ఫలానా 


రోజు వస్తామని చెబుతారు. చెప్పిన (ప్రకారం వెళ్ళి ఇడెం పెడతారు. 
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పుల్లవిరుపు : 

ఒక్‌ వేళ ఆ పిల్లను చేసుకోవటం త మకిష్టం లేకుం టే 'ఆప్పుడేదో చిన్న 
ప్పుడు చేసుకుందామని అనుకున్నాం. కాని ఇప్పుడు మాకాపీల్ల వద్దు. ఆ పిల్చను 
ఎవరికైనా ఇచ్చుకోమని చెప్పు అని వరుని తండి కులాచారం (పకారం ఒక 
పుల్ల (పుడక)ను తీసుకొని విరిచేసాడు. దీన్నే “పుల్పవిరుపు ' అంటారు. దీని 
నుండే పుల్పవిరుపు మాటలనే నుడికారం తెలుగులో ఏర్పడి ఉంటుంది. దీనితో 
ఆ పిల్లను “ఇతరులకు ఇవ్యటానికి వీలవుతుంది. పుల్ల విరువనంతవరకు ఆ పిల్ల 
వాళ్ళ పేరుమీదనే ఉంటుంది. ఒక వేళ మగపిల్హవాని" తలిదం|డుల్ని సంప 
దించకుండ వేరే ఎవరికైనా పిల్లను ఇచ్చి నట్లయితే ఈ విషయం త్మీవమై, పెద్ద 
పంచాయతులకు దారి తీస్తుంది. ఆ కుల వంచాయతీలో ఆడపిల్లల తల్లి 
దండులదే తప్పవుతుంది. 


ఇబడె౦ $= 

చిన్ననాటి ఒప్పందాలు లేనివాళ్లు తమ కొడుకుకు పెళ్ళి చేయాలనుకున్న 
ప్పుడు తమ పరిచయంలో ఉన్న లేదా తమ బంధువుల పరిచయంలో ఉన్న 
కుటుంబాల్లో నుంచి సంబంధం చేసుకోవాలనుకుంటారు. ముందు తాము సంబం 
ధానికి వెళ్ళే కుటుంబం మంచి చెడ్డల్ని విచారిస్తాను వాళ్ళకు పెళ్ళయిన 
కూతుళ్ళు, కొడుకులు ఉంటే, వియ్యంపులతో ఏ విధంగా తిరుగుతున్నారో, 
పరాయి ఇంటి బిడ్డ అయిన తమ కోడల్ని ఏ విధంగా చూనుకుంటున్నారో గమ 
నిస్తారు. అన్ని విధాల నచ్చిన తర్వాత వాళ్ళ ఆమ్మాయిని తమ కోడలుగా 
చేసుకోవాలనుకుంటారు. 


పిల్లని అడిగేముందు గూడెం పెద్దతో ఈ విషయమై మాట్లాడి సలహా 
తీసుకుంటారు. ఏ రోజు ఇడెం పెట్టాలో ఆ కుల పెద్ద నిర్ణయిస్తాడు. వేరే 
గూడెంలో పి పిల్లను అడుగుకోవటానికి 'వెపతున్నప్పుడు వరుని తల్రిదర్యడులు కుల 
పెద్దను, తమకు తోచిన ఇద్దరు ముగ్గురు ఇతర పెద్దల్ని తమవెంట తీసుకు 
వెళతారు. ఉన్న గూడెంలోనే సంబంధం చేసుకుంటుంటే అక్కడ వున్న కుల 
పెద్దను, ఇతర (ప్రముఖ కులస్టుల్ని సంపదిస్తారు. 


ఇడెం పెట్టె రోజు తెల్లవారుజామున వరుని త ల్రిదం్యడులు గూడెం పెద్ద 
మనుషులతో సహా అందర్నీ పిలుచుకువచ్చి వధువు ఇంటి ముందర కూర్చో 
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వెడతారు. ఆందరు కూడిన తర్వాత కుల పెద్ద వరుని తం|డిని ఇంటి పేరు పెట్టి 
పిలిచి ఇలా అడుగుతాడు : (ఉదాహరణకు వరుని తండి ఇంటి పేరు తూర్చాటి, 
అతని పేరు రామయ్య అయితే రామయ్యను కుల పెద్ద 'తూర్పాటాయనా!' అని 
సంబోధిస్తాడు). 


“1ఆ....ఏం తూర్పాటాయనా! ఇంతమంది కులాన్ని పస్తమోని (వధువు 
తండి ఇంటిపేరు పస్తం) ఇంటికాడ కూడవెట్నెవ్‌. ఏమి సంగతి? యాడ 
చ్చినవ్‌?” అని అడుగుతాడు, అప్పుడు వరుని తండి (తూర్చాటి రామయ్య ఇలా 
అంటాడు: “అయ్యా! కులానికి శనార్హి.® కూసున్న పెద్దోలకు చిన్నోల్లకు 
పిలి, మేము, మా తాత ముతాతల "కాంచి గక్కడగా దక్షణానికి... . (ఊళ్ళ 

పేర్ట పేర్కొంటాడు) గా ఊళ్ళల్ద, గీ తూర్పుకు...., ఉత్తరాదికి .., పడ్మర 
కెల్లీ... గా ఊల్ణల్ణి బతుక్కుంట, బతుక్కు.ం౦ట ఇప్పుడు గీ గడ్డకు చేరినం. 
మా తాతెట్ట బతీ, గాండో మీ పెద్దలకు దెల్ను. ఇగ మేము: మ 'కండ్లముందల 
బత్కుతున్నం. మేము మంచోల్ల మో చెడ్డోలమో మీకు దెల్సిన సంగతే. మేము 
కొట్టాడిందీ, దండ్డల్‌ పెట్టుకున్నదీ, 5 (దోవాల్‌ జేసిందీ, ఒగన్ని చెయ్యెత్తి 
కొట్టింది, మందిని హుతం పదిమంది కులస్తులకు సాయంజేసిందీ ఆంత 
ఫీ 'శేతులున్నది. నా కడ్పుల 'బురకాయంత 'జీ పిలగాడు పుట్టిండు. వానికి 
త్రీ పిల్లను జూసి కల్లుపోపిత్తామనుకున్న , గీడ ప స్త మోనింట్ట అంబలున్నదనిక్‌ 
వచ్చిన, అతడు నాయంత కులస్తుడు అంబ్యా త్కు _డు,.6 మా ఇద్దరి. గలుస్త 
దని వొచ్చిన” అని అంటాడు. అప్పుడు కుల పెద్ద వధువు తం, డీని ఉద్దేశించి 
“ఏమయ్యా, పస్తమాయనా! గా కులస్తుడు తూర్పాటాయన గట్లనుకొచ్చిండు. 
మరి నువ్వేమంటవ్‌? మీ యింట్ల బుడ్జెడంబలున్నదంట.? స్తో స్తవే మో అని 
వొచ్చిండు'* ఆని ఆంటాడు. 


1. 24.4.19685 రోజున నల్గొండ జిల్హా బాహ్మండ్ల వల్లిలో జరిగిన బుడిగె 
జంగాల నిశ్చితార్థం (ఇడెం) సందర్భంలో గమనించిన కార్యక్రమం. 
ఉద్ధరించిన భాగాలు ఆనాడు రాసుకున్న వే. 


శరణార్థి _ నమస్కాారానికి బదులుగా వాడతారు. వీర శై వాచారం. 
కులపంచాయతుల్లో కుల పెద్ద విధించే జరిమానాలను “దండో అంటారు. 
నిశ్చితార్థం రోజున వధూవరుల్ని బురకాయతో పోల్చుతారు. 
'పెళ్లికానిపిల్లను నిశ్చితార్థం రోజున అంబలితో పోల్చుతారు. 

య ౧ థి 
అమాయకుడు. 
పె శ్లికాని కూతురు. 


రా లొ పి లు nN 
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అప్పుడు వధువు తండి (ప స్తం ఎల్లయ్య) “నాయనా! కులానికంత 
దండం. పెద్దలకు పది వేల నమస్కారం. అందరికి శనా ర్తి. కులపాదం నా 
తల మీద. కులం కుత్కాలమంటి సముదం మోకాల్లమంటి. కులమిడ్చిన మనిషి 
లేడు, వనమిడ్చిన కోతిలేదని పెద్దలంటారు. ఆ జంగామూకే తూర్పాటాయన నా 
యింటి కొచ్చినాడూ. సరె మంచిదె. అందరిలక్క నాకో బ్మురకాయంత 
పిల్లున్న ది. పిల్ల ఉన్న యింటికి, ముల్లె ఉన్న ఇంటికి పదిమందొస్తుంటరు. పిల 
ఉందె పదిమంది ఆశవడ్తరు. ఆడివిల్హి ఎన్ని రోజులున్న పరాయింటి సొత్తె 
నా పిల్పని కులానికియ్యకుం చె ఇంట్టబెట్టుకుంటనా? చేసుకున్న పిల్లకు తలకు 
సమురు, వంటికి బట్ట, కడుపునిండ తిండి ఉం టెసాలు అత్తపోరు, మామపోరు, 
మగనిపోరు లేకుండ మంచిగ జూసుకుంపె సాలు. మా గుణబావకాలు మీ 
కందరికెర్క_నే. గంతె నాయన నేను కోరుకునేది” అని చెబుతాడు. “నీ కూతురును 
వాళకివ్యటం స్రీ కిష్ట మేనా? మరి చెప్పు” అని పెద్ద మనుమలు తక తన 
కూతురును ఇవ్యటానికి ఇష్ట పడితే సరేనంటాడు. లేకుంటే “నాయనా! శాసలకురి 
(బామ్మండ్డకు పొంతన కాదు. మాకు, వాళ్ళకు సరిపోదు. నా పిల్లను వాళ్ళకివ్వను” 
అని అంటాడు. 


ఒకవేళ పిల్పను ఇవ్వటానికి తండి ఒప్పుకుంచె తర్వాత తల్లిని అడుగు 
తారు. అప్పుడు తల్లి “ఇ స్తిమయ్యా! పిల్చనిస్తిమి. కాని నా పిల్లని గోవులక్క 
౧ కం ర (క య 

సాదుకున్న. ఒగరిలెక్క నా పిల్లకు పెక్కు. జిత్తులు లేవు. నా పిల్లకు ఇచ్చులు 

గచ్చకాయలు* తెల్వవు. గంట్లు మార ముండ్డు5్‌ రావు. మరి పిల్లని స్తై మా 

సుటాలు పిల్లని ఎట్ల జూసుకుంటరో, పెద్దలు జెప్పండి. నా పిల్ల కులం పిల్ల. నా 
ట్‌ (6) య 2 లు వ్‌ 

పిల్లని కులం చేతులల్లబెడ్తున్న” ఆని అంటుంది. తర్వాత కుల పెద్దలు పిల్ల 

య Or యట వ 


సాటి కులస్థుడు. 
ఆడపల. 
య 
చేపలకు. 
రంధాన్వేషణ, గూఢార్థాలు. 
మొండిగా ఎదురు మాట్లాడే దురుసు పవ ర్రన. 


లతలు గక 
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పెదనాన్న, చిన్నాన్నలను, మేనమామలను వరుసగా అడుగుతారు. వాళ్ళు “అయ్యా 
కనుకున్నోంది కూతురు, కాసుకున్నోంది అంబలి. కనుకున్న పొట్ట. వాల్రిచ్చినంక 
మాటక్రైతె మేముంటము. ఏం పర్వలే, ఇచ్చిన పిల్లను ఆరిశెరలు! 'పెట్టకుండ, 
బట్టకు పొట్టకు తక్యగాకుండ చూసు ౦టెజాలు. పరాయి పిల్ల అనుకోకుండ 
కడ్చులబుట్టిన బిడ్డ్ణలక్క జూస్కు౦ టె ఐపాయె. ఇరమానుశశెక్కపరమాన్కు_ 
అత్కాలం టె ఎంత కష్టపడాలి? పిల్లకు సని తెల్వకుంటె నేర్చుకోవాలె. పిల్లను 
బాదలు పెట్టకు ండ మంచిగ చూస్కో_వాలె, మీరంత పెద్దలు, నాల్లు జూసీనోల్లు. 
సుట్టపక్కా లకు బుద్దులు జెప్పండి” అని చెబుతారు. 


వధువు పక్షం వాళ్ళు చెప్పిన తర్వాత కులపెద్దలు వరుని పక్షం వాళ్ళను 

అడుగుతారు. పిల్లవాని తం డిని, తల్లిని, అన్నను, వదినను అడుగుతారు, 

“ఏమయ్యా! ఏమమ్మా! పట్లిండా పిల్లని?"ఆని ఆడిగితే “ఆ....పట్లినం” అంటారు. 
ట్‌ య యు 


బుద్ది మాటలు - 

పిల్లను ఇవ్వటానికి, పిల్లను చేసుకోవటానికి ఉభయులు ఇష్టపడ్డ తర్వాత 
కుల పెద్ద వరుని పక్షం వాళ్ళకు బుద్ధి చెబుతాడు. “సరె పిల్లని బట్టినారూ! 
మాకందరికి ఆనందమె. కాని పట్టిన పిల్లకు నెత్తికి సమురు, వంటికి బట్ట, 
కడుపుకు తిండి తక్కువగాకుండ జూసుకోవాలె. ఆ పిల్ల ఏమన్న తప్పుజేస్తె 
కడ్చుల పెట్టుకోవాలె. పనిరాకుం టె నేర్పిచ్చుకోవాలె. కొడుకుకు బుద్ధిజెప్పుకోవాలె, 
కోడలికి బుద్దిజెప్పుకోవాలె, ఏలుక మనదే, కన్ను మనదే. పట్వుర్‌ పల్గకుండ పాలు 
వోకుండ జూసనుకోవాలే. (ఆ త్తను ఉద్దేశించి), కుండకాడ, చాటకాడ ఏం జరిగినా 
మగడు రాంగనె జిప్పగూడదు. దిచ్చాన్కివాయ్యొ స్తడో, కెండీ వొయ్యొ స్తడో, 





కా 


1. ఆరిచెజలు 

2. ఇతర వృక్షం. 

3. సంబంధం చేసుకోవటాన్ని “పిల్లని పట్టుట అంటారు. 
4. (వేలు. 
5. చిన్న కుండ. 

6. దేశాటనం, 
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మ్యాళంలకేలొ స్త సడో, యాట! వొయ్యొ స్త సడో రాంగనె జెప్పగూడదు. జెర 
దమ్ముదిన్నంక జరిగిన సంగతి జెప్పి దాన్ని సరిదిద్దుకోవాలె. పిల్ల కానితవ్ప 
జేస్తే, ఎంత జెప్పినా ఇనకుంటె కులానికి జెప్పి మూతి మీద గొట్టిపియాల్యె. 
నీ | బిడ్డ గిట్ల జేస్తున్నదని సుట్టపోన్కి జెప్పాలె. మామ ఆద్దులి మామ, ఆత్త 
అద్దుల అ Ww ఎవరి పద్ధతులల్ల వాల్లుండా లె” అని చెప్పి వరువు పక్షం వాళ్ళకు 
కూడ బుద్ది చెబుతాడు: “క పిల్లకు అరై నపోరైన కులంలబెట్టి మాట్లాడుకోవాలె. 
పిల్పదే తప్పైతే 'గట్టగాదుబిడ్డో గిట్ట అని బుద్ది జెప్పుకో నాతె. ఎవరిదై న సంసారమే. 
సంసారం  ఆతికిచ్చిరిదే గొప్పతనం. తీగ పందిరెక్కినట్లు వాల్లు పెకిరావాలె. మీ 
విడ్డ మంచిగ సంసారం జేసె మీగూడ పేరొ స్తది. మి సుట్టాలు సంసారి మను 
మలే. మీరుగూడ సంసారి మనుషులే. కలసిమెలసి మంచిగుండండి” అని 
బుద్ది చెబుతారు. 


చింతాకు జీడాకుక ; 

చుట్టాలకుచే సే సేవావిధులను గురించి వరునికి, వరుని తం, డికి కుల పెద్ద 
ఇలా చెబుతాడు. “తూర్పాటా యనా! ప స్తమోని దెగ్గెర పిల్లను బట్టినవ్‌. సరె. 
మరి సుట్టపోన్మింత చింతాకు జీడాకు తెచ్చి పెట్టాలె. వాగు పొంటిపొయ్యి ఇన్ని 
కాపపిల్లలు5, నాలుగెండకాయలు తెచ్చియ్యాలె. యాటకువోతె ఓ ఎల్క_ పిల్లర్‌ 
లేకపోతే ఓ తోడ్చిగాడు? తెచ్చియ్యాలె. పుల్సుకి గాసుకుంచె డోకాయడు? పుల్పు 
సీ సుట్టపోన్కి పొయ్యాలె. ఇంత ఆసరశ0గావాలె. కావిడికి ఎదురురావాలె. కనిగల్లి 
తిర్లాలె. కడ్చుల జొరినట్టుండా లె'' అంటూ చేయవలసిన సేవలను వివరిస్తాడు. 


చెయ్యిసాకీ : 
బుద్దులు చెప్పిన తర్వాత వరుని  తండిని “చెయ్యిసాత్షీ' వెయ్యమంటారు. 
వరుని తండి లేచి వియ్యంపుల ఇంటి పేద్ద (తూర్చాటి, పస్తం) కాక ఇతర మైన 


1. వేట. 2. హద్దులో. 3. మర్యాదస్తులు. 4. జీడి ఆకు. రాయిరప్ప 
అన్నట్లు చింతాకు జీడాకు. బుడిగె జంగాలు చింతాకును పులుసుకోసం 
వాడుతారు. 5. చేపలు. 6. అడవి ఎలుక. 72. ఉడత. రీ పులుసు లేక 
చారు. 9. డోకాయ - సగం కొబ్బెర చిప్పకు రెండు రంధాలు చేసి, 
సన్నదైన మూరెడు కై గుచ్చి చెసిన తెడ్డు. 10. ఆస్‌రా ఉర్దూపదం. 
సహాయం అనే అర్థంలో. 
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ఇంటి పేర్లు ఉన్న (ఉదా॥ వాండానీ, కప్పెర, కడమంచి, ఈబుది, రేవెల్ల 
మొ!) ఐదుగురి చేతుల్లో చెయ్యివేసి, ఒకొొ్య-క,-రితో “వ స్తమోల్ల ఇంటిబిడ్డ 
తూర్పాటోల్ల ఇంటికోడలు'' అని సాక్షి పెడతాడు. దీన్నే చెయ్యి సాక్షి” 
వెయ్యటం అంటారు. చెయ్యి సావ్నీవేసి కులాచారం [ప్రకారం 2 రూ॥లు కులానికి 
ఇస్తాడు. వధువు తండి ఒక రూపాయి కులానికి ఇస్తాడు. 


కోరుకున్న వాళ్ళు కి 

చెయ్యిసాక్ని వేసిన తరువాత వధువుతర్మడి దెగ్గటోల్డని (బంధువుల్ని) 
కోరుకుంటాడు. వీళ్ళంతా సాయం్యతం వరుని తండి యిచ్చే విందులో పాల్గొనే 
వాళ్ళు. వధువుకు పెదనాన్నలు, పెద్దమ్మలు, చిన్నాన్న లు, చిన్నమ్మలుః 
మేనత్తలు, వాళ్ళ థర్తలు, మేనమామలు వాళ్ళ భార్యలు కోరుకొనబడతారు, 
వీళ్ళతో పాటు కుల పెద్ద, అతన్ని ఆనుసరించే ఒకరిద్దరు పెద్దలు కూడ కోరు 
కున్న వాళ్ళలో ఉంటారు. కోరుకున్నవాళ్ళు చుట్టుపట్ట (గామాల్లో ఉంటే 
సాయంతం విందుకు వాళ్ళను పిలుస్తారు. చాలాదూరంలో ఉండి, రావటానికి 
వీలులేనట్టయితే మందినిబట్టి మనిషికింత ఆని కుల పెద్ద చెప్పగా _ ఆ డబ్బును 
వరుని తండి వధువు తల్మడికి యిస్తాడు. వాళ్ళకు నిశ్చితార్థపు విందుయిచ్చే 
బాధ్యత డబ్బు తీసుకున్న వధువు తండిదే అవుతుంది. 


కల్లు పోయించటం : 

ఆరోజు సాయంతం వరుని తండి చుట్టాలను కులస్థులను అందర్ని 
కల్లు దుకాణానికి పిలుచుకొనిపోతాడు. కులాచారం |పకారం ఇంటికొక. 
ముంత కల్లు ఇస్తాడు. తన చుట్టాలను, కోరుకున్న వాళ్ళను ఒకవైపు కూర్చోబెట్టి 
వాళ్ళు కోరినంత కల్లు, సారా, గుడ్డు, మాంసం ఏర్పాటు చేస్తాడు. కోరుకున్న 
వాళ్ళు ఎంత తాగుతున్నదీ ఎంత తింటున్నది కుల పెద్దలు గమనిస్తూ ఉంటారు. 
కోరుకున్న వాళ్ళతోపాటు కుల పెద్దలకు కూడ తాగుడు, శినుడు తప్పదు. 
కొందరు పిల్లి తల్లిదం్యడులు “మాకు బరండి (|బాండి) గావాలె తెప్పీ” అని 
చుట్టాన్ని కోరుతారు. చుట్టం వెంటనే |బాండి తెప్పించి ఇసాడు. పిల్ల తల్లి 
దండులు కోరింది తెచ్చి ఇవ్వకుంటే పిల్లవాని తల్లి దండులది తప్పవుతుంది. 
కోరుకున్న వాళ్ళు పిల్చపక్షంవాళ్ళుకాబట్టి తమకుతాగుడో, తినుడో తక్కువైతే పిల్ల 
తల్లిదం్యడుల్ని అడుగుతారు. అప్పుడు వెంటనే వాళ్ళు చుట్టానికి చెప్పి, కావలసి 
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నవి తెప్పించి కోరుకున్న వాళ్ళకు ఇప్పిస్తారు. ఈ విధంగా బాగా తిని, తాగి 
మత్తులో తూలుతున్న పిల్ల తల్లిదండుల్ని వరుని వక్షం వాళ్ళు జాగ త్తగా 
ఇంటికి చేర్చాలి. డీనితో నిశ్చితార్దం కార్యక్రమం ముగుస్తుంది. 


నిశ్చితార్థం రోజున వధువుకు కొత్త బట్టలు పెట్టటం లాంటిది ఏపీ 
ఉండదు. ఎలాంటి కార్య కమం ఉండదు. ఆ రోజు కూడ యథాపూర్వకంగా 
అమ్మాయి ఊళ్ళోకి భిఇానికో, చేల్లోకి కూలికో కూడ వెళ్ళివస్తుంది. సాయంత్రం 
మాతం ఆ అమ్మాయికి కూడ కల్లు, గుడ్డు, మాంసం తినిపిస్తారు. 


తెగదెంపులు : 

నిశ్చికార్డం అయిన తర్వాత కొంతకాలానికి ఏవో కారణాలవల్ల సంబంధం 
ఇష్టం లేకుంటే కులవంచాయతీ ద్వారా తెగతెంపులు చేసుకుంటారు. వధువు 
పక్షం వాళ్ళకు వరుని వక్షం వాళ్ళ (వవర్తన నచ్చకుం టే, నిశ్చితార్థం నాడు 
కల్పుపోయించటానికి ఆయిన ఖర్చులన్నీ తిరిగి వరునిపక్షం వాళ్ళకు చెల్లిస్తారు. 
వరుని పక్షంవాళ్ళకే ఇష్టం లేనట్టయితే వధువ్వ పక్షంవాళ్ళు కల్లు సోయించిన 
డబ్బు తిరిగి చెల్పించ వలసిన ఆవసరం ఉండదు. “మాకీిసంబంధం వద్దని, 
ఆ పిల్లను వేరెవరికైనా ఇచ్చుకోవచ్చునని, ఈ విషయమై ఎలాంటి అభ్యంతరం 
లేదని*వరుని తండి కులస్థులముందు పుల్ల విరువాలి. పుల్ల విరిస్తే ఆ సంబంధం 
తెగిపోయినట్లుగా భావిస్తారు. 


4. వివాహ ఆచారాలు 


వివాహం విపులమైన కార్య కమాలతో కూడుకున్న (ప్రబలమైన సాంఘికా 
చారం. సంస్కృతికి దర్పణం. మానవుని జీవితంలో అత్యంత (పాధాన్యాన్ని 
సంతరించుకున్న ఘట్టం వటవృక్షంలా ఎదిగి కుటుంబ వ్యవస్థకు నీడనిచ్చే 
పటిష్టమైన ఆదారం. చతుర్విధ పురుషార్థాల సాధనకు స్త్రీని, పురుషుణ్ణి కలిపే 
సాంఘికానుబంధ౦. వివాహానికి పర్యాయపదమైన *కల్యాణంి, వివాహం శుభ 
పదమైందని, వవ్మిత మైందని తెలియజేసే పయోగం. “భార్య అనే ఆర్థంలో 
[వయోగించె ధర్మపత్ని, సహధర్మచారిణి అనే (ప్రయోగాలు - ధర్మ నిర్వహ 
అలో స్రీ పురుషనికి పరివూర్ణత కోసం ఇచ్చే తోడ్చాటును తెలియచేస్తాయి. 
“అర్థాంగి,” జీవిత భాగస్వామిని అనే పర్యాయపదాలు స్త్ర పురుషుల అన్యోన్యా 
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ధారాన్ని, సహజీవనాన్ని, జీవన సాఫల్య సిద్దికి స్రీ పురుమనికి, పురుషుడు స్రీకి 
పరస్పర పూరకాలని తెలుపుతాయి. 


ష్రోడ్రళ సంస్కా-రాల్లో ముఖ్యమైన సంస్కారం వివాహమే. వివాహ 
సంస్కార మే గృహస్టాళమానికి ఆధారం. ఆశమ ధర్మాల్లో గృహస్థాశమానికి 
(పాచీనులు ఇచ్చిన స్థానాన్ని బట్టి వివాహ వ్యవస్థ ఎంత ప్రాముఖ్యం సంత 
రించుకున్న దో (గహించవచ్చు. “లీవకోటికి వాయువు ఎలా ముఖ్యాధార మో 

షా 
గృహనై (శమం కూడ అన్ని ఆళమ ధర్మాలకు ముఖ్యాధారం. [బహ్మచర్య, 
వాన్మపస్థ, సన్యాసా శమాలవారు గృహస్థాశ్రమం, నుంచే జ్ఞానాన్ని ఆవారాన్ని 
సొందుతున్నా రు. అందువల గుహూసా, శమం శరష్ట మైంది. స్వర్గాన్ని, ఐహిక 

న, ఠా ల (on న్‌ థ్ర — ప్ప 

సుఖాల్ని _కోరేవాళ్ళు గృవాస్మాశమాన్ని ఆశయించాలి"! ఆని మనువు 
గృహస్తాశమ వె శిష్యాన్ని ఉగడించాడు. 

థ్‌ ~~ © a 


సమాజంలో వివాహంలేని స్రీనిగాని, పురువనిగాని చిన్నచూపు చూడటం 
ఉంది. మోక్షసాధనకు గృహస్థ జీవనమే ఉత్తమమైన మార్గమని గాఢంగా విశ్వ 
సీంచటమే దీనికి కారణం. 


శ్రీ పురుషుల మధ్య నెలకొనే సాంఘిక సంబంధమే వివాహ బంధం. 
ఆటవిక, నాగరిక దశల్లో ఒక జలగా పుట్టి, సన్నని |వవావాంగా ముందుకు 
కదిలి, వాగుగా సాగి, మహానది రూపాన్ని పొందిన వివాహవ్యవస్థలో ఎంతగానో 
వై విధ్యం చోటుచేసుకుంది. పపంచంలోని ఆనాగరక, నాగరక సమాజాల్లోని 
వివాహ పద్దతులను పరిశీలిస్తే వివాహం విశ్వరూపం సాఖాత్కరిస్తుంది. మన 
సంస్కృతికి అద్దంప'ే రామాయణ, భారతాది (గ్రంథాల్లో, పురాణాల్లో ఆనాటి 
సమాజంలో నెలకొన్న వివాహవె వె విధ్యాన్ని దర్శింపవచ్చు. 


ధర్మ కా స్తరికారులు చెప్పిన అష్టవిధ వివావోలను పరిశీలించినట్టయితే, 
వివాహ పరిణామ దశలను, ఆయా నాగరక స్థాయీభేదాలలో వున్న సమాజా 


1. మనుస్మృతి _ అధ్యాయం 3 _ శ్లోకం. 77.79, 


తెలుగు జానవద సాహిత్యము _ స్త్రీల గేయములలో సం; (వదాయము , 
పుట _ 192 లోని ఉటంకింప్త. 
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ల్లోని వివాహ పద్దతులను గురింపవచ్చు. “పెశాచి, ఆర్ష, ఆసుర, రాక్షస, 
గాంధర్వ మొదలై నవి వివాహపు ఆతి |పాదీన (పరిణామ) దశలని, తర్వాత 
కాలంలో సమాజంలో అవసరాన్ని బట్టి, సాంఘిక స్థాయినిబట్టి వీటిని ఆచరించా 
రని చెప్పటానికి అవకాశం ఉంది. |బాహ్మ, దైవ, [పాజాపత్య వివాహాలతో 
పాటు వీటికి కూడ స్మృతికారులు ఆమోదము ద వేశారంటే, ఆనాటి సమాజంలో 
వాటి |పాబిల్యం విశదమవుతున్నది. ఈనాటి సమాజంలో కూడ అట్టడుగు 
సమాజం నుంచి ఆత్యంత నాగరికుల వరకు వివాహ పద్దతులను గమనిస్తే, 
వివాహ వ్యవస్థ పుట్టి నప్పటినుంచి నేటివరకు వున్న పద్ధతులు ఎన్నో ఆచరణలో 
వున్నట్లు కనిపించకపోవు. 


“పెళ్ళి అనే పదానికి ఆనేక పర్యాయ పదాలున్నాయి. వాటిని గమనించిన 
ట్రయితే పూర్వాచారాలు కొన్ని తెలియవస్తాయి. 

“పెండ్లి” అనే సమాసంలో *పెణ్‌' అంటే స్రీ, “ఇల్‌' అంటే ఇల్లు. 
ఈ రెండు కలిసి పెండిలి . పెండి - పెళ్ళి అయిందని తాపి ధర్మారావుగారు 
చెప్పారు.! 

“వివాహం” సమాసంలో *వి' అనే ఉపసర్గ, “వహ్‌” ఆనే ధాతువు 
ఉన్నాయి. “మోసుకొని పోవుటి అని దీని కర్ణం. '“ఆచారపరంగా వధువును 
వరుడు ఇంటికి మోసుకొని పోవుట” అని అర్థం చెప్పవలసి ఉంటుంది. 


“వరారోహ' అనేది 'భార్యి” అనే అర్ధంలో వాడతారు. వర __ ఆరోహ 
అంటే “వరుణ్ణి (వధువు) ఆరోహించింది అనే అర్థమే సహజంగా వుంటుంది. 
“ఉద్వాహం' అనే సమాసానికి 'పైకెత్తుట, మోయుట అని ఆరాలు ఉన్నాయి. 


పెళ్ళ పూ ర్వాచారాల్లో పెళ్ళికూతురును ఎత్తుకొని (మోసుకొని) పోవటం 
(పబలమైన ఆచార ౦గా ఉండటంవల్ల రః (ప్రయోగాలు సిద్ధించాయని చెప్పవచ్చు. 
నేడు కూడ అనేక సంచార జాతుల్లో పెళ్ళికూతురును ఎత్తుకుపోయే ఆచారం 


కనిపిస్తుంది. 


1. పెళ్ళి - దాని పుట్టుపూర్వోత్తరాలు _ పుటలు 85. 
2. పెళ్ళి దాని పుట్టువూర్వో త్తరాలు - పుట. రద్‌. 
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“పరిణయం' అనే పర్యాయపదం కూడ పెళ్ళికూతురును నడిపించుకు 
తీసుకుపోవటాన్ని సూచిస్తుంది. పెళ్ళి కూతురును కొనుక్కొని నడిపించుకుపోయే 
ఆదారమే సవ్లపది ఆయివుంటుందని కొందరి అభి పాయం. 


పాణి గహణం, సప్తపది, సన్నెకల్లు తొక్కటం మొదలైన ఆర్యాచారాలు; 
మంగళసూూతధారణ, ఐరేనివూజ మొదలైన |దవిడాచారాల సమ్మేళనమే 
సంవూర్ణ వివాహతంతుగా పరిణమించింది. 


వివాహాచారాల్లో ముందుజరిగేది నిశ్చితార్థం. కాని ఈనాడు వివావహంనాడే 
ఈ తంతు జరిపిస్తారు. నలుగు పెట్టటం, తలంటుస్నానం, అలంకరణ, సువ్వి 
పాటలు పాడుతూ కొట్నాలు దంచటం, మైలపోలు, ఐరేణిపూజ, వరునివక్షం 
వాళ్ళ విడిది, ఎదురుకోళ్ళు, కన్యాదానం, సన్నెకల్లు, మాంగల్య ధారణం, 
తలంబాలు, అరుంధతీ దర్శనం, సప్తపది, పత్తిగింజలు అలుకుట, తలుపు 
దగ్గరిపాటలు, పూలచెండ్డాట, తాంబూలం అందుకోవటం, వసంతం ఆడటం, 
నాకబలి, బువ్వంబంతి, ఆంపకాలు _ ఆ తర్వాత శోభనం మొదలై నవి ఆం ధుల 
వివావోచారాల్లో ముఖ్యమైనవి. పదారునాళ్ళ పండుగతో వివాహకార్య కమాలు 
ముగుస్తాయి. 


(1) శిష్ట సాహిత్యంలో - 

కిష్ట సాహిత్యంలో ఆం్యధుల వివాహాచారాలను మొట్టమొదటగా వర్ణించిన 
వాడు తిక్కనార్యుడు. విరాటపర్వంలో ఊత్తరాఖిమన్యుల వివాహవర్ణన చేశాడు. 
వధూవరుల్ని తెరవద్ద నిలపటం, తెర ఎత్తటం, తలంబాలు పోసుకోవటం, 
పాణ్మిగహణం, తర్వాత విరాటుడు అరణంగా ధన కనక వస్తువాహనాదుల్ని 
ఇవ్వటం వర్ణించాడు. 


ఆముక్త మాల్యదలో శ్రీకృష్ణదేవరాయలు గోదాదేవి శ్రీరంగనాధుల 
కల్యాణాన్ని వర్గించాడు. ముత్తైదువలు వధూవరులను జలక మార్చటం, 
మధుపర్కం ఇవ్వటం, కన్యాదానం, తలంబ్రాలు, మంగళ సూ తధారణ, 


1. విరాట పర్వం 3 పంచమాశ్యాసం క్‌ పద్యాలు - 989.403, 
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కంకణధారణ, లాజలు వేల్చుట, సప్తపది, అరుంధతీ దర్శనం ఇత్యాదుల్ని 
వర్ణించాడు .1 


విజయ విలాసంలో చేమకూర వెంకటకవి సుభదార్దునుల వివాహ సంద 
రంలో వధూవరుల కంకణధారణ, నలుగు పెట్టుట, కల్యాణ వేదిక మీద కుల 
దేవతను తెచ్చినిల్పుటి, ఐరేని వూజ, బానీకాలు, వరుని ఊరేగింపు, మధు 
పర్క.0, కన్యాదానం, మంగళ స్తూతధారణ, తలం, బాలు తర్వాత నాగవలి 
అనే తంతును [కమంగా వర్ణించాడు .2 


వివాహ సందర్భంలో జరిగే వేడుకలను, వైదిక కార్యాలను, కన్యాదానం, 
మాంగల్య ధారణం, లాజహోమం, సప్రవది మొదలై నవాటిని (పాచీన [ప్రబంధ 
కారులు కళాపూర్ణోదయం, పార్వతీ పరిణయం, మన్నారుదాన విలాసం, ము క్రి 
కాంతా పరిణయం, చం్బదంగడ చర్మిత మున్నగు కార్యాలలో విపులంగా 
పర్టించారు.౨ వికమార్క- చర్మితలో జక్కన దాదాపు 70 పద్యాల్లో (కీ ఆ. 
131.200) వివాహ మహోత్సవ వర్ణన చేశాడు. 


(2) జానపద సాహిత్యంలో, ఇతర తెగల్లో కులాల్లో ల 

జానపద సాహిత్యంలో పెళ్ళి ఆచారాలకు సంబంధించిన పాటలు విరివిగా 
ఉన్నాయి స్థిర జీవనులైన 1గామీణ [పజల వరిణయాచారాలకు అనుగుణంగా 
వెలసిన పాటలు కోకొల్పలు. నలుగు పాటలు మొదలుకొని తలుపు దగ్గరి పాటల 
వరకు ఇత్యాది సంద ర్భాల్లో ఒక్కో అంకానికి చెందిన పెక్కు పాటలు 
ఉన్నాయి. 


సంచార తెగల్లో వివాహ పద్దతులు విలక్షణమైనవి. చిత విచితమైన 
వివాహ విధానాలు వీళ్ళలో కనిపిస్తాయి. పైళాచ, రాక్షస, ఆసుర, గాంధర్వ 
వివాహాలు వీళ్ళలో పాటింపబడతాయి కన్య తల్రితండులకు పైకముగాని, 





ఆముక్త మాల్యద - సప్తమాళ్వాసం _ పద్యాలు 54 నుంచి 71 వరకు. 
విజయ విలాసం _ తృతీయాళ్వాసం - పద్యాలు _ 75.129. 

తెలుగు జానపద సాహిత్యము _ స్ర్రీల గేయములలో సంప్రదాయము _ 
పుట. 239. 


Ne స ఇ 
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పశువులుగాని యిచ్చి పెళ్ళాడటం, వరుడు ఆ త్రమామలకు ఊడిగంచేసి వధువును 
పొందటం, కన్యను ఎత్తుకొనిపోయి పెళ్ళిచేసుకోవటం, యువతీ యువకులు ఇష్ట 
పడి అడ వుల్లోకి వెళ్ళి గడిపివచ్చి భార్యాభర్తలుగా మెలగటం మొదలై న వివాహ 
పద్దతులను ఆటవిక, సంచార తెగల వాళ్ళు ఆచరిస్తార. కొన్ని తెగల్లో "పెళ్ళికి 
ముందే యుపతీ యువకులు యధేచ్చగా కలుసుకునే 'ఐసిల ఏర్పాటు ఉంటుంది. 
గోండీలలోని 'దంగిబసి దొంబ దాసరులలోని 'షాండీ'లు ఇలాంటివే. 


వివాహాచారాల్లో “కన్యాశుల్కం” పాచీనకాలం నుంచి ఆన్ని కులాల్లోనూ 
ఉన్నదే. గత శతాబ్దపు చర్మితపుటల్లో కన్యాశుల్కం ఉధృతాన్ని గమనింప 
వచ్చు. మనుస్కృతిలో కన్యాశులాా న్నీ (దీన్నే “ఓలి” అంటారు) శూ దులలో 
కూడ' ఉండరాదని నిషేధించాడంటే, మనువుకంపే ముండునుంగే ఓలి లేదా 
కన్యాశుల్క౦ ఆచారం విసృతంగా _వచారంలో ఉన్నదని చెప్పవచ్చు. నాగరక 
సమాజాల్లో క్రమంగా ఓలి ఆచారం నిషేధింపబడుతూ వచ్చినా ఆదిమ, సంచార 
తెగల్లో మాతం ఈ ఆచారం ఆచరింపబడుతూనే ఉంది. 13 వ శతాబ్దంలో శిష్ట 
కులాల్లో ఓలి ఆచారం ఉన్నట్టు శాసనాధారాలవల్ణ తెలుస్తున్నది. ! 


“మా కులంబున ఓలి మాడలు కలవు” అని బాలచందుడు అన్నట్లు 

వల్నాటి చరి[తలో ఉంది. వెలమలలో ఆనాడు ఓరి ఆచారం ఉన్నట్లు దీనివల 

(అ) రా 
తెలుస్తున్నది. 


“తెజవి అనే పదానికి *శుల్క ౦తో కొన్న స్రీ అని ఆర్గమని, కన్నడంలో 
కన్యలకిచ్చే శుల్కాన్ని 'తెజివు” అంటారని తిరుమల రామచందగారు వివ 
రించారు శి 


ఓలి ఆచారమే నాగరక కులాల్లో “తల్రి చీరి ఆచారంగా పరిణమించిం 
దని ఈ |కింది గేయంవల్ల తెలుస్తున్నది: 


1. తెలుగు ళాసనాలు (500 1500) సామాజిక, సాంఘిక అధ్యయనం - 
పుట. 224. (అమ్ముదిత౦) ఇ 

2. అంధుల సాంఘిక చర్మిత _ కాకతీయ యుగము _ పుట, 49. 

3. సాహితీ సుగతుని స్వాగతం _ పుట. 15, 
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“ఓ లేమి తెచ్చారు ఓ పెద్దలారా 

అరుగుమీద అరవై ఓలి ముప్పై 

తలి గచె చీరతోటి తగునమ్మ ఓలి"! 
య (స) 


“ఓలిచ్చి కట్టుకున్న పెళ్ళాం”, “ఓలి తక్కువని గుడ్డిదాన్ని పెళ్ళాడితే 
నెలకు ముప్పై కుండలు పగుల గొట్టినట్లు'. “ఓలి ఇచ్చిన మొగుడికంటె కూలి 
ఇచ్చిన మొగుడెక్కు.వ' మొదలైన జనవ్యవహారంలో ఉన్న పలుకుబళ్ళు, సామె 
తలవల్ల సమాజంలో ఓలి (పాధాన్యం తేటతెల్పం అవుతున్నది. 


చాలా తెగల్లో, కులాల్లో ఓలి సర్వసాధారణంగా 9 రూ॥లు నుంచి 25 
రూ॥ల వరకు ఉంటుంది. ఓలి? ఆయా తెగల్లో, కులాల్లో ఆయా పేర్టతో పిలు 
సారు. చనుబాలు ముష్టి (బుడిగె జంగాలు), పాలవిందు, జొల్పట౦ంక (దొంబ 
దాసరి), సుఖ్‌ (గోండ్‌) మొ లైన పేర్లు వాడుక లో ఉన్నాయి. సీతారామ . 
కల్యాణం పాటలో పల్రీయులు కలిని “సుగుమంచి” అని పేర్కొన్నట్టు దొణప్ప 
గారు తెలిపారు. వీళ్ళలో పిడాకులు, మారుమనువులు కూడ కేలికగా జరిగిపో 
తుంటాయి. పునరింవాహాలను చీర రవికె, చీర కట్టింపు, ఉడికి (మాలజంగం) 
మొదలైన సేర్హతో పిలుస్తారు. ఈ జాతుల్లో వితంతు వివాహాలు, పునర్వివావోలు 
[పాచీనకాలంనుంచికూడ నిషేధింవబడలేదు. 


మేనరికొలు ఆన్ని కులాల్లోను ఆచ కింపబడతాయి. ఆప స్తంబుడు, బోధా 
యనుడు మొదలై న స్యూతకారులు మేనరికాలను అంగీకరించినట్లు తెలుస్తున్నది. 
ఈ తెగల్లోనూ, కులాల్లో నూ మేనరికాలు ఉన్నాయి. అక్కు కూతురును చేసుకో 
వటం కూడ ఆచారంగా ఉంది. వీళ్ళలో గోతం ఉండదు. ఇంటి పేరు మాత మే 
ఉంటుంది. ఒకే ఇంటి పేరు వున్న వాళ్ళ మధ్య వివాహాలు నిషేధం. భార్య 
చనిసోయినప్పుడుగాని, నిసృంతులై నవ్ప్వుడుగాని, భార్య సోదరిని చేసుకునే 
ఆచారం ఉంది. సంచార జాతుల్లో బవుభార్యాత్యం సర్వసాధారణం కాబట్టి 


1. సెలయేరు - పుట 94. స్త్రీలగేయములలో సంపదాయము - పుట 209. 
2. జనపద కళాసంపద . పుట 71. 
3. తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వం _ సం. 10 . పుట 621. 
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అక్కా. చెల్లెళ్ళను చేసుకునే పద్దతి విరివిగా కనిపిస్తుంది. గోండ్‌, లంబాడీ. తోడా, 
ఖాసా, దొంబ దాసరి మొదలైన తెగల్లో అ గజుడు చనిపోతే ఆతని భార్యను 
తమ్ముడు చేసుకోవటం ఆచారం. 


మాలజంగం, మాలదాసరి, దొంబదాసరి, స్మపు, ఎరుకల, బోయ, 
చెంచు, దొమ్మరి, కోయ, థోండ్‌, పనియన్‌, చెరుమ, మొండి, యానాది, 
గోండ్‌, గదబ మొదలైన తెగల్లో, కులాల్లో రకరకాల వివాహాచారాలు కనిపి 
సాయి. వాటిలో కొన్నింటిని పరిశీలిద్దాం. 


మాలజంగం : 

వీళ్ళలో ఓలి 25 రూపాయలు. కన్యాదాత గృహంలో పెళ్ళి జరుగుతుంది. 
వీళ్ళు శై వులు కాబట్టి వధువు తండి వరుడికి శివలింగాన్ని ఇవ్వటం ఆచారం, 
పెళ్ళి పెద్దగా ఉన్న కులం పెద్ద ఆ శివలింగాన్ని వరుని మెడలో వేస్తాడు. 
మాలజంగాలు వితంతు వివాహాలను *ఉడికి' ఆంటారు. ఇందులో ఓలి సగమే 
కట్టాలి. అంటే 12.50 రూ॥లు ఉంటుంది. పుస్తె, మభైలులాంటివి మారు 
మనువులో ఉండవు. చీర రవిక తెచ్చి వధువుకు కట్టిస్తారు. కుల పంబాయతీ 
ద్యారా విడాకులు పుచ్చుకుంటారు.? 


మాలదానరి : 

వీళ్ల కుల పెద్ద దాసరి. ఓలి 25 రూ॥ల నుంచి 100 రూ॥ల వరకు 
ఉంటుంది. పెళ్ళి రోజు వరుడు వెలుగుతున్న జ్యోతిని తలమీద పెట్టుకొని 
దేవాలయానికి వెళ్ళి కొబ్బరికాయ, బెల్లం సమర్పించి పూజిస్తాడు. పెళ్ళి వరుని 
గృహంలో జరుగుతుంది, కాబట్టి వధువు పక్షం వాళ్ళు పెళ్ళికి ఒక రోజు ముందే 
“వచ్చి ఉంటారు. వాళ్ళ విడిదిని “దిగుమగిళ్ళు అంటారు. గుడిలో వధూవరులు 
దండలు మార్చుకున్న తర్వాత వరుని ఇంటి ముందు ఏర్పాటుచేసిన పెళ్ళి 
పందిరిలో అశ్షీంతలు పోసుకోవటం, మళలైైలు పెట్టి పుస్తె, కట్టటంతో పెళ్లి 
ముగుస్తుంది. వితంతు వివాహాల్లో, పునర్వివాహాల్లో సగం ఓలి చెల్లిస్తారు. 3 


శ... తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వం _ సం. 10 _ పుట _ 621. 
2. Ethnographic Notes. Vol. Il part V.B. (10). 
3. Ethnographic Notes. Vol. Il. Part V-B (10) 
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దొంబ దొనరి : 
ఓలిని *జొల్టటంక* లేక “పాలవిందు? అంటారు. రూపాయలైతే 20 
నుంచి 60 లేదా ఒక మేక, 5 కుంచాల బియ్యం ఓలిగా కన్య తభ్రిదర్శడులకు 
ఇవ్వవలసి ఉంటుంది. యువతీ యువకులు పెళ్ళికాకముందు *షాండీ” (కలిసే 
చోటు) లలో యథేచ్చగా కలుసుకోవచ్చు. వధూవరుల త ల్రిదం్యడు లలో ఎవ 
రైనా పెళ్ళికి అభ్యంతరం చెప్పినట్టయితే, వాళ్ళిద్దరూ అడవుల్లోకి పారిపోయి 
పెళ్ళి చేసుకుంటారు. కొన్ని రోజుల తర్వాత ఇంటికి తిరిగి వచ్చాక కుల పెద్ద 
వేసే జరిమానా (100 రూ॥ల నుంచి 200 రూ॥ల వరకు) భరిస్తే, వాళ్ళ పెళ్ళికి 
గు ర్రింపు వస్తుంది. వితంతు వివాహంలో వరుడు ఆమె ఇంటికి వెళ్ళి ఒక చీర 
ఇసాడు. అప్పటినుంచి ఇద్దరూ కలిసి ఉంటారు. కులస్తులంతా వారిని భార్యా 
భర్తలుగా గుర్తిస్తారు. ఈ సందర్భంలో ఎలాంటి విందు ఉండదు. భర 
చనిపోతే, ఆమె భర్త తమ్ముణ్ణి లేదా తనకు ఇష్టమైన వాణ్ణి చేసుకోవచ్చు.1 


న్మపు : 

వరుని తండి, వధువు తండిని ఇంటి ముందరికి వెళ్ళి పిల్చ్లనివ్యమని 
అడుగుతాడు. అతడు సమ్మతిస్తే, ఒక కల్లుకుండ తెచ్చి ఇంటి ముందర పెడ 
తాడు. కులస్టులంతా వచ్చి పిలనిచ్చింది తెలుసుకొని అందరూ కల్లు తాగుతారు. 
ఓలి 20 రూ॥లు ఉంటుంది. పెళ్ళి రెండు రోజులు జరుగుతుంది. మొదటి 


రోజును “ముద్దొబాడ' (కల్లు పోయించటం) అంటారు. ఈ పద్దతిలో కాకుండా 
గాంధర్వ పద్దతిలో పెళ్ళి చెసుకునే ఆచారం కూడ ఉంది. ఇద్దరూ ఇష్టపడితే, 
ఒక గదిలోకి వెళ్ళి తలుపు పెట్టుకుంటారు, ఇది చూసిన కులస్థుడెవరో కొంత 
సేవటికి వెళ్ళి తలుపు కొడతాడు. తలుపు తెరచుకొని యువతీ యువకుడు బయ 
టికి వస్తారు. తలుపుకొట్టిన వారికి బహుమతి ఇస్తారు. కులస్థులంతా వచ్చి సమా 
వేశమై వాళ్ళ వద్ద జరిమానా తీసుకుని, విందు చేసుకుని, వాళ్ళను భార్యాభర్త 
లుగా గుర్తిస్తారు. 


1, 2. Ethnographic notes. Vol. Il. Part V - B (9) 
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బోయ : 

ఈ కులంలో వరుని గృహంలో వివాహం జరుగుతుంది. ఓలి 6 రూ॥లు 
21 శేర్ణ బియ్యం. మొదటి రోజు అరివేసి కుండలు, పాలకొమ్మ పూజ ఉంటుంది. 
రెండవ రోజు తలం బాలు, పుస్తె కట్టటం ఉంటుంది. వితంతు వివాహాలను 
“చీరకట్టించుట' ఆంటారు. 


ఎరుకల : 

వధువు ఇంటిముందు ఇద్దర్ని కూర్చోబెట్టి రెండు నీళ్ళ కుండలు పెడ 
తారు. తర్వాత ఆ కుండల నీళ్ళు వదూవరుల మీద పోసి స్నానం చేయిస్తారు. 
కొత్త బట్టలు ఇచ్చే పద్ధతి లేదు. మొదటి రోజు “దేవుని ఊటమ్‌ (కులదేవత 
వూజ) ఉంటుంది. వితంతు వివాహాన్ని “దీర్ర కట్టింపు) అని అంటారు. 


దొమ్మరి కులంలో యువతీయువకులు స్వేచ్చగా తిరుగుతారు. పెద్దలు 
కుదిర్చే పెళ్ళిలో వధువు తల్లిదండులకు ఓలి చెల్లించి చీర రవిక ఇవ్వాలి. 
మైసమ్మ దేవత సన్నిధిలో, బసవి ఆధ్యర్యంలో పెళ్ళి జరుగుతుంది. బానికాలు 
కట్టుట, తాళి కట్టుట, తలం బాలు పోయుట మొదలైన తతంగం ఉంటుంది. 
కోయకులంలో వరుని తల్లిదండులు మూడు, నాలుగు కుండల కల్లును, కొత్త 
బట్టలను, ఒక పందిని తీసుకొని వధువు ఇంటికి వెళ్ళి అక్కడ వివాహం జరుపు 
తారు. వధువు మెడలో తాళిబొట్టును కుల పెద్ద అయిన పటేలు కట్టటం ఈ 
కులంలో ఆచారం. ఓలి ఆచారం ఉంది. ఓలి చెల్టించనివారు పటేలు అనుమతితో 
కన్యను లేవదీసుకు పోయి పెళ్ళి చేసుకుంటారు. చెంచులు ఆవుపేడతో వలయా 
కారంగా కొంత |పదేశాన్ని అలికి దానిమధ్య విల్లును పెడతారు. దాని చుట్టూ 
వధూవరులు (పదక్షిణం చేసీన తర్వాత కులస్థులందరు అక్షింతలు వేసి ఆశీర్వ 
దిసారు తదనంతరం విందు జరుగుతుంది. తాను _పేమించిన కన్యను యువ 
కుడు అడవికి తీసుకెళ్ళి పెళ్ళి చేసుకునే వద్ధతికూడ చెంచుల్లో ఉన్నది. “కూయి” 
భాష మాట్టాడే ఖోండ్‌ జాతిలో ఓలిగా ఆ త్రవారికి ఒకచీరె, కొంచం బియ్యం 





1, 2. Ethnographic notes. Vol. Il. part V-B (9). 
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ఇచ్చి కల్లు సోయించాలి. వివాహం వరుని ఇంటివద్ద జరుగుతుంది. కాళ్ళగోళ్ళు 
తీయటం, కంకణబంధం మొదలై న సంస్కారాలు జరుగుతాయి. వివాహానికి 
పూర్వం వరుని పక్షంవాళ్ళు సమయం కని పెట్టి కన్యను దొంగతనంగా తీసుకొని 
పోతున్నప్పుడు ఇరువక్షాలవారికి రాళ్ళతోనూ, క[రలతోనూ కృతిమ పోరాటం 
జరగటం ఆచారంగా ఉన్నది. మలబారు, సీలగిరి (ప్రాంతాల్లో నివసించే 
పనియన్‌ జాతిలో కుల పెద్ద ఆయిన “జమ్మీ* వధూవరుల తలలమీద, పాదాల 
మీద నీటిధార పోస్తాడు. పెళ్ళి కుమారునికి బదులుగా ఆతని బంధువైన ఒక 
స్రీ వధువు మెడలో తాళి కడుతుంది. అల్లుడు మామగారికి (పతి యేటా మామూలు 
చెల్లించటం వీళ్ళ కులాచారం. కేరళ లోని చెరుమ (చెరుముక్క-_ల్‌ ) కులంలో 
కన్యావల్కా-న్ని వరుని సోదరి చెల్లి చటం ఆచారం. వరుడు ఉంగరంతో 
కూడిన నులితాడును వధువు మెడలో కడతాడు.1 తెలంగాణాలో మొండి 
కులంలో ఏంత ఆచారం ఉంది. వతీ యువకులు జంటగా ఏర్పడి 
జీపిస్తుంటారు. వాళ్ళ పిల్లలు పెరిగి పెద్దయిన తర్వాత తమ కుమారుడు మరో 
యువతితో కలిసినప్పుడు వీళ్ళ పెళ్ళి జరుగుతుంది. అంటే కుమారునికి జోడీ 
దొరికినప్పుడు తల్లిద ర్యడుల "పెళ్ళి జరిపిస్తారు. పెళ్ళిలో మాంగల్యధారణ, తలం 
(బాలు మొదలై న ఆచారాలు పాటింపబడతాయి. కులస్టులందరికీ విందు 
జరుగుతుంది. 


ఇలాగే గదబ, గోండ్‌, యానాది మొదలైన అనేక తెగల్లో రకరకాలుగా 
వింత వింత వివాహ విధానాలు ఆచరింపబడుతున్నాయి. 


తీ, బుడిగె జంగాల వివాహాబారాలు : 

బుడిగె జంగాలు కూడ సంచార బీవనులే కాబట్టి వివాహాచారాలు సంచార 
జాతుల ఆచారాలను పోలి ఉంటాయి. కాని, కన్యను లేవదీసుకునిపోయి పె శి 
చేసుకునే ఆచారం వీళ్ళలో నిషేధం, తల్లితండులే పెళ్ళి ఏర్పాటు చేస్తారు. 
తలిదండుల అదుపాజ్ఞల్లో నే కన్య ఉంటుంది. ఒక్కోసారి వధువుకు వరునిమీద 
ఇష్టంవున్నా, తల్లి తం|డుల అయిష్టంతో ఆ సంబంధం విడాకులకు దారితీస్తుంది. 
వీళ్ళలో వర సేవా విధానం, ఓలి, మ్యార, పూట, విడాకులు, మారునునువు 
మొదలైన పద్ధతులు కొనసాగుతున్నాయి. వీళ్ళ వెళ్ళి వ్యవస్థను పరిశీలిస్తే స్త్రీకి 


స చ Wa ఎ ఈ అ శ 
1. తెలుగు నిజ్ఞాన సర్వస్వం = సంపుటం . 10. 
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ఆధిక్యత కనిపిస్తుంది. వధువుకోసం వరుడు సేవలు చేయాలి. ఓలి చెల్లించాలి. 
ఆ త్రమామలు చెప్పినట్టు నడుచుకోవాలి. కాని, ఇన్ని నిర్భంధాలున్నా వాళ్ళు 
భార్యాభర్తలుగా స్థిరపడిన తర్వాత భర్తదే ఆధిక్యత అవుతుంది. అతని నిర్ణ 
యాలే కుటుంబ నిర్ణయాలుగా ఉంటాయి. 


బుడిగె జంగాల్లో చాలావరకు బాల్యవివాహాలే జరుగుతుంటాయి. వీళ్ళ 
వివాహాలు నిరాడంబరంగా జరుగుతాయి. ఒక ఊల్లో స్థిరనివాసం లేకుండా 
సంచార జీవనం చెస్తుంటారు కాబట్టి, వియ్యంకులు ఇష్టపడి నిర్ణయించుకున్న 
ఊరికి తమ గుడి సెలతో వచ్చి, అనుకున్న రోజున పెళ్ళి జరిపిస్తారు. (బాహ్మ 
ణుని సంపదించటం వీళ్ళలో లేదు. 

నిశ్చితార్థం అయిన కొంతకాలానికి పెళ్ళి పెట్టుకోవాలనుకున్న ప్పుడు 
వరుని తలిదండ్రులు, వధువు తల్లిదండులు ఫ్‌ ఊళ్ళో ఉన్నారో అక్కడికివెళ్ళి 
“కల్లు కలుపుకుంటారు.'” వియ్యంకులు ఉభయులు కల్లు దుకాణానికి వెళ్ళి, 
పరస్పరం కల్లు పోయించుకోవటాన్నే “కల్లు కలుపుకోవటం అంటారు. పెళ్ళి 
ఏ ఊళ్ళో పెట్టుకుంటె అనుకూలంగా ఉంటుందో ఇద్దరూ మాట్టాడుకొని ఒక 
నిర్ణయానికి వస్తారు. వధువు ఏ ఊళ్ళో ఉంటే, వరుని పక్షంవాళ్ళు ఆ ఊళ్లోకి 
వచ్చి పెళ్ళి చేసుకునిపోతారు. కాని, అప్పుడప్పుడు వధువుపక్షంవాళ్ళు _ ఉన్న 
ఊరు తమకు నచ్చకుంటే, ఇతర [గామంలో పెళ్ళి చేసుకోవాలనుకుంటారు. 
కొన్ని సందర్భాల్లో వరుని ఇంటివద్ద కూడ. పెళ్ళి జరుగుతుంది. కాని సాధార 
ణంగా కన్యాదాత గృహంలోనే పెళ్ళి జరుగుతుంది. 


పెళ్ళికి ఒకరోజు ముందు వరుని తల్లిదండులు, వధువు ఉన్న ఊరికి 
వచ్చి 'విరాడు!' (కులస్థుల గూడెంలో 'తిక్క_టి” వేసుకుంటారు. భూమిమీద 
మూడు (తి) కక్టైలు నిలిపి, వాటిమీద ఈత చాపలు వేసి కట్టి, గుడిసె 
తయారుచేస్తారు. దీన్నే “తిక్కటి” అంటారు, 


1. “గుడారు పదానికి పర్యాయ పదమైన బిడారు” వర్ణ వ్యత్యయంతో 
“బిరాడు' (ర డడ అభేదం) ఆయ్యింది. 
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చాపమీది మాట : 

సెళ్ళిరోజున తెల్లవారుజామున వరుని పక్షం వాళ్ళు కుల పెద్ద, చిన్నా పెద్దా 
కులస్థులందరితో వెళ్ళి వధువు ఇంటిముందు కూర్చుంటారు. వరుని తండి ఒక 
కొత్త ఈతచాపను తెచ్చి వధువు ఇంటిముందు పరిస్తే దానిమీద కుల పెద్ద, ఇతర 
[పముఖ కులస్థులు కూర్చుంటారు. పెళ్ళయిన తర్వాత చిక్కులు రాకుండ 
వధూవరుల తల్లిదండులు ఇప్పుడే కుల పెద్దల ముందు మాట్లాడుకుంటారు. 
ఈనాడు తీసుకున్న నిర్ణయాలే, ఒప్పందాలే 'తర్వాతికాలంలో (ప్రామాణికంగా 
ఉంటాయి. దీన్ని 'సావమీది మాటి అని అంటారు. 


వధువు తండి తన కూతురును చేసుకున్నాక వియ్యంపులు ఏయే 
పద్దతుల్లో ఉండాలో చెబుతాడు. తన కూతురు ఇద్దరు పిల్లలకు తల్లి అయ్యేదాకా 
తనతోపాచే సంచారం చేస్తూ తన గుడిసె పక్కన గుడిసె “వేసుకోవాలని 


నిబంధన పెడతాడు. వరుని పక్షంవాళ్ళు బుద్ధిమంతులు కారని అనిపి స్తే తన 
కూతురుకు చమురు, తిండి, బట్టలకు తోటులేకుండా చూసుకుంటామని హామీ 
ఇచ్చేందుకు ఒక పెద్దమనిషి మధ్యవంర్థిగా ఉండాలని కోరుతాడు. వదని 
చిన్నాన్న లేక పెదనాన్న లేక మేనమామలతో తనకు వ్య క్రిగత మైన కక్షలవల్ల 
పడనట్టయితే వాళ్ళు ఈ సంబంధం విషయంలో ఎట్టి జోక్యం చేసుకోవద్దని, ఏ 
మాటా మాట్లాడకూడదని ఆంక్ష విధిస్తాడు. కొట్టాడినా, తిట్టాడినా తనకు, తన 
వియ్యంపునక సంబంధంకాని పెన పేర్కొన్న వాళ్ళివ్యరూ మధ్యలో రావద్దని 
పెద్దలముందు చెబుతాడు. ఈ షరతులన్నీ ఒప్పుకొని వరుని తండి తనకేమైనా 
ఆభ్యంతరాలుం చే కులంముందు వెలిబుచ్చుతాడు. ఉదాహరణకు వధువు అక్కు 
తాకట్టు పెస్టేదని, ఆమెతో కలిసిమెలసి ఉన్నట్టయితే వధువు మనసు చెడిపోయి 
సంసారం చేయదని, కాబట్టి ఈ సంబంధంలో ఆమె జోక్యం చేసుకోరాదని 
కోరుతాడు. వరుని తండి షరతులన్నీ ఒప్పుకునేముందు కొన్ని సవరింపులు 
కూడ కోరుతాడు. వరుని తండి తన కూతురు ఇద్దరు బిడ్డలకు తల్లి అయ్యేదాకా 
తన వెంటనే ఉండాలని షరతు పెడితే, దాన్ని సంవత్సరానికి తగ్గించాలని లేదా 
సంతానం కాగానే వేరుగా పంపాలని వరుని తండి కుల పెద్దతో చెబుతాడు. 
ఇవన్నీ గమనించి ఉభయుల గుణాలు తెలుసు కనుక ఉచితమైన కొన్ని 
నిబంధనలను కుల పెద్ద నిర్ణయిస్తాడు. 
5). 12 
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జేవింపులు : 

“నియమం” అనే పదానికి వికృతి అయిన 'నేమంి నుంచే నేమించు _ 
నేవింపు రూపం వచ్చింది. చుట్ట పక్కాలకు ఎవరి పద్దతుల్లో వాళ్లు ఊండాలని 
కుల పెద్దలు చెప్పే మాటలనే 'నేవింపులు? అంటారు. నిశ్చితార్థం రోజున చెప్పి 
నట్టుగానే కుల పెద్దలు చుట్టపక్కాలకు బుద్ధులు చెబుతారు. వధూవరుల తాత 
ముత్తాతల సంగతులు, వాళ్ళ మంచి చెడ్డలు గుర్తు చేస్తారు. వధూవరుల తల్లి 
దండుల గుణాలను ఏకరువు పెడతారు. వధువు తండి ఇంతకుముందు తన 
పెద్ద కూతుళ్ళను ఇచ్చి ఏఏధంగా (వవ ర్రించింది, కుమారులకు పెళ్ళి చేసీ 
కోడళ్ళను ఏవిధంగా చూస్తున్నది సమీక్షించి, ఆ సందర్భాల్లో దొర్జిన పొరపాట్లు 
ఇకముందు చేయకూడదని కుల పెద్ద హెచ్చరిస్తాడు. అలాగే వరుని తండి 
ఇంతకుముందు ఇచ్చి పుచ్చుకున్న సంబంధాలలో ఏవిధంగా (పవ ర్తించాడో గుర్తు 
చేసి, అక్కడ జరిగిన పొరపాట్లు ఈ సంబంధంలో పునరావృత్తి కాకుండా 
చూసుకోవాలని బుద్ది చెబుతాడు. ఇటు వధువు తల్లికి, ఆటు వరుని తల్లికి కూడ 
బుద్దులు చెబుతాడు. లోగడ జగడాలు పెట్టుకునే మనిషెతే అలాంటి బుద్ది విడ 
నాడాలని, తమ సంతానం యోగక్షేమాలు కోరాలని చెబుతాడు. కొడుకులు, 
కూతుళ్ళు ఎదిగి వచ్చిన ఈ వయసులో ఇంకా కయ్యాలమారి బుద్దులు ఉండ 
కూడదని, తెలివి కలిగి ఉండాలని చీవాట్లు పెడతాడు. వరుని అన్నకు, అతని 
భార్యకు కూడ విధులు బోథిస్తాడు. కొ త్రగా వచ్చే కోడలిని సోదరి లాగ చూసు 
కోవాలని చెబుతాడు. 


ఓలి: 

చాపమీద మాట, నేవింపులు అయిపోయిన తర్వాత వరునీ త ల్రిదం[డ్రులు 
చిన్న పశ్ళింలో పసుపు, కుంకుమ, ఆకులు, వక్కలు పెట్టుకొని స కుల పెద్దను 
వెంట బెట్టుకొని వియ్యంపుల గుడి సెలోకి వెళతారు. తమ వియ్యంపులై న వధువు 
తల్లి దండులకు బొట్టు పెట్టి, ఆకు వక్కలతో పాటు 9 రూ॥లు ఓలి చెల్లిస్తారు. 
ఓలినే “సనుబాల ముష్టి' (చనుబాల ముష్టి) అని అంటారు. తల్లి 9 నెలలు మోసి 
కని, చనుబాలిచ్చి పెంచినందుకు ఈ తొమ్మిది రూపాయలు చెల్లిస్తారని ఆంటారు. 
వూర్యకాలంలో చేసిన ఈ 9 రూ॥ల ఓలి ఆచారం తరతరాలుగా అలాగే 9 
రూ॥లు గానే కొనసాగుతున్నది. రంగారెడ్డి జిల్లాలోని చేవెళ్ళ, మహరాజ్‌ పేట 
(ప్రాంతాల్లో బుడిగె జంగాలు 9 రూ॥ల నుంచి 90 రూ॥లకు పెంచినట్టు తెలుస్తు 


ఆచార సం పదాయా లు 179 
న్నది. గత ఏడినిమిది సంవత్సరాలనుంచి ఈ కులంలో మొదటిసారి పెళ్ళయ్యే 


కన్యకు ఓలితోపాటే 250 రూ॥ల నుంచి 1000 మా॥ల దాకా కన్యాశుల్కం 
కూడా చెల్లించటం ఆచారం అయ్యింది. 


కులాచారం! : 

ఓలి కట్టిన తర్వాత వధూవరుల్ని ఎవరింటిదగ్గర వాళ్ళను ముత్తె దువలు 
పసుపు రానీ, స్నానం చేయించి, పాతబట్టలే వేసి గుడిసెలో కూర్చోబెడతారు. 
బుడిగె జంగాల్లో "పెళ్ళికి వంటలు చేసీ భోజనాలు చేయించే పద్ధతి లేదు. ఆ 
విరాడు (బుడ్డ జంగాల గూడెం) లో ఎన్ని కుటుంబాలు ఉన్నాయో కనిపెట్టి 
కుల పెద్ద వరుని తండివద్ద - వియ్యానికి, పప్పుకు, కల్చుకు డబ్బు తీసు 
కుంటాడు. అ డబ్బులోనుంచి అందరికి సరిపోయే విధంగా బియ్యం తెప్పిసాడు. 
గూడెంలో పెళ్ళయిన వాళ్ళకు మాతమే ఈ బియ్యంపొందే హక్కు ఉంటుంది. 
ఈ హక్కు-నే 'ఆచారంి లేదా “బొట్టు' అంటారు. ఎన్ని కుటుంబాలు ఉన్నాయో 
లెక్కించి తలో శేరో, రెండు శేర్లో బియ్యం వేసేటట్లు ఒకరిని నియమిస్తాడు. 
వరుని తండి ఇచ్చిన డబ్బులోనుంచి రెండుమూడు శేర్ణ కందిపప్పు, చింత 
పండు, మొదలై నవి తెప్పిస్తాడు. బియ్యానికి, పప్పులకుపోను మిగిలిన డబ్బుతో 
సాయంతం కల్లు కొని కులస్థులందరికి సమానంగా పంచుతాడు. పప్పు, చింత 
పండు మొదలైన సామగితో ఇద్దరు ముగ్గురు యువకులు వధువు ఇంటిముందు 
పెద్ద పౌయ్యిచేసీ (దీన్నే గాలి /గాడి పొయ్యి అంటారు), దానిమీద వప్పుచారు 
కాచి, సాయంతం కులస్టులందరికి సమానంగా పంచుతారు. 


గాజులు వేయించటం : 

కులాదారం ప్రకారం కులస్థులంతా బియ్యం వేసుకున్న తర్వాత, 
మధ్యాహ్నం మూడు గంటల |పాంతంలో వరుని పక్షంవాళ్ళు ఒక రిద్దరు ముత్తె 
దువలు, వధువు పక్ష౦వాళ్ళు ఇద్దరు ముగ్గురు ముత్తైదువలు కలిసీ వధువును 
గాజులు వేయించటానికి గాజుల దుకాణం ఉన్న. పక్కూరికి తీసుకెళతారు. ఆలా 
తీసుకువెశ్ళేప్పుడు పెళ్ళిపిలకు గొంగడిగాని, దుప్పటిగాని కొ ప్పెర పెట్టి తీసుకు 
వెళతారు. పక్కూరి గాజుల దుకాణంలో గాజులు వేయించుకున్నాక, అందరు 








1. కులన్వలకున్న హక్కు, దీన్నే 'కులం బొట్లు అని కూడ అంటారు. 
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కలిసి ఆ ఊరి కల్లు దుకాణానికి వెళ్ళి, వధువుతో సహా ఆందరూ కల్లు తాగు 
తారు. ఈ ఖర్చులన్నీ వరుని తండే భరిస్తాడు. కల్లు తాగిన తార్వాత బయలు 
దేరి బిరాడుకు వచ్చేసరికి పొద్దు వాలిపోతుంది. ఆ సమయంలో కులస్థులందరు 
ఆచారంగా వచ్చిన కల్లు తాగి ఉంటారు. వధువు తల్రిదం్యడులు, బంధువులు 
కూడ కల్లు, సారా తాగి ఉంటారు. రాతి 7,5 గంటల పాంతంలో పెళ్ళితంతు 
(పారంభిస్తారు. 


పుస్తైళట్టుట ; 

పెళ్ళికి ముందు ఎదురో-ళ్ళు పారంభమవుతాయి. తిక్క_టిలో ఉన్న 
వరుణ్ణి తీసుకురావటానికి వధువు పక్షంవాళ్ళు బయలుదేరుతారు. ఒక రుమాలు 
(తలపాగ)ను గాని దుప్పటినిగాని ముందు ఒకరు, వెనుక ఒకరు రెండు 
చేతులతో పెకెత్తి పట్టుకుని నడుస్తుండగా, దాన్నికింద పహారతిపళ్శిం పట్టుకుని 
ము త్తయిదువలు వస్తుంటారు. దాని ముందుభాగంతో కొందరు తంబూరా డింకీ 
లతో గానం చేస్తూ నడుస్తారు. కొన్ని సందర్భాల్లో హార్మోనియం, మద్దెల, 
తొళాలు మొ॥ వాయిస్తూ ఏ భాగవతంలోనివో పాటలు పాడుతారు. వరుని 
పక్షంవాళ్ళు కూడ ఈ విధంగానే ఆటపాటలతో ఎదురొస్తారు, ఇరుపశాలు కలుసు 
కొని కుంకుమ, బూడిద చల్చుకుంటారు. తర్వాత అందరు కలిసి వధూవరుల్ని 
తీసుకొచ్చి, వధువు ఇంటిముందు పరిచిన కొత్త ఈతచాపమీద ఎదురెదురుగా 
"కూర్చోబెడతారు. కుల పెద్ద పౌరోహిత్యం చేస్తాడు. ఒకవేళ కొత్త చీర, కొత్త 
దోవతి తెచ్చినట్టయితే వధూవరులకు కట్టిస్తారు. లేకుం టే వాళ్ళదగ్గర ఉన్న 
దాపుడు చీర (దాచి పెట్టుకున్న జలతారు పట్టుచీర, దాపుడు పంచె కట్టిస్తారు.! 


వరుని వక్షంవాళ్ళు అక్షింతల కోసం పసుపు కలిపిన బియ్యాన్ని ఒక 
- .వశళ్శింలో తెచ్చిస్తారు. రెండు కుడుకలు, మూడు నాలుగు ఖర్జూర పళ్ళు, మూడు 
నాలుగు పోకలు, కొన్ని తనులపాకులు కూడ పౌరోహిత్యం నెరపుతున్న కుల 
"పెదకు తెచ్చిస్తారు. కులపెద్ద “తారాబలం, చం్యదాబలం, దీర్షామాయూ, దీరా 

ద శాలి యణ యు యె 
మాయూ....” ఆంటూ ఉచ్చారణలో (వాహ్మణుని అనుకరిస్తూ ఆకుపోక లు 


1. భాగవతాలు, వగటివేషాలు మొదలై నవి (పదర్శించి ఊరివాళ్ళ వద్ద 
భిశంగా అడుక్కున్న జలతారు పట్టుచీరలు, ధోవళులు, 
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అందుకోమంటాడు. ఆకు, పోక, ఖర్జూ రపండు అందుకున్న తర్వాత, కొబ్బరి 
కుడుకలో పాలుపోసి వదూవరులతో తాగిస్తాడు. ఆ కుడుకను వధువు సోదరులు 
తీసుకుంటారు. తర్వాత వధువు తండితో “కన్యాదానం ఇస్తీని” అనిపించి, 
వరునితో “కన్యాదానం తీసుకుంటిని” అనిపిస్తాడు. “ధర్మేచ, అర్దేచ, కామేచ, 
మోశక్నేచ నాతి చరామి" అని వధువుతో అనిపించి “నాతి చరితవ్యంి'” అని వరు 
నితో అనిపించి కాలికి మైలు (కంచువి) పెట్టించి, మంగళస్ఫూ తాన్ని కట్టి 
స్తాడు. వధూవరులచేత పరస్పరం తలం[బాలు పోయించిన తర్వాత అందరు 
అక్షింతలు వేస్తారు. 


వరుని పక్షంవాళ్ళు వధువుకు బంగారు మంగళస్నూతం, కంచు మైలు, 
వెండి ముంజేతి కడియాలు మాతం తప్పకుండ తేవలసివుంటుంది. తమ కూతు 
రుకు కొందరు తల్లిదండులు అరణంగా ఒక ఆవునో, ఒక బ్యరె (గేదెెనో, 
ఒక మేకనో ఇస్తారు. 5 లేదా 10 తులాల వెండి సందె కడియం, ఒక చీర 
మొదలైనవి ఇస్తారు. మేనమామలు కూడ తమకు తోచింది ఆరణంగా ఇవ్వటం 
ఉన్నది. పెళ్ళికొచ్చిన కులస్టులంతా కట్నాలు వేసారు. ఒక రూపాయి నుంచి 
మొదలుకొని ఐదు రూ॥లవరకు కులస్థులు ఆటు వధువు పేరుమీద, ఇటు వరుని 
పేరుమీద కట్నాలు వేస్తారు (ఇస్తారు). 


"పెళ్ళి కార్యక మాల్లో వధూవరుల్ని తయారుచేయిటం, నలుగు పెట్టి 
స్నానాలు చేయించటం, మంగళారతులు పట్టుకోవటం, చాపమీదికి రావటం 
మొదలైన సందర్భాల్లో విధవలనే కాకుండా, పునర్వివాహం చేసుకున్న స్త్రీలను 
కూడ రానివ్వరు. 


చుట్టాలబంతి 0 

పెళ్ళి జరిగిన మరునాడు చుట్టాలబంతి ఉంటుంది. ఉదయం వధూ 
వరుల్ని ముత్తైదువలు పసుపురుద్ది స్నానం చేయిస్తారు. ఒడివాల బియ్యం (ఒడి 
(బాలు) వండి, పచ్చిపులుసుచెసి ముత్రెదువలకు భోజనాలు చేయిస్తారు. వధూ 
వరుల్ని వరుని ఇంటికి (తిక్క. టికి) ఫీసుకువసారు. నిశ్చితార్థం రోజున కోరు 
కున్న వాళ్ళకు ఈరోజు కూడ విందు ఉంటుంది. దీన్నే 'సుట్టాలబంతి” అంటారు. 
వధువు వశం చుట్టాలందరూ వరుని ఇంటికి వస్తారు. వరుని తండి ఏందులో 
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తీని_తాగే చుట్టాల సంఖ్యను గమనించి, కొన్ని కుండల కోల్లు తెప్పిస్తాడు. కొన్ని 
సీసాల సారాయి తెప్పిస్తాడు. ఆరోజు అన్నదమ్ముల్నిగాని అల్లుళ్ళను గాని వేటకు 
పంపుతాడు. వేటలో ఏవైనా జంతువులు (ముంగీసలు, అడ ఏపిల్లులు, ఏదు 
పందులు, నక్కలు మొదలై నవి) దొరికితే, లేదా ఉడుములు, ఎలుకలు, ఉడతలు 
మొదలైనవి వట్టుకొస్తే . వాటిని వండించి చుట్టాలకు తినటానికిఇస్తాడు. 
శనగలు, బజ్జీలు మొదలై నవి ఇప్పిసాడు. వధువు పక్షం చుట్టాలందరూ ఎంత 
తాగాలనుకుంటే అంత తాగుతారు. ఈ విందులో కుల పెద్ద, ఇతర _పముఖులు 
కూడ పాల్గొంటారు. ఈవిధంగా వధువు బంధువులందరికీ 'ఇచ్చే విందు (సు సుట్టాల 
బంతి) ముగుస్తుంది. 


మరునాడు 'నె ల్రిపట్ట కల్లు” ఉంటుంది. సుట్టాలబంతి నాడు బాగా తాగి, 
తిన్నందువల్ల మరునాడు నెత్తి పట్టినట్టుగా (భారంగా) ఉంటుందట, ఆ తల 
భారం తగ్గాలంటే మళీ కలు తాగాలని, వరుని తండిచేత ఖర్చు పెట్టించి, 

౧ ౧ ట 
వధువు తల్లిద౦డులు తాగుతారు. 


మ్యార : 

సుట్టాలబంతి తర్వాత వధువు తల్రిగారింట్లో ఉంటుంది. వరుని తలి 
దండులు కాన్ని నెలలు దేశాటనం చేసివచ్చి అక్కడ దిగుతారు. (దిగటం 
అంబే గుడిసె వేసుకోవటం. ) మరునాడు వధువు తల్రిద ౦ డులకు కల్లు పోయించి, 
వరుని తండి తన కోడలును తనింటికి తెచ్చుకుంటాడు, దీన్ని “పిల్లను తోలు 
కోవటం' అంటారు. పిల్ల అ త్రవారింట్లో ఉన్నా, '*చాపమీది మాటి పకారం 
వరుడు, ఆతని తల్టిదండులు 'మ్యారి తిరగాలి. ఒక సంవత్సరం లేదా రెండు 
సంవత్సరాలపాటు వధువు తల్తిదం|డుల వెంటనే వీళ్ళు కూడ తిరుగుతూ జీవిం 
చాలి. ఒకరిద్దరు పిల్లలు పుప్రేదాక కూడ వెంట ఉండే ఒప్పందాలు ఉంటాయి. 
వరుడు ఒక్కడే గాని, అతని తల్లిదండులతో గాని, వధువు తల్లిదండులతో 
పాటే ఒప్పుకున్న సమయందాకా నియమం ప్రకారం సంచారం చేన్తూ జీవించ 
టాన్నే “మ్యార' ఆంటారు. 


మ్యార సమయంలో వధువుకు పొద్దున్నే చద్ధన్నం పెట్టాలి. భోజనాల 
వేళకు అందరితో పాటు ఆమె కూడ భోజనం చేస్తుంది. మళ్ళీ. మధ్యాహ్నం 
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మూడుగంటల [పాంతంలో అన్న మెనా పెట్టాలి లేదా రొట్టెనా ఇవ్వాలి. అన్నం 
రొ ట్రై లేనట్లయితే అంబలి ఆయినా పొయ్యాలి. తిరిగి రాతి భోజనం అందరితో 
కలిసిచేస్తుంది. ఈ విధంగా కుటుంబంలోని అందరూ రోజుకు రెండు సార్లు చాలీ 
చాలని తిండి తిన్నాగాని కోడలికి మాతం నాలుగుసార్లు విధిగా భోజనం 
ఏర్పాటు చెయ్యాలి. కోడలికి ఏమ్మాతం తిండి తక్కువైనా ఆమె తల్లి 
దండులు వియ్యంపులమీద కులపంచాయతి పెడతారు. కోడలికి కడుపు నిండ 
తిండి పెట్టలేకపోతున్న ౦దుకు కుల పెద్ద వరునిపకంవాళ్ళది తప్పని నిర్దా 
రిస్తాడు. అందువల్ల ఏది ఏమైనా కోడలికి నాలుగువూటలా ఉండేటట్లు జాగ త్ర 
తీసుకుంటారు. 


మ్యార కాలంలో వరుడు అత్తమామలకు చాకిరీ చేయవలనీ ఉంటుంది. 
వాళ్ళ పొయ్యిలోకి కటైలు తేవాలి వేటచేసి తెచ్చిన జంతువుల మాంసం పెట్టాలి. 
లేదా ఒక ఎలుకనో, ఉడతనో, చేపలో పట్టుకొచ్చి ఇవ్వాలి. పులుసుగా 
వాడుకునే చింతాకు తెంపుకొచ్చి ఇవ్వాలి. చింతకాయలు, మామిడికాయలు, 
సీతాఫలకాయలు మొదలై నవి సందర్భాన్నిబట్టి తెచ్చి ఇస్తుండాలి. 


కొ త్త వంటలు వచ్చినవ్పడు, “కొత్త పెట్టుకోవటం” అనేది గ 
(పజలకు ఆచారం. సంకాంతి పండుగ అలాంటిదే. రైతు కుటుంబాల్లో కొత్త 
ధాన్యం ఇల్లు చేరినప్పుడు, తెల్లవారు జామున ము త్రెదువలతో దంపించి పండగ 


చేస్తారు. పల్లెల్లో దంపుడు మరలు వచ్చాక కూడ సం్యపదాయక మైన కుటుంబాల్లో 
ము తైెదువల "చేత ధాన్యం పట్టింపించి, పండగచే సే ఆచారం కొనసాగించటం 
కనిపిస్తుంది. కొన్ని గిరిజన జాతులవాళ్ళు కంది కొ త, కొణంగి (వరి) కొత్త, 
SEE bs 

మామిడి కొత్త, ఇప్పకొత్త అనే పేర్లతో పండగలు చేసుకుంటారు.! 


రైతులే కాకుండా రైతులదగ్గర అడుక్కునే అన్ని కులాలవాళ్ళు కూడ 
“కొత్త పెట్టుకుంటారు.” బుడిగె జంగాల్లో “మ్యారిలో ఉన్న అల్హుడు తాను 
అడుక్కొచ్చుకున్న కొత్త ధాన్యాన్ని ఆ ఏ త్రమామలకు కూడ కొ త పెట్టుకోవ 
టానికి ఇవ్వాలి. 


1. రెండవ (పపంచ తెలుగు మహాసభల (పత్యేక సంచిక : పుట 83, 
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ఒక ఊరునుంచి మరో ఊరుకు వెళుతుంటే తమ గుడి సెల్ని విప్పుకొని 
సామానంత కావళ్ళతో మోస్తారు. గుడిసె విప్పటంలో అల్పుడు మామకు 
సహాయం చెయ్యాలి. వడివడిగా ముందుకెళ్ళి తన కావడిని ఒకచోట దింపి, 
ఎదురువచ్చి మామ కావడిని మోసుకెళ్ళాలి. కొత్త ఊళ్ళో గుడిసె వేసుకోవ 
టంలో మామకు సహకరించాలి. మామ ఏవని చెప్పినా వినాలి. ఈ విధంగా 
అల్పుడు మ్యారకాలంలో అ త్రమామల సేవ చేయాలి, 


పూట ; 

మ్యారలో తన కొడుకును అత్తమామల దగ్గర వుంచి వరుని తల్చిదండులు 
దేశాటనానికి వెళ్ళిపోతారు. కొన్ని నెలల తర్వాత వచ్చి తన కొడుకును ఆత్ర 
మామలు కష్ట పెడుతున్నారని తెలిస్తే కులపంచాయతి పెడతారు. తన భార్య 
తన మాట వినటం లేదని, అత్తమామలు ఎంత సేవచేసినా ఒప్పక, బాధిస్తున్నా 
రని వరుడు చెప్పినట్టయితే కులపంచాయతి పెడతారు. వరుడు ఇలా చెప్పకుండ 
అత్రమామలు, భార్య అనుకూలంగా ఉన్నారంటే కులవంచాయతి ఆవసరం 
ఉండదు. కులపంచాయతిలో అల్హుణి అత్తమామలు పెట్టరాని బాధలు పెట్టినట్లు 
రుజువయితే, కుల పెద్ద మ్యారను రద్దుచేసి 'వూటి వీర్చాటు చేస్తాడు. ఒక "మధ్య 
వర్తి (కుల పెద్ద లేదా కుల| పముఖుడై నా కావచ్చు) వెంట సంచారం చేస్తూ 
వధూవరులు జీవించటాన్నే “పూట'*' అంటారు. తాను ఏ ఊరికి వెళితే ఆ ఊరికి 
వధూవరులను తీసుకెళుతూ ఉభయుల గుణాలను ఆ మధ్యవ ర్రి గమనిస్తాడు. 
మూడు నాల్లు. నెలల్లో ఎవరిది తప్పో, ఎవరిది ఒప్పో నిర్ణయించి ఉభయుల 
తల్లిదం[డ్రులకు తెలియజేస్తాడు సాధారణంగా మధ్యవ శ ఆ వధూవరులను 
తనవెంట తిప్పుకుంటూ, 'బుద్దిచెప్పి, పొరపాట్లు దిద్ది, వాళ్ళను జీవితంలో స్థిర 
పడేలా చేస్తాడు. ఆయన (ప్రయత్నం కూడ ఫలించకుం టే వాళ్ళకు విడాకులు 
తప్పవు. “మ్యారి సమయంలో ఆ త్రమామలకు సేవచేసినట్టు 'వూటి'లో వరుడు 
మధ్యవ ర్తిగా ఉన్న 'పెద్దమనిషికి సేవలు చేయక తప్పదు. 


మ్యారలో అ త్రమామలను సంతోష పెట్టి, భార్యను బాగా చూసుకున్న 
ట్టయితే అతడు వేరుగా వెళ్ళి జీవించవచ్చు. అతనికి పూట చేయవలసిన వని 
ఉండదు. అలాగే వూటలో ఉన్నప్పుడు ఏ తగాదాలు రాకుంటే ఏలాంటి ఆంక్ష 
లేకుండా అతడు యధేచ్చగా దేశాటనం చేయవచ్చు. స్వేచ్చగా (బతకవచ్చు. 
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సోబన బంతి/ బందా ర్గం : 

శోభనం సందర్భంలో వియ్యంపులకు వాళ్ళ దగ్గరి బంధువులకు బంతి 
పెట్టాలి' అంటే, విందు ఇవ్వాలి. అందువల్లే శోభ నకార్యాన్ని “సోన బంతీ" 
అతి పిలుస్తారు, దీనికే బందా ర్రం (బంధార్థం) అని పేరు. ఆలుమగల శారీరక 
అనుబంధం కోసం ఇచ్చే విందు కావటంవల్ల ఈ వాడుక కలిగింది. ఈ విందు 
నిశ్చితార్థం విందులాగా, సుట్టాలబంతి లాగా ఉంటుంది. కుల పెద్ద ఆ పిల్లను 
చూసీ “పెద్ద పిల్ణయింది. పర్వాలేదు. ఇల్లు జెయ్యండి' అని అంటే, వరుని 
తల్లిదం[డులు వియ్యంపులకు విందు ఏర్పాటు చేసీ కోభనం జరిపిస్తారు. శోథ 
నాన్ని “ఇల్లు చెయ్యటం, ఒక్కటి చెయ్యటం, ఇంట్టకు జొరగొట్టటం' అని కూడ 
అంటారు. 


విడాకులు 

ఇతర తెగల్లోలాగానే బుడిగె జంగాల్లో కూడ విడాకులు అధికంగా జరుగు 
తుంటాయి. పెళ్ళి రోజునుంచే కులపంచాయతులు [పారంభమవుతాయి. పెళ్ళి 
కార్య కమాల్లో, కల్లు సారా తాగే విషయంలో తగాదాలు పెట్టుకుంటారు. 
మ్యార సమయంలో, వూట సమయంలో కూడ చీటికి మాటికి కుల పంచాయ 
తులు తప్పవు. వరునికి ఇష్టంలేక విడాకులిస్తున్న ట్రయితే ఆతనికి పెళ్ళి ఖర్చులేవీ 
తిరిగి చెల్లించనవసరం ఉండదు. కులపెద్ద ముందు “నాకీ పెళ్ళాం వద్దని, 
“వదిలేస్తున్నాన' ని చెప్పి, 'రూపాయిపావలా” ఆమె కొంగులో కట్టినట్టయితే లా 
నిండుకులంలో ఆమె కిచ్చినట్టయితే విడాకులిచ్చినట్టవుతుంది. కులపుచాయతిలో 
మొదటినుంచి చివరిదాకా వరుని వక్షం వాళ్ళదే తప్పయితే, భార్యని పెట్టరాని 
బాధలు పెట్టినట్టు రుజువయితే కూడ వరునికి ఎలాంటి నష్టపరిహారం ఇవ్వ 
బడదు. పైగా, కులం ఖర్చుల నిమిత్తం ఆయిన డబ్బంతా ఆతడే భరించి, కుల 
పెద్ద విధించే జరిమానాలు కూడ చెల్లించాలి. వధువుకు లేదా ఆమె తల్టిదండు 
లకు ఈ సంబంధం ఇష్టంలేకుంచే, వరునికి పెళ్ళి ఖర్చులు చెల్లించి విడాకులు 
తీసుకుంటారు. ఉభయులకు జరిగిన కులపంచాయతిలో తప్పంతా వధువుదీ, 
ఆమె తల్టిదండులదే అయితే వరునికి పెళ్ళి ఖర్చులు చెలించి, కులం ఖర్చులు, 
జరిమానాలు భరించవలసి ఉంటుంది. చాలా సందర్భాల్లో వధూవరులు పరస్పరం 
ఇష్టవడుతున్నా_వాళ్ళ తల్రిదం్యడుల మాట పట్టింపులవల్ల బలవంతంగా అ 
సంబంధాలు తెగిపోతూ ఉంటాయి, 
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మారు మనువు | 

కుల పంచాయతి ద్యారా విడాకులు పొందినవాళ్ళు మళ్ళీ పెళ్ళి చేసుకుం 
టారు. దీన్నే “మారు మనువు అని ఆంటారు. మారు మనువును 'చీరయిక 
(చీర రవిక)! అనటమే ఎక్కువ |పచారంలో ఉంది. చీర రవిక కార్యకమం 
ఒక్క రోజులోనే పూర్తవుతుంది. పిల్లను చేసుకోవాలనుకు నేవాళ్ళు ఉదయాన్నే 
వచ్చి కుల పెద్దను, కులస్థులను వధువు ఇంటి ముందు కూర్చి, పిల్లను తమ 
కివ్వాలని ఆడుగుతారు. ఆడపిల్ల విడాకులు పొందినద్దె నా, వరుడు మాతం 
లోగడ విడాకులు పొందినవాడై నా కావచ్చు; లేదా ఇంతకుముందు పెళ్ళికాని 
వాడైనా ఆయిఉంగవచ్చు. నిశ్చితార్థం రోజున చెప్పినట్టుగానే కుల పెద్ద ఈనాడు 
కూడ బుద్దులు చెబుతాడు. |క్రితం సంబంధాలను దృష్టిలో పెట్టుకొని ఉభయులు 
అన్యోన్యంగా ఉండి జీవించాలని బోధిస్తాడు. తర్వాత వరుని తండి చెయ్యి 
సాక్షి వేస్తాడు. మారు మనువు చేసుకుంటున్న పిల్లను “సగ మోలి షి పిల్ల” అంటారు. 
మొదటిసారి పెళ్ళిలో 9 రూలు ఓలి పతక... కాబట్టి ఇప్పుడు సగం ఓలి 
అంటే కసె అ వధువు తల్రిదర్శిడులకు చెల్లిస్తారు. ఈ సగమోలి స్త్రీలను 
పెళ్ళి ఇత్యాది సందర్భాల్లో హారతి పట్టనివ్వరు. చాప తొక్కనివ్వరు. 


సాయంతం చీరయిక కార్యకమం ఉంటుంది. వధువు తల్లిదండులకు 
కల్లు సారా పోయించాలి. కులాచారం |వకారం కులస్టులందరికి బియ్యం వేసు 
కోవటానికి , కొల్చుకు వరుని తండి డబ్బు ఇస్తాడు. చీకటిపడ్డాక పెళ్ళి (పారంభ 
మవుతుంది. ఇప్పటికి వధూవరులతోసనవి అందరూ కల్లు, సారా తాగి ఉంటారు. 
"పెళ్ళికూతురుకి అత్తవారు ఓక చీర (కొత్తది లేక పాతది) తెస్తారు. ఆ చీర 
కట్టించి పెళ్ళిపిల్లను చేస్తారు. వరుణ్ణి తయారుచేశాక _ వధూవరులను వధువు 
ఇంటి ముందు ఒక చాప పరిచి దానిమీద కూర్చోబెడతారు. కుల పెద్ద ఫౌరో 
హిత్యం చేస్తాడు. కుడుకలో నీళ్ళుపోని, అందులో బంగారు ముక్కెరవేసి, నీళ్లను 
వధువుతో తాగిస్తారు. కుల, పెద్ద “తారాబలం, చం దాబలం, దీర్హామాయూ, దీర్దా 
మాయూ'' అని మంతం చదవగా వధూవరులు పరస్పరం తలం బాలు పోసు 
కుంటారు. తర్వాత అందరూ అక్షింతలు వేస్తారు. 


వధూవరులకు ఇద్ధరికీ ఇది రెండవ పెళ్ళి కాబట్టి పెళ్ళి కాగానే శోభనం 
ఏర్పాటుచేస్తారు, వీళ్ళల్లో విడాకులు ఎంత త్యరగా తీసుకోవచ్చో, మారు మను 
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వులు కూడా ఆంత తొందరగా కుదురుతాయి. ఈ మారు మనువు కూడ బెడిసీ 
కొట్టవచ్చు. వివాదాలు వస్తే రెండవ సంబంధంలో కూడ విడాకులు తీసుకొని 
మూడవ సంబంధం చేసుకోవచ్చు అందువల్ల వీళ్ళలో మారు మనువులు మళ్లీ 
మళ్ళీ జరిగినవా శే ఎక్కువ శాతం ఉంటారు. 


కులపంచాయతులు. జరుపుకొని విడాకులు తీసుకుంటారు. కులపంచా 
యతీలో జరిగిన ఖర్చులు వందలు, వేలు వధువు తల్లిదండ్రుల మీద, వరుని 
తలిదండుల మీద మోపబడుతుంటాయి. అందువల్ల పిల్లను మారు మనువు 
ఇస్తున్నప్పుడు, పీల్ల తల్లిదం(డులు ఆ డబ్బును వరుని వద్ద కన్యాశుల్క౦గా 
తీసుకుంటారు. వూర్వకాలంలో ఈ కులంలో మారు మనువుకు వెళ్ళే స్త్రీ తల్లి 
దండులకు *“సగమోలి* 4కే రూ॥లు ముట్టిస్తే సరిపోయేది. కాని, పన్తుతకాలంలో 
1000 రూ॥ల నుంచి 3000 రూ॥ల దాకా చెల్రించవలసి వస్తున్నది. 

ఈ కులంలో వితంతువివాహాలు కూడ ఉన్నాయి. భర్త సోదరులు 
ఈమెను మాతృతుల్యంగా చూడటంవల్ల ఇతర వ్య క్రి కితో సంబంధం కుదిరినప్పుడు 
ఇద్దరికి పునర్వివాహం జరిపిస్తారు. ఈ  తంతుకూడ 'బీరె రై 9కి కార్య కమంలాగా 
జరుగుతుంది. 


5. చావు _ కర్మకాండ 

'జాతస్యమరణం |ధువమ్‌' అని గీతాకారుడన్నట్లు పుట్టిన (పతి మనిషి 
మరణించక తప్పదు. పంచ భూతాలవల్ల ఏర్పడిన శరీరం తిరిగి పంచభూతా 
ల్లోనే కలుస్తుంది కాబట్టి మరణించటాన్ని “'పంచత్యం పొందటం” అన్నారు. 
[ప్రాణాలు వాయువులో కలువగా _ శరీరం దవానం వల్ల ఆగ్నిలోనూ, ఖననం 
వల్ల భూమిలోనూ కలిసిపోతుంది. అ న్తికలు పుణ్యతీర్ణాలో నిమజ్జనం చేయబడ 
తాయి. మనిషి వంచత్వాన్ని పొందటాన్ని వేమన 'గాలి గాలి గలినె గగనంబు 
గగనంబు' అనే పద్యంలో చక్కగా వివరించాడు. 


మన మధ్య తిరుగుతూ తిరుగుతూ మ సైపోయిన మనిషి మనతో ఏర్పడిన 
అనుబంధాలకు అనుగుణంగా ఆవేదన కలిగిస్తాడు. ఈ ఆత్మీయతకు గుర్తుగా 
చనిపోయినవాళ్ళను స్మరించుకోవటానికే కాకుండా, వాళ్ళ ఆత్మలు మధ్యలో 
తిరుగకుండ నేరుగా పరలోకానికి స. “ఆపర కర్మల" ఆచారం (ప్రారంభ 
మయింది. 


188 బుడిగె జంగాలు 


స (పాణాలు అనంత వాయువుల్లో కలిసినా శరీరంలో ఆత్మ 
గుప్తంగా ఉంటుందని, ఆది గాలిలో తిరుగుతూ ఆ వ్య క్రి నివసించిన పరిసరాల 
పట్ట, పూర్వ జీవితంపట్ల ఆస క్రి చూపుతుందని [పాచీన మానవుడు నమ్మాడు. 
ఈజిష్టియనులు మమ్మీలవద్ద సకల పదార్థాలను ఉంచటానికి, హిందువులు 
(కొద్ద కర్మలు నిర్వ ర్రించటానికి కారణం పాచీన మానవుని ఆ విశ్వాస మే. 1 
పితృలోకాలకు వెళ్ళని ఆత్మలు ఇతరులనే కాకుండా, కుటుంబీకులను కూడా 
బాధిస్తాయనే విశ్వాసం సమాజంలో ఉండటంతో వారి ఆత్మలను పిండ (పదా 
నాలచేత శాంతింపచేయటానికి (శాద్ద కర్మలు రూపుదిద్దుకున్నాయి. 


అపర కర్మలు విభిన్న పద్దతుల్లో వపంచమంతటా ఆచరింవబడు 
తున్నాయి. మన దేశంలో కులమతానుగుణ మైన సం పదాయ విధానాల్లో ఈ 
సంస్కారాలు చేయబడుతున్నాయి. షోడళ సంస్కా_రాల్లో అపర కర్మ చివరిది 
కాబటి, దీనిని అంతిమ సంసా_రం అన్నారు. అపర కర్మల్లో ఖననం, 
ట్‌ ల ధా 
దహనం, భ|దపరచుట, కుళ్ళబెట్టుట మొదలై నవి ముఖ్యమైనవి. 


ఖననం చేసే పద్దతి (పాచీన కాలంనుంచి కొనసాగుతూ వస్తున్నది. 
ఇప్పటికీ శూదకులాల్లో, ఆటవిక అనాగరక తెగల్లో, వీర శై వుల్లో ఈ వద్దతే 
అమల్లో ఉన్నది. సన్యాసులను ఖననం చేయటం పరిపాటి. కై9 స్తవ, ఇస్టాం 
మతావలంబకులకు ఖననం తప్పనిసరి. 


వైదిక ఆర్య సంపదాయంగా దహన పద్దతి పారంభించబడింది. ఆగ 
కులాల్లో ఈ పద్దతే ఆచరణలో ఉన్నా, ఆవివాహితులను ఖననం చేయటం 
ఆచారంగా కనిపిస్తున్నది. ఆధునిక కాలంలో మహా నగరాల్లోని స్థలాభావం వర్ణ 
దహనంచే'సే పద్ధతి ఈనాడు అందరికీ అనివార్యమవుతున్నది. విద్యుద్దవాన 
యంతాల వాడకం ఈ విషయాన్ని నొక్కి చెబుతున్నది. 


పూర్వకాలంలో భదపరచటం అనే పద్దతి కూడ ఉన్నట్లు తెలుస్తున్నది. 
చనిపోయినవార్‌ని తైలాలు పూసి భదపరిచెవారు. మైనం తదితర లేవనాలు 
పట్టించి భ దపరిచినవే ఈజిప్టులోని మమ్మీలు. దశరథుని మరణానంతరం అతని 





1. తెలుగు జానపద గేయ గాధలు _ పుట 93. 
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శరీరాన్ని భరతుడు వచ్చేవరకు తెలంలో భ దపరి చినట్లు భానుని [పతి మానాటకం 
వల తెలుస్తున్నది. ఆధునిక (పపంచంలో విజ్ఞానశాస్త్ర (పగతివల్ల (పముఖులు 

వర అన్‌ ణో య 
మరణించినప్పుడు వాళ్ళ శరీరాలను కొన్ని రోజులవరకు చెడిపోకుండ ఉంచ 
గలిగే వైద్య. సదుపాయం సమకూడింది. 


చనిపోయిన తర్వాత శవాలను కుళ్ళబె ట్రే పద్దతి కూడ ఆచరణలో కని 
పీస్తున్నది. జొరాశ్రియను మతస్థులు (పార్మీలు) చనిపోయిన తర్వాత వాళ్ళ 
శరీరాలను నీరు, నిప్పు, మన్ను అంటకుండ ఏర్పాటు చేసిన “శబ్దరహిత 
కూపాల'! లోని ఇనుప కమ్మీల“పె ఉంచుతారు. ఈవిధంగా శవాలను | పత్యేక మైన 
ఒక (వదేశంలో వదిలివచ్చుట భారతీయార్యులలో ఉండి, పిదప ఆది మధ్య 
ఆసియాలోని ఈరానీల్లో (జొరాస్త్రియనులు) కొనసాగి ఉండవచ్చునని 
డా॥ సీ. వసుంధరా రెడ్డి గారు ఊహించి, విరాటపర్వంలోని “ఇది శ తవృద్దు”. 
(1.178) అనే పద్యాన్ని ఉదాహరించారు.! న్యూగినీలోని పపువా గిరిజనులు 
చనిపోయిన తర్వాత శవాన్ని చెట్టుమీద ఉంచే పద్ధతిని ఈనాటికి ఆచరిస్తున్నట్టు 
తెలుస్తున్నది. 


సాధారణంగా హరిజన గిరిజన తెగల్లో ఖననం చేయటమే ఆచరణలో 
ఉంది. బుడిగె జంగం, మాల జంగం, మాల దాసరి, చిందుల, పంబాల 
(Pambada or Pambanda), దొమ్‌ (దొంబరిి, మాతంగి, బోయ, చెంచు, 
యానాది మొదలైన కులాల వాళ్ళలో ఖననం చెసే విధానమే పాటింపబడు 
తున్నది. మితా అయ్యలవార్డు, బ్రైండ్త, గొడారి (Godari), గోండ్‌ మొదలైన 
హరిజన గిరిజన కులాల్లో కూడా ఉన్నత కులాల్లో ఉన్న మాదిరిగా దహన 
సంస్కార మే ఆచరింపబడుతున్నది. 


1. విజ్ఞాన సర్వస్వము సంపుటి _ 10 _ పుట. 153. 

2. తెలుగు జానవద సాహిత్యము _ స్ర్రీల గేయములలో సంపదాయము 
(ద్వితీయ ముద్రణ) పుట. 325, 

3. ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం ఆంగ్ల శాఖలో ఆచార్యులు శ్రీ వసంత్‌ 
జోసఫ్‌గారు చెప్పారు. వీరు ఆ దేశంలో పర్యటించి వచ్చారు. 
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చనిపోయినవారిని నిలువుగా పడుకో బెట్టటం, బొందకూడ అలాగే (తవ్వి 
పెట్టటం అత్యధిక కులాల్లో ఆచరణీయమై ఉండగా వీరశ్తైవ మతంలో పుట్టిన 
కొన్ని కులాల్లో మర ణించి నవారిని కూర్చోబెట్టటం, బొందకూడ సమచతుర్భుజా 
కారంలో (తవ్వి. అలాగే కూర్చోబెట్టి ఖననం చేయటం ఉంది. ఈ పద్దతి 
బలిజ, వీరముష్టి, మాతంగి, జంగం (ఆంధలో జంగందేవర), మాల జంగం 
బుడిగె జంగం కులాల్లో కొనసాగుతున్నది. మహబూబ్‌ నగర్‌, కర్నూలు జిల్లాలో 
తప్ప మిగతా తెలంగాణా జిల్లాల్లోని బుడిగెజంగాల్లో ఈ పద్దతి ఆచరింపబడటం 
లేదు. కర్ణాటకలోని బళ్ళారి, హాస్పేట, కోలారు జిల్లాలోనూ, కర్ణాటకకు ఆను 
కొని ఉన్న తెలుగుదేశం | పాంతాల్లోనూ బుడిగె జంగం కులస్తుల్లో వీరశ్లైవ 
సం్యపదాయమే ఆచరణీయంగా ఉంది. ఈ పద్దతి లేనిచోట్ట శవాన్ని ఈత 
చాపలో చుట్టుకొని తీసుకెళ్ళి, వెల్లకిల పడుకో బెట్టి ఖననం చేస్తారు. ఈ విధానం 
యానాదుల్లో కూడ కనిపిస్తుంది. యానాదులు మరణాన్ని ఆతి సహజమైన ఒక 
సంఘటనగా భావించి, చనిపోయినవారిని చినిగిపోయిన ఈతచాపలో చుట్టి తీసు 
కెళ్ళటం ఉన్నది. కొన్ని ప్రాంతాల్లోని యానాదులు ఖననంగాని, దహనంగానీ 
ఏదీ చెయ్యకుండా శవాన్నీ వదిలి పెట్టిరావటం (పార వేయటం) ఆచారం. 1 


కోయలు శవాలను దహనం చేస్తారు ఆవునో, ఎద్దునో బలి యిచ్చి దాని 
తోకను మరణించినవాని చేతిలోనూ, ప్టీవోన్ని నోట్లోనూ పెడతారు. భార్య 
పుస్తెను ఆతని [వక్కన పెడతారు. దహనానంతరం బూడిద పోగుచేసి, 
ముద్దలా చేసి, ఒక కన్నంలో పెట్టి, దానిని రాతిపలకతో మూస్తారు. దానిమీద 
రాళ్ళను నిలువుగా నిల్చో పెడ తారు. అదే సమాధి.? 


సవరలు మనిషికి రెండు ఆత్మలుంటాయని నమ్ముతారు. మొదటిది 
శుద్ద (పెద్దది). రెండోది సోన్న (చిన్నది). చిన్నదే పాణం. అది మనిషి 
చనిపోవటంతో పోతుంది. పెద్దది అతడు జీవించివుండగానూ అటు తర్వాతనూ 
కూడ ఉంటుంది. మనిషి మరణించినప్పుడు అతని ఆ ఆత్మ భాయారూపం 
ధరిస్తుంది. ఆ రూవంలోనే అంతర్జోకాలకు వెళుతుంది. కాని, అక్కడుండే 
1. ఆంధుల జానపద విజ్ఞానం ._ పుట, 253. 
2. ఆం ధుల సంస్కృతి _ చరిత 1 పుట. 40. 
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పెద్దలు (పితృదేవతలు) రానివ్వరు. అందుచేత భూమి మీదికి తిరిగి వచ్చి, 
గౌరీ (పెద్ద) కర్మ జరిగి పోతులను బలి వేసేవరకు ఇక్కడే సంచరిస్తూ తిండి 
కోసం, . బట్టకోసం, పొగాకుకోసం, తాగుడుకోసం బంధువులను వేధిస్తుంది. 
తనకు కలిగే బాధలూ చీకాకులూ వారికీ కలిగిస్తుంది. గౌరీ కర్మ జరుగగాన్నే 


ఆది పరలోకానికి పోయి పెద్దలతో చేరుతుంది 1 


మరణిస్తున్న వ్యక్తి పరలోకాలకు చేరుకోవటానికి, భూత _పేతాల వల్ల 
జీవించి వున్న వారికి ఎలాంటి కీడు కలుగకుండ ఉండటానికి కొంత తంతు 
జరుపబడుతుంది. మరణిస్తున్న వ్యకి పుసీతుడు కావటానికి గంగాతీర్థం, తులసీ 
తీర్ధం పోయటం, పుణ్య సంపాదనకు గోదానం చేయటం, మరణించాక తలగడ 
చెంత దీపం పెట్టటం, ఇంటి ముందర ఆరని మంట వేయటం ఈ తంతుతో 
భాగమే. 


బుడిగె జంగాల్లో చావు తంతు : 


బుడిగె జంగాల్లో చావటానికి కొన్ని రోజుల ముందునుంచీ ముసలి 
వాళ్ళయితే వారికిష్ట మైన ఆహారాన్ని పెడుతుంటారు. సాధారణంగా ఎల్టెలుకలు 
(ఆడవి ఎలుకలు), ఈతకల్లు మొదలయినవాటిని వారు కోరుతారు. నోరారా తిన 
కుండ చనిపోయినట్లయితే వాళ్ళు తప్పకుండ దయ్యాలు అవుతారని బుడిగె 
జంగాల నమ్మకం. దూర దూరానవున్న తమ దగ్గరి బంధువులను పిలిపిస్తారు. 
చిన్న కొడుకు కాని, చిన్న కూతురుగాని దూరంగావుంటే వెంటనే పిలిపిసారు. 
తల్లి దండులకు చివరి సంతానం మీద మక్కువ ఎక్కువని దీనివల్ల 
తెలుస్తున్నది. 


(పాణం పోతువ్న దశలో 'జీవగంజి' పోస్తారు. శిష్ట కులాల్లో గంగా 
తీర్దం పోసినట్టుగానే గంజికాచి బొట్టుబొట్టుగా పోస్తారు. ఒక్కొక్కరే ముందుకు 


వచ్చి మోకాలు మీద ఆనించుకొని “ఇది నీ చిన్న కొడుకుది.... ఇది నీ పెద్ద 
కొడుకుది.... కూతురిది.... కోడలుది....” అంటూ గంజి పోస్తారు. 





1. ఆంధుల సంస్కృతి _ చరిత -1 పుట 47. 
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మరణించిన తర్వాత ఒక పాతిన గుంజకు ఆనించి కూర్చోబెడతారు. 
తొడలమధ్యన చేతిమీద చెయ్యి ఉంచి, అందులో విభూతి వండు పెడతారు, 
నొసట విభూతి రేఖలు వూస్తారు. (పక్కన దీపం వెలిగిస్తారు. అగరువత్తులు 
కాలుస్తారు. ఇంటిముందు పిడకలతో గాని, కటైలతోగాని ఆరకుండ మంట 
వేసారు. 


రావలసిన వాళ్ళందరూ వచ్చాక శవయ్యాతకు ఏర్పాట్లు చేస్తారు. (ప్రతి 
బుడిగె జంగం గుడిసెలో సామాను పెట్టుకోవటానికి ఒక చిన్న పీట ఉంటుంది. 
ఈ పీట దాదాపు 3,4 అడుగులు సమానమైన పొడవు వెడల్పులతో చిన్న నులక 
మంచంలాగ ఉంటుంది. పొడవైన పచ్చిక టైలు (కోలలు) కొట్టుకొచ్చి, ఆ పీట 
కింద పొడవుగా రెండు క'పైలు (శవాన్ని మోయటానికి) కడతారు. నాల్లువైల 


నుంచి క రైలు కట్టి, తలా గుమ్మటం కడతారు. తమ దగ్గర ఉన్న దావడు 
వస్తా9లను! చుట్టూరా కట్టి శిఖరం మీద ఇ తడి చెంబును బోర్తిస్తారు. 


శవయ్యాతలో భార్య మరణిస్తే భర్త ముందునడవాలి. పురుషుడు 
మరణిస్తే అతని పెద్ద కుమారుడు, విధవఠాలు మరణిస్తే ఆమె చిన్న కుమారుడు 
ముందు నడవాలి. మూడుక్కరముక్క-లతో లేదా వెదురుబద్దలతో (తికోణాకా 
రంలో చేసిన ఉట్టిలో కూడువండిన అటిక,2 దాని మూతమీద కాలుతున్న 
అగరువత్తులు గుత్తి పెట్టుకుని వెనకకు మరలి చూడకుండ ముందుకు నడవాలి. 
ఈ విధంగా నడవటాన్ని “తలగోరు పట్టటం” అంటారు. తలగోరు పెచ్టేవాని 
నడుముకు కమ్మక త్రిశి దోపుతారు. కొ త్తకుండ ఎడమచేతితో పట్టుకొని బావి 
దగ్గరకెళ్ళి, స్నానం చేసి, తడిబట్టలతో (ధోవతి ఒక్కటే ఉంటుంది.) నీళ్ళు 
తెచ్చి మంటమీద వేడి చేస్తారు. బావికి వెళ్ళిటప్పుడూ గంట ఊపుతూ, శంఖం 
ఊదుతూ కులస్టుడు వెంట ఉంటాడు. శవయాా తలో డప్పులు కొట్టటం ఉండదు. 
దానికి బదులుగా గంట, శంఖునే ఉపయోగిస్తారు. 





1. (గ్రామస్థుల వద్ద కళాపదర్శన సందర్భంలో ఆడుకొని. దాచి పెట్టుకున్న 
వట్టుచీరలు, శాలువాలు, 

2. కూరవండటానికి వాడే చిన్నకుండ. 

3. ఈతకమ్మ కోసే చిన్న కొడవలి, 
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ఇంటి ముందరి మంటలో ఒకవైపు నీళ్ళు కాగుతుంటాయి. తలగోరు 
పన్టైవానిచేత తిరుగవేసిన హస్తంతో కొత్త ఆటికలో ఐదుసార్జు బియ్యం 
పోయించి, కొంత పసుపు వేయించి మరో వక్క ఉడకబెడతారు. నీళ్ళు కాగిన 
తర్వాత శవంతోపాటు మిగిలిన జీవిత భాగస్వామి(ని) ని కలిపి, పనుపు పెట్టి 
స్నానం చేయిస్తారు. బట్టలు మార్చిన తర్వాత శవాన్ని గుడిలాటి పాడెలో 
కూర్చోబెడతారు. చనిపోయిన వారి సొమ్ములు ఏమైనా ఉంటే వాటిని అలంక 
రిసారు. 


పాడెను మరణించినవారి పాలివాళ్ళు లేదా అదే ఇంటి పేరున్న వాళ్ళు 
లేపి, తలగోరు పట్టినవాని వెనకాల నడుస్తారు. తర్వాత కులస్థులు |క్రోమంగా 
భుజం మార్చుకుంటారు. ఒక కులస్టుడు గంట వాయిస్తూ శంఖం ఊదుతుంటాడు. 
“హర హరా! శివ శివా! మహాదేవ! అంటూ బొందవైపు నడుస్తారు. బుడిగె 
జంగాలు సంచార జీవనులు కాబట్టి, కుటుంబంవాళ్ళ బొందలన్నీ ఒక ఊరనే 
ఉండవు. దేశాటనలో ఉండగా ఎక్కడ చనిపోతే అక్కడే ఖననం చేస్తారు. 
ఊరి శ్మశానానికి దూరంగా, ఊరి బయట ఉన్న చవుడునేలల్లో లేదా వాగు 
అంచుల్లో వీళ్ళు ఖననం చేస్తుంటారు. 


సర్వసామాన్యంగా ఊళ్ళల్లో మాదిగ వాళ్ళు లేక బేగరి వాళ్ళు బొందలు 
తవ్వుతారు. కాని వీళ్ళలో కులస్టులే బొంద (తవ్వవలసీ ఉంటుంది. ఇద్దరు 
ముగ్గురు వెళ్ళి బొంద (తవ్వుతారు బొంద తవ్వినవాళ్ళకు తర్వాత [పత్యేకంగా 
కల్లు, సారా ఏర్పాటు చేస్తారు. 


బొందను సమీపీంచాక ఒకచోట శవాన్ని దింపుతారు. దీన్నే “డింపుడు 
కళ్ళం అంటారు. ఇక్కడ తలగోరు పట్టినవాడు పాడెచుట్టూ మూడుసార్లు 
(పదక్షిణం చేసూ, కూడు వండిన ఆటికను వెనకాల వీపువై పున ఎడమచేత్తో 
పట్టుకొని, కొంచం కొంచం కూడును వదులుతుంటాడు. చివరి (పదక్నిణంలో 
_ అటికను పగులకొట్టి మొత్తుకుంటాడు. తర్వాత శవం మీద ఆలంకరించిన 
సొమ్ములను వలుచుకున్నాక, మొదట పాడెను లేపినవాశ్ళే మళ్ళీ లేపుతారు. 
బొంద చుట్టూ పాడెతోపాటు దాయాదులందరూ మూడుసార్లు పదక్షిణం చేశాక 


BJ.13 


a 
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బొందకు పడమటి (పక్కన పాడెను దింపుతారు సందెడు తంగెడి పొరక తెచ్చి 
బొందలో కింద పరుస్తారు. ఉప్పు పోస్తారు. శవంమీద అలంకరించిన దాపుడు 
వస్తాంలు చుట్టి, ఊ త్త రానికి ముఖం ఉండేవిధంగా బొందలో పెడతారు. తర్వాత 
పాడెమీద బోర్డించి తెచ్చిన ఇత్తడి చెంబులో బావినీళ్ళు తెచ్చి, అందులో 
విభూతి వేసీ, కుల పెద్ద దాయాదులందరిచేత మూడు మూడుసార్లు తీర్ధం శవం 
మీద పోయిస్తాడు. దాయాదులు, కులస్థులు, అందరూ అంతిమ దర్శనం చేసు 
కున్న తర్వాత మన్ను వేస్తారు. బొంద (తవ్వినవాళ్ళు మిగతా మట్టితో బొంద 
పూక్చి దిమ్మె కడతారు. 


(తోవలో ఉన్న వాగు మడుగులోగాని, బావిలోగాని దాయాదులంతా 
స్నా నం చెశాక, కులస్టులందరితోపాటు అందరు కలిసీ మరణించిన వారి ఇంటి 
ముందుకు చేరుతారు. సాయంతం అయ్యేసరికి కల్లు దుకాణానికి వెళ్లారు. 
ఆక్కడ కులాచారం పాటింపబడుతుంది. చనిపోయినవారి ఇంటివాళ్ళు పెళ్ళయిన 
(పతి కులస్టునికి తలా ఒక ముంతకల్లు ఇవ్వటం కులాచారం. వియ్యంపులు 
లేక ఇతర బంధువులు ఎవరైనా ఉంటే చావు జరిగిన కుటుంబీకులకు కల్లు 
(తాగిస్తారు. దీన్నే 'చేదుబాపటం” అంటారు. 


ఇంటివద్ద పాాతలన్నీ శుద్ధి చేసుకుంటారు. ఇంట్లో వాకిట్లో 'పెండనీళ్ళతో 
ఆలుకుతారు. ఆరాత్రి పచ్చిపులుసుతో అన్నం తినటం పద్దతిగా ఉంటుంది. 


బీక్రటి ముసిరిన వెంటనే ఇంటివాడు ఒకరిద్దరు కులస్తులతో బొంద 
దగ్గరకు వెళ్ళి, వరిపొట్టుతోగాని, పిడకలతోగాని మంట పెట్టి ఇంటికి వస్తారు. 
ఇలా మంట పెట్టటాన్ని 'ఇంగలం వేయటం' అంటారు. ఒకప్పుడు అగ్ని 
సంస్కా-రం అనగా దహనాచారం ఉండేది. శ్రెవులైన తరువాత ఖననాచారం 
వచ్చింది. దాని జ్ఞాపక చిహ్నమే ఈ ఇంగిలం వేయటం కాబోలు. ఇంగలం 
వేయటంవల్ల చనిపోయిన వ్య క్తి దయ్యం కారని వీళ్ళ నమ్మకం. 


దినకర్మ : 

మూడవ రోజున దినకర్మ చేస్తారు. ఆందువల్లే దీన్ని “మూడొదులు" 
లేక “దినాలు” అని అంటారు. బుడిగె జంగాలలో మూడొదులతోనే "ద్ర 
కర్మలన్నీ ముగుస్తాయి. ఆ తర్వాత ఎలాంటి కర్మకాండ ఉండదు. మాసికాలు, 
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వార్షి కాలు వీళ్ళలో పాటింపబడవు. ఈ దినాన బంధువులు, కులస్థులు కొందరు 
వేటకు వెళ్ళి చేపలు, ఎండకాయలు, ఎలుకలు, ఉడతలు మొదలై నవి వట్టుకొని 
వస్తారు పుంటి కూర, గునుగుకూర, దొగ్గలికూర, చంచలి కూర మొదలైన 
ఆకు కూరలు తెంపుకొస్తారు. చచ్చిన స్థలంలో ఒక కోడిని బలి ఇస్తారు. కొత్త 
అటిక లో వీటన్నిటినీ వండి, విస్తరిలో పెట్టుకొని, వస్త్రంలో చుట్టుకొని, గంట 
శంఖులు వాయించుకుంటూ బొంద దగ్గరకు వెళతారు. దీన్నే “కూడు వేయుటి 
ఆంటారు. మొదట బొంద చుట్టూ మూడుసార్లు (వదక్షిణం చేస్తారు. బొంద వద్ద 
తలవై పున ఒక అడుగులోతు చిన్న గొయ్యితీగి, దాయాదులందరూ ఒక్కొక్కరే 
ఎడమ చేతో కొంచం కొంచం కూడు తీసి ఆ గొయ్యిలో వేస్తారు. కల్లులో, 
సారాతో సాక పెడతారు తీర్దం పోస్తారు. తర్వాత ఆ గొయ్యిని పూడ్చి, దాని 
మీద ఒక బండను తెచ్చి కప్పుతారు. మిగిలిన కూడును గుడ్డలోని వి స్తరిని విప్ప 
దీసి, బొందమీద ఉంచుతారు రకరకాల పళ్ళను పెడతారు. వీడ్తీ, చుట్ట 
ముట్టించి ఆకగాడ ఉంచుతారు. బొంద మీద ఇవన్నీ పెట్టాక అందరూ మొక్కు 
తారు. కొంచం దూరంగా వెళ్ళి కూర్చుంటారు. దీన్ని “క పీట్టకు పెట్టటం” 
ఆంటారు. చనిపోయినవారి ఆత్మ పక్షిరూవంలో వచ్చి తిని పోతుందనే విశ్వాసమే 
దీనికి కారణం. 


కూడు వేసే సందర్భంలో చెంచువాళ్టు కాకులో, కుక్క_లో, మరే ఇతర 
జంతువులో తింటే, బీవుడు ఆ జంతువులో (పవేశించాడని భావిస్తారు. ఏ జంతు 
వులూ, పక్షులూ ముట్టక పోతే భగవంతుడిలో ఐక్యమయ్యాడని తలుస్తారు. 
పిండం మీద ఈగలు ఎక్కువగా వాలితే జీవుడు పిశాచం అయ్యాడని తీర్మా 
నించుకుంటారు. అటువంటప్పుడు నేల మీద బొమ్మగీసీ (పార్ధిస్తారు. 


భోండులు దహనం చేసిన మరునాడు బియ్యం వండి దహనం చేసిన 
సలంలో పెట్టి, మృతుని ఆత్మను ఆ ఆహారం తినమనీ, దయ్యం కావద్లనీ 
ఛి ప్‌ 9 ది 
(పార్టిస్తారు.£ 


1. ఆంధుల సంస్కృతి _ చరిత 1. పుట. 35. 
_..అదే...........పుట _ 53. 
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బుడిగె జంగాలలో కాకి కంటే గద్ద ముట్టిలేనే మంచిదని భావిస్తారు. పిట్ట 
రావటం ఆలస్యమయితే చనిపోయిన వ్య క్రి కుటుంబ సభ్యులు బొంద దగ్గరకు 
వెళి మళ్లీ మొక్కుతారు. త్వరగా పెట్ట ముట్టాలసి (పా ర్థిస్తారు. “అక్కడి కిక్క 
డికి ఎక్క- డికి హక ఎవరి ఇళ్ళల్లోకి సోకుండ కలల్లో నీడల్లో రాకుండ 
స్యర్గానికి చేరుకో. మమ్మల్ని బాధ పెట్టకు" అని మొక్కు తారు దయ్యమై 
ఎవరినీ బాధింపకుండ స్వర్గానికి వెళి దేవుడై పోవాలని వాళ్ళ అభ్మిపాయం' 
పిట్ట ముట్టటం ఆలస్యమైతే కులస్టుల్లో గుసగుసలు |పారంభమవుతాయి. చని 
పోయినవ్య క్రి పిసీనారి అనో, నోరారా తిన్నవాడు కాదనో, అన్యాయస్పుడనో, 
తన సంతానం మీద ఇంకా మమకారం వీడలేదనో, తన జీవిత భాగస్వామి(ని) 
పెట్టిన బాధలు పడలేకనే చచ్చారనో. రకరకాలుగా అనుకోవటం _ అందువల్ల 
తప్పకుండ దయ్యం అవుతారని భావించటం వీళ్ళలో సర్వసాధారణఠ, 


పిట్ట(లు) ముట్టాక మిగిలినదాన్ని తీసుకెళ్ళి వాగులోనో, చెరువు వొడ్డునో 
సీటిలో పెట్టి పేనుంచి ఒక బండ పెడతారు. దీచ్చి “జల్టిలోక లపటం' తరము 
బహుశః జలంలో కలపటమే జల్ధితో కలపటం (జలధిలో కలపటం) అయివుండ 
వచ్చు. జల్టిలో కలిపాక దాయాడులందరు గంగ (నీటిలో మునుగుతారు. 
శిరోముండనం చేయించుకునే ఆచారం బుడిగె జంగాలలో లేదు. రెవులో భార్య 
చనిపోయినవారికి మొలతాడు తెంపి విధురుణ్ణి చేయటం లేదా భర్త చనిపోయిన 
వారిని గాజులు పగులగొట్టి బొట్టు తుడిచి వీధవను చేయటం జరుగుతుంది. విధ 
వను చేనీన తర్వాత ఇతర విధ వరాళ్ళు ఆమెను తెల్లచీరతో, తలనిండ ముసు 
గుతో ఇంటికి తీసుకువసారు. ఆ ఇంటి ఆడబడుచు అందరికంటే ముందుగా 
వచ్చి సపెండనీళ్ళు చల్లి, అలికి ఇంటిని శుద్ది చేస్తుంది. అన్నం వండటానికి, 
అంబలి కాయటానికి 2 'కలికుండిను పారేస్తుంది. గుడిసెలో మూలన ఒక 
దీపం సపెడుతుంది.. బంధువులు, కులస్థులు, అందరు ముందు ఆ ఇంటికి వచ్చి 
దిపానికి మొక్కుతారు. దీపం కదతకండో వెలుగుతున్నట్టయితే మరణించిన 
వారు నేరుగా స్వర్గానికి వెళ్ళారని, ఆటు ఇటు కదులుతున్న ట్లయితే దయ్యం ఆవు 
తారని నమ్ముతారు. తర్వాత ఆ ఇంటివారు పచ్చి పులుసుతో అన్నం తింటారు. 
కులాచారం |పకారం కులస్టులంద రికి విందుచేస్తారు. 


మరునాటి నుంచే దయ్యాల [మొక్కు [1పారంభమవుతుంది. ఈ 
విషయాన్ని ఆరాధనా పద్దతుల్లో వివరిస్తాను. ఇంతటితో చావు తంతు 
ముగుస్తుంది. 
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పట్టణాల్లో ఉండే బుడిగె జంగాల్లో అత్యధికుల్లో ఈ విధానాలే కొనసాగు 
తున్నాయి. హైదరాబాదు నగరంలో కూడ బుడిగె జంగాల చావు తంతు 
ఈ విధంగానే కనిపిస్తుంది. అత్యధిక కులస్థులో వీరశె వ పద్దతుల్లో కాకుండా 
పడుకోబెట్టి పాడె తీసు కెళ్ళటం, ఖననం చేయటం జరుగుతు న్న ది. కొన్ని ధనిక 
కుటుంబాల్లో ఖననానికి బదులుగా దహనం చేయటం కూడ పారంభ మయింది. 
నాగరక బీవన _పభావం వల్ల వూర్వాచారాలకు మెలమెల్లగా స్వస్తి చెప్పటం 

C3 రా అదో 

జరుగుతున్న ది. 


ఇతర కూద కులాల దినకర్మ రోజున బుడిగె జంగాలు భిక్షుక గాయకు 
లుగా మరణించినవారి గురి౭చి పాడి అడుక్కుం౦టారు. స్ర్రీయో, పురుషుడో చని 
పోయినవారినిబట్టి తగిన విశేషణాలతో కీ రిసారు. తాంబూర మీటుతూ, అందెలు 
వేస్తూ కథకుడు పాడుతుండగా డింకి వాయిస్తూ కథకుని భార్యనో, సోదరుడో, 
ఇతర వ్యక్తో వంత వలుకుతుంటారు. వంత పాటగాడు లేనప్పుడు ఒక్కడే 
పాడుతాడు. దీన్ని పెద్దల (పితృదేవతల) పేరుమీద 'పౌగిడింపు' అంటారు, 


పొగిడింపు పాట 
చనిపోయిన వ్య క్రి కొడుకును ఉద్దేశించి పాడిన పాటను పూర్తిగా ఈ 
కింద ఉదాహరిస్తున్నాను.1 


హరవార మాదేవ వహరహారమాదేవ _ ఆయ్యయ్యో దై వామ హరహార మాదేవ 


ఏడయ్య మీ నాయనా | _ ఏడ గానారాడూ న 
పాణం బొయ్యేటప్పుడు ,, _ జీవి వొయ్యేటప్పుడు ఫ్‌ 
నిన్ను ఏమంట బిలిసిండు ,, నికు అమె జెప్పిండు ష్‌ 
ఎమినోళ్ళు ఒచ్చిండు ఫ్‌ - ఎదమీద యున్నారు i 
రెట్టలకు తాస్తెసి క్‌ - ననుగుంజుతున్నారు 
మాటాలు బందాయె oo = మరి సూపులున్నాయి న 
చెయ్యి నెగలతోటి (గ జ చెప్పేను బుద్దూలు ష్‌ 


1. పాడినవారు: నీరిసాల వీమయ్య, కల్తెం చందయ్య, 
బుడిగె జంగం కాలనీ, జంగం మెట్‌, హైదరాబాదు తేద 3.2.1990, 
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పోతున్న నా కొడుకా 
ఇల్లుండు పదిలాము 
తమ్యూలు పదిలాము 
అక్క-చెల్పెండాకు 
కంచెంత బలగాము 
చూసుకో నా కొడుక 
చెప్పిండు మీ నాయన 
మా నాయన లేడంట 
మా నాయన రాడంట 
పని ఉంది అని జెప్పి 
తిరిగొ స్తనని జెప్పి 
ఎదురెదురు జూ సేవు 
కనరాని లోకానికి 
పాపాల దేవుడూ 
దోషకారి దేవుడూ 


చూడవోతె మీ నాయనా 


చక్కని రూపులు 
మానంటి భుజమూలు 
చెర్కంటి చెతూలు 
కల్వారేకులవంటి 
పిలువయ్య నాయ్‌నని 
ఓ నాయన రంగయ్య 
సీ కొడుకులొచ్చీరీ 
నాయనా నాయనంట 


ఒక్కామా బైన జెప్పయ్య 


పీలిచీన పలుకాడు 
మానేడు మానేడు 
తూమేడు తూమేడు 
క్షశరీకి ఊఉ త్రరానా 
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శ్‌ 


$9 


13 


99 


$9 


నేనెల్లి పోతున్నరా 
జాగుండు పదిలాము 
పిల్లాలు పదిలాము 
దిక్కునీవే కొడుకా 
నేనొదిలి పోతున్నా 
కాపాడు నా కొడుక 
పాణంబొయ్యేటవ్పుడు 
ఏ తొవ్వ జూసేవు 
ఏదారి జూసేవు 
పల్లెకే బొయ్యిండా 
తీర్జాల కెల్లిండా 
ఏడయ్య మీ నాయనా 
కదిలి పోయిండు 
పాపుకొని పోయిండు 
దోసుకొని పోయిండు 
చూపులకు కనవడడు 
చెక్కలకు దాపాయె 
మంటమ్మ పాలాయె 
చెదలమ్మ పొలాయె 
కన్నూ లెక్కడవాయె 
పీలిదీన పలుకాడు 
ఇయ్యాళ దినమందు 
సీ బిడ్డ లొచ్చీరి 
నిను బిల్చుతున్నారు 


బుడిగె జంగాలు 


ఒక్క పలుకైన పల్కయ్య ,, 


ఎతికీన దొరుకాడు 
మల్లెపూల తోని 

తుమ్మి పూలతోని 
గశండాల మృరికాడ్ల 


99 
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తులిశ మ్మ గుడికాడ 
చిన్నారి ఇల్లుగ ప్రే 
భూమేమొ ఇల్హాయె 
తన చెంబెడు సీళ్ళు 
భూతల్రి మరుగాయె 
ఆవుతోక వట్రిండు 
గోవుతోక వట్టిండు 
మా నాయ్‌న వస్తడాని 
ఏ గుంపులున్నాడు 
కొట్టాడిపోతేను 
నాయనా నాయనంటా 
చెయవట్టి తోల్‌ కొచ్చి 
తలెగడిగి బువ వెట్టి 
పండుగన పబ్బాన 
తినుకుంట తాగుకుంట 
ఇంతోడి? బలగాము 
ఏడయ్య మీ నాయన 
నాయనా నాయ్‌నంట 
గద్ద గొట్టిన సందాము 
చెట్టునుండి పండోలె 
ఇయ్యాళ్ళ మీ నాయనా 
మీ కెంత దిటముండు 
కొడుకులకు ఎడబానీ 


మనుమలకు ఎడబాని 
అందరికి ఎడబానీ 
మీ సొమ్ము దిననింకే 
మీ బట్ట గట్టనింకె 


1. గీములాడి _ (బతిమిలాడి, 


33 


నాలుగు మూలల 
చితాల ఇల్లుగ టై 
భూతల్లి తల్హాయె 

తన బుక్కెడు బువ్య 
అతనికీ కరువాయె 
ఆకాశ మెల్లిండు 
దేవలోక మెల్లిండు 
ప తొవ్వ జూసేవు 

ఏ దోస్తుల్ల యున్నాడు 
తిట్లాడిపోతేను 
నువ్వెల్ది గీమ్‌లాడి! 
చెంబేడు నీశ్లిచ్చి 
తినుమంట జెప్పయ్య 
మీరంత కూర్చోని 
కలగలిసి మీరుంటే. 
సంతోష పడుతుంచె 
ఏడ ఉన్నాడయ్య 
ఎవ్వర్ని విలిచేవు 
కూలిండు మీ నాయనా 
రాలిండు మీ నాయనా 
ఇగ మీకు ఉంపేను 
మీకెంత బలముండు 
కోడండ్డ కెడబాసీ 


మనుమరాండ్డ కెడ బాన్‌ 
కైలాస మెల్రిండు 

ఆ (బహ్మరాయ లేదు 
తానోసుకోలేదు 


2. ఇంతటి. 
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అందుకే దేవుడు క్‌ - అతన్ని బిలిసిండు hae, 
హరిహారి అన్నాడు క్‌ ప వైకుంఠ మెల్టిండు కం 
శివశివ అన్నాడు i - శివునిలో కలిసిండు i 
దేవ దేవన్నాడు : _ దేవునిలో నిలిసిండు శ 
ఇయ్యాళ్ళ దినమందు స 3 పెద్దమనిషి దినమందు క 
కొడుకులూ ఉండెవట్కె2 ,, జ బిడ్డాలు ఉండెబచె. న 
మా నాయన లేడంట సస - మా జంగాల బిలిపించి i 
సువర్ణ దానమిచ్చి ఖ్‌ జ్జ ఎండిచ్చికిపొగి డించిక i 
గోదానం భూదానం ఫ్‌ _ గొప్పగా సదివించి స్‌ 
ధాన్యాలు ధనమిచ్చి | _ వస్త్ర దానాలిచ్చి స్‌ 
మా నాయన లేడంట Is - మెసాశ్నీ పొగలేసీ wr 
పేర్‌ పేర్న పొగిడించి నే న పీరు నిలబెట్టిరి కన 


ఈ విధంగా బుడిగె జంగాలు కరుణ రసాత్మకంగా ఈ గేయాన్ని 
పాడుతూ కుటుంబీకుల్ని శోకంలో ముంచేస్తారు. బంధువుల్లో ఆత్మీయతను 
పొంగిస్తారు. మరణించిన వ్య క్రి కళ్ళముందర ఉండి ఆ మాటలు అంటునట్టుగా 
చితించి, అనుబంధాలు గుర్తొచ్చి, కంటనీరు పెట్టేలా వర్ణిస్తారు. వెదాంత 
ధోరణిలో ఓదార్పు కూడా కలిగిస్తారు. ఇలా పాట దీర్గంగా కొనసాగుతూ బంధు 
వర్గాన్ని అందులో లీనమయ్యేటట్లు చేస్తుంది. 


ఈ గేయాన్ని బుడిగె జంగాలు ఎక్కడ పాడినా, ఎవరు పాడినా ఓక్క 
లాగే పాడుతారు. కేవలం "పేర్లు మాతం మార్చుతారు. హైదరాబాదులో 
స్వకులస్థుల దినకర్మ రోజున కూడ ఈ పాటను పాడి, వాళ్ళ దగ్గర -నెతం 
అడుక్కు_౦టారు. 


బుడిగె జంగాలలాగా బై ండ్డవాళ్ళుకూడ ఈ సందర్భంలో పాడి 
ఆడుక్కు.ంటారని డా! సీ హెచ్‌, యాదయ్యగారు ఇలాంటిదే ఒక బైండ పాటను 


1, తద్దినం, 2. ఉండటంవల్ల, 3. వెండి యిచ్చి. 
4. ఇలాంటి సందర్భాల్లో బుడిగె జంగాలతో ఈ పాట పాడించుకొని పితృ 
దేవతల “పేరుమీద దానం చేయటాన్ని “పొగిడించటం” అని ఆంటారు. 
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ఉదాహరించారు.! డా. సీ వనుంధరగారు వారి చిన్నాన్న మరణకాలంలో 
బుడిగె జంగం కులనురాలైె న రానూరి బుగ్గమ్మ పాడిన గేయాన్ని ఉటంకించారు, 2 
థి గ wn 


దినకర్మనాడే కాకుండా ఇతర సందర్భాల్లో కూడా మరణించినవారిని 
స్మరించుకోవటానికి కొందరు పీళ్ళచేత ఈ పాట పాడించుకుంటారు. 


6. ఆరాధనా పద్ధతులు 

| పాణికోటి మీద [పబలమైన _పభావాన్ని చూపించే పంచ భూతాలే 
ఆదిమానవుని మొదటి దేవుళ్ళు. అవ్య_క్త అగా, విస్మయాస్పదంగా కనిపించేవన్నీ 
మనిషికి దేవుళశ్ళయ్యాయి. అతని భయం నుంచి దేవుళ్ళు పుట్టుకొచ్చారు. అతనికి 
మేలుచేసీన భూతాలు దేవుళ్ళ్లయ్యాయి. శరీరానికి అంతం ఉందిగాని ఆత్మ 
చావదనే భావనవల్ల మనిషి ఆత్యారాధన పట్ల మిక్కిలి భయ గౌరవాలు 
(పదర్శిస్తూ వచ్చాడు. పీతృ దేవతల ఆత్మలు “జంతురూ పంలో సంచరిస్తాయనే 
విశ్వాసమే జంతు పూజావిధానానికి దారి తీసింది. ఈ విధానమే కులదేవతా 
పద్దతిగా రూపుదిద్దుకున్నది. అత్మ లు _పేతాత్మలుగా మారి పీడిసాయనే 
భయంతో వాటిని “కాంతింపచేసి , పసన్నం చేసుకోవాలని మనిషి (ప్రయత్నిం 
చాడు. పే బతాత్మలు కాంతించినట్టయితే మేలు చేస్తాయని విశ్వసించాడు. కాబట్టి 
(పేతాత్మలను అదుపుచేసే ఒక్క కిని కల్పించుకొని ఆరాధించటం మొదలు 
పెట్టాడు. అదే మ్మాతారాధనకు మార్గం వేసింది. 


బుడిగె జంగాలలో ఉన్న ఆరాధనా పద్దతులను (వధానమైన రెండు 
విభాగాలుగా చేయవచ్చు. అవి &. దేవతారాధన. B. _పేతారాధన. దేవతా 
రాధనలో 1 మాతృదేవతలు 11. కుల దేవతలు 1. సీగాలు 7, ఇతర దేవుళ్ళు 
V. శిష్టదేవతలు V1. మహమ్మదీయ దేవుళ్ళు _ అనేవాటిని ఉప విభాగాలుగా 
పరిశీలింపవచ్చు. వీటిల్రో కొన్ని రకాలు చూపవచ్చు. ఉదాహరణకు ]. మాతృ 
దేవతల్లో 1. మైసమ్మ, 2 పోశమ్మ, 3. ఎల్లమ్మ మొదలయినవి. 11. కుల 
దేవతల్లో 1. జమ్ములమ్మ, 2. ఎల్లమ్మ, 2. 'పెద్దగోసాయి తాత. 


1. జానపద విజ్ఞానంలో బవనీలు _ ఒక పరిశిలన _ పుట. 57. 
2 తెలుగు జానపద సాపాత్యము జ తం గేయములలో సం పదాయము అ 
పుట. 326. 
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తై భాగమైన పేతారాధనలో 1. సకినాలు, 11. పారబోసుకోవటం, 
[lI దయ్యాలను చంపించుట IV. భూతవై ద్యులు. 


1. సకినాల్రో రకాలుగా 1. చాటనకినం, 2. కుండ సకినం, 3. తలె 
సకినం, 4. దండ సకినం, 5. పేను సకినం పేర్కొనవచ్చు. 


&, దేవతారాధన 


I. మాతృదేవతలు * మొట్ట మొదటి సరూవ దేవత తల్లి దేవత. ఆ దేవ 
ఆరాధించటమే మాతారాధనం. "స్త్రీ శక్తి స్వరూపిణి” అనే భావన ఈ శకి 
తను పూజకు ఆధారమయింది. ఆ స్త్రీ శక్తి కాళి, చండి, భైరవి మొదలైన పేర్లతో 
ఆరాధింపబడింది రాను రాను లెక్కకు మిక్కిలిగా వివిధ నామాలతో మాతా 
రాధన విశ్యరూపమె తింది. దయ్యాలను పారదోలే దేవతలు, రోగాలను పోగొ్టే 
దేవతలు, సంతానం కలిగించే దేవతలు _ ఈ విధంగా అనేక దేవతలు ఆరారింప 
బడుతున్నారు. ఊరి బయట మెసమ్మ, ఊళ్ళో ఎ ల్తమ్మ, పోశమ్మ దేవతలే 
కాకుండా కులానికో దేవత, ఇంటికో దేవత _ ముత్యాలమ్మ, అంకమ్మ, గండెమ్మ 
మరిడమ్మ, మారెమ్మ, ఈదెమ్మ, చౌడమ్మ ఇత్యాదిగా [గామ గామానికి వైవి 
ధ్యంతో దేవతారాధన జరుగుతున్న ది. జానపదులు సృష్టించుకున్న ఈశ్వరుని 
ఏడుగురు కూతుళ్ళు |పాంత భేదాలను బట్టి అనేక నామాలతో ఆరాధింపబడు 
తున్నారు. ఏడుగురు అక్క- చెల్లెళ్ళ ఏకైక అనుజుడు పోతురాజు కూడ వూజ 
లందుతున్నాడు. 

ఆర్యదేవతల్లాగా జానపద దేవతలకు పెద్ద పెద్ద వ్మిగహ ,పతిష్టాపనలు, 
పూజాదికాలు, ఆడంబరం మొదలైనవేవీ ఉండవు. చిన్న చిన్న రాళ్ళే దేవతలు, 
పలకరాశ్మే దేవతా వ్మిగహాలు. ఒకచోట వేవచెట్టు ఎల్హమ్మ అవుతుంది మరో 
చోట పుట్టనే ఎల్లమ్మ అవుతుంది. 


కోయలు ఒక అడుగు లోహపు ముక్కను ఒక వెదురు బొంగులో పెట్టి, 
జనసంచారం లేనిచోట ఆతి రహస్యంగా దాస్తారు. అదే వేల్పు. ఈ వేల్పును 
(పత్యేక సందర్భంలో కొలుస్తారు. అంటు రోగాలు వ్యాపించినప్పుడు, పంటలు 
చెడిపోయినవ్పుడు ఈ వేల్పును ఊరేగిస్తారు. 


శ. ఆంధ్రుల సంస్కృతి . చరిత 1. పృట. 39. 
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బుడిగి జంగాలు వేపచెట్టును, పానుల పుట్టను ఎల్లమ్మ దేవతగా కొలు 
సారు. అర తులం వెండితో ఎల్రమ్మ, పోశమ్మ, జమ్ములమ్మ దేవతల పతకాలు 
చేయించుకొని, సంవత్సరానికోసారి పచ్చకొమ్మలతో గుడికట్టి ఆరాధిస్తారు. 
పతకం లేనట్టయితే పచ్చికొమ్మలతో కట్టిన చిన్న గుడిలో పసుపు కుంకుమలే 
దేవత ఆవుతాయి. 


బుడిగె జంగాలు కొలిచే మాతృదేవతల్లో మైసమ్మ, పోళమ్మ, ఎల్లమ్మ 
ముఖ్యమైన దేవతలు. మైసమ్మను [గామంలోని మైసమ్మ గుడికి వెళ్ళి కొలువగా 
పోశమ్మను మాతం కులమంతా కలిసీ (పత్యేక మైన పచ్చటి ఆకుల గుడికట్టి 
సామూహికంగా కొలుస్తారు. ఎల్లమ్మ దేవతను ఏ కుటుంబానికా కుటుంబమే 
ఇంటి దేవతగా ఆరాధిస్తారు. 


1. మైసమ్మ : 

(గామీణుల్లో మైసమ్మకు మొక్కని వాళ్ళుండరు. [గామం౦లో (వత్యేకంగా 
మైసమ్మ గుడులుంటాయి. వేపచెట్టు, మైసమ్మ గుడి కలిసి ఉండటం పరిపాటి, 
చెరువు కట్ట మైసమ్మ, పుట్ట మైసమ్మ, తాటి మైసమ్మ, కోట మైసమ్మ, బంగారు 
మైసమ్మ, "జడల మైసమ్మ “మొదలై he పేర్లతో ఆయా స్థలాల్లో మైసమ్మను జాన 
పదులు ఆరాధిస్తారు. “హైదరాబాదు నగరంలో గండి పీట మైసమ్మ (కట్టమైసమ్మ) 


చార్మినార్‌ ఐంగారు మైసమ్మ (ఈమెనే భాగ్యలక్ష్మి ఆంటున్నారు) (పసిద్ధమైన 
దేవతలు. నిజాం నవాబు హయాంలో గోల్కొండ కోటలో కోట మైసమ్మను 
నిలిపారు. ఈ గుడి ఇప్పటికీ ఉంది. 


(పతి రైతు తన పొలంలో కొన్ని రాళ్ళు పేర్చి మైసమ్మ గుడి కడతాడు. 
సంవత్సరానికోసారి పంటల సమయంలో మైసమ్మను ఆరాధిస్తుంటాడు. ఇంతే 
కాక మైసమ్మను [గామ (పజలంతా కలిసీ సామూహికంగా యాడాదికోమారు 
మొక్కుతారు. |గామం తరపున మైసమ్మ బలికి “దున్నపోతు'ను వదలటం 
సం పదాయం. మైసమ్మ ఉత్సవాల సమయంలో కోళ్ళు, గొరెలు బలి ఇవ్వటం 
సర్వసాదారణం. 


బుడిగె జంగాలు కూడ మైసమ్మను ఆరాధిస్తారు. [గామంలో ఉండే 
మైసమ్మ గుడికి వెళ్ళి, తాము మొక్కుకున్నట్టుగా కొబ్బరికాయతోనో, బోనం 
శోనో, కోడిని బలియిచ్చో పూజిస్తారు. . 
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శి. పోశమ్మః 

“గత్తర' లేక “కలరాిను “మారెమ్మ” ఆని ఆరాధించినట్టుగానే మళూచి 
అనే అంటువ్యాధిని 'పోశమ్మ'" అనే పేరుతో కొలుస్తాతు. రోగ తీ వతనుబట్టి 
పోశమ్మ అనేక పేర్లతో వ్యవహరింపబడుతున్నది. చెమటకాయంత |పమాణంలో 
(Chicken.pox) ఆయినట్టయితే “తట్టమ్మ! లేక్ష “ఆటపొటలమ్మ అని, అక్క 
డొక కుండ, ఇక్కడొక కుండ ఆయినట్టయితే 'గణు(పు/త్ఫులమ్మ ' అని, చిన్న 
చిన్న కుండలయినట్టయితే “ముత్యాలమ్మ” అని, త్మీవతరంగా, దట్టంగా పెద్ద 
"పెద్ద కుండలతో అయినట్టయితే 'నల్పపోశమ్మ! ఆని పీలుస్తారు. పోశమ్మనే 
“తల్లి” లేక “అమ్మవారు అని కూడ ఆంటారు. రెండు పదాలను కలిపి “అమ్మ 
తల్లి” అనటం కూడ ఉంది. 


బుడిగె జంగాలు గూడెమంతా కలిని పోశమ్మను సామూహికంగా కొలు 
సారు. ఈ ఉత్సవాన్ని *పోశమ్మ బోనాలు” అని పీలుస్తారు అందరు కలిసీ 
ఒకరోజు నిర్ణయించుకుంటారు. సాధారణంగా మంగళవార మో లేక శుక్రవార మో 
అయితే శుభమని భావిస్తారు. గుడి నెలకు ఒకపక్కగా తంగేడు కొమ్మలతోనో, 
సీతాఫలచెట్టు కొమ్మలతోనో చిన్న గుడిని నిర్మిస్తారు. కొందరి దగ్గర ఉండే 
పోళశమ్మ వెండి పతకాలను! తెచ్చి, ఆ గుళ్ళో పెట్టి పసుపుకుంకుమలతో బొట్లు 
పెడతారు. బోనంకుండకు చుట్టూరా పసుపు కుంకుమలతో బొట్టు పెట్టి, కుండ 
మూతివద్ద వేపమండలు పెట్టి, మీద నూనెదీపం వెలిగిస్తారు. బోనాలు ఎత్తుకొని 
స్రీలు వస్తుండగా పురుషులు తమవద్ద ఉన్న తంబూరాలు, గుమ్మెట్లు, మద్దె 
లలు, హార్మోనియంలు, తాళాలు వాయిస్తూ, తందానా కథలు చెప్పేటప్పుడు 
పాడే దేవతల స్తుతిపాటలు, వీధ్రి భాగవతాల్లో ఉండే దేవతల స్లోతగీతాలు 
పాడుతారు. బోనాలు ఎత్తుకున్న స్త్రీలు ఈ [కింది పాట పాడుతూ గుడివై పు 
సాగుతారు: 


1. పావుతులంనుంచి తులం పరిమాణం వెండితో ఎల్లమ్మ , పోశమ్మ దేవతల 
పతకాలు చేయించుకుని, ఒక ఆడుగు పొడవున్న చిన్న జోలెలో గవ్యలు 
పసుపువేసి గుడిసెలో పైభాగాన తగిలిస్తారు. దీన్ని “దేవుని జోలె' 
అంటారు, 


ఆచార సం్యవదాయాలు 905 


'“ఆయ్యయ్యో జనులారా! మా పోశమ్మ కేమెన తెచ్చినారా! 

మా పోశమ్మ కేమైన తెచ్చినారా! ॥ ఆ య్యయో్యో!॥ 
పసుపు కుంకుమ తెచ్చినాము _ మేమానందాని కొచ్చినాము ॥మేమా॥ 
కాయా శెకె_ర తెచ్చినాము మేమానందాని కొచ్చినాము 


మేమానందాని కొచ్చినాము ॥కాయా॥ ॥అయ్యయ్యో॥ 
నీళ్ళు సాకలు తెచ్చినాము _ మేమానండా నికొచ్చినాము ॥మేమా॥ 
కల్లూ సాకలు తెచ్చినాము జ మేమానందానికొచ్చినాము ॥ మేమా॥ 


బెల్లం సాకలు తెచ్చినాము మేమానందానికొ చ్చినాము ॥క॥ అయ్యయ్యో 
జోడాకాయలు తెచ్చినామూ జ మేమానందానికొచ్చినాము 


మేమానందాని కొచ్చినాము ॥వోడా॥ 1 అయ్యయో్యో॥ 
కోడిపుంజులు తెచ్చినామూ - మేమానందానికొచ్చినాము 
మేమానండానికొ చ్చినాము ॥కోడీ॥ ॥1ఆయ్యయ్యో॥ 
యాటాబోనం తెచ్చినాము _ మేమానందానికొ చ్చినాము 
మేమానందానికొచ్చినాము [యాటా॥ 1 అయ్యయో్య॥ 


సంవాద రూపంలో ఉండే మరోపాటను కూడ ఈ సందర్భంలో స్రీలు 
పాడుతారు. 


తెల్పచీరలు కట్టి తెల్పరై కాలు తొడిగి 
యౌడీకి పోతావు _ వేయిగండ్డ పోశమ్మ 
తమ్మునికి తానామడుగ 

నాసాటి చెలెండకు సారెల బోనమడుగ 


సారెల్హ బోనమడుగ _ సక్కాని రత1మడుగ  శతెల॥ 
౮ 

కోడిపుంజులతోటి _ కొబ్బరికాయల తోటి 

నీ పూజా కొ స్తిమమ్మ _ నీ వూజకొ స్తిమీ తెల్హ॥ 


యాపరిల్లల చీరగట్టి - అంజనేయుని వెంటబెట్టి 
యాడికి పోతావు _ వెయిగండ్ల పోళమ్మ 
కొ త్రబట్ట కోసమయ్యి _ సు ఇంటికి నేనుబోదు 


సల్వబట్టల కొరకు _ సాకలింటికి నేను బోదు  తెల్ల॥ 

సక్కాని కుడుక లిత్తుము - సన్నంపు బియ్యమిత్తుము 

యాడికి పోతావు _ వెయిగండ్ల పోళశమ్మ తెల! 
య 





1. రథము. 


206 బుడిగె జంగాలు 
కులపెద్ద పూజారిగా ఉండి పోళమ్మకు “ఎడి సమర్పిస్తాడు. దేవతకు 
గాని, దయ్యానికిగాని అన్నము, బలిజంతువుల అవయవాలు వండి రాళిగా 
పోయటాన్ని ఎడ అంటారు. మేక /గొ(రె ఉంటే బలి ఇస్తారు, కొందరు 
బోనం చేశాక ఇంట్లోనే బోనం దగ్గర కొబ్బరి కాయకొట్టి, కోడిని బలి ఇస్తారు. 
పూజలు అయిపోయిన తర్వాత పోళమ్మ వెండి పతకాలు ఎవరివివాళ్ళు తీసు కెళ్ళి 
ఇంట్లో “దేవుని జోలె లో భదవరుచుకుంటారు. 

సంవత్సరానికోసారై నా పోశమ్మను బలులచేత తృ ప్తిపరచనట్రయితే 
,అమ్మతల్లి” (Small p0x) ఆయి, నానా యాతనకు గురి చేస్తుంది. చంపుకు 
పోతుంది అని నమ్ముతారు. [గామీణులు కూడ పోశమ్మకు |పతిసంవత్సరం 
తవ్పకుండ [మొక్కుతారు. 


మశూచి సోకి వ్యాధి తీవత హెచ్చి నప్పుడు “నల్పపోళమ్మ తల్లీ! నా కండ్లు 
పోకుండ బాగచేసినట్టయితే నీకు వెండి కండ్లు జేయించి (మొక్కు_తా”నని, 
“నీ రూపు (పోశమ్మ రూపంగల వెండి పతకం) చేయించి |పతియేట తప్పకుండ 
పూజలు చెస్తాన”ని (పార్టిస్తారు. పావు, ఆరతులం చొప్పున పోశమ్మ రూపు 
వెండి పతకాలు చేయించుకొని పెద్దలు పిన్నలు మెడలో ధరిస్తారు. 
తి, ఎల్లమ్మ : 

బవనీలు, అసాదివాళ్ళు ఆరాధించే శకి స్వరూపమే ఎల్టమ్మ. ఈ దేవతను 
ఆరాధించటంవల్ల ఒక సంచార తెగకు “ఎల్బమలవాళ్ళు' అనే కులనామం 
ఏర్పడింది. ఒగ్య కథల్లో (పధాన కథ ఎల్లమ్మ కథే. పరశురాముని తల్లి అయిన 
రేణుకాదేవి ఎల్లమ్మ. హైదరాబాదు నగరంలో బల్కంపేట ఎల్లమ్మ [పనిద్ధిగన్న 
దేవత, 


“ కీడాభిరామం”లో సింహాసన దా్యాతింశికలో “ఏకవీర అనే దేవతను 
జానపదులు వూజించినట్టు పేర్కొనబడింది. ఈ ఏకవీర రేణుక అవతారమని 
ఆంటారు. రేణుకాదేవే 'మాహురం' ఆనే [గామంలో ఉండటంవల్ల “మాహురమ్మ' 
ఆని పేరొచ్చింది. ఆమెనే ఎల్లమ్మ పేరుతో జనంలో |పాచుర్యాన్ని ఫొందింది.ి 


1 Tbe Scheduled Castes and Scheduled Tribes arders 
(Amendment) Act, 1976. Serial No. 21 in S.C’'s List. 
2, ఆంధుల జానపద విజ్ఞానం _ పుట 279. 


బుడిగె జంగాలు కూడ ఎల్లమ్మను ఆరాధిస్తారు, తూర్చాటి, కడమంచి, 
కల్టెం, వస్తం, సదుల మొదలైన ఇంటిపేర్ణవాళ్ళు |పధాన దేవత ఎల్లమ్మనే 
కుటుంబంలో ఎక్కువ మందికి ఎల్లమ్మ, ఎల్లయ్య అనే పేరు పెటుకుంటారు. 
య C0 య జ 


(వధాన దేవత గా ఎల్త్లమ్మను కొలి చేవాళ్లు ఎల్లమ్మ వెండి రూపులు చేయించి, 
దేవుని జోలెలో భ్వద్రపరుచుకుంటారు. ఈ విధంగా ఎల్లమ్మ దేవత ఇంట్లో 
కొలువుండి కుటుంబాన్ని రక్షిస్తుంది. సంవత్సరానికొక సారి ఎల్లమ్మ దేవతకు 
పూజలు చేస్తారు. సాధారణంగా సం కాంతి పండుగ కంటె వారం పది రోజుల 
ముందుగాని, తర్వాత గాని మొక్కుబడిగా ఉత్సవం జరుపుతారు. వేపచెట్టును 
ఎల్లమ్మ గా భానించటం, పుట్టను ఎల్పమ్మ పుట్టగా భావించి పూజించటం కూడ 
కనిపిస్తుంది. 


ఎల్బమ్మ దేవతను బుడిగె జంగాలు రెండు పద్దతుల్లో ఆరాధిస్తారు. ఒకటి 
బలి ఇచ్చి ఆరాధించటం; రెండు, బలి లేకుండ ఆరాధించటం. కొందరి ఇంటి 
దేవత అయిన ఎల్లమ్మను 'బావనింటి ఎల్లమ్మ” అని అంటారు. ఈ ఎల్లమ్మకు 
లు (స) య 
బరి ఉండదు. చెంకాయ, బెల్లం బువ్వ బోనంతో వూజి సారు. బలి విధానం 
లేకుండ, మధుమాంసాలు లేకుండ శాకాహారాన్ని ఎడ పెట్టటంవరల్హ ఈ దేవతకు 
'“దాపనింటి ఎల్పమ్మ! అనే పేరు వచ్చింది. 


బలి విధానంతో ఆరాధించే ఎల్పమ్మను కొందరు 'రాయికంటి ఎల్లమ్మ! 
అని, కొందరు “ఫిరంగి ఎల్లమ్మ” అని, తూర్చాటి ఇంటి పేరుగా ఉన్న వాళ్ళు 
౧ స్ట 
'ఇసంపలి ఎల్లమ్మ” అని పిలుసారు. ఈ ఎల్లమ్మ దేవతకు కోళ్ళు, గొరెలు 
లు య = ౧ 
బలి ఇస్తారు. బూరెల దోర్నర్య పొంగులొబ్టి కల్లు, తొటైల మొదలైనవి 
మొక్కునుబటి సమర్పిస్తారు. ((ఫెంచివాళ్ళు తెలుగు గడమీద అడుగుపెట్టి 
(A) జి a ట్‌ 
నప్పుడు ఎల్టమ్మ వాళ్ళను నానా యాతనకు గురిచేసి, కొందరిని చంపుకు 
పోయిందట. నాటినుంచి ఆమెను 'ఫిరంగి ఎల్లమ్మ!” అని పిలిచారట. *“తూర్చాటి” 
ఇంటి పేరున్న వాళ్ళలో -రెండు శాఖలు ఏర్పడ్డాయి. 'రెడ్తిపలి* తూర్చాటి 
°° GG టె య 
వాళ్ళు బాపనింటి ఎల్లమ్మను ఆరాధీంచగా, ఇసంపల్లి తూర్పాటివాళ్ళు ఇంటి 
దేవత ఆయిన 'ఇసంపల్లి ఎల్ఫమ్మ'ను ఆరాధిస్తారు. 
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Il. కుల దేవతలు 

కులదేవతా పద్దతిని ఆంగ్లంలో టోటమిజం అంటారు. పితృదేవతల 
ఆత్మలు పశుపక్ష్యాదుల రూపంలో నంచరిస్తాయని విశ్వసించి, మానవుడు జంతు 
పూజా పద్దతిని అవలంబించాడు. పాదీన మానవులు గణాలు గణాలుగా జీవి 
స్తున్న దశలోనే ఒక్కో గణానికి ఒక్కో జంతువు (బోటమ్‌) దేవతగా ఏర్ప 
డింది. గణాలకు, ఆ పిదప తెగలకు ఈ పద్దతి వ్యాపించి నేటిదాకా కొనసాగింది. 
కొన్ని గోతాల వ్యుత్పత్తిని విచారించినట్ట మిలే అవి ఒకప్పటి టోటమ్‌లని 
గుర్తించవచ్చు. కులాచారాల్లోను అనేక టో పకా నిశి వమె ఉన్నాయి. 
కులానికంతా |ప్రల్యేకమైన ఒక టోటమ్‌ ఉండవచ్చు. లేదా ఒక తెగకు ఒక 
టోటమ్‌ ఉండవచ్చు. పాబీన మానవుని “గణంి అవశేషమే నేటి “ఇంటి పేరు 
లేక 'కుటుంబనామంి అని చెప్పవచ్చు. ఆనాడు పరిమిత సంఖ్య కలిగిన గణానికి, 
తెగకు ఈనాడు పరిధి విసృతమయింది. కాబట్టి కులానికి, తెగకే కాకుండా ఒకే 
ఇంటి పేరు కలిగిన కుటుంబాల వారికంతా ఒకే టోటమ్‌ ఆరాధనీయమైంది. 
ఆత్యధిక సంఖ్య కలిగిన ఇంటి పేర్లు కలిగిన వాళ్ళల్లో టోటమ్‌ ఒక టే అయినా, 
ఆరాధనలో విలక్షణత్యం ఏర్పడింది. 


టోటమ్‌ జంతు రూపంలోనే కాకుండ వస్తురూపంలో నో, చెట్టు, పుట్ట, 
పిట్టరూపంలోనో ఆరాధింపబడుతున్నది కొన్ని తెగల్లో (పత్యేక మైన సందర్భాల్లో 
జంతురూపంలోని దేవత (టోటమ్‌ )ను ఆరాధించి, వధించి తినటం కనిపిస్తున్నది క 
కొని, చాలా తెగల్లో దాన్ని చంపటం, తినటం నిషిద్ధం. 


అనేక తెగల్లో, కులాల్లో జంతు వూజాపద్దతి లక్షణాలు కనిపిస్తాయి. 
ఖథోండ్‌ తెగలో చేప, పీత, గూబ, లేడి మొదలైన జంతువులు కులదేవతలుగా 
ఉన్నాయి. రాజ్‌ గోండ్‌ తెగలలో తాబేలు, ముళ్ళపంది, పెద్దపులి, పాము కుల 
దేవతలు.8 గదబ తెగవారు నాగుపామును ఆరాధిస్తారు శ న తెగవారు కోడిని 





తెలుగు జానపద గేయగాధలు _ వుట. 154. 

తెలుగు జానవద గేయగాధలు . పుట. 231, 

ఆం ధుల సంస్కృతి - చరిత 1 _ పుటలు 52. 54. 
విజ్ఞాన సర్వస్వం _ సంపుటి 10 _ పుట. 339. 
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దేవతగా పరిగణిస్తారు. కుక్కుట గోతీకులై న రెడ్డు, గౌండ్లవారు, బొందిలీలు 


బుడిగె జంగాలలో 'సిరివాటి” ఇంటి పేరున్న వాళ్ళ కులదేవత తాబేలు, 
'రేవెలె' ఇంటి పేరున్న వాళ్ళు వరాహాన్ని పూజిస్తారు. 


కొండ్యాల గ్యోతీకులై న ముక్కారవంశపు రెడ్డకు క్మొరలు, సౌర 
కాయల గోతం రెడ్డకు సొరకాయ, మంద పాటి ఇంటి పేరున్న కాకతి సంబంధ 
క్షతియులకు గుమ్మడికాయ అఖాద్యవస్తువులు.ఓ ఈ విధంగానే బుడిగె జంగా 
లలో సిరివాటి ఇంటి పేరున్న వాళ్ళకు తాబేలు, రేవెల్ల ఇంటి పేరున్న వాళ్ళకు 
వరాహం, పొన్నకంటి ఇంటి పేరున్న వాళ్ళకు పొన్నకంటి కూర, సిరిగిరి ఇంటి 
పేరున్న వాళ్ళకు చిరికూర అఖాద్యవస్తువులుగా ఉన్నాయి. 


తాబేలు కుల దేవతగా ఉన్న సిరివాటి ఇంటి పేరు వాళ్ళు జమ్ములమ్మ 
పేరుతో ఆ దేవతను ఆరాధిస్తారు. తాబేలు రూపంలో ఉన్న వెండి పతకాన్నే 
జమ్ములమ్మ దేవత పేరుతో కొలుస్తారు. జమ్ములమ్మ, ఎల్లమ్మ, ఈదెమ్మ 
మొదలైన దేవతలను ఏకుటుంబానికాకుటుంబం, ఎవరి వీలువెంబడి వాళ్ళు 
ఆరాధిస్తుంటారు. ఆయినా బుడిగె జంగాలలో ఇంటి (కుల) దేవతను ఆరాధించే 
విధానం అందరికీ ఒక్కటిగానే ఉన్నది. 


గుడి నె గడప దగ్గర లోన మరుగుగా ఉండటానికి నిండా దుప్పటిగాని, 
బట్టగాని కప్పి, లోపల వెండి పతకాలను వూజించి, ఎడ పెడతారు. ఉపవాసంతో 
పూజచేసి తర్వాత ఉపవాసం విడుస్తారు. ఉపవాసాన్నే “ఒక్క-పొద్దు ఉండటం' 
అంటారు. ఇత్తడి పాతలో వండిన బోనం, కొబ్బరికాయ సమర్పిస్తారు. బాప 
నింటి ఎల్లమ్మకు ఐలి ఉండదు, ఇతర దేవతలకు కోళ్ళు, గొరెలు బలి ఇస్తారు. 
దేవతదగ్గర వెలిగే దీపాన్నిఇతర కుటుంబాలవాళ్ళు చూడకూడదని వీళ్ళలో ఆంత 


1. విజ్ఞాన సర్వస్వం - సంపుటి _ పుట. 335. 
. తెలుగు జానపద గేయగాధలు _ పుటలు _ 149, 150. 
3. తెలుగు జానపద గేయగాధలు _ పుటలు _ 147, 149. 
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రాయికంటి ఎల్లమ్మను (మొక్కే. కొందరు పుటదగరకు బోనం తీసు 
య ట్‌ ౧ 
కెళ్ళి, పుట్టనే ఎల్పమ్మగా భావించి, ఎడ పెట్టి బలి ఇస్తారు. 


వస్తం, తూర్చాటి ఇంటి పేర వాళ్ళు కొందరు గుడిసెలో దిగంబరంగా 
ఉండి ఎల్లమ్మను పూజిస్తారు. ఆందువల్ల ఈ ఎల్లమ్మను '“బరిబి త్రలి లేక *బసీ 
బత్తల' ఎల్లమ్మ అని పిలుస్తారు. నగ్నత్వంతో ఉండే ఎల్లమ్మ విగ్రహం ఒకటి 
అలంవూరు (బహ్మేశ్వరాలయంలో ఉన్నదని ఆర్‌. వి. యస్‌. సుందరం గారు 
వాశారు.! బహుశః జానపదుల్లో కొందరు నగ్నరూపిణి ఆయిన ఎల్టమ్మను 
ఇలా దిసమొలతో పూజించే పద్దతిని. ఆచరించేవారేమోనని ఊహించటానికి 
వీలున్నది. 


"పెద్ద గోపొయి తొత : 


బుడిగె జంగంగా పుట్టి బుడిగె జంగాలకే దైవమైనవాడు పెద్ద గోసాయి. 
వూర్వకాలంలో ఒక బుడిగె జంగం గోసాయి వేషంలో జీవించేవాడు. ఆయన 
ఇంటి పేరు “ఇప్పి. ఆయన భార్య పేరు చితారమ్మ. ఆ దంపతులు వృద్దుల్తె 
కులస్టులందరి చేత ఎంతో గౌరవింపబడేవారు. అందరు ఆతణి పెద్ద గోసాయి 
తాత అనేవాళ్ళు. జీవనోపాధికి ఎక్కడికి వెళ్తున్నప్పుడైశా గోసాయి తాతను 
పలకరించి వెళ్ళినట్టయితే బాగా భిక్షం దొరిశేది. (గామీణులవద్ద ధాన్యం, పట్టు 
చీరెలు, మేకలు, గొరెలు, ఆవులు, వెండి బంగారాలు పొందేవాళ్ళు. తాత 
ఆశీర్వాదం పొంది సంవత్సరమంతా ఏ బాధలు లేకుండ సుఖంగా గడిపేవాళ్ళు. 
ఆ దంపతులు గతించిన తర్వాత వారిని దేవతలుగా పూజించటం సంప 
దాయంగా పరిణమించింది. 


ఏదైనా ఆపద సంభవిస్తే “పెద్ద గోసాయి తాతా! ఈ ఆసదనుంచి 
కాపాడినట్టయితే నీకు యాట, పొంగులొట్టి కల్లుతో మొక్కుకొని, కులస్థులను 
నా యింటిముందు చేయి కడిగిపిస్తా” అని (పార్టించి ముడుపు కడతారు. భాగ 
వతం మేశం ఒక జట్టుగా ఏర్పడి, చుట్టుపట్ట (గామాల్లో ఆడటానికి ఉపకమించే 
ముందు గోసాయికి “తమకు ఆటలు బాగా సాగి పల్టీయు ల ఆదరణ పుష్కలంగా 





1. ఆంధుల జానపద విజ్ఞానం . పుట 279. 
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లభించాలని మొక్కుకుంటారు. భాగోతాలు ఆడటం అయిపోయి, జట్టు విడి 
పోయేటప్పుడు (మొక్కిన (పకారం ఆరాధిసారు. (బతుకుదెరువుకోసం దూర 
(పాంతాలకు వలస (శెండ) వెశ్ళ్నేటప్పుడు కూడ ఇలాగే (మొక్కుతారు. పెద్ద 
గోసాయిని (మొక్కి. ఊళ్ళోకి భిఇనికి వె శ్రే, జోల నిండుతుందని నమ్ముతారు. 
అందువల్ట “జోలె”ను పెద్ద గోసాయికి ప్రతిరూపంగా గౌరవిస్తారు. పూజలో 
జోలెనే గోసాయికి |పతిమగా ఉంచుతారు. 


భార్యాభ ర్రలు ఉపవాసం ఉండి గోసాయిని పూజిస్తారు. గూడెంలో ఉన్న 
వృద్ధ స్రీనితెచ్చి చితారమ్మగా కూర్చోబెడతారు. ఆమెకు పసుపు పూసీ కుంకుమ 
బొట్టు "పెడతారు. ఇంటి జోలను పెద్ద గోసాయిగా నిల్చ్పుతారు మోదుగ లేక 
మరీ ఆకులతో కుట్టిన వి స్తళ్ళలో అన్నం, బలి జంతువు గుండె, కాలేయం, కను 
(గుడ్డు మొదలైన అవయవాలను ఎడ పెడతారు. గుగ్గిలం, మైసాక్షి పొగవేస్తారు. 
అగరువత్తులు కాలుస్తారు. పొంగులొట్టికల్లుతో, సారతో సాకలు పెట్టి మొక్కు. 
తారు. పెద్ద గోసాయికి చుట్ట వెలిగించి పెడతారు. తర్వాత ఐదు వేరువేరు 
ఇంటి పేర్ణుగలవాళ్ళు ఆ చుట్టను ఒకొ్క-కగాదమ్ము లాగుతారు. “ఇప్పు ఇంటి 
పేరుగలవాళ్ళుంచే వారికి మొదటిసారి చుట్టలాగే అవకాశం ఇస్తారు. పెద్ద 
గోసాయి తాత “ఇప్ప వంశస్థుడు కాబట్టి a గౌరవిస్తారు. ఆ గూడెంలో 
'ఇప్ప' ఇంటి పేరున్న వాళ్ళు జే క్తుతళే ఎవరైనా మొదటగా లాగుతారు. ఒకొ్కా 
క్క_ప్పుడు గూడెంలో రెండు మూడిళ్ళీ ఉన్నప్పుడు, ఐదు ఇంటి పెర్త వాళ్ళు లేన 
ప్పుడు, ఒక కులస్పుడే ఐదుసార్లు చుట్ట లాగుతాడు. ఇలా లాగినచుట్ట గోసాయి 
తాతకు ముట్టినళ్లేనని భావిస్తారు "పేట్టిన ఎడనుంచి చితారమ్మగా. కూర్చున్న 
స్రీ తింటుంది. ఆమెకు తృప్తి పీక లిగే విధంగా కల్లు, సారా, మాంసం పెడతారు. 
“చిత్రారమ్మ తల్రీ] మా వూజలు ఒప్పినవా తల్రీ? 'గోసాయి తాతకు తృ పేకదా?” 
అని అడుగుతారు. “ఒప్పినాను. నాకు సంతోష మైంది” అని అమె అనటంతో 
పూజ ముగినీనట్టుగా భావిస్తారు. వూజ ముగిసిన తర్వాత ఆ ఎడను కుటుంబం 
వాళ్ళు తింటారు. వెంటనే కులస్తులకు తలా ఓక ముంత కల్లు ఇచ్చి, భోజనాలు 
చేయిస్తారు. సంవత్సరానికోసారి పెద్దగోసాయికి [మొక్కితే భిక్షం సమృద్దిగా 
దొరికి, పిల్లాపాపలతో సంతోషంగా ఉంటామని విశ్వసిస్తారు. 


Ill. సీగాలు: 
సిగం బహువచన రూపమే సిగాలు. 'సిగం' అంటే దేవత ఆవేశించటం. 
వూనకం వచ్చుట, సీగమెత్తుట, సిగం నిండుట, సిగం ఊగుట, పెయినిండుట 
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అనేవి నమానార్దకా లుగా వ్యవహరించ ఐడుతున్నాయి. సివమె త్తే స్త్రీలను నీవసత్తు 
లంటారు.ేే నీవమె త్రినప్పుడు సివసత్తులు వెంటుక లు విరబోసుకొని, చేతిలో 
వేపరిల్హలు పట్టుకొని, ముందుకూ వెనుకకూ ఊగుతూ తామే దేవతగా మాట్లాడు 
తారు. దయ్యంపట్టిన వ్యక్తిని వేపరెమ్మలతో, వెదురు బెత్తంతో కొడుతూ 
సివస త్తి, దయ్యాన్ని గూడెం పొలిమేరలు దాటగొడుతుంది. కొన్ని సందర్భాల్లో 
హఠాత్తుగా సిగం నిండుతూ దయ్యం పట్టిన వ్య క్రిని గుర్తించి దయ్యాన్ని పార 
(దోలుతుంది. మరికొన్ని సందర్భాల్లో బాధితవ్య క్తిని ఆమె దగ్గరికి తీసు కెళితే, 
లేదా ఆమెను ఇంటికి తీసుకొనే సీగం నిండి చెబుతుంది. సీగం నిండటానికి 
కూర్చున్న ఆమెముందు నివలమీద గుగ్గిలం, మైసాక్షి వేసి పొగబెట్టగానే ఆమె 
మీదికి దేవత ఆవేశిస్తుంది. వేపరిల్దలు చేతికిచ్చి భక్తులు సందేహాలను అడుగు 
తుంటారు, 

బుడిగె జంగాలలో (పతి గూడెంలో ఒకరిద్దరు సివసత్తులుంటారు. 
దేవతలు కోవం చేసినప్పుడు, దయ్యాలు పట్టినప్పుడు వాటిని శాంతింపచేయ 
టానికి, పార దోలటానికి ఈ శివసత్తులు పూనుకుంటారు. స్రీలు ఎల్లమ్మ, 
మైసమ్మ, ఈదెమ్మ, ఆంజనేయస్వామి, నరసింహ్మస్వామి సీగాలు నిండుతారు. 
మగవాళ్ళు ఆంజనేయస్వామి, నరసింహస్వామి సీగాలు మాతం నిండుతారు. 


IV. ఇతర దేవుళ్ళు వ 

ఆంజనేయస్వామి : మాతృదేవతలు, కులదేవతలు కాకుండ బుడిగె 
జంగాలు పూజించే ఇతర దేవుళ్ళలో ఆంజనేయస్వామి ముఖ్యమైన దేవుడు. 
“అనుమాండ్డు” అను పేరుతో ఆంజనేయస్వామిని చాలామంది పూజిస్తారు. వెండి 
పతకాలు చేయించుకొని పిల్లలు, పెద్దలు మెడలో ధరిస్తారు. అవి ధరించటం 
వల్ల భూత్మపేతాలు పీడించవనే విశ్వాసం వీళ్ళలో |పబలంగా ఉంది. ఆంజనేయ 


స్వామిని ఆరాధించేవాళ్ళు, ఆంజనేయస్వామి వూనకం వచ్చేవాళ్ళు ఉతతి'ను 
చంపరు. తినరు. 


Vv. శిష్ట దేవతలు : 

జానపద దేవతలతోపాటు బుడిగె జంగాలు శిష్ట దేవతలై న స్థానిక దేవత 
లను కూడ పూజిస్తారు. ఆయా సందర్భాల్లో దేవస్థానాలకు వెళ్ళి మొక్కులు 
1. “$ివశ క్రి” అనే సమాసమే 'సివసత్తి” అయింది. 
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తీర్చుకుంటారు. తమ పిల్లలకు వారి పేరే పెట్టుకుంటారు. వాళ్ళ పేర్ద గమ 
నించినట్టయితే వాళ్ళలో ఉన్న శిష్ట దేవతారాధన విదితమవుతుంది. చిత్తూరు 
జిల్లా ప్రాంతంలో తిరుమల వేంక టేశ్వరుడి [పభావంతో వెంకటయ్య, వెంకటమ్మ 
అనే శే పేర్లు వ్యవవోరంలో ఉన్న టే మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లాలో మన్యంకొండ 
వేంకటేశ్వరుని (ప్రభావంతో ఈ పేర్లే (వచారంలో అన్నాము. విశాఖ, కర్నూలు, 
నల్గొండ జిల్లాల్లో సింహాచలం, అహోబిలం, యాదగిరి (వభావంతో సింహాచలం, 
నరసింవా, నర్సమ్మ, యాద య్య, యాదమ్మ పేర్లు వినిపిస్తాయి. కరీంనగర్‌ 
జిల్లా రాజరాజేశ్వరుని [పాంతం కాబట్టి రాజయ్య, రాజమ్మ, రాజలింగం పేర్లు 
పెట్టుకుంటారు. గోదావరి జిల్లాల్లో చాలామంది బుడిగె జంగాలకు మరిడయ్య, 
మరిడమ్మ అనే పేర్ద ఉంటాయి. వరంగల్‌, ఖమ్మం (పాంతాల్లో సమ్మక్క, 
సారక్క పేర ఎక్కువ. ఆ (పాంతంలో భ|దాచలం ఉండటం వల్ల భదయ్య, 
భ|దమ్మ, రామయ్య, రాములమ్మ అనే పేరు పెట్టుకోవటం పరిపాటి, 
V1. మహమ్మదీయ దేవుళ్ళు : 

హిందూ దేవతలనే కాకుండ తెలుగువాళ్ళు ముస్టిం దర్గాలకు, పీర్లకు 
కూడ మొక్కుతారు. తమకు సంతానం కలిగితే ఆ పేర్లే పెట్టుకుంటారు. 
బుడిగె జంగాలలో కూడ ఈ పద్దతి కనిపిస్తున్నది. ఈ |పభావంతో వచ్చిన 
కొన్ని బుడిగె జంగాల పేర్ణను ఇంటి పేర్ణతో సవా ఇక్కడ పేర్కొంటున్నాను. 


హైదరాబాదు జిల్హా 3 బాబాషర్ఫూద్దీన్‌ దర్గ - పస్తం బాబయ్య, కడమంచి 
బాబయ్య 
ఇతరాలు _. మోటం ఉసేను, కడమంచి మదారు, ప పస్తం పకీరు, 
బాజె కతాలు. 
రంగారెడ్డి జిల్హా _ జహంగీర్‌ పీర్‌ దర్గ _ తూర్పాటి జంగయ్య. 
నల్గొండ జిల్లా = కడమంచి లతీఫ్‌ (నేరడ గామం), మోటం మొగులాలి 
(పల్లివాడ). 


మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్హా _ యడవల్లి చిన్న లతీఫ్‌ (నాగర్‌ కర్నూల్‌ తాలూకా), 
పీమమ్మ (బీవీ | ఫాతిమా, కోయిలకొండ), కల్లెం 
ఇస్మాలు (కల్వకు ర); మోటం మైబూ (జడ్‌చర్ష). 

వరంగల్‌ జిల్లా - భూతం దస్తగిరి (దాట. 

ఖమ్మం = నిరిగిరి నల్ల మస్తాన్‌ (గంధ శ్రీ గామం). 
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పైన తురుష్క దేవుళ్ళ వభావంతో వచ్చిన పేర్లలో మచ్చుకు కొన్ని 
పేర్కొనటం జరిగింది. అన్ని జిల్లాల్లోనూ, ముఖ్యంగా తెలంగాణా జిల్లాల్లో 
ఇలాంటి పేర్లు విరివిగా కనిపిస్తాయి. 


B. _పెతా రాధన 
మరణించిన వాళ్ళ ఆత్మలు తిరిగివచ్చి, పూర్వ నివాసాల్లో చేరి దయ్యా 
లుగా మారుతాయని, వాళ్ళు నివసించిన గుడిసెలు కాల్చివేయటం వల్ల లేదా 
ఆ ఊరునుంచి మరో ఊరికి వెళ్ళటం వల్ల _పేతాత్మల నుంచి తప్పించుకో 
వచ్చునని నమ్ముతారు. దయ్యం పట్టినట్టయితే వాటిని బలుల ద్వారా తృప్తి 
పరిస్తే హాని చేయవని తలుస్తారు. భూత వై ద్యులచేత దయ్యాలను చంపించి, 
పీడ వదిలించుకుంటారు. 


శిష్ట కవులు తమ స్వప్నంలో దేవుడు (పత్యక్షమై తమకు అంకితంగా 
కృతులు రచించుమని కోరినట్టు తమ కావ్యాల్లో పేర్కొన్నారు, ఆ స్వప్న 
వృత్తాంతాన్ని విశ్వసించి కొందరు కవులు భగవదాదేశాలను నెరవేర్చారు. 
ఆలాగే జానపదుల స స్వప్న వృతాంతాలు కూడ వాళ్ళకు శిరోధార్యాలు. స్వప్నాల్లో 
దర్శనమిచ్చి దేవతలు ఆ; గహించిన్యా అను, (గహపాంచినా వాటిని శిరసావహించటం 
జానపదులకు అవశ్యం. చనిపోయిన వ్యకి జ్ఞాపకాలే కలలకు కారణమై 
_పేతాత్మ ఊహకు ఊపిరి పోశాయి. దేవతలు కలలో ఆదేశించి నట్టుగానే 
దయ్యాలు కూడ కలలో కనిపించి భయ పెట్టి బలులు కోరుతాయి. సంచార 
జాతుల్లో, తెగల్లో దేవతల _యమొక్కుకన్నా దయ్యాలను (మొక్కే పద్ధతి విపుల 
es దేవతల పూజ దయ్యాల (మొక్కు అనటమేకాని వీళ్ళ ఆరాధన 
పద్ధతుల్ని పరిశీలిస్తే రెండింటికి మౌలిక విధాన మొక్క టే. 


బుడిగె జంగాలలో దేవతారాధనకం పే దయ్యాల (మొక్క. ఎక్కువ 
(పాధాన్యాన్ని పొందింది. వీళ్ళు జీవితాంతం దయ్యాల | మొక్కులతోనే గడుపు 
తారు, పన్నవయసులో చనిపోయినవాళ్ళు, చంపబడిన వాళ్ళు, రోగిష్టి, పిసీనారి, 
బాలంత మొదలై న వాళ్ళు చనిపోతే, తప్పకుండ దయ్యాలవుతారని భావిస్తారు. 
అందువల్ల ఇలాంటి వ్యక్తులు చనిపోయిన సందర్భంలో పాడె కట్టక ముందే కుల 
పెద్ద ఒక్కడే శవం దగ్గర కెళ్ళి, శవం కళ్ళల్లో సూదులు గుచ్చుతాడు, లేదా 
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జీడి, సున్నం కలిపి కళ్ళల్లో పోస్తాడు. ఈ విధంగా చేయటం వల్ల చనిపోయిన 
వాళ్ళు దయ్యం కారని అభ్మిపయపడతారు. ఖననం చేసిననాడు. మునిమాపున 
వెళ్ళి, బొంద దగ్గర మంట వేసీ రావటంవల్ల కూడ చనిపోయినవాళ్ళు దయ్య 
మయ్యే అవకాశం ఉండదని విశ్వసిస్తారు. 


గూడెంలో ఎవరిత్రైనా స్వప్నంలో కనబడి “నాకు ఆకలిగా ఉన్నది. 
ఒక బుక్క పెట్టు” అని అడిగినట్టయితే, లేదా గొంతువట్టి పిసికినట్టయితే, 
లేదా చెయ్యిపట్టి లాగినట్టయితే _ ఆ చనిపోయిన వ్యక్తి దయ్యం అయినాడని 
నిశృయించుకుంటారు గూడెంలోని ఎవరికైనా రోగ మొచ్చినా, నొప్పి కలిగినా 
దానికి కారణం చనిపోయిన వ్యక్తి దయ్యం కావటమేనని తీర్మానించుకుంటారు. 
ఒక్కోసారి బీకట్లో_చనిపోయిన వ్యకి కనిపించినట్లు, మాట్లాడుతూ మాట్టాడుతూ 
మాయమయినట్టు, “నిన్ను తీసుకుపోతా' అని అన్నట్లు, కులస్థులు కుల పెద్దకు 
ఫిర్యాదు చేస్తారు. కడుపులో విపరీతమైన నొప్పివస్తే, గుండెలో లాగినట్టయితే 
దయ్యం పట్టినట్టుగా నిర్ధారిస్తారు. కొన్ని సందర్భాల్లో దయ్యంపట్టినవాళ్ళు మతి 
స్థిమితం లేకుండ పిచ్చి పిచ్చిగా మాట్లాడుతుంటారు. మతిలేని స్థితిలో ఇతర 
భాషా పదాలు (ఊదా॥ ఉర్దూ, కంక ఎరుక ల) మాట్టాడుతుంటారు. నేనే 
ఫలానా దయ్యాన్ని" అని చెబుతూ శివమె త్తినట్టు పవ రిసారు. బాపని 
దయ్యమో, లంబాడి దయ్యమో, చాకలి దయ్యమో ces _పేలాపీస్తారు* 
బావివై పో, వాగువైపో, ఊరివైపో పరుగెత్తుతుంటారు. ఇలాంటి సమయాల్లో 
గూడెంలో ఉన్న “శివస త్రి” కివమె త్తి వేప మండలతో ఆ దయ్యాన్ని పొలిమేర 
దాక వెళ్ళి పార్యదోలుతుంది. మంతగాడు (భూతవై ద్యుడు) ఉన్నట్టయితే, 
మంతించి బొట్టు పెట్టి, దయ్యాన్ని పారదోలి గూడెం వాళ్ళ భయాన్ని పోగొడ 
తాడు. 


కలల్లో రావటం, చీకట్రో కనిపించటం, రోగాలు పుట్టించటం, థీ తావహు 
లను చేయటం, గూడెంలోని కులస్టులను అల్లకల్లోలం చేయటం చూసి, కుల 
పెద్ద చనిపోయిన వ్యక్తి కుటుంబ పెద్దను పిలిచి “నీ దయ్యాన్ని నువ్వు 
శాంతింపజేసుకో. గూడెం మీదికి రానియ్యకు*” అని చెబుతాడు. వెంటనే ఆ 
కుటుంబ పెద్ద కులస్థులను, కుల పెద్దను పిలిచి “సకినంి చూస్తాడు. దయ్యం 
ఎవరిదో నిర్జారించలేనప్పుతు బాధితుడే 'సకినం* పెట్టిస్తాడు. 
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I. సకినాలు : 

“శకునం” ఆనే పదానికి వికృత రూపమే 'సకినం.' మనిషిని బాధిస్తున్నది 
దయ్యమో, దేవుడో ఆని తెలుసుకోవటానికి, ఆ దయ్యం లేక దేవుడితో ముఖా 
ముఖిగా మాట్లాడి అభ్మిపాయం తెలుసుకోవటానికి, కాంతికోసం ఉపచారాలు 
నిరయించ టానికి “సకినం' తోడ్పడుతుంది. బుడిగె జంగాలలో ఈ సకినం ఒక 
పటిష్టమైన |వ|కియా విధానంగా ఆచరింపబడుతున్న ది. సకినాలు ఆనేకరకాలుగా 
ఉన్నాయి. (1.) చాట సకినం. (2.) కుండ సకినం. (3 ) తలె సకినం. (శ్ర) 
దండ సకినం (5.) పేను సకినం అనే ఐదు పద్దతులు ముఖ్యమైనవి. 


(1.) వాట నకినం '- 

బాధితుని గుడిసె ముందర కుల పెద్దతోపాటు కులస్టులందరు గుమిగూడి 
కూర్చుంటారు. ఇంటిముందు గజం స్థలంలో సపెండతో అలుకుతారు. ఆ అలికిన 
స్థలంలో తడి ఆరిన తర్వాత అరకిలో జొన్నలు కుప్పగా పోసి, వాటి మీద 
నిండనీష్టన్న ఒక పెద్ద ఇత్తడి చెంబును పెడతారు. ఆ చెంబుమీద ఒక చేటను 
బోర్లగిస్తారు. కుటుంబ పెద్ద కాళ్లు చేతులు ముఖం కడుక్కొని, పసుపు కుంకుమ 
తెచ్చి చేటకు రదు బొట్టు పెడతాడు. కుల పెద్ద ఆ చేటమీద ఒక కులస్టుణ్జి 
కూర్చోమని నియమిస్తాడు దీన్ని సకినం మీద కూర్చోవటం అంటారు. సకినం 
మీద కూర్చున్న వాడు రెండు పాదాలను చెంబు మూతి మీద ఉన్న చేట పెన 


పెట్టి, కాళ్ట ముడుచుకొని కూర్చుని, రెండు చేతుల వేళ్ళను ఇరువై పుల భూమికి 
ఆనించి ఉంటాడు. 


అప్పుడా కుటుంబి “అమ్మా! తల్రీ! మా యింట్ల మనిషి ఆకస్మాత్తుగా 
పడిపోయింది. మరి నువ్వు దేవతవా? దయ్యానివా? చెప్పుతల్రీ! దండం జేస్త” 
అని అంటాడు. తర్వాత కుల పెద్ద “ఆమ్మా! తల్లీ! బాలను/బాలుణ్ణి! బాధ 
పెట్టకు. నీ బుక్కఏముందో, నువ్వు తీసుకొని పోదువుగాని, నువ్వు దేవతవై తే 
గ్నిరున కుడికి తిరుగాలె. లేకపోతే నువ్వు దయ్యానివై తే గ్మిరున ఎడమకు తిరు 
గాలె” అని కోరుతాడు. కుల పెద్ద కోరినట్టు కుడికి తిరిగితే దేవత ఆనీ, ఎడమకు 
తిరిగితే దయ్యమని నిర్జారించుకుంటారు. తిరుగకుండ ఆలాగే నిలబడి ఉన్నట్ట - 


అవోరనావాకానాన. 


1. బాధితురాలు లేక బాధితుడు. 
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యితే శరీరంలో పుట్టిన రోగమని నమ్ముతారు. కాని ఎటువైపో ఓవైపు తిర 
గటం సర్వసాధారణం, 


తీరగటంతో దేవత అని తేలితే “అమ్మా! తల్లీ! నువ్వు ఎల్హమ్మ వా! 
మైసమ్మవా? ఎల్లమ్మ దేవతవై తే కుడికి తిరుగు, మైసమ్మవైతే ఎడమకు తిరుగు” 
అని కుల పెద్ద కోరుతాడు. ఎటు తిరుగకుండ నిలుచుంటే, మరో రెండు దేవతల 
పేర్లు చెప్పి, కుడి ఎడమలు నిర్దేశిస్తాడు. దేవత పేరు తెలియగానే ఇంటివాడు 
“అమ్మా! నీకు మొక్కుతానని ముడుపు కట్టినుంటి. చేతిలో పైసలేక మొక్క 
లేడు. నాది తప్పయింది. చెంపలేసుకుంట. ఆందుకే కోపం జేసీనవా తల్లీ! 
ఇప్పుడు అప్పో సప్పో జేసి మొక్కుతా. నా మనిషికి వెంటనే బాగ్గావాలె'' 
అని (ప్రార్థిస్తాడు. దేవత ఏమి కోరుతుందో సకినం ద్వారా తెలుసుకుంటారు. 
“అమ్మా! బాలుడు (కుటుంబి) తన మనిషికి బాగ్రైతే, ఒక కోడి, జోడ కొబ్బరి 
కాయలు, పొంగులొట్టి కల్పుతోని మొక్సు తాడు, ఒప్పుకోతల్రీ! ఒప్పుకొని రేపు 
ఈపాటికి మనిషి లేచి కూర్చోవాలె. నీ మాయ చూపించు తల్చీ! ఈ వస్తువులు 
ఒప్పుకుంటే కుడికి తిరుగు. ఒప్పుకోకుంటే ఎడమకు తిరుగు” అంటాడు. దేవత 
ఒప్పుకుంటే ఒప్పందం |పకారం దేవతకు | మొక్కు దీర్చుకుంటారు. దేవత 
ఒప్పకుంచే “ఇవి సరిపోవా తల్లీ! మరి నీకు ఇంకేం కావాలె? గొరెపోతు ఆరం 
(హారం అం టే బలి) పెడుదుమా?”' ఆని అడిగి, ఆ |పకారం ఆ దేవతను తృప్తి 
పరుస్తారు. 


దేవత కాకుండ దయ్యం అయినట్టయితే, (పతిసారి రెండు పేర్లు చెబుతూ 
తిరగమంటాడు. సాధారణంగా ఆమధ్య చనిపోయిన మనిషి శే పరే తేలుతుంది. అను 
మానం ఉన్న చనిపోయినవాళ్ళ పేర్పన్నీ దయ్యాలుగా పేర్కొంటారు. ఎన్ని 
ఎక్కువ దయ్యాలు ఆ మనిషిని. పడితే, ఆన్ని జంతువులను బలి ఇవ్వవలసి 
ఉంటుంది. దయ్యం కోరిక నుబట్టి కొబ్బరికాయలు కోళ్ళు, ఒకటి రెండు పందులు, 
ఒకటి రెండు గొరెలు (మొక్కుకుంటారు. 


(2) నకుండ కినం : 

అలికి, కుప్పగా పోసిన గింజలమీద నిండు కుండ పెడతారు, దానికి 
వసుపు, కుంకుమబొట్లు పెట్టి _మొక్కు-తారు. ఇద్దరు కులస్థులు ఆ కుండను 
చెరొకవై పు తమ హస్తాలతో అదిమిపట్టి వంగినిలబడతారు. చేట సకినంలో లాగ 
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కుల పెద్ద ఎడమకు, కుడికి కుండ కదలాలని ఆడుగుతుంటాడు. ఆ కదలికల 
ఆధారంగా దేవతనా, లేక దయ్యమా ఆనే విషయం నిర్ణయిస్తాడు. అడే విధంగా 
బలి జంతువులను కూడ నిర్ణయించ టం జరుగుతుంది. 


(3) తలె నకినం : 

'తళియి అనే పదమే 'తలె' అయింది. వెడల్పు మూతిగల పాతను 
“తలో అంటారు, కంచు తలెగాని, ఏదై నా కంచంగాని తీసుకొని, దానికి బొట్లు 
సెట్టి మొక్కిన తర్వాత, ఒక కులస్థుడు గొంతుకూర్చుని, రెండు హస్తాలతో 
దాన్ని పట్టుకుంటాడు. తలెలో నిండుగా నీళ్ళు పోస్తారు. కుల పెద్ద అడుగు 
తుంటాడు. ప్మాతలో నీళ్ళు తొణకటాన్ని, నిశ్చలంగా ఉండటాన్ని కాను, 
కాదనే జవాబులుగా స్వీకరిస్తారు. ఈ విధంగా దేవతో, దయ్యమో అనే విష 
యాన్ని, బలి జంతువులను నిర్ణయిస్తారు. 


(4) దండ నకినం : 

వూసల దండ, పగడాల దండ, వెండి గొలుసులలో ఏదో ఒకటి 
(గహించి, సకినం చూస్తారు. దండ కదలకుండ ఉండటాన్ని, ముందు వెనక 

కు, పక్కలకు ఊగటాన్ని, జొను, కాదనే జవాబులుగా పరిగణిస్తారు. మిగి 

లిన తతంగం మామూలే. 
(5) "పేను నకినం : 

ఒక్‌ కులస్టుని హస్తంలో కాస్తంత బూడిదను పోస్తారు బాధితుని నెత్తిలో 
ఒక పేను తీసి, ఆ బూడిదలో వేసి కలి 'పేసపారు ఆ బూడిదలో నుంచి 
పేను బయటికి వెళ్ళే దిక్కులను బట్టినిర్ణయాలు తీసుకుంటారు. 
“దేవతవై తే తూర్పు దిక్కుకు నడవాలె. దయ్యానివై తే పడమట దిక్కుకు నడ 
వాలె'' అంటూ పేను బూడిద నుంచి బయటికి వెళ్ళేదాకా చూస్తారు. పేను నడ 
కను జవాబుగా తీసుకుంటారు తర్వాత మరో (వళ్నవేసుకొని, ఆ పేనును 
తిరిగి బూడిదలో కలిపి, బయటికి వచ్చేదాకా చూస్తారు. ఈ విధంగా పేను 
సకినం ద్వారా నిర్ణయాలు తీసుకొని దయ్యాల మొక్కు. అమలు చేస్తారు. 


సకినాల ద్వారా దయ్యమై పట్టటానికి కారణాలను కూడ తెలుసుకుంటారు. 
వియ్యంపులు తన కూతురును రాచి రంపాన పెడుతున్న ౦దుకు, తన పాలివాడు 
తనకు అన్యాయం చేసినందుకు, తన శత్రువై నందువల్ప అతని మీద పగ తీర్చు 


ఆచార సంపదాయాలు 219 


కునేందుకు దయ్యమై పట్టానని, చంపుకు పోతానని దయ్యం అభి పాయపడు 
తున్నట్టు సకినాల |పశ్న జవాబుల్లో తేలుతుంది. తను జీవించి ఉన్న కాలంలో 
నోరారా తినటానికి దొరకనందున, పిలల మీద మనసులాగుతున్నందున కూడ 
దయ్యమైనానని సకినంలోని సంభాషణలో సారాంశంగా ఉంటుంది. 


11. పారబోసుకోవటం : 

సకినాల ద్యారా దయ్యాలకు ఒప్పుకున్న |పకారం బలి పెట్టటాన్నే 
“షారబోసుకోవటం' అంటారు. సకినం పట్టిన తర్వాత వారం లోపున దయ్యాలకు 
[మొక్కు చెల్లించుకుంటారు. ఆ రోజు గూడెంలోని జనమంతా కుల పెద్ద నిర్ణ 
యించిన స్థలానికి వసారు. బలి జంతువులు (కోళ్ళు, మేకలు, గొ[రెలు, పందులు 
మొక్కుకున్న సంఖ్యలో), బియ్యం, మూడు నాల్లు కొత్త కుండలు, కావలసిన 
తదితర వస్తువులు తీసుకొని ఆ స్థలానికి వస్తారు. పార బోసుకునే స్థలాన్ని వాగు 
పక్కనో, చెరువుపక్క_నో, గుట్టకిందనో, పెద్ద రావిచెట్టు కిందనో నిర్ణయించు 
కుంటారు. 


సీతాఫలం చెట్టు కొమ్మలో, తంగేడు కొమ్మలో, వాయిలి కొమ్మలో నికో 
ఒక చెట్టు కొమ్మలు తెచ్చి, దయ్యానికి చిన్నగుడి కడతారు. గుళ్ళో కొత్త దీపం 
తలో దీపం పెడతారు. నేల మీద పసుపు కుంకుమలతో బొట్టు "పెడతారు. 
నిప్పుల మీద గుగ్గిలం, మెసాకి వేస్తారు. ఆగరువత్తులు ముట్టిస్తారు. జంతువులను 
బలి ఇస్తారు. కొబ్బరికాయలు కొడతారు. నిమ్మకాయలు కోస్తారు. మోదుగ, 
మరి ఆకులతో కుట్టిన వి స్తళ్లు పరిచి, అన్నం రాశిగా పోనీ, ఎడ పెడతారు. 
బలి ఇచ్చిన జంతువులను వండి, మాంసాన్ని, వాటి గుండె, కాలేయం, మెదడు, 
కనుగుడ్డు ముఖ్యావయవాలను ఎడమీద ఉంచుతారు. ఈ అవయవాలు దేవత 
లకూ, దయ్యాలకూ పీతిపా[తమైనవని భావిస్తారు.! పొంగులొట్టి కల్లు, 
సారాలతో సాక పెడతారు. మగ దయ్యమెతే వీడ్రీలు, చుట్టలు కాల్చి మట్టిలో 
దూర్చి నిలబెడతారు. ఆడదయ్యమైతే ఆకు పోకలు పెడతారు. 


1 “గుండె, మెదడు, కాలేయము మొదలగు వానిలో నాత్మయుండునను 
భావనయే బలిపశువు చంపబడినపు డా యా యంగములే (పత్యేక ముగా 
దేవతల కాహారభూతములగుటకు కారణము.” తెలుగు జానపద గేయ 
గాధలు _ పుట 231, 
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ఎడ సిద్దం చేశాక దయ్యం పట్టిన వ్యక్తితో (మొక్కి స్తారు. “నువ్వు 
కోరిన విధంగా మొక్కుతున్నాం. తృప్తిగా తిని, వెళ్ళిపో, నన్ను బాగు చెయ్యి” 
అని వేడుకున్న తర్వాత, కుటుంబం వాళ్ళంతా వచ్చి ఒకొగ-క్క-రే సాకలు 
పెట్టి మొక్కుతారు. ఆ తర్వాత దయ్యం పట్టిన వారికి ఆ ఎడలో నుంచి తిని 
పిస్తారు. కుటుంబ సభ్యులంతా తింటారు. పిదప కులస్టులంతా తాము కుట్టి 
ఉంచుకున్న విస్తరాకుల్లో తింటారు. మిగిలింది ఇంటికి తీసుకుపోతే దయ్యం 
వెంట వస్తుందని నమ్ముతారు. కాబట్టి వండిందంతా మిగలకుండా అందరికీ 
పె ప్రైస్తారు. అందరు తిన్న తర్వాత కొంత దూరం వెళ్ళి, కొంత సేపు కూర్చుం 
టారు. కుల పెద్ద వెనుకకు తిరిగి, దారికడ్డంగా ముళ్ళకంపను వేస్తాడు. ఇలా 


వేయటంవల్ల 'దయ్యానికి దార తెలియక వెంటరాదనేది వాళ్ళ విశ్వాసం. 
కూర్చున్న "దగ్గర ఒక కొబ్బరికాయను కొట్టి, చిన్న చిన్న ముక్కలు చేసి తలా 
ఒకటి ఇస్తారు. ఆ కొబ్బరిముక్క_ను నమిలి మింగకుండ ఊసివేయాలి. ఇలా 
ఊసే దయ్యం ఇక తమకు సోకదని అభ్మిపాయపడతారు. ఆక-జ్ఞుంచి నేరుగా 
కల్పుదుకాణానికి వస్తారు. నిండులొట్టి కల్లుతెచ్చి, దయ్యం పట్టిన వ్యక్తి క్రితో ఒక్కా 
గుక్క లో (శాగిపిస్తారు. పారబోసుకున్న వాడు పేదవాడై శే కులస్థులకు తలా 
ఒక "ముంతకల్లు ఇప్పేసాడు. ఉన్న వాడైతే తలా రెండు ముంతల కల్లు 
ఇప్పిసాడు. కల్లు తాగిన తర్వాత గూడెం చేరుకుంటారు. 


11] దయ్యాలను చంపించటం : 

చనిపోయినవాళ్ళ ఆత్మలుమా తం చావకుండ తిరుగుతాయని, ఆ ఆత్మలే 
దయ్యాలవుతాయని మనిషి విశ్వసించి దయ్యాల బాధనుంచి విముక్తి కోసం 
(పయత్నించాడు. ఆ [ప్రయత్నంలో ఫలించిన అంశమే మంతవిద్య. “ఆత్మా 
రాధన ఎపుడు స్టిరపడెనో, ఆప్పుడే ఆత్మళ క్రిని అదుపుననుంచుకొనుటకు మంత 
కలాపము, తాంతిక పద్దతి (Magic and Sorcery) జనించినది. వీనివలన 
ఆత్మలను (ప్రభావితము చేసి, వానిని కూడ మానవులవలెనే జూచి, |పాచీన 
మానవుడు వానిని లొంగదీసుకొనగలితిననుకొనెను. అట్టు చేయుటలో నా 
యాత్మలను లేదా పిళాచములను భయ పెట్టుట, (పేతులను జేయుట, వానిళ కిని 
తగ్గించుట, వాని నాజ్ఞాపించుటవంటి సర్యవిధములై న పద్దతులకు స్థానము 
కలిగినది.” 


1. తెలుగు జానపద గేయ గాథలు _ పుట _ 93, 94. 
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_పేతాత్మ పీడ నిరోధానికి ఒకవైపు భగవదూవ ఆరాధన మొదలుకాగా, 
మరోవై పు మనిషి మాంతిక తాంతిక శక్తుల ఉపాసన చేశాడు. ఈ శక్తులవల్ల 
_పేతాత్మలను అధీనంలోకి తెచ్చుకోవాలన్న డే ఆతని [పయత్నం దయ్యాలవల్ల 
ఏర్పడిన భయాన్ని పోగొట్టుకోవటమే కాకుండ మంత విద్యతో ఆ దయ్యాలనే 
భయ పెట్టసాగాడు. ఈ దృష్టితోనే మనిషి చనిపోయి దయ్యమైనాడని నమ్మితే 
ఆ దయ్యాన్ని వేంటనే చంపించాలని బుడిగె జంగాలు (పయత్ని స్తారు. 


(1) మందు (త్రాగటం : 

దినకర్మ చేసిన మరునాడే ఆ ఇంటివాడు కుల పెద్దను, మరో కులన్గుడ్ని 
వెంటబెట్టుకొని భూతవై ద్యుని దగ్గరకు వెళ్ళి, చనిపోయిన మనిషి దయ్యం 
“అయ్యాడా? కాలేదా? అని తెలుసుకుంటాడు. ఒకవేళ దయ్యం అయినట్లయితే 
అక్క_డే చంపిసాడు. ఈ సంగతి తెలిసి, గూడెం వాళ్ళు దయ్యం బాధ తప్పిం 
దని నిర్భయుంగా ఉంటారు. ఇలా వెళ్ళిదయ్యాన్ని చంపించటాన్నే వీళ్ళు “మందు 
(తాగటం) అంటారు. 


(2) తంగెడి దేవర : 

సకినంలో “ఫలానా వారిదీ దయ్యం' అని తెలిస్తే సంబంధిత వ్యక్తులు 
వెళ్ళి భూతవై ద్యునిచేత దయ్యాన్ని చంపించుకుంటారు. పారబోసుకోవటానికి 
అయిన ఖర్చులన్నీ ఎవరి దయ్యమైతే వాళ్ళే భరించుకోవాలి. ఆ మనిషికి ఎన్ని 
దయ్యాలు సోకితే, ఆయా దయ్యాలవాళ్ళు అయిన ఖర్చులన్నీ సమానంగా 
భరించుకోవాలి. కులస్థులకు సంబంధించని దయ్యం పట్టినట్టయితే, అంటే ఇతర 
కులాల దయ్యం సోకినట్టయితే, దాన్ని 'తంగెడిదేవర' అంటారు. తంగెడి 
దేవర ఆవపొ స్తే, దానికి వారసుడు లేడు కాబట్టి పారబోసుకున్నవాడే ఆ ఖర్చు. 


లన్ని టిని భరించుకోవాలి. 


(83) దయ్యాల వివాదాలు : 

బుడిగె జంగాలలో దేవతారాధన కంచే పేతారాధనే ఎక్కువయినందు 
వల్ల, వాళ్ళలో వాళ్ళకు అనేక వివాదాలు కలుగుతుంటాయి. దయ్యాలకు సంబం 
ధించిన పంచాయతులు కూడ విరివిగా జరుగుతుంటాయి. సకినంలో ఫలానావాళ్ళ 
దయ్యమనే నిర్ణయాన్ని తత్సంబంధీకులు సమ్మతించకుంటి, భూతవై ద్యుని 
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వద్దకైనా ఎరుకల గద్దె దగ్గరకైనా వెళ్ళి ఆ దెయ్యమెవరదో తేల్చుకుంటారు. 
అవ్పుడు ఆంతవర క్రై న ఖర్చులు, పార బోసుకోవటాని క్రై న ఖర్చులు మొ త్రం ఎవరి 
దయ్యమైతే వాళ్ళ నెత్తిమీద పడతాయి. సకినం పట్టిన తర్వాత ఆ గూడెం మనిషి 
మరో గూడెంకు వెళ్ళినట్టయితే, దయ్యం ఆతనివెంట వస్తుందనే నమ్మకంతో 
ఆ గూడెం పెద్ద, దయ్యాన్ని వెంట బెట్టుకొ నీ తన గూడెం వచ్చాడని అతని 
మీద దండగ (జరిమానా) విధిస్తాడు. 


(£) మొండి దయ్యం : 

ఒకసారి భూతవైద్యుని దగ్గర చంపించినా మళ్ళీ |బతికివచ్చే దయ్యాలు 
కూడ ఉంటాయి అప్పుడు మళ్ళీ పాతపాట మొదలవుతుంది. సకినం పట్టటం? 
పారబోసుకోవటం, మరో మంచి భూతవై ద్యుని దగ్గర కెళ్ళి చంపించటం జరుగు 
తుంది. ఇలాంటి దయ్యాలను “మొండి దయ్యాలు” అంటారు. మొండి దయ్యాల 
కుటుంబాలవాళ్ళు కులస్థుల వేధింపులకు గురవుతూ, చీటికి మాటికి డబ్బు గుమ్మ 
రించుకుంటూ చితిఃపోయిన సంఘటనలు బుడిగె జంగాలలో ఎక్కువగానే 
కనిపిస్తాయి. 


17. భూతవై ద్యులు : 

బుడిగె జంగాలలో దయ్యాలను చంపేవాళ్ళు కూడ అక్కడక్కడ కని 
పిస్తారు. భూతవైద్యులైన వీళ్ళను బుడిగె జంగాలు “కాశ్క-దార్లు' అంటారు. 
“దయ్యం” అనే అర్జమిచ్చే “కాశ్ళ౦* పదంమీద *దారి (పత్యయం చేరి *కాళ్క్ల 
దారి అయి బహువచనంలో “కాశ్క-దార్హు” అవుతుంది. వీళ్ళకులంలో ఒకప్పుడు 
“దయ్యాల రంగప్ప' అనే భూతవై ద్యుడు ఎంతో (పసిద్ది కెక్కాడు. |పస్తుతం 
రంగారెడ్డి జిల్లా, ఇం దేశం (గామంలో 'భారతకవి చం్య్యదయ$! అనే బుడిగె 
జంగం దయ్యాలను చంపుతాడు. అతణ్జి అందరు బాబా అని పీలుస్తారు. (పతి 
ఆదివారం మాతమే ఇతడు శివమెత్రి దయ్యాలను చంపుతాడు. పటాన్‌చెరు 
(పొట్టచెరువు) కు సమీపంలోని భానూరులో కూడ ప్యార్ల లక్ష్మయ్య అనే బుడిగె 
జంగం దయ్యాలను చంపుతాడు. మెదక్‌ నమీపంలోని యూసుఫ్‌ పేటలో 
వాండానీ ఆంజయ్య అనే ఆయన భూతవై ద్యుడు. గజ్వేలు మండలం మాసాయి 
పేట (గామ నివాసీ క ప్పెర లింగయ్య కూడ భూతవై ద్యుడే. ఇ బహీంపట్నం 
వాస్తవ్యుడైన మోటం సాయిలు దయ్యాలను చంపుతాడు. నల్గొండ జిల్లా, 
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చౌటుప్పల్‌ వస్తం ఎల్పప్ప మంచి “కాశ దారి” అని పేరు తెచ్చుకున్నాడు. 
మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా, బాలానగర్‌ నివాసి కొండపల్లి సాయిలు భూతవై ద్యు 
డని నీద్ది, ఆతడు ఈమధ్యనే మరణించాడు. ఆన్ని జిల్లాల్లోనూ అక్కడక్కడ 
భూతవై ద్యులైన బుడిగె జంగాలు ఊన్నారు. 


బుడిగె జంగాలు కులేతరులై న భూతవైద్యుల దగ్గరకు విరివిగా వెశ్వం 
టారు. మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్హా కౌకుంట్లలోనూ, గౌరారం, బిజినెపల్లి [గామా 
ల్లోనూ మహమదీయులు భూతవై ద్యులుగా ఉన్నారు. నల్గొండ జిల్లా నాగారం, 
మెదక్‌ జిల్లా దౌలతాబాదు మొదలైన చోట్టలో ఉన్న భూతవై ద్యుల దగ్గరకు 
బుడిగె జంగాలు వెళ్తుంటారు. ఆయా జిల్లాల్లో అనేకచోట్ల ఎందరో భూత వై ద్యులు 
ఉన్నారు. 


దయ్యాలను చం పేటప్పుడు భూతవైద్యులు మంతాలు చదువుతూ 
బేతాళుణ్ణి, ఆంజనేయస్వామిని రప్పిస్తారు. [పక్కన “అంజనం” చూసేవాడు 
తాను చూస్తున్న విషయాన్ని పెకి చెబుతుంటాడు. భూతవైద్యుని ఆదేశాలను 
ఆంజనేయస్వామికి , (పశ్నలను దయ్యానికి తెలుపుతుంటాడు. వాళ్ళమాటలను 
భూతవై ద్యునికి వివరిస్తుంటాడు. భూతవై ద్యుని ఆదేశానుసారం ఆంజనేయస్వామి 
దయ్యాన్ని పట్టటానికి వెళాడు. నివసించిన ఇల్లు, ఆ చుట్టుపట్ల, బంధువులవద్ద 
వెదుకుతాడు. చెట్టులో, త్మొరలో, పుట్టలో, పొదలో, బావిలో, పాడుపడిన ఇళ్ళల్లో 
ఎక్కడ దాక్కున్నా దయాన్ని పట్టుకొస్తాడు. ఆంజనేయస్వామి ఎక్కడెక్కడ 
తిరిగేది, ఏమి చేసేది అంతా అంజనం చూసేవాడు వివరిస్తుంటాడు. దయ్యం 
మొండికె త్రితే ఆంజనేయస్వామి బెత్తంతో దాన్ని దండించి తెస్తాడు. మారాము 
చేసీనా, విడిచి పెట్టమని విన్నపాలు చేసినా దయ్యాన్ని వదలకుండా ఈడ్చు 
కొసాడు. దయ్యాన్ని పూర్వుశరీరంతోనే గురిస్తారు. అంటే ఎవరు దయ్య 
మయ్యారో ఆవ్యక్తి శరీరమే దయ్యానికుంటుంది. అంజనం చూసేవాడు 
ఆ దయ్యం రూపాన్ని వర్ణించి చెబుతుంటాడు. దయ్యం ఆడా, మగా, నల్లని 
రూపా, ఎ్యరనిరూపా, మనిషి పొట్టివాడా, పొడుగా, పంచె కట్టుకున్నాడా, 
లాగు తొడుక్కున్నాడా మొదలైన విషయాలను తెలియచేస్తాడు. ఉదాహరణకు 
దయ్యం ఎత్తు గురించి అక్కడ ఈ కింది విధంగా సంభాషణ సాగుతుంది. 
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భూతవై ద్యుడు ః మనిషి పొట్టివాడా? పొడుగా? 

అంజనం చూసేవాడు : మనిషి కొంచం పొట్టిగానే కనిపిస్తున్నాడు. 
కుటుంబంవాళ్ళు : మనిషి పొట్టిగా ఎందుకుంటాడు. పొడుగే. 
భూత వై ద్యుడు : మనిషి పొడుగ్గా ఉంటాడు. బాగచూడు. 


అంజనం చూసేవాడు : అవునవును. మనిషి పొడుగే. ఆంజనేయస్వామికి 
భయపడి వొంగి వొంగి వస్తుంటే పొట్టిగా కనపడ్డాడు. ఇప్పుడు నిలబడి 
ఉన్నాడు. పొడుగే. వివరాలన్నీ ఈ విధంగానే మాటిమాటికి సరిదిద్దుకుంటారు. 


భూతవై ద్యులు ఒక్కొాక్క-రు ఒకొక్క. విధంగా దయ్యాలను చంపు 
తుంటారు. కొందరు వట్టుకొచ్చి దయ్యాన్ని కొత్త కుండలో వేసీ, కుండమూతికి 
కొ త్తగుడ్డ గట్టిగా కట్టి, గోధుమపిండితో దట్టించి, ఆగ్నిలో కాలుస్తారు. 


ఇం దేశంలో భారతకవి చందయ్య కోడిపుంజును బలి ఇచ్చి, దాని కంఠ 
సరం తీసి, అందులోనికి దయ్యాన్ని దింపి, చిన్న మట్టి గురిగిలో వేసి, మూత 
బిగించి, అగ్నిలో కాల్చివేస్తాడు. 


గౌరారంలో ఆంజనంలోనే దయ్యాన్ని కాల్చేస్తారు. అంజనం చూసేవాడు 
ఆంజనేయస్వామి దయ్యాన్ని కాలుస్తున్నాడని చెబుతాడు. కాని, దయ్యాన్ని 
_పత్యేకంగా కాల్చే తంతు బయట ఏదీ ఉండదు. 


కొందరు దయ్యాన్ని సీసాలోకి దింపి, ఊరికి దూరంగా తీసుకెళ్ళి 
భూస్థాపితం చేస్తారు. కేరళలోని మోప్టా జాతిలోనూ ఈ పద్ధతి ఉన్నట్లు 
తెలుస్తున్నది.1 


ఆంజనం వేసే పద్ధతులు కూడ భిన్నంగా కనిపిస్తాయి. ఒకరు అరచేతిలో 
కాటుక, నూనె కలిపీ రుద్దుకొని అందులో చూస్తారు. కొందరు పింగాణి సాసర్‌ 
మీద కాటుక, నూనె రుద్ది చూస్తున్నారు. మరికొందరు ఒక దీపం సెట్టి 
ఆ దీపంలో చూస్తారు. ఈ విధంగా అంజనం చూడటం అనేక విధాలుగా 
ఉంటుంది. 





1. విజ్ఞాన సర్యస్యం = సంపుటి _ 10. పుట. 580, 
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7. కుల పంచాయతులు 


కుల వంచాయతీ విధానం బుడిగె జంగాల్లో ఆనివార్యమైన దినచర్యలాగా 
విరివిరిగా పాటింవబడుతున్నా, ఇతర తెగ ర్లోకూడ ఈ ఆచారం అనేక పద్ధతుల్లో 
ఆచరణలో ఉంది. “కుల పెద్ది స సంపదాయం దాదాపు ఆన్ని తెగల్లో కనిపిస్తుంది. 
కుల పెద్ద పంచాయతిలో తీర్పు చెప్పటమే కాకుండ జననం, వివాహం, మరణం 
ఇత్యాది అన్ని సందర్భాల్లో 'పెద్దిగా ఉండి, ఆచారాఐను పొటించటంలో పర్య 
వేక్షణ చేస్తుంటాడు. 

ఆదిలాబాదు జిల్లాలో అధికంగా నివసిస్తున్న 'గోండ్‌' తెగలో కుల 
పెద్దను “వటేల్‌' తరబాజః ఈయన తీర్చే కులసభ పేరు “నెయనా,. ' ఈ కుల 
సభ తీర్మానాన్ని ధిక్కరించినవాళ్ళకు జరిమానాలు తప్పవు. త్మీవమైన విష 
యాల్లో కులం నుంచి వెలివేయటం కూడ ఉంది. “*“సవరలు” కుల పెద్దను 
'గొమెంగో” అని పిలుస్తారు. కులంలోని తగాదాలన్నీ ఇతడు పరిష్కరిస్తాడు. 
దొమ్మరలు తమ కుల పెద్దను “ముల్రీగురు! ఆని పిలుస్తారు. తగాదాలు పరిష్క 
రించటమే కాకుండా దైవిక, సాంఘిక వ్యవహారాల్హోకూడ “ముత్రీగురు'వే వాళ్ళకు 
పెద్ద.3 బోయ వారిలో ఒక గూ డెంకుగాని, కొన్ని గూడెంలకు కలిపిగాని ఒక 
కుల పెద్ద ఉంటాడు. ఇతడు ఆస్తే పంపకం, విడాకుల వంటి వివాదాలు పరిష్క- 
రిస్తాడు.ఓ చెంచులు తమ కుల పెద్దను పెద్దమనిషి అంటారు.5 కులంలోని 
తగాదాలను ఈయన తీర్చుతుంటాడు. యానాది, ఎరుకల, కోయ మొదలై న 
తెగల్లో కుల పెద్ద ఆచారం ఉంది. మందుల, దాసరి, విరముషి, గంగిరెద్దుల, 
వడ్డెర, పూసల మున్నగు కులాల్లో కూడ తమ తగాదాలను కుల పెద్ద ద్వారా 
పరిష్కరించుకొనే ఆచారం పాటింపబడుతున్నది. 





1 విజ్ఞాన సర్వస్వం పుట.315 . సంపుటి. 10 
2. ఖ్‌ 11-763 1 
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(1) బుడిగ జంగాల కులపంచాయతులు 


బుడిగి జంగాల్లో కుల పెద్దను ' పెద్దమనిషి” అంటారు, పెద్దమనిషి ఇతర 
ఆచారాల్లోకూడ ' పెద'గా ఉన్నప్పటికి పంచాయతీలు చెప్పటమే ఎక్కు-వ కాబట్టి 

ళా (oo) డి 
ఈయనను “న్యాయగాడు' అని పిలుస్తారు. మహారాష్ట్రలో నివసిస్తున్న బుడిగె 
జంగాల కుల పెద్దను “బుద్దిమంతుడు” ఆంటారు. 


“పంచాయతి” అనే పదానికి “న్యాయము తీర్చెడి ఐదుగురు మధ్యవర్తుల 
సంఘము అని నై ఘంటికార్థం. “కుల పంచాయతి” అంటే కుల పెద్ద సమక్షంలో 
కులస్టులముందు వాది |పతివాదులు తమ వివాదాన్ని వినిపించగా, సాఖ్యులను 
ఏచారించి, కుల పెద్ద తీర్పుచెప్పటం. బుడిగె జంగాలు కులపంచాయతికి సమా 
నార్జకాలుగా “న్యాయం”, *తగువు' అనే పదాల్ని కూడవాడతారు. 


నాగరక సమాజంలో వ్యక్తుల మధ్య ఎలాంటి తగాదాలు వచ్చినా వాటి 
పరిష్కారానికి న్యాయస్థానాలు ఉన్నాయి. కాని సమాజానికి దూరంగా గిరి 
గీసుకుని జీవించే బుడిగె జంగాలు తమలో తాము కలహించుకొన్నా, ఎలాంటి 
తగాదాలు వచ్చినా కులపంచాయతీతోనే తీర్మానం చేసుకుంటారు. కుల పెద్దే 
వాళ్ళకు న్యాయమూర్తి. కులపంచాయతీ తీర్పుకు ఎదురులేదు. (పతి చిన్న విష 
యానికి పంచాయతి పెట్టటం, చీటికి మాటికి కులస్థులను కూర్చోబెట్టి తగాదాలు 
పరిష్కరించుకోవటం విళ్శకు పరిపాటి. అందువల్ల దాదాపు గూడెంలో (పతి 
రోజు ఏదో ఒక పంచాయతి జరుగుతూనే ఉంటుంది. వీళ్ళ పంచాయతీలు గమ 
నిస్తే వతివాడు ఎల్లప్పుడు ఏదో ఒక తగాదాలో చిక్కుకొని ఉంటాడని చెప్ప 
వచ్చు. వీళ్ళ జీవన విధానంలో పంచాయతీలు ఆతి _పధానమైనవి. 


ఈ కులపంచాయతీ పద్దతి కొన్ని కులాల్లోనూ, అన్ని తెగల్లోనూ 
ఉన్న ప్పటికీ, బుడిగెజంగం కులంలో ఉన్నంత పట్టింపు, పటిష్టమైన పద్ధతి 
ఇతర కులాల్లో కనిపించదు. బుడిగె జంగాల కుల పంచాయతీ పద్ధతిలో వ్యవస్థిత 
మైన విధానం కనిపిస్తుంది. వీళ్ళు ఏర్పరచుకున్న నియమ నిబంధనలు పంచా 
యతి పద్దతిని వీలై నంతగా సూత బద్దం చేయటానికి దోహదం చేశాయి, 
పొట్టకోసం పాటుఐడటానికి వెచ్చించే సమయంకన్నా, పట్టుదలకోసం పంచాయ 
తీలు ఆడటానికి ఏళ్ళు ఎక్కువ సమయాన్ని వెచ్చిస్తున్నారంటే పంచాయతీలకు 
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వీశ్శిచ్చే పాధాన్యం తేటతెల్పమవుతున్నది. “తనువుకు నూరేండ్లు, తగువుకు 
వెయ్యేండ్లు అనే సామెత వంచాయతులు వీళ్ళ జీవితాలను ఎంతగా |పభావితం 
చేశాయో తెలుపుతున్న ది. 


తగాదాలు రావటానికి చెప్పుకోదగ్గ కారణాలతో పాటు ఏ స్వల్ప కారణ 
మైనా అయ్యి ఉంటుంది తాగినప్పుడు మాటామాటా పెరిగి ఆయినాకావచ్చు, 
తన అభ్మిపాయాన్ని ఎదుటివాడు ఖండించినప్పుడు ఆసహనంతోనయినా కావ చ్చు, 
పొత్తులో సంపాదించుకున్న ది పంచుకునేటప్పుడై నా కావచ్చు, భిక్షాటన సందర్భా 
ల్లోనూ, వేటకు వెళ్ళిన సందర్భాల్లోనో కావచ్చు. వియ్యంపులై కూతురునో, 
కొడుకునో వెనకేసుకొని మాట్లాడిన సందర్భంలోనైనా కావచ్చు. తిట్టుకోవటాలు, 
కొట్టుకోవటాలు, నిందలు మోపుకోవటం, దొంగతనాలు . ఇలాంటి ఏకారణం 


వల్లగాని తగాదాలు చెలరేగుతాయి. 


ఈ కుల పంచాయతుల్లో ఊరివాళ్ళ జోక్యం, (ప్రమేయం ఉండటం 
బుడిగె జంగాలు ససేమిరా ఒప్పుకోరు. వాదిగాని, (పతివాదిగాని ఊరివాళ్ళతో 
లేక పోలీసువాళ్ళతో ఫిర్యాదు చేసినట్టయితే కులపెద్దలు అతని మీద తప్పు 
మోప్పతారు. అందువల్ల ఎలాంటి పంచాయతీ అయిన కులస్టులోనే తీర్చుకోవలసి 
ఉంటుంది. 


ఒకవేళ వాది [(పతివాదులు ఫిర్యాదు చేయకున్నా, ఊరివాళ్ళు జోక్యం 
చేసుకొనే అవకాశం లేకుండా ఈ తగువులను తమ ఇళ్ళ మధ్యలో ఏ చెట్టు 
కిందనో చేసుకుంటారు. లేదా. ఊరికావల మ్మరి చెట్టు కిందనో, వేవచెట్టుకిందనో, 
ఏదో నీడపట్టున ఈ కులపంచాయతీలు జరుపుతుంటారు. ఒక పంచాయతి ఒకటి, 
రెండు రోజులు జరగవచ్చు. లేదా వారం రోజులు జరగవచ్చు. సాధారణంగా 
ఏదైనా పంచాయతీ జరుగుతుంటే కులస్థు లంతా భిక్షాటన, వేట మొదలైన 
పనులు మానుకొని అందరు వంచాయతిలో కూర్చుంటారు. 


బుడిగె జంగం కులవంచాయతీ విధానం తరతరాలుగా కొనసాగుతున్నది. 

ఈ విధానం వీళ్ళ జీవనంతో పెనవేసుకుపోయి ఒక వ్యవస్థగా రూపు దిద్దుకు 

న్నది. ఈ పంచాయతీ వ్యవస్తకు నిరిషమైన కొన్ని ఆంగాలు ఏర్పడ్డాయి. ఈ 
: థి అబా G 

కుల వంచాయతీ పద్దతిని స్తూలంగా కొన్ని విభాగాల కింద చూపవచ్చు. అలా 
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ఒక వ్యవస్థగా ఇది ఏర్పడటానికి కారణం (పతి బుడిగె జంగం పరస్పర 
వివాదాలను, తగువులను అనివార్యంగా పంచాయతిలో పరిష్కరించుకోవలసి 
ఉండటమే. ఏ చిన్న తగాదా ఏర్పడినా, ఏ వివాదం సంభవించినా, ఏ కొట్లాట 
జరిగినా తప్పకుండా పంచాయతీ పెట్టి తీరవలసిందే. ఎప్పటి వివాదాలు అప్పుడే 
తీర్చుకోవలసిం దే. కొని ఒక్కాక్క ప్పుడు తనకు పంచాయతి ఆడటానికి అనువు 
కానప్పుడు “పుల్ల” ఇచ్చి నెలనుంచి ఆరునెలల దాకా వాయిదా పెట్టుకోవచ్చు. 
ఆ వాయిదా |పకారం వచ్చి తిరిగి పంచాయతీ ఆడి, వివాదాన్ని వరిష్కరించు 
కోవాలి. కొందరు పంచాయతీ జరిగే చోటు మార్చుకుంటారు. ఒకే గూడెంలో 
ఉండేవాశైనా వాది (పతివాదుల్లో ఏ ఒకరికి ఇష్టం లేకున్నా స్వంత 
గూడెంలో పంచాయతీ ఆడకుండ ఇతర గూడెంలో ఆడుతారు, రెండు వేర్వేరు 
గూడెంలకు చెందిన వాళ్ళ మధ్య వివాదం వసే ఆ రెండు గూడెంలు కాక మరో 
గూడెంకు వెళ్ళి ఆక్కడ పంచాయతీ చేసుకుంటారు. మొత్తం మీద కుల పంచా 
యతి మ్మాతం తప్పదు. 


ఇద్దరు కులస్థుల మధ్య వివాదం జరిగినప్పుడు _ ఆ ఇద్దరూ కులంలో 
“ముచ్చిలిక ” ఇచ్చి మాట్లాడుకో వాలి. ఒకరు ముచ్చిలిక ఇచ్చు మరొకరు ఇవ్వు 
దలచుకోనప్పుడు, ముచ్చిలిక ఇవ్వని వ్యక్తి మొదటి వ్యక్తి ముచ్చిలికను 
తీసికెళ్ళి అతనిచెతిలో పెట్టి “త ప్పైపోయిందిని వమాపణ ఆడగాలి. అప్పుడు 
పంచాయతి అడవలిసినపని ఉండదు. అలా ముచ్చిలిక తీసికెళ్ళి చేతిలో పెట్టి, 
తమాపణ అడగటాన్ని “శనారి' (శరణార్థి పెట్టటం అంటారు. 'శనార్రి' 
పెట్టటం నామోషీగా అనిపిస్తే, లేక పంచాయతి ఆడటానికి పౌరుషం పొంగి 
వస్తే, ఆప్పుడు పంచాయతి ఆడటం తప్పదు. 


ఎవరైనా కులానికి వచ్చి మాట్లాడుకో నట్టయితే, ముచ్చిలిక ఇవ్వనట్టయితే, 
అతణ్ణి కుల పెద్దలు 'కులమె త్రి” (కులం వెలితి) పెడతారు. అంటే” అతణ్ణి 
కులంలో నుంచి “వెలివేస్తారు. సౌంగముంత బందు అంటారు. ఇవన్నీ కులొ 
చారానికి సంబంధించిన : విజశధనటు; కులాచారం (పకారం బుడిగి జంగాల 
గూడెంలోని పతి ఒక్కడు ఉదయం లేవగానే కుల పెద్దను పలకరించాలి. ఆ 
తర్వాత కులస్టులందరు ఒకరినాకరు పరస్పరం పలుకరించుకోవాలి. ఇంటి 
ముందరికి ఎవరొచ్చినా వాళ్ళకు సొంగ (చొంగ _ సొంగ ఇవ్వాలి. 


1. చొంగ అంటే మట్టితో చేసిన పొగతాగే గొట్టం. అందులో పొగాకు పొడిని 
కొంచం తడిచెసి నింపి, నిప్పువేసి సౌగలాగుతారు. తాగుతారు. 
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మట్టి సొంగలకు బదులుగా మోదుగ ఆకులతో చుట్టచుట్టి, అందులో 
పొగాకు నింవుకొని, అగ్గిముట్టించుకొని కూడ తాగేవారు. ఈ సౌంగనే చిల్ము 
(చిలుము) ఆని కూడ ఆంటారు. ఈ రెండు పదాలు కలిపి సొంగసిల్ము (చొంగ 
చిలుము) అనికూడ వాడతారు. సొంగ ఇవ్వటం, తీసుకోవటం కులస్టునిగా గౌర 
వించినట్లు భావిస్తారు. సౌంగ వాడకం తగ్గాక ఆ స్థానంలో బీడీలు వచ్చాయి. 
ఇంటిముందరికి కులస్థులు వచ్చినట్టయితే వాళ్ళకు బీడీ ఇవ్వటం ఆచారం. 


బుడిగె జంగాల ఆచారం ; వపకారం వాళ్ళలో ఏ కార్యం జరిగినా అంటే 
పురుడు, నిశ్చితార్థం (ఇడెం), పెళ్ళి చావు, తగువు మొదలైన సంద్భరాల్లో 
(పతి కుటుంబానికి ముంత (ముంతెడు) కల్లు ఇస్తారు. నిశ్చితార్థం, పెళ్ళి 
మొదలై నవాటికి బొట్టు పెట్టి పిలుస్తారు. అయితే కులం నుంచి వెలివేసిన వ్య క్రికి 
ఈ ఆబార గౌరవాలు ఆపి, అతణ్ణి కుల బహిషాా-రం చేస్తారు. అతనికి 'సొంగి 
ఇవ్వరు. 'ముంత” ఇవ్వరు. “బొట్టు” ఉండదు. ఆతని కుటుంబంతో ఎవరూ 
మాట్లాడకుండా కట్టడి చేస్తారు. “ఆతని కూతురును ఎవరు పెళ్ళి చేసుకోవద్దు. 
అతని కొడుకుకు ఎవరు పిల్లనీ యవద్ధు. ఆతని ఇంటి ముందరికి ఎవరూ వెళ్ళ 
వద్దు. అతడు ఇచ్చే సొంగసిల్ము ఎవరూ తీసుకోవద్దు" అని కుల పెద్దలు నిర్ణయి 
స్తారు. ఒకవేళ ఎవరైనా ఈ నియమాలకు వ్యతిరేకంగా (ప్రవర్తించి, అతణ్ణి 
దగ్గరకు తీసినటైతే . అలాంటి వ్యక్తిని కూడ కులం నుంచి వెలివేస్తారు. కఠోర 
మైన ఈ వెలికి ఒంటరిగా (బతుక లేక వెలివేయబడ్డ వ్యరి కుల పెద్ద దగ్గర తన 
తప్పు ఒప్పుకొని 'దండ్లి పెట్టి తన పంచాయతి మాట్లాడుకొని తిరిగి కులంలో 
కలుస్తాడు. అందువల్ల కులస్టులందఠు తమ తగాదాలను పంచాయతీలో అని 
వార్యంగా పరిష్క_రించుకో వా లి. 


పంచాయకీ అంగాలు : బుడ్డ జంగాల పందాయతులను వరిశీలించినట్ట 
యితే వీ వంచాయతీకె నా సర్వసామాన్యమైన 7 అంగాలు ఉన్నట్లు గుర్తించవచ్చు. 


1. పుల్ల లేక ముచ్చిలిక . 2. కోరడి. 3 సాలు. 4. (ప్రమాణాలు య 
సాక్ష్యాలు. 5. సాటువలు. 6. తీర్చు - తప్పులు _ దండ్లలు. 7. ముగింపు. 
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(1) పుల్ల లేక ముచ్చిలిక: “పుల్ల ' అనేదానికి సామాన్యార్థం “పుడక.’ 
“ముచ్చిలిక ' ప్ర పదానికి నిఘంటువు హద (వతివాదులు మధ్యవర్తులకు వారి 
తీర్పు ఒప్పుకొని యెదమని [వానీయిచ్చెడు ఒడంబడిక” అనే అర్థాన్ని ఇస్తున్నది. 
ఇద్దరి మధ్య కలహం జరిగినప్పుడు మరో కులస్థుణి (మధ్యవ రిని) పిలిచి ఒకరి 
మీద ఒకరు వాద్మిపతివాదులు వరస్పరారోవణలు చేసుకొని ఆ మధ్యవ రికి 
'పుల్హ (పుడక) ఇస్తారు. దీన్నే 'ముచ్చిలిక' (ముచ్చిరిక) ఇవ్వటం ఆంటారు. 
పుల్ల కట్టటం లేక ముచ్చలిక ఇవ్వటమంటే _ ఆ సమయంలో భూమిమీద నుంచి 
ఒక గడ్డిపరకనో, వేపరెమ్మ పుల్లనో, ఏదోఒక సన్నని పుడకనో అంగుళమంత 
విరిచి, చెత పట్టుకొని - అవత లివ్య క్తి తనమీద చేసిన అన్యాయాన్నో అక 
మానో ఆవమానాన్నో ఫిర్యాదుగా చెప్పి, అతజ్జి కులంలో 'తప్పనిపిసా'నని ఆ 
పుల్లను మధ్యవర్తి చెతిలో పెడతారు. దీనికి జవాబుగా (పతివాదీ “అయ్యా! నేను 

ది చెప్పినట్లు ఏ తప్పు చెయ్యలేదు. ఇతని జోలికి నేను పోలేదు. ఇతడే 
నామీద దౌర్జన్యం చేశాడు. ఇతల్ణి కులంలో తప్పనిపిసాను'' అని ఒక పుల్ల 
విరిచి ఆ మధ్యవ ధ్ర చెతిలో పెడతాడు. వాది, (పతివాది ఇచ్చిన పుల్లల్ని 
(ముచ్చిలికల్ని) పట్టుకొన్న వ్యక్రిని “పుల్పదారి! అంటారు. ఒక్కొాకగ్థా సారి ఈ 
పుల్పకు బదులుగా చెతికి ఉన్న ఉంగరాన్ని కూడ ముచ్చిలికగా ఇస్తారు. పుల్ల 
లేదా ముచ్చిలిక అనే అర్థంలో “కత్ప' అనే పదాన్ని కూడ వాడతారు. అందు 
వల్ల “పుల్పదారిని "క త్పదారి' అని కూడ అంటారు. వాది, (ప్రతివాది ముచ్చిలికలు 
ఇచ్చిన తర్వాత పుల్లదారె కులస్థులను పిలిచి ఈ విషయాన్ని అందరికి తెలియ 
జేస్తాడు. రా తివేళ కొట్లాట జరిగి ఈ ముచ్చిలికలు ఇచ్చినట్టయిళే కులస్థులంతా 
వాది |పతివాదిని కాంతింపజెసి, కొట్లాట మాన్చి ఒకర్నొకరు తిట్టుకోకుండా, 


కొట్టుకోకుండా కట్టడి చెసి, ఉదయాన మాట్లాడదామని వాయిదా వేస్తారు. 
ఉదయాన్నే వాది, (పతివాది, కులస్టులంతా పంచాయతీకి కూర్చుంటారు. 


(2) కోరడి : 

కొన్ని పాంతాల్లో దీన్ని “కోరడి అని అంటారు. ఈ కోరడి, కోరడ 
అనే పదాలు “కోరుట నుంచి ఏర్పడి ఉంటాయి. ఇంచుమించుగా యాభై సంవత్స 
రాళకు పూర్వుమైతే కొట్తాట జరిగినా లేదా వివాదం జరిగినా గూడెంలోనే ఉన్న 
కుల పెద్దనే ఉభయులను విచారించి, తప్పొప్పులు నిర్ణయించి _ తప్పు తేలిన 
వారిమీద నామమా (తపు “జరిమానా విధించేవాడు. ర్‌ జరిమానానే “దండ్ల' 
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(దండుగ) (దండ గ. దండ్ల) ఆని అంటారు. దండ్లగా వచ్చిన డబ్బుతో కులస్టు 
లందరు కలిసి కల్లు లేక సారా కొనుక్కొని తాగేవారు. కాని ఇటీవల యాబై 
సంవత్సరాల నుంచి బుడిగె జంగాల్లో న్యాయం చెప్పటం వృత్తిగా పెట్టుకొన్న 
వాళ్ళు తయారయ్యారు. వాళ్ళను 'న్యాయగాక్ళు' అని అంటారు. సాధారణంగా 
గూడెం పెద్ద అనగా కుల పెద్దనే 'న్యాయగాడు'గా ఉంటాడు. సంచార జీవనులై న 
బుడిగె జంగాలు తాత్కాలిక సెలవుల ( నెండల) వద్ద కొట్టాడుకున్నా , 
అక్కడ 'ముచ్చిలిక పాబంది' చేసుకొని ఆ తగవును వాయిదా వేసుకుంటారు. 
సంవత్సరానికి ఒకసారి స్వస్థ సానాలకు వచ్చాక వలసలో జరిగిన తగాదాలను 
కుల పెద్ద సమకుంలో పరిష,-రించుకొనేవారు. అయితే సంచార జీవనం తగ్గి, 
(క్రమంగా సిర జీవితానికి అలవాటుపడుతున్న దశలో వృత్తి న్యాయగా క్ల బయలు 
దేరారు. ఏ ఊలళ్లోనైనా కులస్థులు కొట్టాడుకొని ముచ్చులికలు ఇచ్చుకొన్న 
తర్వాత, ఆ తగువు తీర్పు చెప్పటానికి వేరే గ్రామాల్లో నివసిస్తున్న న్యాయ 
గాళ్ళలో తమకు కావలసినవారిని వాడి |పతివాదులు కోరుకుంటారు. ఆప్పుడు 
కోరుకున్న న్యాయగాళ్ళ సంఖ్యను బట్టి పుల్పదారి వాది (పతివాది దగ్గర సమా 
నంగా డబ్బు తీసుకొని, ఆందులోనుంచి కోరుకున్న న్యాయగాళ్ళకు ఖర్చుల 
నిమిత్తం డబ్బు పంపుతూ ఈ పంచాయతీకి వాళ్ళను రమ్మని మనిషి ద్వారా 
కబురుపంపుతాడు. దీన్నే 'కోరడి' అంటాడు. కొన్ని జిల్లాలో ఇద్దరు మనుమలను 
పంపుతారు. కాబట్టి కోరడిని 'జోడ'అనికూడా అంటారు. (జోడ._జంట) కోరడితీను 
కొన్నట్టయితే ఆ న్యాయగాడు పంచాయతీ తీర్పు చెప్పటానికి తప్పకుండ రావలసి 


ఉంటుంది. రాని పక్షంలో కోరడి ముట్టకూడదు. కోరడి డబ్బులు తీసుకొని 
కూడ రానట్లయితే తీ వమైన తప్పుగా పరిగణిస్తారు. ఈవిధంగా కోరడి పంపి పిలి 
పించుకొన్న న్యాయగాళ్ళందరు వచ్చిన పిదప పంచాయతీ పారంభ మవుతుంది. 


(తి సాలు 

ఉదయం లేవగానే పంచాయతి జరిగే స్థలంలో గూడెం పెద్దమనిషి, 
మిగతాకులస్టులు, ఇతర |గామాలనుంచి వచ్చిన కోరుకున్న న్యాయగాళ్ళు, 
వాదు కాళ్ళు సాక్షి గాళ్లు, అందరూ కూర్చొని ఉంటారు. వాది | పతివాదులు కులం 
వాళ్ళు చెప్పిన మాట వినక మొండికివడేవాశ్లెతే _ వాళ్ళ దగ్గర దడావత్‌ 
(Deposit) గా వెయ్యో, రెండువేలో సందర్భాన్నిబట్టి, వాది ప్రతివాదులను 
బట్టి తీసుకొని, పంచాయకి తీర్పు తర్వాత లెక్క-_లు చెసి, ఖర్చులుపోను దడావత్‌ 
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డబ్బులో ఏమైనా మిగిలితే వాళ్ళకు తిరిగి ఇచ్చేస్తారు. దడావత్‌ పెట్టినా మిగతా 
ఖర్చులు మ్మాతం యధ్యాపకారం తీసుకుంటారు. వాది, _పతివాది చెప్పినట్లు 
నడుచుకునే వాశెతే ఈ దడావత్‌ తీసుకోవలసిన అవసరం ఉండదు. 

౧ 


“సాలు ; పారంభానికి ముందు న్యాయగాళ భోజనానికి అయ్యే ఖర్చు 
లను, సాయం,తం కులం చాళ్ళకయే కల్లు, సారా ఖర్చులను దృష్టిలో పెట్టు 
కొని పుల్దదారి వాది |ప్రతివాదులనుంచి సమానంగా pa ఆడిగి తీసుకొంటాడు. 
న్యాయగాళ్ళకు కోళ్ళను కోసి, భోజనాలను ఏర్పాటు చ బేయటానికి ఒక మనిషిని 
స పంచాయతీలో ఉన్నవాష్ట తాగటానికి బీడీలు తెప్పించి ఆందరికీ 

సాడు. ఆమ్యునట్టి ఖర్చులన్నీ [వాసి లేక (వాయించి ఉంచుతాడు. వాది పతి 
we పుల్లదారికి డబ్బు ఇచ్చాక న్యాయగాళ్టు మొదట ముచ్చిలిక ఇచ్చిన వాణ్ణి 
“సాలు” చెప్పమని అడుగుతారు. లు అం వివాదం ఏ విధంగా మొద 
లయ్యిందో, (వతివాది తనను ఏ విధంగా తిట్టాడో లేక కొట్టాడో _ తాను కూడా 
ఏ విధంగా (పవ ర్రించాడో అనే విషయాన్ని క్రమంగా వివరించటం. కొట్లాట 
పూర్వాపరాలను పూసగుచ్చినట్టు వరుస (చాలు) కమంలో చెప్పటమే సాలు, 
దీనివల్లనే 'సాలు చెప్పు ధర్మ రాజా ఆంటె దుడైబరె నాదే అన్నాడట” అనే 
సామెత పుట్టి ఉండవచ్చు. సాలు చెప్పే టప్పుడు మొదట ముచ్చిలిక ఇచ్చిన 
వాది పక్షం వాళ్ళందరూ వరుసగా చెబుతారు. భార్య, భర్త, కొడుకు, కోడలు, 
అన్నదమ్ములు - అందరూ ఎవరెవరు ఆ వివాదానికి సంబంధించి చెప్పదలుచు 
కున్నదంతా చెబుతారు. ఒక పక్షం వాళ్ళ సాలు కొన్ని సందర్భాల్లో కొన్ని 
రోజుల దాకా వెళుకుంది. సాలు ఎన్ని రోజులు జరిగినా (పతిరోజు మాతం 
పుల్లదారి ఖర్చులకు కావలసిన డబ్బులు వాది (పతివాడుల వద్ద సమానంగా తీసు 
కుంటూనే ఉంటాడు. ఖర్చులు చేస్తూనే ఉంటాడు. 


వాది వక్షం వాష్ట సాలు చెబుతున్నప్పుడు (పతివాది వక్షం వాళ్లు ఆటంకం 
కలిగించరాదు. తమమీద తప్పులు చెబుతున్నాడని అనిపిస్తే అక్కడ ఆపి వాది 
“నా మీద లేనిపోనిది కల్పించి చెబుతున్నాడని, ఇది తప్పనిపిస్తా”నని ముచ్చిలిక 
ఇస్తాడు. “ఒకవేళ దానికి సాక్ష్యం తెచ్చినట్టయితే నేను తప్పస్టుణాతా”నని చెబు 
తాడు. ““తప్పస్టుడు”' అనే మాట తప్పు చేసినవాడు అనే ఆర్థంలో ఈ సంద 
ర్భంలో తప్పకుండా (ప్రయోగిస్తారు, 
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వాది పక్షం వాళ్ళుందరు సాలు చెప్పటం పూర్తయితే |పతివాది పక్షం 
వాళ్ళు సాలు చెప్పటం మొదలు పెడతారు ఇక అప్పుడు వాది పక్షంవాళ్ళు మళ్ళీ 
ఏదైనా చెప్పదలుచుకుంటే |పతివాది పక్షం సాలు అయిపోయిన తర్వాత కుల 
పెద్దల అనుమతి తీసుకొని చెప్పవలని ఉంటుంది. 


సాలు చెప్పేటప్పుడు ఆసలు విషయం టూకీగా చెప్పకుండా తాతలు 
తండుల సంగతులు, ఉదయాన ని|దలేచింది మొదలుకొని ర్మాతివరకు తాము 
చేనీన (పతిపని సవివరంగా చెబుతారు. అందువల్ల సాళ్ళు చెప్పటానికే కొన్ని 
రోజులు పడుతుంది. 


ఈ విధంగా ఉభయపజఖులు సాలు చెప్పటం పూర్తికాగానే న్యాయగాళ్ళు 
సాక్షులను పిలుస్తారు. వీళ్ళను 'సాక్షిగాళ్ళు' అని అంటారు. 


4. [పమాణాలు ( ఇమానాలు) = సాక్ష్యులు : 

కొట్టాట జరిగినప్పుడు సాక్షులెవరు లేకుండ వాది, (పతివాది ఇద్దరే 
ఉన్నట్టయితే కుల పెద్దలు “ఇద్దట్టో (ప్రమాణం _ ముగ్గుట్లో సాత్యం” అని [ప్రమా 
ణాలు పెడతారు. |పమాణం చేయటాన్ని తెలంగాణా [పాంతపు బుడ్డ జంగాలు 
“ఇమానం చెయటం”* అంటారు. |పమాణ పద్దతిలో ఒకడు |వమాణం చెస్తే 
రెండవవాడు తప్పుచేసినవాడై పంచాయతీలో అయ్యిన ఖర్చులన్నీ భరించు 
కోవాలి. |పమాణం పెట్టినవాడు తన ఇష్ట సకారం ఏదో ఒక పద్ధతిలో [ప్రమాణం 
పెడితే రెండవవాడు ఆ (ప్రమాణాన్ని చెయ్యాలి. ఇద్దరిలో అబద్దం ఆడినవాడు 
సర్వనాశనం ఆవుతాడని నమ్ముతారు. 


(పమాణానికి ముందు న్యాయగాళ్ళు ఆబద్దపు (వమాణాలు చేస్తే ఇల్లు 
నాశనమౌతుందని, 'పామునైనా పట్టవచ్చు - పచ్చటి కొమ్మపట్టరాదు” అని, 
నిజాస్ని ఒప్పుకోండని ఎన్నో విధాలుగా చెబుతారు. లోగడ అబద్దపు [ప్రమాణాలు 
చేసి, నాశనమైనవాళ్ళ ఉదాహరణలు చెబుతారు. 


(పమాణాలు అనేక రకాలుగా ఉంటాయి. వాది |పతివాది ఏ పద్దతి 
పమాణానిి ఇషవడితే ఆ |పమాణాన్సి పెడతారు ముఖ్యంగా వీటిని 6 విభాగా 
' ్న ఇష్ట న్‌ a $ 
లుగా చూపవచ్చు. 
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1. పచ్చటి కొమ్మ |వపమాణం, 2. సంతానం మీద |పమాణం 
3. గుడి కొట్టటం - గుళ్ళో దీపం ఆర్పటం 

4. గడ్డపార దుయ్యటం, 5. నూనె దేవటం 

6 బాణి కట్టటం. 


పచ్చటి కొమ్మ [ప్రమాణం క 

నిండు కులసభలో వేపకొమ్మ వేసి ఓక జ్ష్యు కొమ్మ వట్టుకొని ఇమానంగా 
ఉన్నదున్నట్లు చెప్పు. అబద్దం అప్పటిది. నిజరి ఎప్పటిది లోకంలో కడుపు 
ండ కునుకు బరు. చే పెటుకున్నోళ్ళున్నారు. ని 
నిండ కునుక్కు న్నోష్ట ఉన్నారు. చెతులారా పెట్టుకు గ క్ళున్నారు. జం 
నిజమే. అబద్దం అబద్దమే. నీళ్ళు నీళ్ళ_.పాలు పాలే. యదార్ధంగా (వా స్రవంగా) 
ఉన్నదున న్నట్లు చెప్పు * ' అని ఆంటారు. కొందరు నేవ కొమ్మేతోపాటు పెండ 
ముద్ద, పసుపు, కుంకుమ తెచ్చి పెట్టి వమాణం చేయమంటారు. [పమాణం 


చేసేవాడు వాటిని పట్టుకొని తాను నిర్జోషినని, త తప్పు చేయలేదని [ప్రమాణం 
చేయాలి. 


నంతానం మీద ప్రమాణం: 


ఈ పద్ధతిలో పమాణం చేసేవాడు తన కూతురునో, కొడుకునో అందరి 


లోకి తెచ్చి, కప ఎత్తుకొని, వాళ్ళ నెత్తిమీద చేయి స పెట్టి వమాణం చేసీ 
చెబుతాడు. 


గుడి కొట్టటం - గుళ్ళోదీపం ఆర్చ్బటం : 

ఈ [పమాజాలు సాధారణంగా ఆంజనేయ స్వామి గుడిలోకాని, మైసమ్మ 
దేవత గుడిలోకాని చేస్తారు. ఈ పద్దతి (పమాణం చేయించేవాడు “అనుమాండ్ల 
పాదాలు కొట్టు. మంటాడు. (పమాణం చేసేవాడు స్నానంచేసి, త డిబట్టలతో 
వచ్చి, (వమాణం చేని, ఆంజనేయ స్వామి పాదాలకు తాకుతాడు. దీన్నే గుడి 
కొట్టటం ఆంటారు, దీనికి బదులుగా ‘గుళ్ళో దీవం ఆర్పే పమాణంి కూడ 
చేస్తారు. వాది, (వతివాదులు స్నానం చేసి వచ్చాక, |పమాణం చేయించేవాడు 
గుళ్ళో దీపం వెలిగిస్తాడు. | పమాణం చేసేవాడు తడిబట్టలతో నర _పమాణం 
చేసి గుళ్ళోని దిపాన్ని ఆర్పుతాడు. 
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గుళ్ళో అప్పు వృతం చించివేయటం కూడ ఒక పమాణమే. అప్పు 
ప్మతంతో ఉన్నది ఒప్పుకోక, డబ్బు ఇచ్చేది లేదని మొండికేస్తే “రశీదు తప్పితే 
మసీదు' ఆంటూ ఈ _వమాణం పెడతారు. డబ్బు ఇచ్చినవాడు గుడిలో వ్యతం 
వేసి (పమాణం చేసి చింపివేయ' మంటాడు. అప్పు తీసుకున్నవాడు 'నేను అత 
నికి డబ్బు ఇచ్చేదిలేదు. ఇది వాస్తవం' అని (వమాణంచేనీ ఆ పతాన్ని చింపి 
వేసాడు. 


గడ్డపార దుయ్యటం : 

ఈ పద్దతిలో తాను ఏ తప్పూ చేయలేదని, తాను నిర్లోషినని చెప్పి ఎరగా 
కాల్చిన గడ్డపారను చేతితో లేక రెండు చేతులతో దూసి చేతులను పెండలో 
సెటాలి. చెయ్యి కాలినటయితే అబదం ఆడుతున్నాడని పంచాయతీ ఖర్చులన్నీ 

లట (as) © 
అత నిమీదవేనీ, అబద్దపు [పమాణం చేసినందుకు “దండ్ల' తీసుకుంటారు. చెయ్యి 
కాలనట్టయితే ఆతడు నిర్దోషి అని భావిస్తాడు. 


నూనె దేవటం ః 

పొయ్యిమీద బాణలి లేదా కొ త్ర కుండ పెట్టి అందులో నూనెపోని వేడి 
చేస్తారు. నూనె సలసల కాగుతున్నప్పుడు ఆందులో ఒక ఉంగరం వేస్తారు. 
[ప్రమాణం చేసేవాడు మరుగుతున్న ఆ నూనెలో చేయి పెట్టి, ఉంగరాన్ని తీసి 


న్యాయగాని చేతిలో పెట్టాలి. చెయ్యి కాలనట్టయితే అతడు నిర్దోషి, కాలితే ఆతడు 
దోషి. 


బాణి కట్టటం క 

ఈ “బాణి” అనే పదానికి “వద్దతి” అనేది సామాన్యార్థమయినా “కట్టడి 
చేయటం” అనే పలుకుబడిగా ఇది వాడబడుతున్న ది. వాది, (పతివాదుల్లో ఒకడు 
తాను ప్రమాణం చేయక, |పమాణం చేసినవాణ్ణి ఒప్పుకోక మొండికేస్తే “బాణి” 
కడతారు. కొన్ని సందర్భాల్లో వాది (పతివాదులిద్దరూ ఏకాభ్మిపాయంతో ఈ 
(నమాణ విధానాన్ని కోరుకుంటారు. 


ఈ పద్దతిలో కుల పెద్దలు వారంరోజుల సమయం ఇచ్చి, ఆ వారం 
రోజుల్లో వాది |పతివాదులకు, వారి కుటుంబ సభ్యులకు ఎలాంటి హాని జరిగినా, 
ఎలాంటి కీడు జరిగినా _ అలా జరిగినవాడిదే తప్పని నిర్ణయిస్తారు ఇరుపజాలకు 
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కూడ హాని జరిగితే దామాషా పద్దతిలో తప్పుల |పకారం ఖర్చుయిన డబ్బు మోపీ 
దండ్ల తీసుకుంటారు. ఉభయులు బాణి కట్టటానికి ఒప్పుకున్న తర్వాత న్యాయ 
గాళ్ళు కులస్థుల్లోంచి ఇద్దరు నిజాయితీపరుల్ని ఏరి, వాదివెంట ఒకరిని, (పతి 
వాడివెంట ఒకరిని వారం లోజులుపాటు వాళ్ళకు జరిగే అపకారాలను కని పెట్ట 
టానికి ఉండమని నియమిస్తారు. వాది (పతివాదులు ఎక్కడికి వెళ్ళినా వీళ్ళు 
వాళ్ళ వెంటనే వెళుతుంటారు. ఈ విధంగా అహర్నిశలు కనిపెట్టి, వారాంతంలో 
జరిగిన సంఘటనలను న్యాయగాళ్ళకు వివరిస్తారు. ఈ వారం రోజుల్లో వాది 
(పతివాదుల కోడిపిల్లను గద్ద ఎత్తుకుపోయినా, వాళ్ళ కుటుంబంలో ఎవరికైనా 
తేలు కుట్టినా, పాము కరిచినా, ఎవరితోనైనా కొట్లాట జరిగినా, ఎవరైనా 
కొట్టినా, చెట్టుమీదనుంచి కింద వడీనా, కాలికి తట్టుతాకి కిందపడ్డా, కాలు విరి 
గినా, చెయ్యి విరిగినా, ఒంటికి దెబ్బ తగిలినా ఇంట్లో ఎవరైనా చచ్చినా, 
వాళ్ళ వస్తువులేవై నా దొంగిలింపబడినా, చేపలు పడుతున్న ప్పుడు. జెల్ల, ఇంగి 
లీకం కుట్టినా, ఎలాంటి కీడు కలిగినా, హాని జరిగినా ఆవద వచ్చినా, కష్టం 
సంభవించినా ఆతడిదే తప్పని నిర్ణయిస్తారు 


సాత్యులు : 

వివాదం జరిగినప్పుడు వాది, [పతివాది ఇద్దరే ఉన్నట్టయితే, పెన తెల్పిన 
(పమాణాల్లో ఏదో ఒకటి చేస్తారు. నూనె దేవటం' లాంటి (ప్రమాణాలు సాధార 
ఇంగా రంకు పంచాయతుల్లో ఎక్కువగా పాటింపబడతాయి. ఇద్దరు కొట్టాడు 
కున్నప్పుడు, వివాదం జరిగినప్పుడు సాక్షులు ఉన్నట్టయితే, న్యాయగాళ్ళు 
వాళ్ళని పిలిచి విచారిసారు. సాత్షులకు కూడ వాది (పతివాదులు [పమాణాలు 
పెడతారు. కొందరు “పదిమంది ఉన్న చోటనే పరమాత్ముడున్నా' డని, “నియ్య 
తెంతనో బర్భతంత నీ సత్య వమాణంగా చెప్పు అని సాకులతో అంటారు. 
కొన్ని సందర్భాల్లో వేపకొమ్మ విరిచివేసి “అది పట్టుకొని చూసింది చెప్పు అని 
కోరతారు. మరికొన్ని సందర్భాల్లో వేపకొమ్మకు తోడు పెండముద్ద, పసుపు, 
కుంకుమ కూడ తెచ్చి పెట్టి, “వాటిని పట్టుకొని సత్య ప్రమాణంగా చెప్పు అని 
ఆంటారు. 


ఈ విధంగా సాక్షులు తాము చూసింది వివరిస్తూ వాది (పతివాదుల్లో 
ఎవరిది దురుసు స్వభావమో, ఎవరిది కాంతమో తమ దృష్టితో వ్యాఖ్యానిస్తారు. 
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సాళ్ళు, (పమాణాలు, సాక్షులు చెప్పటం పూర్తయ్యాక ఇక న్యాయగాళ్ళ 
న్యాయశోధన మొదలవుతుంది. వాది (పతివాది పఇులు చెప్పిన సాళ్ళను పున 
ర్విమర్శన చేస్తూ 'సాటువలు”* చెబుతూ 'కొళ్ళ'ను లెక్కిస్తారు. 

(త) పాటువలు : 

'సాటువి అనే పదానికి “సామ్యము” అని నై ఘంటికార్థం,. పంచాయతుల్లో 
సందర్భానికి తగినట్లుగా జనవ్యవహార ౦లో ఉన్న కథను గాని, లోగడ జరిగిన 
సంఘటనను గాని పోల్చి చెప్పటాన్ని 'సాటువి అంటారు. బుడిగె జంగం కుల 
పంచాయతీ చేసే న్యాయగాళ్ళకు అంతవరకు జరిగిన పంచాయతులన్నీ సాటు 
వలే. తాము స్వయంగా చూసిన సంఘటనలే కాకుండా, తాము స్వయంగా 
చెసిన పంచాయతులే కాకుండ ఇతరుల వలన విన్నవి కూడ సందర్భానుసారంగా 
సాటువలుగా చెబుతారు. వీళ్లు చెప్పే సాటువల్లో రామాయణ, భారత, భాగవత, 
పురాణాలకు సంబంధించిన "ఉదాహరణలే pen పంచతంతం కథలు, భట్టి 
వ్మికమార్కు-ని కథలు, తెనాలి రామలింగని కథలు మొదలై న సంప్రదాయ 
కథలకు సంబంధించిన ఉదాహరణలు కూడ చోటు చేసుకుంటాయి. ముఖ్యంగా. 


ఈ కులంలో అసంఖ్యాకంగా జరిగిన వూర్వపు పంచాయతులను సాటువలుగా 
చెప్పటఠి ఎక్కువ, 


వాది [పతివాదుల సాళ్లు విన్న తర్వాత, సాక్షుల కథనం ఆయిన 
తర్వాత న్యాయగాళ్లు ఆ రెండు సాళ్ళను కలిపి ఎక్కడ ఎవరిది తప్పో చర్చిస్తూ 
వస్తారు. దీన్నే “సాలు పట్టుక రావటం? అంటారు. ఆ పంచాయతీలో ఎంత 
మంది న్యాయగాళ్ళు ఉన్నా ఒక్క న్యాయగాడే సాలు పట్టుకొ స్తాడు, మరో 
న్యాయగాడు ఎదురుగా ఉండి తవ్పులు నిర్ణయించటానికి ఆతనితో చర్చిస్తూ 
ఉంటాడు. ఈ ఇద్దరు న్యాయగాళ్ళు చేసే చర్చలో ఎక్కడైనా అన్యాయమనిపిసే 
మిగిలిన న్యాయగాళ్ళు చర్చలో పాల్గొని తమ దృష్టిలో అది తప్పో ఒప్పో 
తేల్చుతారు. ఈ విధంగా తేల్చే తప్పునే “కొడి అంటారు. ఈ 'కొడిిని నిర్ణ 
యించేటప్పుడు దానికి తగినట్టుగా న్యాయగాడు ఒక సాటువ చెబుతాడు. సాలు 
పట్టుకు రావటం పూర్తయ్యేసరికి వాదివి ఎన్ని కొళ్ళు వచ్చాయో, (పతివాదివి 
ఎన్ని కొచ్ళు వచ్చాయో తెలుస్తుంది. చివరగా మొత్తం పంచాయతీని సమీక్షిస్తూ 
ఒక సాటువ చెప్పి, ఆ సాటువను న్యాయగాడు వాది (పతివాదులకు అన్వయించి 
చూపి మొత్తంమీద ఎవరి దెంత తప్పో ఎత్తి చూపుతాడు. 
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(6) తీర్పు = తప్పులు = దండ్లలు : 

సాలు పట్టుకొచ్చిన తర్వాత ఎవరివి ఎన్ని కొళ్ళు వచ్చాయో చూసీ 
అ దామాషాలో తవ్పులు నిర్ణయిస్తారు. ఈ దామాషా పద్దతినే 'పాళ్ళు అని 
అంటారు. కొళ్ళనుబట్టి ఎవరిమీద ఎన్ని పాళ్ళు పడాలో తేల్చుతారు. ఉదా 
హరణకు ఒకరి మీద రెండు పాళ్ళు. మరొకరి మీద మూడుపాళ్ళు. లేదా వాది 
[పతివాదికి చెరిసగం. లేదా ఒకరిదే తప్పు తేలితే మొత్తం ఖర్చులు ఒకరిమీదనే 
వేస్తారు. పంచాయతీలో ఖర్చయిన డబ్బును ఎవరివెన్ని తప్పులో నిర్ణయించి 
వేసిన తర్వాత ఆయా తప్పులు చేసినందుకు కు లకట్టుబాటు (కారం దండ్ల 
(దండుగ జ దండగ) మోప్పతారు. అంటే జరిమానా విధిస్తారు. 


ఆ దండ్లల వివరాలు ఈ కింది విధంగా ఉంటాయి: 
1. సాటి కులస్థ్టుఖి అనరానిమాట అన్నందుకు (తిట్టినందుకు) నోటివట్టం 
2 రూపాయలు. 
2. అబద్దానికి ఆరు; అబధ్ధం ఆడిన బ్రైతే 6 రూపాయలు, 
3. కులస్టుఖి కొట్టటానికి చెప్పులేపినాగాని, చెప్పుతోగాని కొట్టినా 24 రూపా 
యలు. 
4. సాడి దండ్ల 2 సాడి (చాడి) ఆంటే కొండెములు చెప్పటం, తాకట్టు 
చెప్పటం. తాకట్టు చెప్పి ఇద్దరికి కొట్లాట పెట్టినందుకు 24 రూపాయలు. 
5. దొంగ తప్పు : కులస్టుని ఇంట్లో దొంగతనం చెసినర్లెలే 24 రూపాయలు 
. హకాం తప్పు : సాటి కులస్పుళి చెయ్య తీ కొట్టినందుకు 24 రూపాయలు. 
7. రంకు తప్పు వ మగవానికి 24 రూపాయలు. 
“మగనాలి పడుచు” రంకు చేస్తే ఆమె భర్ర 12 రూపాయలు పెట్టాలి. 
“పుట్టింటిపిల్ల' రంకు చేస్తే ఆమెతండి 12 రూపాయలు పెట్టాలి. 
స్తీ ఇతర కులస్థునితో రంకు చేసిన బ్రైతే 'కుండచాట తీసేసుకొని” 24 
రూపాయలు దండ్ల “పెట్టాలి. i 


కుండ చాట తీసెయ్యటం క 
ఇది శిష్ట సమాజంలో ఉన్న 1పాయశ్చిత్త కార్యానికి రూపాంతారం. 
ఆడది పరాయి కులస్టునితో రంకు చేస్తే కులం పోయిందని భావించి ఈ తతంగం 
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జరుపుతారు. ఇంట్లో ఉన్న కుండలు, చేటలు, సీబ్బి, గుంజిప్ప, గుత్పక ట్రై, 
తెడ్డు, బురకాయ మొ॥ తీసు కెళ్ళి పారవేసి వచ్చి 24 రూ॥ల దండ్ల పెట్టి 
కొత్తవి కొనుక్కాచ్చుకోవాలి. కుల పెద్ద వచ్చి బంగారంతో ఆమె నాలుక కాల్చి, 
విభూతి నోట్లో వేసాడు. ఆమె వంటచేసి 5గురు కులస్థులకు వడ్డించాలి. 
అప్పుడు ఆమె కులంలో కలినీనట్టవుతుంది. 


(7) ముగింపు : 

పంచాయతీ తీర్మానం ఐన తర్వాత తప్పులు వేసుకొని, దండ్లలు పెట్టిన 
తర్వాత వాది |పతివాదులు చుట్టవక్కా-లో, అన్నదమ్ములో, బంధువులో ఆయినా 
లేదా తోటి కులస్టులైనా న్యాయగాళ్ళు వాళ్ళకు బుద్దులు చెప్పి కలిసి ఉండేటట్లు 
చేస్తారు. మనసులో ఉన్న కోవతాపాల్ని పోగొట్టి, వాళ్ళను కలుపుతారు. చిన్న 
వాళ్ళచేత పెద్దవాళ్ళ కాళ్ళు _మొకి స్తారు. పరస్పరం మాటలు కలిపి, మాట్లాడి 
పిస్తారు. కొందరు ఇలా కలుసుకోవటానికి ఇష్టవడనట్టయితే, ఎంత చెప్పినా 
పినిపించుకోనట్టయితే _ ఆలాంటి వాది [పతివాదులకు కట్టుదిట్టాలు పెడతారు. 
ఒకరి జోలికి మరొకరు రాకుండా, ఒకరి పరోక్షంలో మరొకరు ఊసె త్తకుండా 
నిబంధన పెడతారు ఒకవేళ కులం పెట్టిన నిబంధన పాటించనట్టయితే తర్వాత 
జరిగే పంచాయతీ ఖర్చులన్నీ ఆతనిమీదే మోపబడతాయని కట్టుదిట్టంచేసి 
ప్మతాలు [వాస్తారు. ఇలాంటి సందర్భంలోనే కాకుండా (పతి పంచాయతీ, అది ఏ 
రకం వంచాయతీ ఆయినా తీర్మాన వతాలు [వాయించి ఇవ్వటం తప్పనిసరి. 


ఈ విధంగా తీర్మానం అయిన కొన్ని వంచాయతులు తర్వాత జరిగే కొన్ని 
సంఘటన లవల్ల తిరగబడతాయి. వాది |పతివాదులు తిరిగి పుల్లలు కట్టుకొని 
వంచాయతులు ఆడుతారు. కొన్ని సందర్భాల్లో కొందరు న్యాయగాళ్ళు వాదినో 
(పతివాదినో రెచ్చగొట్టి, సీకు అన్యాయం జరిగిందని చెప్పి మళ్ళీ తగువులు ఆడ 
టానికి వాళ్ళను ఉద్యుక్తుల ను చేస్తారు. తిరిగి వరుస కమంలో పంచాయతీ జరుగు 
తుంది. 


వర్గీకరణ : 

బుడ్డ జంగాల పంచాయతుల సరళి, వైవిధ్యం, వ్యవస్థ గవనిస్తే అసలు 
వీళ్ళకు వివాదం కాని విషయం అంటూ ఉంటుందా అనిపిస్తుంది. (పొద్దున్నే లేచి 
పలకరించకుంటే ఒక కొడి. అంటే తప్పు. సౌంగపిల్ము లేదా వీడి ఇవ్వకుంటె 
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కొడి. బొట్టు పెట్టి పీలువకుంటే కొడి. భిజాటనకు కలిసి వెళితే అప్పుడే ఏదో 
పొరపొచ్చం వచ్చిందని కొడి. పిల్లనిచ్చే దగ్గర కొడి. పిల్లను పట్టిందగ్గర ఏదో 
కొడి. పురుడు, పెళ్ళి, చావు మొదలైన సందర్భాల్లో, ఆచారాల్లో ఏమ్మాతం 
పొరపాటు జరిగినా కొడి. ముంత ముట్టజెప్పకున్నాకొడి. చచ్చి దయ్యమైనాడని 
కొడి. కథలు చెప్పి, భాగోతాలు ఆడి, సంపాదించి తెచ్చుకున్నది పంచుకునే 
దగ్గర ఎన్నో వివాదాలు. రంకు విషయాలకు సంబంధించిన తగాదాలు ఉండనే 
ఉన్నాయి. కొడి దొరకంగానె ఒకరిమీద ఓకరు పుల్లలు కట్టుకోవటం, పౌరుషంతో 
పంచాయతులు ఆడటం....ఒక చక భమణంలా కొనసాగుతుంటుంది. ఈవిధంగా 
వీళ్ళ పంచాయతుల్లో అనంతమైన వై విధ్యం కనిపిస్తుంది అయితే స్థూలదృష్టితో 
వీళ్ళ పరబాయతులను (వధానంగా 4 రకాలుగా వర్గీక రింపవచ్చు. 


1. చుట్టపక్కాల పంచాయతులు, PA కొట్టుకున్న పంచాయతులు, 
ఏ. రంకు పంచాయతులు, 4. ఇతరాలు (వాడ జంగలు, లావాదేవీలు, 
మ్యాళాలు _ పంపకాలు, దయ్యాల పంచాయతులుమొదలై నవి.) 


(1) చుట్టపక్కాల పంచాయతులు : 

ఇవి వియ్యంపుల పంచాయతులు, కొత్తగా పెళ్ళయిన భార్యాభ ర్రలకు 
సంబంధించిన వివాదాలు. వీళ్ళవి బాల్యవివాహాలయి నందువల్ల భార్యాభర్తలకు 
మానసిక పంణతి ఏర్పడని కారణాన ఆరంభంలో అనేక వివాదాలు వస్తుంటాయి. 
తల్లిదండుల ఆజమాయిషీ లో పిల్లలు ఉండి, వాళ్ళు చెప్పి నట్టల్హా చేస్తుంటారు. 
అందువల్ల పిల్లనిచ్చిన వాళ్ళకు, పిల్లను చేసుకున్న వాళ్ళకు మధ్య చీటికి మాటికి 
పంచాయతులు జరుగుతూనే ఉంటాయి. ఈ కులంలో కన్యాశళుల్క_౦ ఉన్నందువల్ల 
పిల్లనిచ్చినవాళ్ళుదే పై పె చేయిగా ఉంటుంది. పిల్లకు ఏ మాతం కష్టం కలిగినా, 
పిల్ల తల్లిదండులు వియ్యంపుల మీద పంచాయతీకి దిగుతారు. అ త్తగారింట్లో 
తినటానికి తిండి లేకున్నా అప్పోసప్పోచేసి కోడలికి కడుపు మాడకుండా తిండి 
పెట్టాలి. నెత్తికి చమురు, తినటానికి తిండి, కట్టటానికి దిట్ట కోడలికి తక్కువ 
కాకూడదు. ఆమెను కొట్టకూడదు, తిట్టకూడదు. పని రాకుంటే నేర్చుకోవాలి. 
తెలియకుంటే చెప్పుకోవాలి. ఇలా కోడలిని చూసుకోని పక్షంలో మాటి' మాటికి 
వంచాయతులు జరుగుతాయి. ఇద్దరు పిల్లల తల్రయ్యేదాకా ఈ నిబంధనలు 
కొనసాగుతాయి. పిల్లకు ఆత్త ఆరడి, మామపోరు, మగని బాధ ఉన్నా, తిండికి 
బట్టకు లోటు కలిగినా ఆమె తేల్లిద ం|డులు ఆమెను ఆ త్రవారింటికి పంపకుండ 
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తమ ఇంట్లోనే ఉంచుకొని వియ్యంపుల మీద వంచాయతీ ఆడుతారు. ఇలా పిల్ల 
తల్లిదం డులు ఇంట్లో ఉంచుకోవటాన్ని *'వెనకేసుకోవటం” ఆంటారు. తల్లి 
దండులు ఇతర (గామాల్లో ఉన్నట్టయితే, పిల్లకు అ త్త వారింట్లో బాధ అనిపించి 
నవ్పుడు భర్తకు, ఆ త్రమామల కెవ్యరికీ చెప్పకుండ వీలు చూసుకొని పారిపోయి 
త ల్రిదం్యడుల వెనక పడుతుంది. అప్పుడు పంచాయతీ తప్పదు. 


కొన్ని సందర్భాల్లో పిల్లను ఆ త్రవారింట్లో అన్ని విధాలా బాగా చూసు 
కున్నా ఆమెకు ఇష్టంలేకనో లేదా తల్రిదర్యడులకు తమ కూతుర్ని ఆ ఇంట్లో 
సంసారం చేయించటం ఇష్టంలేకనో ఏదో కారణాన వెనకేసుకొని వంచాయతులు 
ఆడతారు. 


ఈ పంచాయతుల్లో సర్వ సాధారణంగా తీర్పులు మూడు రకాలుగా 
ఉంటాయి. 


1 ఇరుపక్షాల మీద వాళ్ళ తప్పుల ఆధారంగా ఖర్చులు మోపినా _ వియ్యం 
పులకు, పెండ్లి పిల, పెండ్లి పిలవానికి బుద్దులుచెప్పి కొన్ని నియమాలు 
౧ వ్‌ చా రా ది 
పెట్టి, వాళ్ళ సంసారం కుదురుకునేలా పరిష్క_రిసారు. ఇలా ఇద్దరు 
పిల్లలు పుర్చేదాకా పంచాయతులు జరుగుతూనే ఉంటాయి. ఆ తర్వాత 
వాళ్ళ సంహారం సర్దుకుంటుంది. 


2. కొన్ని సందర్భాల్లో పీల్లదే తప్పయి ఆమెకు మగడితో కాపురం చేయటం 
ఇష్షంలేకుంటే పంచాయతీ ఖర్చులన్నీ పిల్ల తల్లి దండుల మీద వేయ 
ల ౧0 రా 
టమే కాకుండా, పీలవాని పెళ్ళి ఖర్చులు కట్టించి (ఇప్పించి), విడాకు 
మో టె 
లిప్పిస్తారు. 


3. కొన్ని సందర్భాల్లో పిల్లవాడు, ఆతని తల్లి దం్యడులు పిల్లను బాధలు 
oy) (ఆత) య లు 
పెట్టినట్టయితే పిల్ల పీల్చవానితో కాపరం చేయనని పట్టుపడితే, అయిన 
ఖర్చులు పిల్లవాని మీదవేసి, పెళ్ళి ఖర్చులు కటించకుండానే విడాకు 
రా ర 
లిప్పిస్తారు. 


BJ. 16 


కర బుడీగే జంగాలు 


(ని) కొట్టుకున్న పంచాయతులు: 

వీటిని బుడిగె జంగాలు 'ఖూనీ పంచాయతులు' అంటారు. “ఖూనీ పదా 
నికి “హత్య అనే అర్థంలో కాకుండ “ర క్రపాతంి అనే అర్థంలో వాడుతారు. 
ఇద్దరు కులస్థులకు లేక కులస్టుల్లో ఇరువర్షాలకు జరిగిన కొట్టాటలో తలలు పగ 
లటం, కాళ్ళు చేతులు విరగటం జరిగితే దాన్ని “కూని (ఖూని.కూని) పంచాయతీ? 
అంటారు. సాటి కులస్టుని ఇంటి మీదికి వెళ్ళి దౌర్జన్యం చేసి కొట్టటాన్ని “హకాం 
చేయటం ఆంటారు. 


కొట్టాడుకొని ఉభయులు కులానికి ముచ్చిలిక ఇచ్చిన వెంటనే కులస్థులు 
దెబ్బలు తగిలినవాళ్ళకు “కాయం” ఏర్పాటు చేస్తారు. “కాయం' అనే పదానికి 
“వాతమును హరించుటకై బాలెంతలకిచ్చెడి మందు” అనే అర్థం కూడ నిఘంటువు 
ఇస్తున్నది. కాని బుడిగె జంగాలు దెబ్బలు తిన్నవాని గాయాలు త్యరగా మానటా 
నికి ఇచ్చే ప్రత్యేకమైన ఆవోరాన్ని కాయం ఆంటారు. వీళ్ళిచ్చే కాయం ఇలా 
ఉంటుంది: 


నల్ఫకోడిని తెచ్చి కుంపటెచ్చం, జాజికాయ, జాపతి లాంటి దినుసులతో 
వండి దెబ్బలు తగిలిన వాళ్ళకు తినిపిస్తారు. మేకపాలలో వాడ్యాలు అనే గింజలు 
కలిపి (తాగిస్తాడు. నల్ల మేక తలకాయ, పంది తలకాయ వండి “షోరా” 
(చారు) పోస్తారు. గోదుమ జావ ఆహారంగా ఇస్తారు. ఇప్పపువ్వుసారా లేక 
(వాందితో పౌస్టైలు మాంసం, కోడిగుడ్డు తినిపిస్తారు. ఈ పత్యేక మైన ఆహారాన్ని 
'కురాకు (ఖురాక్‌ )” అని కూడ పిలుస్తారు. 


చాలా సందర్భాల్లో ఈ కూనీ పంచాయతుల్లో ఒకటి, రెండు పందులను 
కోసుకుని గాయపడినవాళ్ళకు తలకాయ యిచ్చి, కులస్థులంతా పోగులు: 
(కుప్పలు) వేసుకుంటారు. 


పంచాయతీ నాల్లెదు రోజులనుంచి వారం, పది రోజుల దాకా జరుగుతుం 


టుంది. గాయపడినవాళ్ళు (ప్రతిరోజు మధుమాంసాలను తెచ్చుకొని తిని తాగుతుం 
టారు. ఈ ఖర్చులన్నీ తప్పు తేలినవాడు భరించవలసి ఉంటుంది. కాబట్టి తాము 
తిన్నదానికి, తాగినదానికి సాక్షం "పెడతారు. తాము తింటున్న ప్పుడు, తాగుతున్న 
ప్పుడు ఒక రిద్ధరు కులస్థులను పిలిచి వాళ్ళకు 'సారాపావు ఇచ్చి సాత్యం 
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పెడతారు. ఈ కులస్థులు కొట్టాటలో గాయపడ్డవాళ్ళు తిన్నది, తాగిందీ నిజమే 
నని, తాము చూశామని సాక్ష్యం చెబుతారు. వీళ్ళ సాక్ష్యంతో కాయానికి ఆయిన 
ఖర్చులన్నీ లెక్కకు వస్తాయి: 


దెబ్బలు తిన్నవానిది తే ప్పేమీ లేనట్టయితే కొట్టినవాడు 'హకాం చేసి 
నాడిని, ఆ దెబ్బలన్నీ “హకాం దెబ్బిలని Se, “కులంలో ఖర్చుయిన 
డబ్బుతోపాటు కాయంకు ఆయిన ఖర్చులు కూడ దౌర్దన్యవరునిమీద వేస్తారు, 
కొట్టిన దెబ్బలు మానటానికి ఎంత ఖర్చవుతుందో అంచనావేసి దెబ్బలుతిన్న 
వానికి కురాకుగా ఇప్పిస్తారు. ఉభయులకు దెబ్బలు తగినట్టయితే తదనుగుణంగా 
తీర్పు చెబుతారు. 


(3) రంకు పంచాయతులు ।; 

వీటిని “అంజ పంచాయతులు' అని అంటారు. మగవాడు సాటి కులస్టుని 
భార్యతో లేక పెళ్ళికాని యువతితో రంకు చేసినప్పుడు లేక ఆడది ఏ మగవాడి 
తోనో రంకుచేసినప్పుడు కులస్థుల దృష్టికివ స్తే ఈ పంచాయతులు జరుగుతాయి. 


గూ డెంలోని ఆడ.మగ ఎవరేగాని రంకు చేయటం ఎవరికంట పడినా 
వెంటనే వాళ్ళు ఆ విషయాన్ని కుల పెద్దకు చెప్పాలి. అతడు పంచాయతీ 
పెట్టిస్తాడు. తెలిసీ చెప్పకపోయినట్రైతే కొంతకాలానికి రంకు బయటపడి 


పంచాయతీ జరిగినప్పుడు ఈ చెప్పనివాళ్ళకు కూడ తప్పులు, దండ్లలు విధిస్తారు. 


లంజరికం బయటపడ్డ వెంటనే సంబంధిత వ్యక్తులు వాది [పతివాదులై 
ముచ్చిలికలు ఇచ్చుకుంటారు. ఒకటో, రెండో పందుల్ని తెచ్చి కోసుకొని 
కులమంతా ఆచారం |పకారం పాళ్ళు వేసుకుంటారు. 


పంచాయతీలో కూర్చున్న పిదప సాజ్యుధారాలతో రుజువై తే అడ మగ 
ఇష్టాఇష్టాలనుబట్టి, పరిస్థితు లనుబట్టి తీర్పు చెబుతారు. పెళ్ళయిన స్త్రీని “మగనాలి 
పడుచు” అంటారు పెళ్ళికాని పిల్లను “పుట్టింటిపిల్ల ” అంటారు. మగనాలి పడుచు 
రంకు చేసినట్టయితే పంచాయతీలో ఎవరి తప్పులనుబట్టి వాళ్ళకు శిక్షలు వేసి, 
ఆమెకు బుద్ది చెప్పి మగనితో కాపురం చేయిస్తారు. ఒకవేళ మగనాలి పడుదు తన 
మొగుణ్ణి ఒల్లక రంకు మగత్హే కోరుకొని, "అతడితోనే కాపురం చేస్తానని 'వ పట్ట 
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పట్టితే _ తొలిమగడు పిల్లకు ఇచ్చిన కన్యాశుల్గంతో పాటు, పెళ్ళి ఖర్చులను 
కూడ అతనికి రంకు మగడు కట్టివ్వవలసి ఉంటుంది. ఆ డబ్బుతో పాటు కులం 
ఖర్చులు కూడ రంకుమగడే భరించాలి. పుట్టింటి పిల్లతో రంకాడిన సందర్భంలో 
రంకుమగడు (బహ్మచారి ఆయిన పక్షంలో పిల తలిదం్యడులకు కన్యాశుల్క-౦ 
॥ op) య 
ఇచ్చి కట్టు బాటు (పకారం పెళ్ళి చేసుకోవాలి. ఇంతకుముందే అతనికి భార్య 
ఉన్నట్టయితే పంచాయతీ ఖర్చులు భరించి, దండ పెటాలి. ఇక ఆ పిలతో 
(ap) ౧ టి య 
ఆతనికి ఎలాంటి సంబంధం ఉండదు. ఒకవేళ రెండవ భార్యగా ఆమె అంగీకరిస్తే 
కులపద్దతీ |పకారం తల్లిదండులకు కన్యాశుల్కం యిచ్చి పెళ్ళిచేసుకోవాలి. 
(a) య 


(4) ఇతర పంచాయతులు : ఈ విభాగంలో భార్యాభర్తల వివాదాలు, 
అన్నదమ్ముల తగాదాలు మొదలై న ఆనేక చిన్న చిన్న తగువులు చేరినా వీటిలో 
1. వాడజగడాలు, 2. లావాదేవీలు, 3. మ్యాకాలు-పంపకాలు, 4. దయ్యాల 
పంచాయతులు ముఖ్యమైనవి. 


(1 వాడ జగడాలు : ఓర్యలేనితనంతో, ఒకరంటే ఒకరికి గిట్టనప్పుడు 
అనుకోకుండా స్పర్థలు వచ్చినప్పుడు _ ఇంటి పక్క_వాళ్ళతో లేక గూడెంలోని 
వాళ్ళతో ఆయా సందర్భాల్లో అమ్మ లక్కలకు వచ్చే వివాదాలు. చిన్న పిల్చల 
దగ్గర వచ్చే కొట్టాటలు కూడ ఈ కోవలోకి వస్తాయి. 

(4) లావాదేవీలు : అప్ప ఇచ్చిన దగ్గర , తీసుకున్న దగ్గర కూడ 
అనేకమైన పంచాయతులు జరుగుతుంటాయి. 

(తి) మ్యాళొాలు=పంపకాలు : తందానా కథల భాగవతాలు ఆడటానికి, 
వీథి భాగవతాలు (యక్షగానాలు) ఆడటానికి, తోలుబొమ్మలాటలు (పదర్శించ 
టానికి జట్టుగా ఏర్పడతారు. ఈ జట్టునే మ్యాళం (మేళం) ఆంటారు. ఈ (పద 
ర్శనలుచేసి వీళ్ళు సంపాదించిన డబ్బులు, ధాన్యం, వస్తాంలు, ఆవులు, మేకలు 
మొదలై నవి పంచుకోవటంలో సర్వసాధారణంగా వివాదాలు ఏర్పడుతుంటాయి. 
వీటిని పంచాయతుల ద్వారానే పరిష్కరించుకుంటారు. వేటచేసి తెచ్చుకున్న 
జంతువుల మాంసాలు పంచుకొనేటప్పుడు కూడ కొట్టాడుతుంటారు. పూర్వం 
ఎండకాయ కొండు (ఎండకాయ కొండు అంటే ఎండకాయ (వేలు) దాచి 
"పెట్టుకున్న ందుకు ఏడు వందలు, ఎలుక తొంటి ఎక్కువగా తిన్నందుకు ఏడు 
వందల రూపాయల వంచాయతులు జరిగినాయట. 
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(£) దయ్యాల పంచాయతులు : మరణించిన తర్వాత మనిషి దయ్యం 
అవుతాడని బుడిగెజంగాలు |పగాఢంగా నమ్ముతారు. దయ్యమై ఇతర్హను బాధిస్తా 
రని, ఇతర్హను చంపుకుపోతారని వీళ్ళ విశ్వాసం. గూడెంలో మనిషి మరణించిన 
తర్వాత ఎవరికి ఎలాంటి బాధ కలిగినా. అంటే కడుపునొచ్చినా, కాలునొచ్చినా 
ఏ అపాయం జరిగినా, కీడు జరిగినా _ ఆది ఆ మనిషి దయ్యమయ్యి చేస్తున్నా 
డని భావిస్తారు. దయ్యం తాలూకు కుటుంబ పెద్దతో వివాదాలు పడుతుంటారు. 
ఆ వివాదాలను పంచాయతుల ద్వారా పరిష్కరించుకుంటారు. “_పేతారాధని 
శీర్షికలో ఇందుకు సంబంధించిన మరికొన్ని విషయాలను చూడవచ్చు. 


కొందరు న్యాయగాళ్ళు 


1. కి శే, డొక్క జానకిరాం బాదెపర్తి - మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్హా వాస్త 
వ్యుడు. వందలకొద్ది వంచాయతులు చేశాడు. 70 ఏళ్ళ వయసులో 1950 
[పాంతంలో మరణించాడు. 


2. కీ పొన్నకంటి గోవిందు _ ఈయన జడ్చర్ల మండలం _ మహబూబ్‌ 
నగర్‌ జిల్లా 70 ఏళ్ళు జీవించి, 1967 పాంతంలో మరణించాడు. 
ఈయన “చేదు బీరకాయ” అనే పేరుతో |వసిద్ది కెక్కాడు. 


3. కీ.శే. పొవ్వాణం జమ్మి శెట్టి _ బొల్రెపల్లి . నందనం _ భువనగిరి మండలం 
నల్గొండ జిల్లా. 


4. కశ ఇప్ప పే కన్నయ్య - ఇ[బహీంపట్న౦ _ రంగారెడి జిలా. 
(a) Ga ౧ 
5. కీ.శే. రాచూటి గురవయ్య _ బూత్‌వూర్‌ _ మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా. 


సిరిగిరి రామయ్య _ 58 సంవత్సరాల వయస్సు _ బాపూజీనగర్‌ _ సికిం 
దరాజాదు. 


క ప్పెరి గండయ్య _ వయస్సు 65 సం॥ సంగారెడ్డి - మెదక్‌ జిల్లా. 
వాండానీ సాయిలు _ 56 సం॥ మెదక్‌. 

9. ఊవిది గంగారాం _ 55 సం॥ పిట్టం - నిజామాబాదు జిల్లా. 

10. మాదెనం చందయ్య _ (8 సం॥ ఆర్మూర్‌ - ,, 

11. టేకి చందయ్య - 60 సం॥ ఎల్లారెడ్డి + అ 

12. పస్తం రామస్వామి _ రి సం॥ (బాహ్మండ్హపల్లి - నల్గొండ జిలా. 
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13. రే వెల్లె భిక్షపతి _ 60 సం॥ ఇందాల, నల్గొండ జిల్లా. 

14. 9ఇనుగొండ బుగులయ్య _ 55 సం॥ కీర్ణవంచ, కరింనగర్‌ జిల్లా. 

15. మోటం మల్హ య్య _ 55 సం॥ నేరేడుమెట్టు, రంగారెడ్డి జిల్లా. 

16. మోతె ఎల్తప్ప జ వయస్సు 50 సం॥ నంద్యాల, కర్నూలు జిల్హా. 

17. కొండపల్లి ఈశ్వరయ్య _ వయస్సు 60 సం॥ కర్నూలు జిల్హా. 

18. సిరిగిరి నల్పమస్తాన్‌ _ వయస్సు 6 సం॥ గంధ గీ, ఖమ్మం. జిల్లా. 

19. సీరిగిరి లక్ష్మీవతి _ వయస్సు 50 సరః ఖంమ్మం జిల్లా. 

20. నరికూటి సుబ్బయ్య _ వయస్సు 52 సం॥ దాట్ల, వరంగల్‌ జిల్హా. 

21. తూర్చాటి పినవీరయ్య - 64 సం॥ ఎన్మామ్ల, వరంగల్‌ 

22. భూతం ఆబ్బయ్య _ వయసు 48 సం॥ పిన కడియం, ఏలూరు. పశ్చిమ 
గోదావరి జిల్హా. 

23. పంచాది వెంకన్న - వయసు 5568 సం॥ పీఠాపరం _ తూ. గోదావరి జిల్లా, 


కొన్ని ఉదాహరణలు (కుల పంచాయతులు) : 

1. నల్లా వాళ్ళ పంచాయతి : ఇది రామన్న పేట మండలంలోని ముని 
పంపుల (గామ వాస్తవ్యులైన సల్లా సోదరులు సీతారాములు, యాదగిరి, 
లక్ష్మ య్య అనువాళ్ళకు, కల్రెం నర్సింహకు మధ్య 1984 లో జరిగిన పంచాయతి. 
ఇంటిపేరుకు సంబంధించిన పం “సల్ల! ఇంటి పేరును “సన్నవండ' అని 
పిలుస్తున్నందుకు వచ్చిన తగాదా. ఈ పంచాయతి దాదాపు సంవత్సరంపాటు 
కొనసాగింది. ఎన్నోసార్టు తీర్పు చెప్పబడింది. తీర్పు జరిగిన (పతిసారి తమకా 
తీర్చు ఒప్పలేదంటూ వాదో _ (వతివాదో అభ్యంతరం చెప్పి అనేక పర్యాయాలు 
పంచాయతి ఆడారు. చివరసారిగా ఈ పంచాయలతికి నల్గొండ, రంగారెడ్డి 
హైదరాబాదు, వరంగల్‌, కరీంనగర్‌ జిల్లాలోని 30 వివిధ 'గామాలనుంచి 120 
మంది న్యాయగాళ్టు వచ్చి తీర్మానం చేశారట. 


ని. “ఇల్లాలి కోనం ఇద్దరు మొగుళ్ళ కయ్యాలు' : ఈ శీర్షికతో 31 
ఆగస్టు 1988 నాడు ఉదయంలో వచ్చిన ఈవార్త, వరంగల్‌ జిల్లా బచ్చన్న 
"పేట మండలంలోని ఆలంపూర్‌ గామనివాసీ సిరువాటి ఐలయ్య భార్య పంచాయ 
తికి సంబంధించింది. ఐలయ్య భార్య పేరు లింగమ్మ. వీరికి నల్గురు పిల్లలు. 
అయితే 13 ఏళ్ళ క్రితం వానరాశి చందయ్య అనే ఆయన లింగమ్మను పెళ్ళి 
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చేసుకొని, సరిపడక విడాకులిచ్చాడు. తర్వాత ఆమెను ఐలయ్య పెళ్ళి చేసు 
కున్నాడు. ఇప్పుడు చంద్రయ్య లింగమ్మ కలుసుకుంటున్నారని, వారిద్దరిమధ్య 
అక్రమ సంబంధం ఉన్నదని వివాదం చెలరేగింది. ఈ కులపంచాయతి లకెెట్టి 
పేట, మంచిర్యాల, గోకర్‌ పల్లి, బచ్చన్న పేటలో అనేక పర్యాయాలు జరిగి, 
చివరికి పరిష్కారం చేయబడింది. 


8. పండుగలు 
బుడిగె జంగాలు భిజాటన చేసేవారు కాబట్టి, పండుగలనాడు అడు 
కొని తినటమే కాని, ఇళ్ళల్లో పండుగ చేసుకోవటం ఉండదు, సంవత్సరాసి 
కోసారి “పోశమ్మ” బోనాలు చేసుకోవటమే వీరికి పెద్ద పండుగ. ఇంటి దేవతకు 
మొక్కిన రోజుకూడ పండగనే.! 


కొత్త ధాన్యం వచ్చినపుడు (గామీణులు కొత్త పెట్టుకోవటం” అనే పండు 
గను చేసుకుంటారు. బుడిగె జంగాలు కొత్త గింజలు వచ్చినప్పుడు మూడు చేరెళ్ళ 
గింజలు తీసీ ఇంటిదేవతకు ముడుపు కడతారు పంటల కోతలన్నీ ముగిశాక 
ముడుపుక ట్టిన గింజలను, సరిపడే ధాన్యంలో కలిపి, బియ్యం పట్టించి, ఆ రోజు 
పండుగ చేసుకుంటారు. ఇంటి దేవతను ఆరాధిస్తారు. కోడిని బలియిచ్చి, కొబ్బరి 
కాయ బోనంతో కొలుస్తారు. ఈ పండగకు కూతుళ్ళను, అల్లుళ్ళను పిలుచు 
కుంటారు. కల్లు సారాలతో విందు చేసుకుంటారు. 


సం కాంతిని కీడు పండుగగా భావిస్తారు. సంకాంతి రోజున “బెలంబువ్వ' 
వండుకొని తింటారు. మరునాడు శికారి (వేట) కి వెళ్ళి, అడవి జంతువులను 
పట్టుకొచ్చుకొని విందు చేసుకుంటారు. సంకాంతి, ఉగాది, దసరా పండుగలకు 
ముందురోజున పందిని చంపుకొని పోగులు వేసుకుంటారు. ఆదే వారికి పండుగ 


సంబరం. 


శెండ కు వెళ్ళేనాటి ముందురోజున గాని, శెండ నుంచి తిరిగివచ్చిన 
మరునాడుగాని, మేళంగా ఏర్పడి కళా |పదర్శనలకు బయలుదేరే ముందురోజు 


1. చూడు. ఇదే [పకరణంలోని 'ఆరాధనాపద్దతులు'లో “దేవతారాధన. 
2. దేశాటనం (వలస), 
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గాని, తిరిగివచ్చిన మరునాడుగాని పందిని చంపుకొని విందు చేసుకోవటం వీరికి 
ఆనవాయితి. ఊళ్ళో పిచ్చికుక్క తిరిగిన సందర్భంలో తమ వేటకుక)-లను 
ఊరికుక)_లు కరవటం వల్ల = దానికి విరుగుడుగా పందిని చంపుకొని 
కుక్కలకు కూడ పెట్టి, వారు తింటారు. పిచ్చికుక్క కాటుకు పంది 
మాంసాన్ని, రకాన్ని విరుగుడుగా భావిస్తారు. పందిని చంపుకోవటాన్ని వీరు 
“జివాన్ని కొట్టుకోవటం" అంటారు. 'జివం' అంటే జంతువు అని ఆర్థం. 


ఇప్పుడిప్పుడు పట్నాల్లో, నగరాల్లో స్థిర నివాసాలు ఏర్పర చుకుంటున్న 
బుడిగె జంగాల్లో పండుగలు జరుపుకునే తీరులో మార్పులు కనిపిస్తున్నాయి. 


9, నమ్మకాలు 


నమ్మకాలు అనేక రకాలు. “జిహ్వకోరుచి పురెకోబుద్ది' అన్నట్లు రక 
రకాల మనస్తత్వాల వారికి రకరకాలైన నమ్మకాలు ఉంటాయి. నమ్మకాలు 
వ్యక్తిగత విలకణాన్ని కలిగి ఉన్నప్పటికీ కొన్ని జాతులకు, తెగలకు సంప 
దాయంగా వస్తున్న సామూహిక విశ్వాసాలు కూడ ఉంటాయి. జానపదుల 
నమ్మ కాల్లో మూఢ నమ్మకాలే ఎక్కు.వైనా ఆరోగ్య విషయ నిక్షిపాలు, ఆచార 
(పదర్శనాలు కూడ కనిపిస్తాయి. కులదేవతారాధనా పద్దతిలో తినకూడని వస్తు 
వులనీ, చంపకూడని జంతువులనీ ఎన్నో నమ్మకాలను ఏర్పరచుకుంటారు. 
నమ్మకాలు, శకునాలు, ఆంక్షల రూపంతో తరతరాలుగా ఆచరింపబడుతూ 
వస్తున్నాయి. 


తెలుగు సాహిత్యంలో వివిధ విశ్వాసాల (ప్రస్తావన మహా భారతం మొదలు 
కొని అన్ని యుగాల్లోని కావ్యాల్లోనూ దర్శనమిస్తుంది. నమ్మకాల పుట్టుపూర్వోత్ర 
రాలను, స్వభావాన్ని, విభాగాలను చర్చిస్తూ డా. ఆర్‌.వి. ఎస్‌. సుందరంగారు 
151 నమ్మకాల పట్టికను ఉదాహరించారు.శే డా. మసన చెన్నప్పగారు “విళ్వా 
సాలు, శకునాలు” శీర్షికల [కింద కొంత చర్చించారు.! 





క. 


1. ఆం్మధుల జానపద విజ్ఞానం _ పుటలు. 256 _ 274. 
2. (పాచీన కావ్యాలు - (గామీణ జీవన చితణ _ పుటలు 269 _ 282, 
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జానపద సాహిత్యంలో నమ్మకాలకు సంబంధించిన గేయా లనేకం. 
ఈ కింది గేయంలో ఆంక్షల రూపంలో ఉన్న నమ్మకాలను చూడవచ్చు. 


“రోటి కాడ చిట్టును తొక్క వద్దన్న 
సందె కాడ దీపంబు సెళ్టేటి వెళ. సప్పుడు కాకుండ సెట్టి రమ్మన్న 
మాపుకాడ దీపంబు మలి పెటప్పుడు _ మళ్ళి చూడకుండ మలిపిరమ్మన్న.” 1 


శకునాలు కూడ నమ్మకాల ఆధారంగా ఏర్పడ్డవే. పల్లె [ప్రజలు కాకి 
శకునాన్ని తప్పకుండ పాటిస్తారు. పెరట్లో కాకి కూ స్తే చుట్టాలొస్తారని వాడుక. 
ఒక పల్టెపడుచు కన్నవారి రాకకోసం కాకమ్మని కూయమని |బతిమాలటం 
ఈ కింది గేయంలో కనిపిస్తున్నది. 


“కాకమ్మ సీ కాల క స్టేను గజ్జె - రత్నాల మా వార్ని రాగుయ్యెకాకి 

కాకమ్మ కూతలు కల్పలూ గావు _ కన్నవారొచ్చేటి వేళలూ గావు 

కాకమ్మా కాకమ్మా _ చుట్టాలొచ్చారు చూచిపో 

పక్కాలొచ్చారు పారిపో _ నీ కాళ్ళకు గజ్జెలు కడతా 

కాలు తీసీ ఖంగున గంతెయ్యి””8 ఆంటూ ఆ పల్లెపడుచు కాకమ్మ కూత 
మీద సంపూర్ణమైన విశ్వాసాన్ని వ్యక్రం చేస్తుంది. 


ఈ కింది గేయంలో ఇతర సక్షుల కూతలను కూడ శకునంగా పరిగ 
ణించటం కనిపిస్తుంది. 

కట్టమీద కంజుగూసే _ పుట్టమీద పుంజుగూ సే 

రామలక్ష్మణ బండలమీద _ సీత్శగిపలుకులు పలికినదమ్మ 4 


అ త్రవారింటికి వెళ్ళటం ఇష్టపడని ఒక యువతి తుమ్మటం, కుమ్మరి పచ్చి 
కుండలతో ఎదురు రావటం, జంగంపిల్లి ఎదురు రావటం, చాకలి వచ్చి బట్టలతో 


Lk; మిన్నేరు _ పుట. 1592. 
2, మిన్నేరు _ పుట 163. 
3. తీతువు పిట్ట. 

4. 


పాడినవారు: తూరాటి నాగమ 60 సంగ) కాబివూర్‌, కామారెడి 
ఏ é ( బే 
(4- 12. 1985) స 
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ఎదురు రావటం మొదలై న శకునాలు జరిగితే బాగుంటుందని, ఇక తాను తల్లి 
గారింట్లోనే ఉండవచ్చని భావించటం ఈ కింది గేయంలో వర్ణించబడింది. 


“అమ్మా! నేను చిన్నదాన్ని అల్లుడొసైై అంవబోకు 

థీల్తీ కోట సల్హగుంచె దినానికి pera తెస్తా 

సద్దిగట్ట గుడ్డలేదు సాగనంప పొద్దెలేదు 

ప్రద హో ఆక-ల్లారా! ఒక్కటే తుమ్ము ఆ... చ్చీ 

మాయత్తమా యత్ర మా య త్తగారు 

నన్ను దోలుకపోవచ్చినారు 

ఊళ్లో ఉన్న ఓ కుమ్మ రన్నా! పచ్చికుండ లు ఎదురుగా తెమ్మీ ! 

ఊరు తిరిగే ఓ జంగుపిల్రీ దోవకడ్డం నువ్యన్న రావే! 

గూడెంలోనున్న డు చాక లన్నా! పచ్చిబట్లలు ఎదురుంగ తేరా! 

టె 

వాడనున్నా డీ యక్క.లారా! ఒక. తుమ్మునన్న తుమ్మంగ రారే1''1 
అంటూ ఏదో ఒక శకునం జరిగితే తల్లి గారింట్లోనే ఉండిపోవచ్చనే ఆమె 
ఆరాటం ఈ గేయంలో కనిపిస్తున్నది. ఈ విధంగానే జానపద గేయాల్లో విశ్వా 
సాలకు, శకునాలకు సంబంధించిన పెక్కు. గేయాలు చోటు చేసుకున్నాయి. 


(గామీణుల్లో ఊన్న ఎన్నో నమ్మకాలు బుడిగె జంగాల్లోనూ ఉన్నాయి, 
వాటికితోడు వీరి తెగకు (పత్యేక మైన కొన్ని నమ్మకాలుకూడ కనిపిస్తాయి. 
వీరిలో ఆచరణలో ఉన్న కొన్ని నమ్మకాలను ఈ కింద చూపుతున్నాను. 


1. పురుడైెన ఇంటికి భూత పేతాలు వస్తాయి. ఆందుకే గుడిసె చుట్టూ 
మం|తించిన బూడిదతో పొత్తి కడితే (రశాభసిత రేఖను ఉంచితే) భూత 
_పేతాలు రావు. 
గడప వద్ద కొడవలిగాని, క త్రిగాని వేస్తే లోనికి దయ్యాలు రావు. 

3. సమర్త అయినవారిని కూర్చోబెట్టిన గుడి నెను కాల్చివేస్తే భూతాల పీడ 
వదులుతుంది 


4 పెళ్ళిలో వరుజ్జి భూతాలు ఆవహించకుండ నడుముకు కమ్మకత్తి దోపు 
తారు, 





1. _ మిన్నేరు _ పుట. 181. 
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క్స్‌ 


10. 
11. 


12. 


13 


14 


15, 


16. 
17. 


18 


ఖననం చేసిన నాటి ర్మాతివెళ్ళి బొంద వద్ద మంట వేస్తే, చనిపోయిన 
వారు దయ్యం కారు. 


చనిపోయిన వాని కంటో సూదులు గుచ్చినా లేక సున్నం సపెటినా 
య లబ 


దయ్యం కాడు. 
నిండు చూలాలు, బాలెంత, రోగిష్టి, పిసినారి చనిపోతే తప్పకుండా 


దయ్యం ఆవుతారు. 

దయ్యం పట్టిన వారికి కడుపులో పిసికినట్లు, గుండె గుంజినట్టు అవుతుంది. 
పందులో, మేకలో, కోళ్ళో బలి యిస్తే దయ్యం శాంతించి వదలి 
పెడుతుంది. 

ఒక బిరాళ్లో (బుడిగె జంగాల గూడెంలో) ఎవరికైనా దయ్యం పడే, 
ఆ బిరాడు వారెవ్వరూ మరో బిరాడుకు వెళ్ళకూడదు. అలా వెళితే, 
దయ్యం వారి వెంటనే వస్తుంది. 

పాము మంతం వేసేవాళ్ళు భోజనం చేస్తున్న న్నప్పుడు ఎవ్వరై నా నాగన్న, 
నాగమ్మ, పాపయ్య, పానమ్మ, పాము, తేలు ఆనే మాటలు అంటే 
వెంటనే భోజనం వదిలేసి చెయ్యి కడుక్కు_౦టారు. 


ఫలానా వాళ్ళకు పాము కరిచిందని చెప్పినవాళ్ళను పాము మం్యతగాడు 
వెంటనే చెంపదెబ్బ కొడతాడు. ఇతి ఇక్క_డ చెంపదెబ్బ కొడితే, 


_ అక్కడ పాము కరిచినవానికి విషం తగ్గుతుంది. 


మంతగాళ్ళు, శివసత్తులు తద్దినాలు, రజస్వల, పురుడు మొదలైన సంద 
ర్భాల్లో ఏర్పాటు మన భోజనాలను తినరు. 

కుల పంచాయతుల సందర్భంలో తప్పు చేయనివారు కాగుతున్న నూనె 
బాణలి దేవినా చెయ్యి కాలదు. తప్పు చేసిన వారి చెయ్యి మ్మాతమే 
కాలుతుంది. 

జోలె, చీపురుకట్ట, రోలు, రోకలి, చేటలను కాలితో తన్నరాదు. కాలు 
తగిలితే వెంటనే మొక్కాలి. 

అన్నానికి పట్టిన ఎ[రబీమలను ఆలాగే తింటే కళ బాగా కనిపిస్తాయి. 
ఉసులు పట్టు (మెడ నరాలు లాగి పట్టినప్పుడు) తొలి చూలు సంతానం 
ఉదయం, 'సాయం్యతం ఎడమకాలితో దిగదుడిస్తే తగ్గుతుంది, 


ఎవరికైనా ఏదైనా ఇస్తానని ఆశ పెట్టి ఇవ్వకపోతే. కంటికి కురుపులు 


అవుతాయి. వీటిని “ఆశ కురుపులు? అంటారు. ఆందరికీ పప్పు బెల్లాలు 
పంచితే ఆశకురుపులు పోతాయి. 
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19. ఏదు (ముళ్ళ పంది) కొయ్యలు తెచ్చి ఆ ఇంటి చూరులో ఒకటి, ఈ 
ఇంటి చూరులో ఒకటి జొనిపి ఉంచితే ఆ రెండిళ్ళ వారికి మధ్య 
తరచుగా కయ్యాలు జరుగుతుంటాయి. 

20. కొల్చు పూడ్చేటప్పుడు మాయి ముంతను సక మంగా పెట్టకుండా 
వంకరటింకరగా పెట్టినచ్టెతే శిశువు పాలు కక్కు కుంటుంది. 

శకునాలు : 

అశుభాలు :. 1. తుమ్మితే 

2. నాగుపాము, జెరిపోతు అడ్డమైతే 
3. కుమ్మరి కొ త్తకుండలతో ఆడ్డమైలే 
4. నక్కకూత వినిపిస్తే 
ర్‌. (బాహ్మణుడుగాని, బ్రాహ్మణ నితంతువుగాని 
ఎదురుగా వస్తే 
6. వెంటుకలు విరబోనుకొని ఏడుస్తూ ఎవరైనా త్రీ 
ఎదురుగా వస్తే 
7. తుపాకి చప్పుడు వినిపిస్తే 
8. పార, గడ్డపారతో ఎవరైనా ఎదురైతే 
9. శవసంస్కారంచేనీ శ్మశానం నుంచి వస్తున్న 
జనం ఎదురైతే 
10. చాకలి ఉతికిన బట్టలమూటతో ఎదురొస్తే 
11. ఉడుము ఆడ్డ మెతే 
శుభాలు :. 1. పాడె ఎదురైతే 
2. చాకలి మైలబట్టలతో ఎదురైతే 
3. నక్క అడ్డమెతే 
4. దారిలో ఎదురువడిన ఉడుమును చంపుకొనిపోతే 
శకునోపచారాలు :- 
1. వీరి సంచార జీవనంలో ఒక ఊరినుంచి మరో ఊరికి వెశ్ళేటప్పుడు 


నాగుపాము గాని, జె రిపోతుగాని, కొ త్తకుండలు గాని అడ్డమెతే, 
పోదలుచుకున్న ఊరికి కాకుండ దిక్కు. మార్చి మరో ఊరికి వెశ్ణే 
శుభమౌతుంది. 


ఆచార సం్యపదాయాలు రిక్త 


2. రాతి నక్కకూత వినిపిస్తే, తెల్లవారుజామున లేచి గుడిసెలో చాట 
కొడతారు. ఇలా చాటకొట్టటం వల్ల నక్కకూత వల్ల కలిగే అశుభానికి 
మారుగా శుభం కలుగుతుంది. 
ఉడుము ఎదురై తే అశుభం. దాన్ని చంపుకొని వె శుభం. 
“శుమ్ముకొక్క- గడియ” అని, తుమ్మితే [ప్రయాణం ఆరోజుకు ఆపుకొని 
మరునాడు బయలుదేరుతారు. అత్యవసరమైతే కొంత సేపు కూర్చొని వీడి 
గాని, చొంగగాని తాగాక _పయాణం [పారంభిస్తారు. 


ఈ విధంగానే బుడిగె జంగా ల్లో అనేక విశ్వాసాలు ఆచరింపబడు 
తున్నాయి. ఆంచల రూపంలో, శకునాల పేరుతో ఆంధ విశ్వాసాలెన్నో తర 
తరాలుగా వస్తున్నాయి. మచ్చుకు కొన్ని పెన వివరించటం జరిగింది. 


10. ఇంటిషే ఎర్డు 


“ఆడవాళ్ళకు రెండు, మగవాళ్ళకు ఒకటి” క పొడుపు కథకు విడుపు 
“ఇంటి పేర్లు.” ఏంటి శే పేరు కస్తూరివారు, ఇంట్లో గబ్బిలాల కంపు, “ఇంటి పేరు 
క్షీరసాగరం వారు, ఇంట్లో మజ్జిగ చుక్కకు “గతిలేదు అనే సామెతలు ఇంటి 
పేరుకూ, ఇంటి పరిస్థితికి చుక్కెదురు అని చెప్పటానికి ఏర్పడ్డవే. “పేరు గొప్పే 
కాని ఊరు దిబ్బ" అనే అర్థంలో ఈ సామెతలు స్ట్‌ పడ్డాయి. 


పుట్టిన (పతివారికి తల్లిదం[డుల లేదా పెద్దల అభిరుచినిబట్టి పేరు పెట్ట 
బడుతుంది. పోడశ కర్మల్లో నామకరణం ఒకటి. వ్య క్తికి పేరు పెట్టటం వల్ల 
ఆతని ఆ నీత్వాన్ని గు ర్రించినట్టవుతుంది. వ్యక్తుల పేర్ద అనేక రకాలుగా ఏర్పడు 
తుంటాయి. ముద్దు పేర్లు, పొట్టి పేర్లు, పెట్టుడు పేర్లు, మార్చుకున్న పేర్లు, బిరుద 
నామాలు, పంకం నామాట ఇత్యాదిగా పేర్ద వ్యవహారంలో కనిపిసాయి. 


మానవుని అ స్తిత్వానికి వ్య క్రిపేరు ఉన్న ఫ్రై, సమాజంలో కుటుంబం 
అ స్తీత్వానికి ఇంటిపేరు తప్పని సరి. సమాజంలో కుటుంబం ఆతి చిన్న విభాగం. 
ఒక కుటుంబం పెరిగి పెరిగి అనేక కుటుంబాలుగా వృద్ది పొందుతుంది. ఆలా 
ఏర్పడిన కుటుంబాలన్నీ ఒకే వంశంకిందకి వస్తాయి. ఆ వంశంలోని కుటుం 
బాలవారికంతా ఒకే ఇంటిపేరు ఉంటుంది. ఆ వంశానికి మూలపురుషుడి పేరే 


వైద్‌త్న బుడిగె జంగాలు 


గోోతనామంగా ఉంటుంది. కాల; క మేణా అనేక కారణాలవల్ల ఇంటిపేరు మారినా 
గో తనామం మాతం మారకుండా ఉంటుంది. 


తెలుగు వారి యింటిషేర్ల మీద పరిశోధన చేసిన డా. తేళ్ళ సత్యవతిగారు 
ఇంటిపేరును ఈ విధంగా నిర్వచించారు: “మానవ సమాజం అనేక వ్యక్తుల, 
ఆనేక కుటుంబాల సమూహం. ఈ సమాజంలో కుటుంబం ఓక |పాధమిక మైన 
ఘటకం. ఒక కుటుంబాన్ని ఒక సమూహం నుండి గాని, ఇతర కుటుంబాల 
నుండి గాని వేరు చేసేదే కుటుంబ నామం _ ఇది గృహనామంతో వాడుకవడి 
ఉంటుంది. సమాజంలోని వ్యక్తులను వ్యక్తిగతంగా గుర్తించడానికి ఇంటి పేరు 
అవసరం ఎంతైనా ఉంది.”1 


మానవుని జీవనగతికి నవనవోన్మేష మైన ఉత్సాహాన్ని, ఊపిరిని, జీవితం 
పట్ట ఆస కిని, ఆకర్షణను ' నా అనే భావన కలిగిస్తుంది. “నా అనే విత్తునుంచి 
పుట్టిన మధురబంధాలతో కట్టివేయబడ్డ పరిమితమైన వ్యక్తుల సమూహమే 
ళా పరస్పర ఆ పేక, ఆక్మీ యతలకు పరాకాష్ట కుటుంబ వ్యవస్థ. 
స్మృతుల్లో మోక్షసిద్దికి పర మోత్కృష్టసాధనంగా చెప్పబడిన గార్హస్ట్యానికి కుటుం 
బమే ఆధారం. తరతరాల సంస్కృతికి వాహికగా, నవ్యసంస్కృృతికి భూమి 
కగా కుటుంబస్థానం బలపడింది. అలాంటి కుటుంబానికి (పత్యేకతను సంతరించి 
పెట్రేదే ఇంటి పేరు. 


ఇంటి పేర్లు (పపంచమంతటా వ్యవహారంలో ఉన్నాయి. ఆంగ్లంలో ఇంటి 
పేరును సర్‌నేమ్‌ (Surname) అంటారు. పాళ్చాత్యుల్లో వ్య కిపేరులో మొదట 
తెగను సూచించే వదం, తర్వాత వ్యక్తి నామం, ఆ తర్వాత కుటుంబ నామం 
కనిపిస్తున్నది. ఉదా! గేయస్‌ జూలియస్‌ సీజర్‌. అంతేకాకుండా వ్య క్షి నామంలో 
తండి పేరు చేర్చుకునే పద్దతి కూడ ఉంది. ఉదా॥ హ్మానీ రాబర్జ్‌సన్‌. ప్రాచ్య 
దేశాల్లోని ఆర బ్బుల్లో వ్య క్రి నామాలైన ఆల్‌ బాగ్దాదీ, వెన్‌ హర్‌, ఇబన్‌ అబ్బాస్‌ 
మొదలై నశే పేర్లలో ఆల్‌, బెన్‌, ఇబన్‌ అనేవి ఇంటి శే పేర్లు. చైనాలో జింగ్‌ ,టుంగ్‌, 
పాంగ్‌ మొదలై నవి ఇంటి శే పెర్పుగా కనిపిస్తాయి. జపాన్‌లోనూ యామ, సుకి, 


1. తెలుగువారి ఇంటిే బర్లు - పుట 27. 
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ఇక ఓక మొదలైన వాటివల్ల ఇంటి పేర్ల సం పదాయం ఉన్నట్లు తెలుస్తున్నది. 
ఉత్రర భారతీయుల్లో చాలావరకు వృత్తి నామాలే ఇంటి పేర్లుగా ఉంటాయి. 
మొదట తండి పేరు, తర్వాత వ్యక్తి నామం, ఆ తర్వాత ఇంటిపేరు ఉంటుంది. 
ఉదా॥ మోహన్‌దాస్‌ కరమ్‌చంద్‌ గాంధి, దామోదర్‌ వినాయక సావర్కర్‌. 
తమిళంలో ఇంటిపేరుకు బదులుగా వ్యక్తి నామానికి ముందు తం్మడీ పేరు 
ఉంటుంది. ఉదా॥ చందశేఖర వెంకటరామన్‌, రామస్వామి వెంకటరామన్‌. 
కన్నడ దేశంలో తెలుగువాళ్ళలాగే ఇంటి పేరు వ్యక్తి నామానికిముందు ఉంటుంది, 
ఉదా॥ కడకలు చెన్నప్ప మొదలై నవి. 


(వాహ్మణుల్లో ఇంటి క్షే పేర్దే కాకుండ గోతం, శ్రా, (పవర అనేవి 
ఉంటాయి. (బాహ్మణేతరుల్లో కొందరికి ఇంటి పేరుతోపాటు గో_తనామంకూడా 
ఉంటుంది. కాని, (పవర ాభాలేదాలు ఉండవు. హరిజన గిరిజన కులాల్లో 
గోతాలు ఉన్నట్లు కనిపించదు. గో తానికి బదులుగా సట్టం (చట్టం లేక గణం) 
అక్కడక్కడ కోనిపి పిస్తుంది. వీళ్ళలో ఇంటి పేర్టు మాతం ఆందరికీ ఉంటాయి' 


గోతం, పవరలను ఈ కింది విధంగా నిర్వచించారు: 


గోతం: “గోతమనగా నొక శాఖకు మూలపురుముడని కాని, బుషికి 
చెందిన పుత పౌ(తాది పరంపరయనికాని చెప్పవచ్చును.”'? 


(పవరః. “గోత గణము యొక్క. మూలపురుషనితో సవా తన ఆత్మ 
బంధువులయు, సనాతన మహర్షులయు పేర్లను గలిపి తనను ఆ కుటుంబమునకు 
చెందినవాడనని చెప్పుకొనుట. |పవరయందు ఒకటి మొదలు ఏడ్డురు బుషుల 
వరకు ఉందురు. 19 గురు బుమలు చేరిన (పవర కూడ కలదు,” 


ఈ రంగంలో జరిగిన పరిశోధనలను సమీక్షించి డా. తేళ్ళ సత్యవతి 
గారు వ్యవహారంలో ఉన్న తెలుగువారి ఇంటి పేర్గను l. గామనామసూచి, 
2. వ్య కినామసూచి, 3. పౌరుష లేక బిరుదనామనూచి అని మూడు విధాలుగా 
విభజించారు. మూడవ విభాగంలో ఆయుధసూచి, కులసూచి, జంతునూచి, 
వాద్యసూచి, వృజులకానూచి, వృ త్రిసూచి, సంస్కృతిసూచి, ఇతరాలు అని 
విభజించి వరిశీలించారు.,క 


2. తెలుగువారి ఇంటి పేర్లు _ 29.53. 
2.3. విపుల ఇండ్ల పేరు = శాఖలు _ గో తాలు _ పుట. 58. 
4. తెలుగువారి "ఇంటే పేర్దు. 
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(i) బుడిగె జంగాల ఇంటి "పేర్లు : 
పరిమితమైన బుడిగె జంగాల ఇంటి పేర్లను పరిశీలించినట్టయితే వాటిని 
ఈ కింది విధంగా విభజింపవచ్చు. 


1. మత సంబంధ గృహనామాలు, 2. సంస్కృతి సంబంధ గృహ 
నామాలు, 3. [గామ నామ సంబంధ గృహనామాలు, 4. వృష సంతతి సంబంధ 
గృహనామాలు 5. జంతు పక్షి సరీసృప సంబంధ గృహనామాలు, 6. ఆయుధ, 
అవయవ, ఆభరణ సంబంధ గృహనామాలు 7. ఇతరాలు. 


(1) మత నంబంధ గృహనామాలు : వీరశైవ మతావలంబకులై న 
జంగాలే కాల[కమేణా అనేక తెగలుగా చీలిపోయి (పత్యేకమైన కులాలుగా ఏర్ప 
డారు. బుడిగె జంగాలు ఒక కులంగా ఏర్పడినా చాలాకాలం వరకు వీళ్ళు 
శై వులుగానే ఉన్నారు. మధూమాంసాహారులై నప్పటికి శివభ క్రి వీడలేదు. వీర 
శైవ జంగాలనుంచి విడివడిన కాలంలో వీళ్ళలో ఐదే ఇంటి పేర్త వాళ్ళుండే వారని 
ఆన్నుకుతంగా వస్తున్నది. ఆవి సీరిగిరి, విభూతి, (పసాదం, రుద్రాక్షల, క ప్పెర 
అనేవి. తొలి దశలోనే ఏర్పడిన మత సంబంధ గృవానామాల్లో పర్వతం, 
ఒంటెద్దు, సంకు, ధూపం, సిరిసాల, సిరివాటి ముఖ్యమైనవి. 


(2) సంస్కృతి సంబంధ గృహనామాలు : కళలు సంస్కృతిలో 
భాగం. కవిత్వానికీ సంబంధించిన రెండు ఇంటి పేర్లు వీళ్ళలో కనిపిస్తున్నాయి. 
ఆవి నిదానకవి, భారతకవి అనేవి. కళా |పదర్శన వల్ల ఏర్పడిన ఇంటి పేర్లలో 
చిత్రారి బొమ్మిల (బొమ్మల) అనేవి కనిపిసున్నాయి. చిత్తారి (చిత్తరువు) 
(పాకృతంలో చిత్తఆర. సంస్కృతంలో చ్మితకార. ఇది చిత (వదర్శన వల్ల 
ఏర్పడి ఉంటుంది. బొమ్మలాట (పదర్శన వల్ల “బొమ్మల” ఏర్పడి ఉండవచ్చు. 


సదుల (చదువుల), ఈర్ష (వీరుల _ వర్ణ), ఈర్నాల (వీరణాల), కడ 
మంచి, కిన్నెర, ముగ్గ, పేర్ల పొవ్వాణం (పోహణ) మొదలై నవి సంస్కృతిలో 
పుట్టిన గృహనామాలుగా చెప్పుకోవచ్చు. 

(8) (గామనొమ సంబంధ గృహనామాలు , ఊరు, కల్లు, కొండ, 
గిరి, పల్లి, పాడు, ఏరు, గట్టు, సాల, చెర్ణ మొదలైన పదాలు భౌగోళిక 
స్వరూపం ఆధారంగా ఏర్పడ్డాయి. ఇలాంటి పదాలు అనుబంధాలుగా లేదా పర 
పదాలుగా ఉన్న ఇంటి పేర్చు పిరివిగా కనిపిస్తాయి. 
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ఊరు :_ ఊరు మీద బౌపవిభ క్రిక ఇకారం చేరిన “ఊరి” పదం పర 
పదంగా ఉన్న ఇంటి పేర్లుః చెన్నూరి, దుద్దుకూరి, పెల్లూరి, రాసునూరి, రాసూరి 
(రాచూటి). 

కంటి /గంటి : శిలార్డంలో ఉన్న “కల్లు' మీద జావవిభ క్రికం చేరి ఏర్ప 
డిన రూపమే కంటి. పొన్నకంటి, కోడిగంటి. 

కొండ / గొండ : తాటికొండ, వినుకొండ, నిడుగొండ, నిండుగొండ. 

గిరి ; సీరిగిరి 

పల్లి /వల్లి /పల్ఫె : కొండపల్లి, కొమాండ్లపల్లి, చర్చపల్లి, ఎడవల్లి, రేవల్లె 

గట్టు ః గట్టు__లు గట్లు కొవవిభ క్రికంచేరి గట్ట అశం ఎదురుగట్ల. 

మట్ట : మట్ట లలు మటు _మట్ట : జీడిమట్ట 

పాడు : జాపవిభ కికరూవం 'పాటి' చేరిన ఇంటి పేర్లు: 

కాన్సాటి, తూర్చాటి, బై ల్పాటి, పాలపాటి 

పాటి/ వాటి : సీరివాటి 

ఏజు (ఏటి) 2 ఆలేటి, పానేటి 

చెర : చెర్ల, శేజెర్ల 

పజ్జు పర్తి వర్తి: పర (పజ్ణె), బోడప ర, ఎలవ రి 

సాల : సిరసాల 

“మీది” పరపదంగా ఉన్న ఇంటిపేరు _ పాటిమీది. 

ఏక పదాలైన [గామనామ సంబంధ గృహనామాలలో కోండ, మోతె, 
వేముల మొ॥ చేరుతాయి, 


(4) వృత నంతతి నంబంధ గృహనామాలు : ఈ విభాగంలో చెట్టు, 
మొక్క-లు, దుంపలు, జిగురు, అకులు, కాయలు మొదలైన వృశ సంతతి 
ఆధారంగా ఏర్పడిన ఇంటి పేర్లు చేరుతాయి. 

చెటు : ఇప్ప, గంధం, టేకి, మామిడి ఒద్ది, బల్లొల (బల్‌ కోల క 

లు (a) a 
గట్టికర౦). 

మొక్కలు : కల్లిం, గంజాయి 

ర్త 

దుంపలు ః అల్లం 

జిగురు : ఇంగువ 

BJ.17 


58 బుడిగె జంగాలు 


ఆకులు : పతి 
కాయలు : పత్తి, మిరియాలు, రు[దాక్షల 
తోట, తోపు అనే అర్థంలో “వనం” అనే ఇంటిపేరు కనిపిస్తుంది. 
(5) జంతువులు, పకులు, నరీనృప నంబంధ గృహనామాలు : 
జంతువులు: అశ్వ, ఒంటెద్దు, మ్యాకల (మేకల) 
జంతు సంబంది; చల (మజ్జిగ) 
య వవ 
సరీసృపాలు: నాగుల 
(6) ఆయుధ, అవయవ, ఆభరణ నంబంధ గృహనొమాలు ; 
ఆయుధాలు:ః. కోదండం, వానరాసీ (ఆనరాని) 
అవయవాలుః:. గడ్డం, డొక్కు, క ప్పెర 
ఆభరణాలు:. కడెం 
(7 ఇతరాలు ; గగనం, భూతం, మాదెనం, మోటం, కొమారి, చెలిమండ్ల 
(సనమండ్ల), నరికూటి (నరికేటి, నూనె, కరై, ఉప్పు, గుప్ప మొదలైన 
ళా రట 
ఇంటి పేర్ద ఈ విభాగంలో చేరుతాయి. 


(11) ఇంటి "పేర్ల వివరణ పట్టిక క 


ఈ వివరణ పట్టికలో అక్షరాది క్రమంలో ఇంటి పేర్లు, సంబంధ 
వాచకం, వ్యాపి, అర్థం, విశేషాలు వరుసగా ఇవ్వబడ్డాయి. 


క్‌ 


అల్లం _ వృక్ష సంబంధ సూచి _ తెలంగాణా _ దుంప. 

ఆశ్వ _ జంతుసూచి _ మెదక్‌, రాయలస్తీమ (గుంతకల్లు), కర్నాటక. 
ఆలేటి. గామనామనూచి. తెలంగాణా-కాపుల్లో కూడ ఇంటి పేరు. “ఆలేటి” 
కుటుంబాల్లో నల్లురెదుగురు అన్నదమ్ముల చొప్పున ఉండి, పత్షుల్లాగా 
గుంపులు గుంప్పలుగా నివశీంచ టంవల్ల కులస్థులు వీళ్ళను “ఆలేటి పిట్టలు 
అని పిలుస్తుంటారు. 


లు ఖ్‌ 


ఇంగువ - వృష సంబంధ సూచి _ సర్కారు [పాంతం. 

ర, ఇప్ప. వృశషసూచి _ తెలంగాణా _ మధూకవృశ్షం. ఇప్పపువ్వుతో 'సారాి 
తయారుచేస్తారు. రోజూ వెళ్ళి సారా కోసం ఇప్పపువ్యు తెచ్చుకొన మరిగి 
నందువల్ల ఈ “పేరు వచ్చి ఉండవచ్చు. 
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12. 


13. 
14. 


కర 


16. 


17. 


18. 


ఈబుది . చూ. విభూతి. 

ఈర్ష _ రూపాంతరాలు (వరుల . వీర _ ఈర్ల) _ పౌరుషనామసూచి. 
ఈర్నాల _ (రూ వీరణాల) _ విరుదనామసూచి. 

ఉప్పు _ ఫౌరుషనామసూచి. సరాారు.కమ్మల్లో, కరణాల్లో కూడ ఉంది. 
ఊవిది _ చూ. విభూతి. 

ఊర _ (ఊరు మీద జౌవవిభ క్రిక రూపం) _ |గామనామసూచి. తెలం 
గాణా _ బుడిగె జంగాలు అనేక కుటుంబాలు ' కలిసీ సంచారజీవనం 
చేస్తుంటారు. ఊరికి దూరంగా పిళ్ళ గూడెం ఉంటుంది. ఒక కుటుంబం 
వాళ్ళు ఊళ్ళోనే గుడిసె వేసుకొని, ఊరి _పజలతో క లిసిపోవటంవల్ల 
ఈ ఇంటిపేరు ఏర్పడింది. నల్గొండ జిల్లా పోచంపల్లి |పాంతంలో ఈ 
కుటుంబం ఉంది. 

ఎడవల్లి.[గామనామసూచి-_బాహ్మణుల్లో కూడ ఇంటిపేరు రాయలసీమ. 
ఎదురుగట్ట - పర్వతసూచి _ వెదుళ్ళ గట్టు. 

ఎలమ ర్తి _ (గామనామనూచి. రాయలసీమ (నంద్యాల). 

ఒం టెద్దు - జంతుసూచి _ ఒకటే ఎద్దు - సర్కారులో జంగం దేవర్ణకు, 
తెలంగాణాలో గంగిరెద్దుల వాళ్ళకు కూడ ఈ ఇంటి పేరు ఉంది. 


సామూహికంగా కాక ఒంటి కుటుంబమే సంచారం చేస్తున్నప్పుడు 
కులస్థులు “ఒం టెద్దు పోకడ” అనే ఆర్థంలో ఈ పేరుతో పిలిచి ఉండ 


వచ్చు. లేదా వాళ్ళ దగ్గర ఒక టే ఎద్దు "పెంపుడు జంతువుగా ఉండటం 


వల్ల కూడ ఈ పేరు స్థిరపడి ఉండవచ్చు. 
మెదక్‌లో ఈ కుటుంబం కనిపించింది. 
ఒద్ది _ ఓర జాతి చెట్టు _ హైదరాబాదు. 
కడెం (రూపా. కడియం) _. ఆభరణ నూచి. (గామనామ సూచికూడ . 
కంకణం. సర్కారు. తెలంగాణా వీరముష్టులలో ఇంటి పేరుగా ఉన్నది: 


కడమంచి. బిరుదనామ సూచి. కులేత రుల్లో ఉన్న కట్టమంచి, కూచి 
మంచి, జనమంచి, శంకరమంచి లాంటిది. మంచి (ప్రవర్తన కలిగి 


మ ఉండటం వల్ల ఈ “పేరు వచ్చి ఉంటుంది. “మంచి _ వరిపొలాల్లో కొద్ది 


ఎత్తుగా” సోనిన మట్టిదారి అని అర్జం' అంటూ డా! డి, సీ. రెడ్డిగారు 
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వివరించారు. 1 “కట్టమంచి” అనేది జలసూచకగ్భృహ నామమని పేర్కొ. 
న్నారు. 'కడమంచి' ని గామ నూచిగాకాక విరుదనామ సూచిగానే చెప్ప 
వచ్చు. (కొన్ని పాంతాల్లో కడవంచి, కడకంచి అనికూడా వ్యవవారిస్తు 
న్నారు.) 





19. కై _ కడమంచి వాళ్ళలో ఒక్‌ చట్టం. “క బెకడమంచి” అని. అన్న 
దమ్ములు ఎక్కువగా ఉన్న కడమంచి కుటుంబంలో తగాదాలు వచ్చి 
నప్పుడు చీటికిమాటికి కై ఆందుకొని కయ్యానికి కాలు దువ్యటం వర్ణి 
ఈ చట్టానికి ఈ . పేరు వచ్చింది. 

20. కప్పెర . ఆవయవసూచి _ సం. కర్పర _ పుర, భీశాపాత. 
శివుడు భుజించే పాత శైవుల ఇంటి పేరయింది. బుడిగె జంగాలకు 
మొదట ఐదే ఇంటి పేర్పుండేవట. ఆ ఐదింటిలో ఇదొకటి. రాయలసీమలో 
గొల్పవారి ఇంటి కే పిరుగా. కూడ ఉంది. 

21. కె (కట్టె నల్లని - వ్యకి శరీరం రంగునిబట్టి వచ్చిన పేరు. 
నెమలికొండ _ వరంగల్‌ జిల్లాలో ఈ కుటుంబం కనిపించింది. 

22. కల్రెం - (కళ్లెం) ఖలీనం _ గ్మరంనోటికి తగిలించి తిప్పే సాధనరి. 
కాపుల ఇంటిపేరుగా కూడ ఉఊంది. వృక్షసూచికూడ. 

23. కల్యాణం _ శుభం, వివాహం _ “కల్ణెం' కు బదులుగా సంస్కృతీకరించి, 

మార్చుకున్న ఇంటిపేరు. 

24. కాన్సాటి _ (కానుపాటి) = (గౌమనామనూచి. 

25. కాళహన్తీ _ మతసంబంధ సూచి _ రాయలసీమ, కర్నాటక. 

26. కిన్నెర _ వాద్య సూచి _ ఒక జాతి వీణ. పండితారాధ్య చర్మితలో శివ 
భక్తుని ఇంటి పేరుగా పేర్కొనబడింది. 

“కిన్నెర (బ్రహ్మయ్య (గిక్కారించితివా _ కన్నడ [బ్రహ్మయ్య కను 
మొర ంగితివొ? (పుట 208). 

'కన్నెర |బహ్మయ్య హు. - కన్నడ [జహ్మయ్య గణదాసి శరణు” 
(పుట 243). 

27. కొండపల్రి = గామనామసూచి, ' 

28. కొమాండ్ల పల్లి. [గామనామనూచి _ తెలంగాణా. 

1. 


చిత్తూరు జిల్లా గామనామాలు : భాషా సామాజిక పరిశీలన. పుట. 87. 
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29. 


30. 


31. 
32. 


33. 


రశ. 
35. 
36. 
37. 

38. 
39. 
40. 
41. 


42, 


43. 


44. 
45. 


కొమారి _ వ్యక్తినామ సూచి_కొమారి బిచ్చయ్య జహీరాబాదులో 
కౌన్సిలర్‌ గా వనిచేశారు 

కోండ (రూ. కొండ) జ చుట్టుదున్నిన చాలుగల నడిమి మడి, పొలం 
[గామనామ నూచి. రాయలసీమ. 

కోడిగంటి _ (గామనామసూచి _ తెలంగాణా. 

కోదండం _ ఆయుధ సూచి _ ధనుస్సు _ తెలంగాణా. 

రాయలసీమలో కులేతరుల్లో ఈ ఇంటిపేరు కనిపిస్తున్నది. 

కోళ్ళ _ పక్షిసూచి _ కోడి బహువచన రూపం - హైదరాబాదు. 

కొప్పు దాక లివాళ్ళ ఇంటి పేరుగా కూడ ఉంది. 

గంజాయి.వృషసూచి. మత్తు కలిగించే ఒక మొక్క. వరంగల్‌ ,ఖమ్మం౦. 
గంధం (రూ. గంధోటి) వృక్షసూచి. సువాసన _ చందనపు చెక్క 
ఆరగదీయగావచ్చిన లేపన [దవ్యం వరంగల్‌, ఖమ్మం. 

చాకలి, బలిజ, వైశ్య, | బాహ్మణ కులాల్లో కూడా ఇంటి పేరు. 

గగనం _ పంచభూతాల్లో ఒకటి _ ఆకాశం _ జంగమదేవరల్లో కూడా 
ఇంటి పేరు, 

గడ్డం _ అవయవ సూచి _ చిబుకం _ బోయ, పద్మశాలీలలో ఇతర 
హరిజనకులాల్లో కూడా ఇంటి పేరు. 

గానుగ _ నూనెతీయు యం|తం. సర్కారు |పారతం. 

వృశ్షసూచి కూడ (కానుగ చెట్టును సర్కారు (పాంతంలో గానుగ చెట్టు 
అంటారు). 

గుప్ప - నివాసస్థల సూచి _ గుహ _ హైదరాబాదు. 

గోటూరి _ గామనామసూచి _ తూ.గో. జిలా జ సర్కారు. 

చర్త (చెరువులు _ చెర్లు జౌపవిభక్తిం చేరి, చెర్ల) గామనామసూచి, 


రతేవూనీ - వరంగల్‌. 


చర్హపల్లి - గామనామసూచి _ తెలంగాణా - సర్కారు. 

చల్లా రూస సల్లా, జంతు సంబంధ సూచి _ మజ్జిగ. పల్రివాడ _ నల్గొండ, 
కీరవంచ - కరీంనగర్‌. (బాహ్మణుల్లో, ఇతర్‌ హరిజనుల్లోనూ ఉందిః 
చిటిముటి _ వృక్షసూచి. ఎమ్మిగనూరు _ రాయలసీమ. 

చితారి _ (రూ. చింతల), సం. చితకార - పా, చిత్త ఆర _ వృత్తి 
సూచి. చితమ్‌ - చిత్తరువు - చిత్తారు - చిత్తారి _ తెలంగాణా. 
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46. 
47. 
48. 
49. 
50. 


ర్‌] 
52. 


53: 


ర్‌డ్తీ, 
క్‌ ర్‌ 


56. 


57. 


565. 


59. 
60. 


బుడిగె జంగాలు 


చెన్నూరి _ (గామనామసూచి _ వరంగల్‌, కరీంనగర్‌, 

చెలిమండ్ల (రూ. సనమండ్ల) _ తెలంగాణా, 

జీడి మట్ట - [గామనామనూచి. 

సేకి _ వృక్షసూచి _ తెలంగాణా. 

డొక్కు. అవయవనసూచి _ వీరుదనామం ఉదరం. రు దాక్షల ఇంటి పేరు 
వాడు పగటివేషాలు (వదర్శించేవాడట. అతడు పొడవాటి క త్రిని మింగి 
చూ పే విద్యలో దిట్ట. ఒకసారి (ప్రదర్శన యిస్తుండగా కత్తి తెగి 
డొక్కలో పేగులన్నీ బయటపడి మరణించాడు. అప్పటినుంచి వాళ్ళ 
ఇంటిపేరు 'డొక్క_'గా వ్యవహారంలోకి వచ్చింది. (బాహ్మణుల్లో, మాల 
మాదిగల్లో కూడా ఈ ఇంటిపేరు ఉంది. 

తాటికొండ . (గామనామసూచి _ తెలంగాణా, రాయలసీమ. 

తూర్చాటి _ నివాసస్థల సూచి _ తూర్పు _ పాడు మీద జౌపవిభ క్తిక 
రూపం చేరింది. 

దుద్దుకూరి (రూ. దుద్దుర్మి) - గామనామసూచి _ తెలంగాణా. 

ధూపం _ వృక్షసూచి_సుగంధ [దవ్యాలనుంచి వచ్చేపొగ, రాయలసీమ, 
నరికూటి (రూ. నర్కూటి) పౌరుషనామం _ నరికేటి _ దాట్ల _ వరంగల్‌, 
కూడు బౌషవిభ క్రికరూవం కూటి పరపదంగా చేరిన ఆరెకూటి, జొన్న 
కూటి, వట్టికూటి, వరికూటిలాంటి కులేతరుల ఇంటి పేర్ల వంటిది కాదిది. 
నాగుల _ a ((తాచుకు బహువచనరూవం _ సరీసృవ సూచి. వీళ్ళ 
తొలి ఇంటిపేరు వానరాసి. నాగపూజ చేయటంవల్ల ఈ పేరు స్టిర 
పడిఉంటుంది, 

నిడుగొండ (రూ.నిరుకొండ, నిండు గొండ) (గామనామసూచి _ (బాహ్మ 
ణుల్లో కూడా ఇంటి పేరుగా ఉంది. 

నిదానకవి _ బిదుదనామసూచి . నిదానంగా కవిత్వం చెప్పటంవల్ల కలిగిన 
బిరుదనామమే ఇంటి పేరుగా మారిందట. హైద. రంగారెడ్డి - కర్నూలు, 
ఖమ్మం. 

నూనె _ తైలసూచి. కమ్మ, కోమట్లలో రూడా ఉంది. 


పంచాది _ వృత్తి సూచి. బుడిగె 'జంగాల్లో పంచాయతులు రం 
చేయటంవల్ల కొందరు వృత్తి త్రి న్యాయ గాళ్ళకు వచ్చిన చేరే ఇంటి పేరుగా 
మారుతున్నది. పంచాది రన్న .భోగాపురం, కకక, తూ.గో. జిల్లా , 
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పత్తి _ వృకసంబంధ సూచి (రూ. పత్తి) కమ్మ, కోమట్టు, పద్మ 
శాలీల్లో, ఇతర హరిజన కులాల్లో ఇంటి పేరు, 


పతి _ వృకసంబంధ సూచి _ పూజకు ఉపయోగించే విల్వదళం మొద 
లై నవి. (దాహ్మణుల్లో, జంగం దేవర్లలో కూడా ఇంటి పేరు. 


పర్తం అ (రూ, పర్వతం) చూ. పర్వతం, 

పర్వతం _ గిరిసూచి. వీర శ్ర వ సంపదాయంలో పర్వతం అంటే 
శ్రీశైలం - అదే ఇంటిపేరుగా నిలిచింది. 

ఆద ఆ ఆట ఆటీ 

ప్యోరె (రూ. పజ్జు) _ నివాస స్టలసూచి - బద్ద, ముక్కా. 

పస్తం (రూ. (ప్రసాదం) చూ. |పసాదం. 

పాటిమీది _ నివాస స్ధల సూచి. హైదరాబాదు. 


పానేటి _ [గామనామసూచి _ తెలంగాణా కాపు, గొల్ప, చాకలి, కంసాలి, 
బలిజ, మాల మొదలైన అనేక కులాల్లో ఇంటి పేరుగా కనిపిస్తున్నది 
(రాయలసీమలో). 


షాలపాటి _ [గామనామ నూచి _ సర్కారు (పాంతం,. 

పెల్లూరి జ (గామనామసూచి _ తెలంగాణా, రాయలసీమ. 

పేర్ల (రూ. ప్యార్ల) - ఆభరణ సూచి _ బిరుదనామం. నామం, కీర్తి, 
హారం. సర్కారులో కోమట్ట ఇంటి పేరుగా కూడా ఉంది. 

పొన్నగంటి _ గామనామసూచి _ తెలంగాణా. 

పొవ్వ్యాణం - బిరుద నామం _ పోషణ శబ్దం నుంచి వచ్చి ఉంటుంది. 
పోహణ శబ్దానికి కూర్చు, నేర్చు, సామర్థ్యం అని అర్థాలు. పగటి వేషాలు 


వేయటం ప వృత్తి. ఆ (పదర్శనల్లో పొందిన పరే ఇంటి చేరె 
ఉంటుంది. ఇందిరాల _ నల్పగొండ జిల్లా. 


పసాదం (రూ. వ స్తం). మతసూచి. శ్రీశైల మల్లికార్జునుని (వసాదం 
తేవటం వల్లనో, పంచటం వల్లనో ఈ పేరు కలిగింది. బుడిగె జంగాల 
తొలి ఐదు పేర్టలో ఇదొకటి, వీళ్ళలో గవ్వల, డేర అనే రెండు చట్టాలు 
ఉన్నాయి. 
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75. 


76. 


77. 


78. 
79. 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


బుడీగి జంగాలు 


బల్లొల (బల్‌ [కోల _ బలమైన క। ర) - ర. మూడు వంకర్ణతో 
అరచం దాకారంలో ఉండే బుడ్డ జంగాల ఈత చాప గుడిసెలో వంకర్ణ 
మీద వాడే ఆడ్డక|ర. ప్రకకోల (ఊడుగు) వృక్షపుకోల _ నంద్యాల _ 
రాయలసీమ. 

బాజె - వృత్తి సూచి _ కడమంచి వాళ్ళలో ఇదొక చట్టం _ “బాజెకడ 
మంచి” ఆని. కాషాయ వస్తాాలు ధరించి, ఇత్తడి పళ్ళింలో చిన్న చిన్న 
దేవతా విగహాలు, పసుపు కుంకుమ పెట్టుకొని, వాటిపై వస్త్రం కప్పు 
కొని, an జ్యోతిష్యం చెబుతూ, మంత తంతాలు చేసే 
వృత్తిని ' బజా' పంతు ఆంటారు. కడమంచి ఇంటిపేరు ఉన వాక ల్లి 
కొందరు ఈ వృత్తిని అవలంబిస్తారు. మొదటి ఇంటిపేరుకు “బాజె' 
అనేది విశేషణంగా చేరి, _కమంగా అదే ఇంటిపేరుగా స్థిరపడుతున్నది. 
తెలంగాణా |పాంతం. 

బాదిగ _ కూలి, అద్దె అర్జాల్లోవాడే “బాడ్తీగిను పోలిన పదం _ రాయల 
సీమ. కర్కాటక. 
బూతం (భూతం రూపాంతర౦)-పినకడి యం-ప. గో. జిల్లా, తెలంగాణా. 
బైల్బాటి (బయలు __ పాడు) - నివాసస్థల సూచి _ వీరికి మొదట వాన 
రాసి ఇంటి పేరుగా ఉండేది. తర్వాత ఈ ఇంటిపేరు స్థిరపడింది. 
బొమ్మల (రూ బొమ్మిల). వృత్తి సూచి. బొమ్మలాట _(పదర్శనవల్ల 
ఏర్పడిన ఇంటి పేరు. దాట్ల, వరంగల్‌ _ ములందు (బొంబాయి), నాసిక్‌, 
మహారాష్ట్ర. 

బోడపర్తి _ గామనామసూచి _ సర్కారు [పాంతం. 

బోడ పట్ల _ గామనామ సూచి _ సర్కారు. 

భారతకవి (రూ. బార్త కె) - బిరుదనామం _ భారత కథలను (పకా 
రంజకంగా చెప్పటం వల్ల ఈ పేరు వచ్చి ఉంటుంది. 

మాదెన (మాదెనం) - వ్యక్తి నామ సూచి. హైదరాబాదు.నిజామాబాదు- 
ఖమ్మం. 

మామిడి _ వృకసూచి _ మెదక్‌, కర్నాటక, ఆర్వేల నియోగులలో, 
తెలంగాణా రెడ్డలో కూడా ఈ ఇంటి పేరు కనిపిస్తున్నది. 

మేకల (రూ. మ్యాకల). జంతునూచి, వానరాసి వీళ్ళ తొలి ఇంటి పేరు. 
మేకలు పెంచినందువల్ల ఈ పేరొచ్చింది. కమ కాపు, గొల్ల, చెంచు, 
తొగట, యానాది, వెలమల్లో కూడా ఇది ఇంటిపేరుగా ఉంది. 
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88. 


89. 
90. 
91. 


93. 
94. 
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మికియాల _ వృక్షసంబంధ సూచి _ _బాహ్మణ, వైశ్య, కమ్మ, బలిజ, 
పద్మళాలీలలో కూడా ఇంటిపేరుగా ఉంది. 

ముగ్గ - సంస్కృతి సూచి _ రంగవల్లి. 

1. శివర్శాతినాడు కొమరెల్లిలో మల్లన్న త మరాంబల కల్యాణం జరుపు 
తారు. కల్యాణం జరిపించే చోటంతా శుభపరిచి, అక్కడ ర్యాతి పది 
గంటలనుంచి నలుగుర్రై దురు భక్తులు రంగురంగుల ముగ్గులు వేస్తారు. 
ఈ విధంగా తెల్లవారు జామున 4 గం॥ వరకు రంగవల్లులు తీర్చి, 
తర్వాత ఆ ముగ్గులో మల్లన్న, [భమరాంబల పెళ్ళి జరిపిస్తారు. పెళ్ళి 
జరిగాక విగహాలను గుళ్ళోకి తీసుకెళ్ళిన తర్వాత, ఆంతవరకు చుట్టూ 
గుమిగూడిన భక్తులు ఒక్కసారిగా ఆ ముగ్గులోకి దూకి ఆనందంగా 
ఎగురుతారు. తర్వాత ఆ ముగ్గును చేత్తో తీసుకొని భదపరచుకుంటారు. 
మళ్ళీ శివరా తి వచ్చేదాకా ఆ ముగ్గును ఇంట్లో జాగతచేగి విభూతిగా 
ధరిసుంటారు. ఆ విభూతి ధరించినట్టయితే భూత పేత పిశాచాలు సోక 
వని నమ్ముతారు. కిక్కిరిసిన ఆ జనంలో ముగ్గులో దూకి, ముగ్గు తీసు 
కొని ఆ గుంపు నుంచి బయటపడటం సులభం కాదు. శ క్రినంతా కూడ 
గట్టుకొని చేయవలసిన పని. 

2. ముగ్గులు వేయటం మంతళాస్త్రంలో ఒక భాగం. భూతవై ద్యులు 
పిండి, పసుపు, కుంకుమలతో వీజాక్షరాలు కలిగిన యం తాలను ముగ్గు 
లుగా వేసి మంతోపచారాలు చేస్తారు. బుడిగె జంగాలలో (పతిగూడెంలో 
ఒకరిద్దరు భూతవై ద్యులు ఉండటం సర్వసాధారణం. 

మోటం _ మోట, కపిల. 

మోటూరి _ (గామనామ సూచి _ సర్కారు 

మోతు _ (రూ. మోతుబరి) _- బిరుదనామనూచి _ సర్కారు. 

మోతె. [గొామనామ సూచి _ వై శ్యుల్లో, (బాహ్మణుల్లో కూడా ఇంటిపేరుగా 
ఉంది. 

రాచూటి (రూ. రాసూరి) - (గామనామ సూచి _ మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా. 
రాసునూరి _ గామనామసూచి నల్గొండ ౯ రంగారెడ్డి, “హైదరాబాదు. 
రుదాక్షల _ వృక్ష సంబంధ సూచి _ వీర శె వులు రు దాక్షమాలలు ధరి 
స్తారు. తొలి ఐదు ఇంటి పేర్లలో ఇదొకటి. కర్నాలలో, పద్మశాలీలలో 
కూడ కనిపిస్తుంది _ రాయలసీమ. 
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రేవెల్లె (రూ. రేవెళ్లె) _ (గామనామ సూచి _ తెలంగాణా. 

వనత= వృక్ష సంబంధ సూచి _ గన్నవరం _ కృష్ణాజిల్లా.సర్కారులో 
బాహ్మణులరో కూడా ఇంటిపేరుగా ఉంది. 

వానరాసీ (రూ. ఆనరాసీ, వాండాసీ) స్ట వీళ్ళలో ఆవుల, బర్హ అని రెండు 
సట్టాలు ఉన్నాయి. 
వినుకొండ _ [గామనామ సూచి _ తెలంగాణా [పాంతం,. 

విభూతి (రూ. ఈబుది, ఊవిది) _ మతసూచి _ శైవులు ధరించే 
భస్మం. తొలి ఐదు పేర్లలో ఒకటి. 

వేముల _ (గామనామసూచి _ వేము (వేపచెట్టు) బహువచన రూపం. 
కల్వకురి _ మహబూబ్‌నగర్‌, నల్గొండ తెలంగాణా. 

శేజర్ల - గామనామ సూచి. 

సంకు _ (సంకుల) - సంస్కృతి సంబంధ సూచి.శంఖం - బాలసంతు 
వాడు, జంగం దేవర, భిజాటనలో శుభసూచకంగా ఊదేది. కొన్ని కులాల 
శవ సంస్కార, కర్మకాండల్లో జంగం, కాటిపాపల వాళ్ళు పూరించేదీ. 
సదుల (రూ. చదువుల) _ విద్యానూచి _ తెలంగాణా. 

సావుకారి. (రూ షాహుకారి) బిరుదనామం -_ తెలంగాణా - షాహుకారిత్యం 
నెరపటంవల్ల వచ్చింది. కడమంచి ఇంటిపేరున్న వాళ్ళలో కొత్తగా 
ఏర్పడిన చట్టం. ఇంటి పేరైన *కడమంచి”కి విశేషణంగా ఉండి (సావు 
కారి కడమంచి), రాను రాను ఇదే ఇంటి పేరుగా స్థిరపడుతున్న ది. 
నీరిగిరి _ మత సంబంధ సూచి _ శ్రీగిరి, శ్రీశైలం _ మొట్టమొదటి 
ఐదు ఇంటి పేర్లలో ఇదొకటి. 

సిరివాటి _ మతసంబంధ సూచి _ వాటి _ చోటు, వాటిక _ తోట, ఇండ్ల 
వరుస, చోటు, సిరివాటి(క) _ పవ్మితమైన చోటు _ శ్రీశైలం. 

నిరిసాల _ మతసంబంధ సూచి _ శాల _ సాల _ గృహం, సదనం, 
ప్రాంగణం. సిరిసాల _ పవ్మితమైన చోటు. 

గంట _ సంస్కృతి సంబంధ సూచి. బాలసంతువాడు, జంగంవాడు, 
కాటి పావలవాడు భిషాటనలో, శవ సంసార సమయాల్లో (మోగించేది. 
కోలారు జిల్లా - కర్నాటక. 

తిరుపతి _ తూర్చాటికి రూపాంతరం, చూడు _ తూర్చాటి. కర్నాటక. 


ఆచార సంపదాయాలు 267 


111. తిరుపాత _ తూర్చాటికి రూపాంతరం. 
112 పూజారి _ వృత్తి సూచి. కుల పెద్దగా ఉండి ఆరాధనా సమయాల్లో 
పూజలు నిర్వహించటంవల్ల వచ్చిన పేరు. కోలారు జిల్లా - కర్నాటక. 


113. మోడెం _ మోటం రూపాంతరం. చూడు, మోటం. కోలారు జిల్లా 
కర్నాటక. 


114. శూఅం _ ఆయుధ సూచి _ శివాయుధం. కోలారు జిల్లా. 


(111) సమీత్షణం : 

వ్యక్తి నామాలు సమాజంలో ఆయా వ్యక్తులను గుర్తించటానికి వని 
కొస్తాయి. వాటిని విశ్లేషి స్తే ఆంతర్జి నంగా ఉన్న సంస్కృతి, సంపదాయాలు, 
ఆయా కాలాల్లోని మానవుల జీవన విధానాలు స్పష్టపడతాయి. వ్యక్తి నామాల్లో 
(వధానంగా సంవగాయ ఆలోచనా విధానం తేట వడుతుంది. అంతేకాని, వ్య క్రి 
నామాల్లో ఆ పేరుకు తగిన అర్థానుకూల గుణగణాలుంటాయని చెవ్పలేము. 
"పేరు పెట్టినవాళ్ళ అభిరుచిసి మ్మాతమే వ్యక్తి నామాలు వ్యక్తం చేస్తాయి. 
గుణనిధి అని పేరున్నవాడు దుర్షణనిధి కావచ్చు. నిగమశర్మ పేరుగలవాడు 
నేతి వీరకాయ కావచ్చు. తిక్కన్న, పోత నలాంటి పేరుగల వాళ్ళు ఆచంద 
తారార్క్మమైన కీర్తిని గడింపవచ్చు. ఇంటి పేర్లు ఆ కుటుంబానికి సంబంధించిన 
ఆనేక విషయాలను తెలియజే సేవిగా ఉంటాయి. ఆ కుటుంబపు సంస్కృతిని 
తెలియ జేస్తాయి. ఆ కుటుంబం జీవించిన పరిసరాలను, పరిస్థితులను పట్టి 
చూపుతాయి. 


పె దృష్టితో చూసినట్టయితే బుడిగె జంగాల ఇంటి పేర్ణలో సిరిగిరి, 
పర్యతం, విభూతి, [పసాదం, రృుదాక్షల, క ప్పెర, సంకు, సిరివాటి మొదలైన 
ఇంటి పేర్లు శివపారంపర్యాలు. కుల వాచకమైన జంగం శబ్దంతో పాటు ఈ 
ఇంటి పేర్లు కూడ ఒకప్పుడు వీళ్ళు వీరశైవ మతావలంబకులని నిర్ధారిస్తున్నాయి. 


అశ్వ, ఒం టెద్దు, మేకలవంటి జంతువాచకాలు ఇంటి పేర్లుగా ఏర్పడటం 
వల్ల వీళ్ళ ఆయా జంతువుల్ని పెంచినట్టుగా చెప్పవచ్చు. బతుకుదెరువు 
కోసం ఒక ఊరినుంచి మరో ఊరికి వెళుతున్నప్పుడు సామాను మోయటానికి 
గ్మురాన్ని ఉపయోగించటం నేటికి ఉంది. తందానా కథలు, భాగవతాలు, 
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బొమ్మలాటలు, పగటివేషాలు తదితర జానపద కళల్ని (పదర్శించి ఆవుల్ని, 
మేకల్ని, గొరెల్ని దానంగా పుచ్చుకోవటం సర్వసాధారణం. పర్యవసానంగా 
వీళ్ళల్లో మేకలు, గారెలు పెంచేవాళ్ళుకూడా ఎక్కువగానే కనిపిస్తారు. 


వృక్షసంబంధ వాచకాలైన ఇంటి పెర్టు కు లేతరుల్లో కూడ కనిపించగా 
“యాపాకు' అనేది 'కడమంచి' వాళ్ళ చట్టంగా ఏర్పడింది. వేపచెట్టును పూజించే 
ఆచారం వీళ్ళకు ఉండటమే దీనికి కారణం 


మొదల్లో వీళ్ళు సంచార జీవనులు. ఊరికి దూరంగా గుడిసెలు వేసుకొని 
నివసిస్తూ ఉంటారు. పొట్ట గడవటం కోసం దూర్మపాంతాలకు వలస వెళ్ళినా 
పంటకాలంలో మళ్ళీ పుట్టి పెరిగిన (గామ (పాంతాలకు రావటం తప్పదు. అందు 
వల్ల వీళ్ళ ఇంటి పేర్లలో [గామనామాలు కూడా చోటు చేసుకున్నాయి. 


బుడిగె జంగాలు అనేక జానవద కళల్ని (వదర్శిసారు. రానురాను అవే 
వాళ్ళ వృత్తులుగా పరిణమించాయి. వృత్తి సూచకాలు ఇంటి పేర్లుగా కూడ 
మారుతాయి. కాని అలాంటివి వీళ్ళలో తక్కువ. చిత్తరువు (పదర్శనవల్ర 
“చిత్రారి,' బొమ్మలాట లాడటంవల్ల “బొమ్మల,” ముగ్గులు వేయటంవల్ల “ముగ్గు? 
మొదలై నవి ఈ కోవకు చెందుతాయి. నిదానంగా కవిత్వం చెప్పటంవల్ల “నిదాన 
కవి, భారత కథాగానం చేయటంవల్ల 'భారతకవి,' మంచి (వవ ర్రనవల్ల 
కడమంచి, పేరుగాంచటంవల్ల 'పేర్ణ,' కళా |వదర్శనలో పోహణించటంవల్ల 
“పొవ్వాణంి మొదలైన బిరుదనామాలు ఏర్పడ్డాయి. ఈర్ష (వీరుల - వీర్ల), 
ఈర్నాల (వీరణాల), నరికూటి (నరికేటి), డొక్క. మొదలైనవి పౌరుష 
నామాలుగా స్థిరపడ్డాయి. 


కులాంతర సంపర్కంవల్ల ఏర్పడిన ఇంటి పేర్లు వీళ్ళలో చాలా ఉన్నాయి, 

ఊర, ఎదురుగట్ల, ఒద్ది, కోళ్ళ, గువ్వ, చర, పాటిమీది, పొన్నకంటి, మాదెన, 
మోటం, రాసునూరు మొదలై నవి ఈవిభంగా ఏర్పడ్డ ఇంటి పేర్రే. 
స ల 0 


బుడిగె జంగాలు రాష్ట్రమంతటా వ్యాపించి ఉండటమే కాకుండా 
కర్నాటక, మహారాష్ట్ర పాంతాల్లో కూడ నివాసాలు ఏర్పరచుకున్నారు. 
తెలంగాణాలోనే కనిపించే ఇంటి పేర్లలో కర, ఒద్ది, కొమాండ్లపల్లి, కోళ్ళ, గువ్ప, 
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పాటిమీది, పొన్నకంటి, రాసునూరి మొదలై నవి ఉన్నాయి. కేవలం ఆంధ 
(ప్రాంతం (సర్కారులో కనిపించే ఇంటి పేర్లలో ఇంగువ, ఉప్పు కడెం, 
మోతు, మోటూరి, గోటూరి, వనం, బోడపుర్తి, బోడ పట్ట మొదలై నవి చెప్పుకో 
వచ్చు. రాయలసీమ [పాంతంలో దాదాపు తెలంగాణాలో ఉన్న ఇంటి పేర్తే 
ఉన్నాయి. కాళవాన్ని, చిటిముటి, బాదిగ మొదలైనవి ఈ _పాంతానికి పరిమిత 
మైన ఇంటి బర్జుగా చెప్పవచ్చు. 


మహారాష్ట 9లో నాసిక్‌, షోలావూర్‌ మొదలై నజోట్టలోనూ, బొంబాయిలోని 
ములంద్‌, వై ల్‌ పారే తదితర చోట్టలోనూ వలస వెళ్ళిన లాటి సివాసా 
లేర్పరచుకున్నా రు." వీళ్ళంతా హం టాతాటోన మెదక్‌, కరీంనగర్‌, రంగారెడ్డి 
జిల్లాలవాళ్ళు. ఏలూరు దగ్గర వున్న పినకడియం నుంచి, వరంగల్‌ లోని దాట్ల, 
కుమ్మ రిగుంట్ట, రేవూని, అమ్మా పురం నుంచి కొందరు, ఖమ్మం జిల్లా గంధశశ్రీ, 
మహదేవపురం (మదిరి తాలూకా) మొదలైన [పాంతాల నుంచి కొందరు బుడిగె 
జంగాలు వెళ్ళి బొంబాయిలోని శాంతాకుజ్‌ మొదలైన పాంతాల్లో నివాసాలు 
ఏర్పరచుకున్నారు. 


కర్నాటకలో దక్షిణ దిశగా రాయచూరు, బళ్లారి గంగావతి, హాస్పేట, 
కోలారు తదితర |పాంతాలలోనూ, పశ్చిమంగా బీదరు, యాదగిరి మొదలైన 
_పాంతాల్లోనూ బుడిగె జంగాలు నివసిస్తున్నారు. వీళ్ళ మాతృభాష తెలుగే 
అయినా కన్నడంలో కథలు చెబుతారు. రాష్ట్ర, రాషేరతర బుడిగె జంగాల 
మధ్య సంబంధాలు కూడా కొనసాగుతున్నాయి. రాయలసీమవాళ్ళకూ, కర్నాటక 
వాళ్ళకూ మధ్య సంబంధాలు ఉండగా, తెలంగాణా - మహారాష్ట్ర వాళ్ళకు మధ్య 
ఇచ్చిపుచ్చుకోవటాలు నడుస్తున్నాయి. రా స్నేంతర బుడిగె జంగాల ఇంటి "పేర్లు 
అధికాధీకంగా తెలంగాణా (పాంఠానివే కనిపిస్తాయి. 


ఇంటి పేర్ద, ఊర్ల పేర్లు పరస్పర జన్మజనకాలు. చాలావరకు వ్య క్తి 
. నామాలనుబట్లి, కుటుంబ నామాలనుబట్లి [గామ నామాలు ఏర్చ్పడినచే, [గామ 
య్‌ బ్‌ వ్‌ 
నామాలనుబట్టి కుటుంబ నామాలు ఏర్పడుతుంటాయి. ఇంటి పేర్ణ ఆధ్యయనంతో 
ఆస క్రిగొలు పే భాషా సామాజిక అంశాలెన్నో ఆవిష్కరించటానికి వీలున్నది. 
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11. వేట 


ఆది మానవునికి వేట జీవనాధారం. మానవ పరిణామ చర్మితలో అన్ని 
కాలాల్లోనూ మానవుడు వేటను విడనాడకుండ కొనసాగిస్తున్నాడు. ఒకవైపు 
సమాజం నాగరక జీవన విధానాన్ని అనుసరిస్తుంటే, మరోవైపు నాగరికతకు 
దూరమై ఆటవిక జీవనాన్ని గడుపుతున్న జాతులవారు తరతరాలుగా వేటను 
జీవనోపాధిగా అవలంబిస్తున్నారు. ఆది మానవునితో మొదలైన వేట ఆధునిక 
కాలంవరకు ఇలా కొనసాగుతూనే ఉంది. శిష్ట సమాజం వేటను స ప్రవ్యసనాల్లో 
ఒకటిగా చేర్చింది. ఆయినా రాజులు వినోదం కోసం, ఆటవికులు భు క్రికోసం 
వేటాడటం పరిపాటి. 


తెలుగు కావ్యాల్లో అక్కడక్కడ వేట వర్ణనలు కనిపిస్తాయి. రాజులు 
వినోదం కోనం వేటకు బయలుదేరినట్టు కవులు వర్ణించారు. బోయలు, చెంచులు 
మొదలైన ఆటవిక జాతుల వారు కూడ వేటాడినట్లు వర్ణనలు ఉన్నాయి. 
సమ్మ. వేటకు బయలుదేరేటప్పుడు వేటగాళ్ళు వారిని అనుసరించటం న్‌ 
సాధారణం. 


తాళ్ళపాక పెద తిరుమలచార్యులు వేంక టేశ్వర వచనాల్లో “గంటవేటిను 
1పస్తావించాడు. నాచన సోమనాథుడు ఉ త్రర హరివంశంలో హంస డిభకుల 
వేటను, శంకర కవి హరిచందో పాఖ్యానంలో హరిశ్చం్మదుని వేటను వర్ణించారు. 
పిల్లలమరి పీనవీరభ దుడు, కొరవి గోపరాజు, ఆల్హసాని పెద్దన, ధూర్జటి, 
పొన్నగంటి తెలగన్న, చందభాను చరితను రచించిన తరిగొప్పుల మల్లన్న, 
పాలవేకరి కదిరీపతి, మట్ట అనంతరాజు, అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు 
మొదలైన కవులందరు వేటను వర్గించినవారే. 


సాంబోపాఖ్యానం ద్వితీయాశ్వాసంలో 23 పద్యాల్లో వేట వర్టించబడిందని 
సురవరం (పతాపరెడ్డిగారు పేర్కొన్నారు. కేయూరబావు చర్మితలో ఎలుకల 
వేట్క పెంపుడు డేగలు, వేటకుక్కలు (వస్తావించబడ్డాయి (3-295). 


వేటను వివిధ కవులు వివిధ రకాలుగా వర్ణించారు. వేటగాళ్ళు, వేట 
కుక్కలు, వేట పరికరాలు, వేటల రకాలు. వేటాడే" విధానం మొదలైన అంశాలు 
ఈ వర్ణనల్లో చోటుచేసుకున్నాయి. 
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వేట పరికరాలు :- 

పరికరాలు లేనిదే వేట సాగదు, పరికరాలు లేకుండ వేటకు వెళ్ళటం 
వీరుడు క త్రిలేకుండ యుద్దానికి వెళ్ళటంలాంటిది. అందువల్ల వేటలో పరికరాలు 
ఆత్యావశ్యక మైనవి. వేటను వర్థించినపుడు పరికరా లనుకూడ వర్ణించక తప్పదు. 
దుష్యంతుడు వేటకు వెళ్ళేటప్పుడు ఉరులు, జిగురు కండె, తెరలు, బోనులు, 
వారు వారెనలు, మళ్ళు, వలలు, పేట్టు, గోళ్లు, దీములు మొదలైన పరికరాలను 
ఆటవికులు తెచ్చారని పిల్లలమ్మరి పిన వీరన వర్ణించాడు 1 


ధూర్జటి తిన్నడు వేటకు వెళ్ళే సందర్భంలో అనేక వేట పరికరాలను 
పేర్కొన్నాడు. తెరచీర కట్టలు, (పోగు చుట్టలు, దొడ్డివల, లేటివల, కుండేటి 
వల, వందివల, సవదండవల, మకరివల, ఎలుకలవల మొదలై న వలలతో పాటు 
ఉరులు, ఉరిగోలలు, బోనులు, చిక్కాలు, జిగురు కండెలు, దీప్మతాళ్ళు, వొడి 
తాళ్ళు, తలముళ్ళు మొదలై నవి తీసుకొని వెళ్ళినట్టు చెప్పాడు. చందభాను 
చర్మితలో తరిగొప్పుఆ మల్లన పెక్కు వేట పరికరాలను వర్ణించాడు. వలలు, 
ఉరులు, నీడులు, పిసులు, వంకర దుడ్డులు, పందిపోట్లు, దిములు, గొర 
కత్తెర్టు, జిగురు మోకులు, బోనులు, గాలి ఉరులు, బొంగులు, మిడివిళ్ళు, 
బంధాలు, కొమ్ములు, పాయలు, వల్పెతాష్ట, చివ్యల తడికలు మొదలైన పరిక 
రాలను వేటలో ఉపయోగించారని తెలిపాడు. 


వంకర గుదియలు, వల!తాళ్ళు, పోగు[తాళ్ళు, ఆకు తడికెలు, మవ్యంపు 
టురులు, చిక్కాలు, జిగురు కండెలు, గాలపు చివ్వ మొదలైన పరిక ఠాలను 
పాలవేకరి కదిరీపతి పేర్కొనగా, పొన్నగంటి తెలగన్న కుందేటి వలలు, 
ఎలుకల వలలు, సవదండ వలలు, పందిటి వలలు, మకిల వలలు మొదలైన 
వలలను వర్ణించాడు. 


"శకుంతలా పరిణయము _ 1. 116. 
శ్రీకాళహస్తి మాహాత్మ్యము _ 3 _ 46. 
"= చం[దఖాను చర్మిత sO Dl: 
శుక సవతి. 1. 256, 
యయాతి చరిత - 1-19. 


MH. స 
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వేట కుక్కలు : 


వేటలో పరికరాలు ఎంత అవసరమైనవో వేటకుక్క_లు కూడ అంత 
ఆవసర మైనవే, వేటగాళ్ళకు వేటకుక్కలు (పాణ[పదమైనవి. అందుకే వాటి 
రూపాన్నిబట్టి, స్వభావాన్ని బట్టి _పేమతో పేర్లు పెట్టుకుంటారు. స్వరోచి 
మృగయా వీవార వర్ణనలో అల్లసాని పెద్దన 18" వేటకుక్క_ల పేర్టను ఒక 
చంపకంలో చెప్పాడు. ఆ పద్యం. 


పులియడు బూచిగా డసురపోతుల రాజనుమంతిగాడు చెం 
గలువ సివంగి భైరవుడు క తెర సంపగి వెండిగుండు మ 
ల్రైలగుది వాయువేగి చిటిలింగడు సాళ్వడు వళ్సనాఖి యే 
కోలములమి త్తి గబ్బియనగా గలవాని | గహించి ఉద్దతిన్‌, 1 


ఇలాగే చందభాను చరిత్రలో మల్లన 15 వేట కుక్కల పేర్లను 
ఇచ్చాడు. అవి. జాతర, పుట్టచెండు, నెరజాణ ;గయ్యాళశి,కరాళి. దిట్ట, చింబోతు, 
తుపాకి, జోగి, సుఖభోగి, తుటారి, తలారి, మారి, సంగాతి, లకోరి అనేవి. * 


వేట కుక్కల పేర్హను పేర్కానకపోయినా వేటను తమ కావ్యాల్లో 

(op) 

వర్ణించిన కవులు వేట కుక లు చేసే వేటను వర్ణించకపోలేదు. పిల్చ్లలమరి 
పినవీరన వేటకుక్క_ల విహారాన్ని ఈ కింది విధంగా వర్థించాడు. 


నీ॥ గళనాళముల |దుంచె కారుపోతుల కొన్ని 

తోలాడె కొన్ని శారూలములను 

ఎలుగుల కొన్ని మేనుల నఖరముల వచ్చె 
చమరీ మృంగంబుల చంపె కొన్ని 

కొర్మపాణముల చేసి కూల్చె దుప్పుల కొన్ని 
చెండె మన్నుల కొన్ని గుండెలవియ 

కరచె పందుల కొన్ని కంఠరాంతరములు 
కొండ గొరియల మన్ని కొనియె కొన్ని 


తే॥ చటుల గతి కొన్ని కణుజుల సంహరించె 
వెంటబడి కొన్ని శశ ముల విత్తు మాన్చె 
కొన్ని జింజల |పేవుల (గుచ్చివై చె 
కుక్కులాటవికంబులు ఉక్కు మిగిలి. 





1. మను చరిత = జీతం, 
2 చం దభాను చర్చిత = 2.24. 
3. మనుచరిి త = 32 
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ఈ విధంగానే కుక స ప్తతిలో జాగిలాల వేట (1 260), కకుత్‌ స్థ విజ 
యంలో పందులకు జాగిలాలకు జరిగిన జగడంగ(క- -76) వివరంగా వర్ణించబడింది. 


మృగయా విహారం : 

వేట పరికరాలు, వేట కుక్కల సహాయంతో రాజులు, వేటగాళ్ళు క 
విధానాన్ని కవులు వివరంగా వర్ణించారు. పీన వీఠన దుష్యంతుని మృగయా 
వై దుష్యాన్ని చక్కగా వివరించాడు. అలాగే అల్లసాని పెద్దన స్వరోచి మృగయా 
విహారాన్ని, ధూర్జటి తిన్నడి వేటను, మట్ట అనంత భూపతి క కుత్‌ స్టుని వేట 
విన్యాసాన్ని కళ్ళకు కట్టినట్టుగా రచించారు. 


వేటల రకాలు ; 

వేటలు వలురకాలు. ధూర్జటి తిన్నడు చేసిన వేటలను వర్ణిస్తూ తెరవేట, 
జాగిలాల వేట, దీము వేట, డేగ వేట, ముంగి వేట, ఏదు వేట, సివంగి వేట, 
ఇరివేట, గంటవేట, ఎద్దువేట మొదలైన వేటలను పేర్కొ_న్నాడు.1 దీము 
వేటలో పపవశ్యాదులను పట్టటానికి పళుపఖ్యుదులనే నియమిస్తారు. వలలు పన్ని 
పట్టటాన్ని “తెరవేటి అంటారు. ఆడవిలో ఒకవైపున వలలు పన్ని, లేదా 
కందకాలు తీసి వాటిమీద ఆకులు కప్పి, మరోవై పునుంచి గంటలు, ఢంకాలు, 
కొమ్ములు, తప్పెట్లు మొదలైనవి వాయిస్తూ అల్లరి చేస్తూ, వలలు పన్నిన 
వై పుకు జంతువులను జోవటాన్ని “గంట వేటి అంటారు. భూమి మీదచేసే. 
ఈ వేటలతోపాటు చేపలవేట కూడ చెప్పుకోదగ్గది. దీము వేటలో ధూర్జటి మూడు 
విభాగాలు చూపాడు. సివంగులు, కుక్కలు, కృష్ణ కురంగాలు, ముంగిసలు, 
ఎద్దులు జంతు విభాగం లోనివి కాగా; విడివేటకు ఎన్నదగిన విహంగ విభాగంలో 
'సెలక టైలు, సాపవలు, డేగలను చేర్చాడు. పాది వేటకు పనికివచ్చే పతంగా లైన 
పూరేడు, కారుకోడి, కేరజం, కౌజు, కక్కెర మొదలైన వాటిని మూడవ 
విభాగంలో చెప్పాడు. 








1. శ్రీకాళహస్తి మాహాత్మ్యం - రె_.47. 
2. 99 93 3.46. 
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కొరవి గోపరాజు డేగవేట, చేపలవేటతో పాటు జింకలు, మనుబోతులు, 
కణజులు, లేళ్ళు, ఇర్లు, దుప్పులు, ఏకలాలు, ఎలుగులు, పులులు మొదలైన 
జంతువుల వేటలను పేర్కొన్నాడు 1 డేగ వేటలో కేరిజాలు, పూరేళ్ళు, పాల 
గుమ్మలు, వెలిచెలు, బెగ్గురు పిట్టలు, కొంగలు, కొక్కె_రలు, కక్కె_రలు, కారు 
కోళ్ళు, గోరువంకలు, చెమరబోతు, కౌజు మొదలైన వక్షులను వేటాడినట్టు 
వర్ణించాడు. చేపలవేటలో కొరమీనులు, వాలుగలు, పాపరలు, మారుపులు, 
బేడసాలు, గెండెలు, వెలిమట్టలు, కొడి పెలు, బక్కైమట్టలు, రొయ్య, పరిగ, 
ఇంగిలికం, చీరచింపు జెల్ల, నారజెల్ల, కుంటముక్క అనే చేపల రకాలను 
పేర్కొన్నాడు. 


నన్నెచోడుడు కూడ కుమార సంభవంలో గాలంతో చేపలు పట్టటాన్ని 
వరించినటు తెలుస్తున్నది. 
ణి ౧ చ 


మట్ట అనంత భూపతి తెరవేట, దీమువేట, బోనువేటలను వర్ధించాడు 8 
వలలు పన్నటం, కాపుగప్పటం, సీసపు గుళ్ళతో ఇరుల కొంకుల కేసీ కొట్టటం, 
ఉరులు పెట్టటం మొదలైన పద్దతులను తెలిపాడు. పందులవేటను వివరంగా 
విరచించటమే కాక, ఇరులవేట, మనుబోతు వేట. మాతంగం వేటలను కూడ 
(పసావించాడు, 

అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు చేపల వేటలో ఉపయోగించే పరిక 
రాలను, వలలను, చేపల పేర్ణను వివరించాడు. కొడమ, త్మిరడ్డ కొడమ, 
దొబ్బుడు, పటం, చాప, ఎ తెల, గూడ, జల్రిగూడ , లుంటగాలం, సురుగాలం, 
ఒసుక్కు గొరకు మొదలైన పరికరాలను, మెడవల, సన్నపువల, డొంకవల, 
మిండముక్కి..డి వల, దాటుడు వల, ఎడ వల, కుండె వల మొదలైన వలలను 


పేర్కాన్నాడు. జాలరి పట్లే చేవల రకాలను ఒక సీస వద్యంలో వర్ణించాడు. ఆ 
పద్యాన్ని ఇక్కడ ఉదాహరిస్తున్నాను. 


1. సనీంహాసన ద్వాతింశిక _ (పథమాళశ్వాసం _ 265 _ 270 వద్యాలు. 
2. కాకతీయుల కాలంనాటి సామాజిక జీవితం _ పుట 164. 

3. కకుత్‌స్థ విజయము _ చతుర్గాశ్యాసం - 71. 98 పద్యాలు. 

క హంస వింశతి _ 4 _ 1864, 185. 
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సీ; కొరద దాసరి కొయ్య కొరమీ నులస ము 

చ్చంగి బేడిసి జెల్ల చారమీను 

వాలుగ ముకుదొమ్మ వల్లిక తట్ట పు 
త్తడి కాసు పూమీను కడిసెలంబు 

పక్కె చిత్తర నీరు పాపెర మలుగు మీ 
నరుజు నిభ్రైపు చేప ఆకు జెల్ల 

మిని కల్టురుజు నడమీను తొల్లిక రాతి 
గొరక మా పురమును కంటముక్కు. 


తే మోర పక్కెర దొందును కూరముక్కు 

పుల్లురుజు గెడ్జె గండయు బొమ్మడాయ 

అల్లెద మ్ము ప్పుచేపయు గొల్ల దొందు 

పరిగె రొయ్యాది యగు మీల పట్టు నతడు.1 ఇందులో కవి 40 కి పెగా 
చేపల పేర్ణను చెప్పాడు. నేడు కొన్ని పేర్లు తలియనప్పటికి, వాడుకలో ఉన్న 
పేర్ణే ఎక్కువగా ఉన్నాయి. 

తెలుగు కవులు సందర్భానుసారంగా చేసిన వేట వర్ణనలను పరిశీ లి సే. 
వేట సాంగోపాంగాలు, దాని విస్తృతి, వైవిధ్యం [ప్రకటిత మౌతాయి. 


బుడిగె జంగాల వేట 

ఎన్ని రకాలైన జానవద కళారూపాలను (_పదర్శిస్తున్నాగాని బుడిగె 
జంగాలు ఒక్క రోజు వేట లేనిదే ఉండలేరు. వేట వీరికి సం పదాయంగా 
వస్తున్న వృత్తి. తరతరాలుగా కొనసాగుతున్న వ్యాపకం. రోజూ ఎలుకల్నో, 
ఉడతల్నో, ఉడుమునో, తాబేలునో, ముంగిసనో _ ఏదో ఒకటి పట్టుకొచ్చు 
కొని తిన్నదాకా వీరికి తృప్తిఉండదు. అందుక వేట వీరికి ఆరో [పాణం. 
వలలు, బోనులు, ఉరులు మొదలై నవి వీరికి సిరులు. వేటకుక్క- లే వీరికి ఆప్త 
మి|తులు. ఎలుకల పెంటలు (లాగలు), ఉడుములు ఉండే చోట్టు, ముంగిసల 
పుట్టలు, నక్కల పొక్కులు, ఏదుల స్థావరాలు, ఇతర జంతువుల గవ్వులు, 
గుట్టగ వ్వులు, కాలువలు, వాగులు, మడుగులు, చెరువులు, ఎండకాయల 


గ 


ననన ననన ఆత 


1. హంస వింశతి _ 4 _ 187. 


రర బుడిగే జంగాలు 


గవ్వులు మొదలై నవి వీరికి నిత్యదర్శనీయ స్థలాలు. అడవంతా వీరి మనో 
ఫలకం మీద చితంలాగా కనిపిస్తుంది. స్నేహితులు, బంధువులు జ్ఞ ప్తిలో 
ఉన్న ప్రే ఈ వేట స్టలాలు పీర్రికి ఎప్పుడూ స్పురణలో ఉంటాయి. వీరి వేట విధా 
నాలను గమనించినట్లయితే వేటకూ వీరి జీవనానికి ఉన్న ఆవినాభావసంబంధం 
బోధపడుతుంది. 





rr | EDT ల 
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తరతరాలుగా వేట నిత్యకార్యకమంలో ఉండటంవ ల్ల కలిగిన అనుభ 
వంతో ఏరు |సతివేటను ఒక (హ్మకియగా తీర్చారు. అనంత వై విధ్యం ఉన్న వేటలో 
ఏ సందర్భంలో ఏం చేయాలో, ఏ పరికరాన్ని ఎప్పుడు, ఎక్కడ ఉపయో 
గించాలో, ఏ వేటను ఎలా మొదలు పెట్టి, ఎలా ముగించాలో మొదలైన ఆంళా 
లను దృష్టిలో పెట్టుకొని నిర్దుష్ట మైన వేట విధానాలను రూపొందించుకున్నారు. 

వేటను బుడిగె జంగాలు 'యాటి లేక '*షికారి అని అంటారు. ఏ వేట 


చేసినా ఇద్దరు లేక అంతకంటె ఎక్కువ మంది కలిని వెళ్ళటమే అధికం. ఇక 
వీరు చేసే ఒకొక్క వేటను వరుసగా వివరిసాను, 


(1) తా బేళ్ళ షికోరి 
తాబేలును బుడిగెజంగాలు *కురుంగాడు* అని పీలుసారు. ఇది “కూర్మ 
శబ్దం నుంచి వచ్చింది. ఈ షికారి అనేక విధాలుగా ఉంటుంది. 
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దొటి గాలం : పొడవైన క్దెకు పొడుగాటి గాలం కట్టి, పచ్చి కొమ్మ 
లతో కట్టిన తడక అడ్డం పెట్టుకొని, బావిలో పట్టుతప్పని స్థలంలో కూర్చొని, 
తాబేలు పెకి తేలినప్పుడు _ తాబేలును గాలంతో లాగి పడతారు. 

దుంకి పట్టటం : బావిలో చాటుగా కూర్చొని తాబేలు పెకి తేలినపుడు 
వెంటనే నీటిలోకి దూకి తాబేలును వడతారు. 


చెరువు దేవుట : చెరువులో వల ఈడ్చి పడతారు. 


పొడుపు షికారి ; చెరువులోగాని, మడుగులో గాని చేతులతో తొణుకులు 
కొట్టి సీటిని ఆల్లక ల్లోలం చేస్తారు. అప్పుడు తాబేళ్ళు అక్కడక్కడ బురదలో 
కూ రుకుంటాయి. అప్పుడు ఒక కర్రతో బురదలో దగ్గర దగ్గరగా పొడిచి 
కరకు తాబేలు తొకుకుందేమో చూసారు. కరకింద తాబేలు తాకితే బురదలో 
చేతులు వేసి తాబేలును వట్టి పెకి తీస్తారు. 


కోపు షికారి : నీళ్ళల్లో తాబేలు కదలికను తుంగ, గడ్డి కదలటాన్ని 
బట్టి, పసీగట్టి వెళ్ళి పట్టుకుంటారు. 


నీటి బుడగలు చూసి పట్టుట : ; తొణుకులు కొట్టి సీటిని అల్లకల్టో లం 
చేసిన తర్వాత తాబేలు వూడిన చోట నీటి మీద బుడగలు లేస్తాయి. టి 
లేచినచోట మునిగి తాబేలును పట్టితీస్తారు. 


జూడ షికారి ; వేసవిలో చెరువులు, మడుగులు ఎండిపోతే అందులోని 
తాబేష్ట గుబురు పొదల్లోకి వెళ్ళిపోతాయి. అప్పుడు వాటి అడుగుల జాడలను 
చూసుకుంటూ వెళ్ళి వాటిని పట్టుకుంటారు. 


(2) ఉడతల షికారి 

ఉడతను బుడిగె జంగాలు '*తోడ్సిగాడు' అంటారు. ఉడతల షికారిలో 
వలతో పట్టటం, దోర్నాలు అనగా ఊఉరులు (ఉచ్చులు) వేసి పట్టటం అనే 
పద్ధతులు ముఖ్యమైనవి. ఉడతలు పట్టటానికి ఉపయోగించే వలను [పత్యేకంగా 
అల్లుకారు. ఎలుకలు పట్టటంలో కూడ ఈ వలను ఉపయోగిసారు. కొందరు 
మీటును ఉపయోగించి కూడ ఉడతలను పడతారు. కాని, ఈ పద్దతి చాల 
తక్కువ. చెట్టుకు ఉడత ఎక్కి నప్పుడుగాని, పొదలో ఉన్నవ్వుడు గాని “పాటు” 
చూసి (ఉడత స్త్‌ వై పుకు వెళ్ళే అవకాశాలు ఉన్నాయో చూసి) ఆ నై పున పల 
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కడతారు. రెండో వైపు నుంచి దాన్ని జోపుతారు. చెట్టుపెన ఉంటే రాళ్ళతో 
కొట్టి దిగేలా చేస్తారు. వలవై పు ఆదలించి వలలో పడగానే పట్టుకుంటారు. 


ఉచ్చులతో అయితే ఉడత చెట్టుమీద ఉన్నప్పుడు చెట్టు కాండానికి ఉరులు 
చుట్టూరా చుట్టి చాటుగా కూర్చుంటారు. ఉడత "దిగుతున్న ప్పుడో, చెట్టు ఎక్కు 
తున్న ప్పుడో "కాన్ని స సందర్భాల్లో ఉచ్చులో చిక్కు కుంటుంది. ఈ ఉచ్చులు 
గురంతోక వెం[టుకలతో తయారు చేసారు. 


(8) ఎలుకల షికారి 

ఎలుకను బుడిగె జంగాలు “ఉన్నాసిగాడు' అని, మూషిక శబ్దభవమైన 
“'మూస్కె౦' అని ఆంటారు. ఎలుకల వేటలో కరు, లొట్టి, వల, కుక్కలను 
ఉపయోగిస్తారు. ఎలుకలు ఉంటున్న పెద్ద కన్నాన్ని “పెంట' అని అంటారు. 
దాని చుట్టువ ట్ర ఐదారు గజాల దూరంలో అక్కడక్కడ కొన్ని కన్నాలు 
పరికాలు 


మ . ie ఇ గలా 





ఆ అం ot! 





ఎలుకల వేటలో ఊదరగొట్టటం 
ఎలుకల షికారిలో ఉపయోగించే లొట్టి (మట్టి ముంత కి అడుగున సన్నని 
గుం డని రం ధం చేస్తారు. లొట్టిని ఎండిన త పొరకతో దటించి నింపు 
తారు. పిడకల్ని చించి అందులో | పోసారు. ఎలుక పెంట చుట్టుప ట్ర ఉన్న అన్ని 


కన్నాలు కప్పి, (ప్రధానమైన కన్నమైన “పెంటి దగ్గర (తవ్వుతూ పోయి; 


అచల ఇ 
శ, perp a peg 


* 
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ఎలుకలు తమ రక ణార్థం అడ్డంగా మట్టితో ఏర్పరచుకొన్న మట్టి పొరను తొల 
గిస్తారు. ఈ మట్టి పొరనే “తుక్కు.” ఆంటారు. తుక్కు పడవేసి కన్నంలో 
లొట్టి మూతిని ఉంచి చుట్టూరా పౌగరాకుండా మట్టితో కప్పుతారు. గుం(డంగా 
లొట్టి అడుగున తొలిచిన చిన్న రంధం గుండా దూదితో అగ్గి ముట్టించి, దమ్ము 
బాగా పెంచి ఊొదటం [పారంభిస్తారు. ఇలా ఊదటంవల్ల లొట్టిలో నింపినఫపొరక 
కాలి, పొగ ఎలుక కన్నంద్వారా లోపల అంతా వ్యాపిస్తుంది. ఈ విధంగా ఒకరి 
తర్వాత ఒకరు ఊదుతారు. లొట్టి మూతి నుంచి దట్టమైన పొగ పెంటలోనికి 
సోయి ఎలుకలు ఉకి_రిబిక్కి రై చచ్చిపడుంటాయి. ఊదర గొట్టటం అయి 
పోయిన తర్వాత కన్నాన్ని తవ్వుతూ పోయి చచ్చిపడున్న ఎలుకల్ని తీసు 
కుంటారు. చాలాసార్దు పొగ లోవల అలుముకోగానే ఎలుకలు ఆత్మ రక్షణకు 
తయారుచేసుకొని ఉంచిన సన్నని భూమి పొరను గుద్ది, కన్నం చేసుకొని ఉరుకు 
తాయి. ఆలా ఉరికేటప్పుడు అక్కడక్కడ కట్టిన వలల్లో చిక్కుకుంటాయి. 
లేదా బరిగెలు చేత పట్టుకొని నిలబడ్డ వాళ్ళు వెంటబడి తరిమికొట్టి చంప్పతారు. 
పెంటమీద కాచుకొని ఉన్న వేట కుక్క-లైనా పడతాయి. 


(తవ్వి పట్టటం : ఒక్కొక్కప్పుడు ఊదర లేకుండానే కన్నం పొడు 
గుతా తవ్వుతూ వెళతారు. దానితో ఎలుకలు బయట పడి ఊరికి వలలో 
చిక్కుకుంటాయి. కొన్ని కుక్కలకు చిక్కుతాయి. మరికొన్నింటిని బరిగెలతో 
కొడతారు. 


(£) ఉడుముల షికారి 
ఉడుమును 'వలెంగాడు' అని అంటారు. ఉడుములవేట మూడు, నాల్లు 
రకాలుగా ఉంటుంది. | 


శివ్వయాట : సన్నని పొడుగాటి వెదురు కరనే 'శివ్వ' (చివ్వశివ్వ) 
అని అంటారు. దాని చివర్ణో ఉచ్చు కట్టబడి ఉంటుంది. ఉడుము బండరాతి 
కింది గవిలోనో, పుట్టలోనో, బావి తెపైలోనో ఉండటం తెలుసుకొని _ చెట్ట 
కొమ్మలతో ఒక తడక తయారు చేసుకొని డాని వెనకాల మాటు పెట్టుకొని 
శివ్వ సిద్ధం చేసుకొని ఉంటాడు. ఉడుము బయటకు రాగానే దాని తలకు 
ఉచ్చువేసి లాగుతాడు, 
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ఊదర యాట : గవిలో ఉడుము వడ్డాక, జ గవి మూతికాడ సన్నని 
ఎండు పొరక దట్టంగా పేర్చి నిప్పు రాజేసి, రెండుచేతుల్తో చిన్నచిన్న పచ్చి 
లు య 
మండలు నిండుగా పట్టుకొని ఊదరగొడతారు. గవి లోవల దట్టంగా పాగ 
వ్యాపించగా, ఆ పొగకు ఊపిరాడక ఉడుము లోపలవడి ఉంటుంది. ఊదర 
తర్వాత గవిలో నుంచి దాన్ని తీసుకుంటారు. కొన్ని ఉడుములు కొంచెం 
సొకి_నాగాని బయటకు వసాయి. అప్పుడు వాటిని పట్టుకుంటారు. 


కడెం దోర్నుం : ఉడుము గవిని పరీక్షించి అది రావటం, పోవటం, 
రాటుచూసి కడెం దోర్నం పెడతారు. తీగతో ఆల్లిన కడియానికి ఉచ్చును జత 
చేసి పెడతారు. ఉచ్చు వాలిపోకుండా గురడంగా ఉండటానికి కడెం ఉపక 
రిస్తుంది. కడెంకు ఉన్న తాడును (వక్కన ఉన్న చెట్టకొమ్మకో, రాతికొనకో, 
ఏది ఆధారంగా ఉంటే దానికి ముడివేసి కడతారు. ఇలా కట్టడి౦వల్ల ఉచ్చులో 
చిక్కుకున్న ఉడుము తప్పించుకొని పోలేక అక్కడే వడి ఉంటుంది. గవిదగ్గర 
పన్నిన ఉచ్చులో ఉడుము లోపలికి వెశ్ళేటప్పుడో, బయటికి వచ్చేటప్పుడో 
చిక్కు_కుంటుంది. 


కుక్కుయాట : పొలంలో వేట కోసం తిరుగుతున్నప్పుడు పొద చాటుగా 
ఉన్న ఏ వేరునో కొట్టుకుతింటున్న ఉడుము మనిషిని చూసి ఉరుకుతుంది. 
కుక్క వెంటతరిమి దానిని పట్టుకుంటుంది, 


(5) ముంగీసల షికారి 
ముంగిసను *ఎంటువి* ఆంటారు. బుడిగె జంగాలు ముంగిసలను నాలు 
గ్లైదు విధాలుగా వేటాడతారు. . 


బోను : ఇనుప తీగలతో అల్రిన బోనులోని ఎరకు చేపలు గుచ్చుతారు, 
కవుసు నీళ్ళను బోను చుట్టువట్ట చల్లుతారు. బోను పెట్టి వెళ్ళిపోయాక ఆ వాస 
నకు వచ్చి ముంగిస బోనులో తగుల్కు-౦టుంది. 


ఎంటువ గూటాలు : 10, 15 నెంటిమీటర్ల పొడవున్న గట్టి కొయ్యలకు 
ఉచ్చులు కడతారు. వాటిని ముంగిస వచ్చే పోయే గవి ముందు భూమిలో దిగ 
గొట్టి వన్నుతారు. వచ్చేటప్పుడో, వెళ్ళేటప్పుడో ముంగిస ఉచ్చులో చిక్కు 
కుంటుంది, 
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మీటు  బోనుకు లాగానే కవుసు చల్లి మీటు పెడుతారు. ఎరను లాగి 
మీటు దెబ్బకు ముంగిస చస్తుంది. మీటును వెదురు క1రలతో తయారుచేస్తారు. 


ఊదర : ముంగిస ఉన్న గట్టు గవిక్తైనా, పుట్టగవికైనా ఊొదరగొట్టి 
పడతారు. 

వలలు : పొదల్లో ఉన్న ముంగిసను జోపుతున్న ప్పుడు, చేల మళ్ళల్లో 
జోపుతున్నప్పుడు, బావి తెట్టెకు కాచుకొని ఉన్నప్పుడు వలలు కట్టి ముంగిసలను 
పడతారు. 
(6) అడవి పిల్లుల షికారి 

ఆడవి పిల్లుల్లో జంగంపిల్లి, బుడ్డపిల్రి , మోరాపిల్లి, మాలపిల్లి, దాసరి 
పీల్లి, పెంటపిల్లి, "బూత పిల్లి మొదలై న కసత వీటిని కుక్కల సహా 
యంతో, వలలతో పడతారు. ఇనుపబోను, మీటు పద్దతుల్లో కూడ ఈ పిల్లుల్ని 
పడతారు. 
(7) కుందేళ్ళ షికారి 

వీటిలో సీమ కుందేళ్ళు, బ్యురకుం ేళ్ళు మొదలైన రకాలుంటాయి. 
వీటిని కుందేళ్ళ వలలతోనూ, కుక్కల సహాయంతోను పడతారు. 
(ర) మర్నాగి (మానుపిల్లి) షికారి 

వీటిలో మంచి మర్నాగి, బొంత మర్నాగి అని రెండు రకాలు. ఇవి 
ఎక్కువగా చెట్టు తారల్లో ఉంటాయి. తారలకు ఊదర పెట్టి పడతారు. 
(0) ఏదుల షికారి 

ముళ్ళ పందుల్ని “ఏదులు' ఆంటారు. వీటిలో మంచేదు, పసు పేదు, 
ఎన్సేదు మొదలైన రకాలుంటాయి. ఇవి సాధారణంగా గట్టు గవుల్లోనే 
ఉంటాయి. ఊదరగ్గొట్టి ఏటిని పడతారు. దివిటి కట్టెలు ఉపయోగించి కూడ 
వీటిని పడతారు. 


(10) ఇతర జంతువుల షికారి 
కొండిగాడు, తోడేళ్ళు మొదలై న వాటిని ఊదరగొట్టి పడతారు. 


వాల్ల : “అలుగు అనే జంతువునే ' వాల్ల అంటారు. ఇందులో మంచివాల్ల, 
ప్రడివాల్ల, భేరివాల్ల అనే రకాలు ఉంటాయి 'ఊదరగొట్టి వీటిని పడతార్లు, 
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గటుంగాడు : దీన్నే 'నీటి కుక్క.” లేక *నీరుకుక్కు* అంటారు. ఇది 
నీటిలోనూ, తీరాలోనూ ఉంటుంది. ఊదరగొటి లేక బోను పెట్టి వీటిని వడతారు. 
నం రి 


కొండంగి : కొందరు బుడ్గ జంగాలు కొండంగులను కూడ వేటాడుతారు, 
కొండంగుల్ని వలలు వన్ని పట్టటమే కాకుండా ఈటెలతో వేటాడి చంపుతారు. 


పిట్టల షికొరి 
పీటల షికారిలో కూడ బుడ్గ జంగాలకు మంచి నేర్పు ఉంది. షికారి 
పిట్టలను పెంచి వాటిద్వారా పాది (సన్నటి వెదురు పుల్చలతో చేసిన పంజరం) 
లేక 'ఫాంజి'లు పన్ని కముజులు, లావంకలు మొదలైన పిట్టల్ని పడతారు. 
గోరువంకలు, ఎల్బెలు, కేర్ణాలు, బుర్కలు, గువ్యలు, నల్పిపిట్టలు, రీతువు 
పిట్టలు మొదలై నవాటిని ఉచ్చులతో పడతారు. 


జలవక్షులైన బుడుముంకలు, ఆలేటి పిట్టలు, సీరుకోళ్ళు, సీటి బాతులు, 
కొంగలు మొదలైన వాటినిగూడ పడతారు. బావుల్లో వేళ్ళాడే చెట్ట కొమ్మలకు 
గూళ్ళు కట్టుకున్న అనేక రకాల పక్షులను వీళ్ళు పడతారు. 


చేపలు ఎం[డకొయలు 


తోపెట (కాలువలో చేపలు పట్రేది _ మిక్కిలి సన్నకళ్ళది), దేవుడొల 
భుజాలకు తగిలించుకొని ఇటుపక్క. ఒకరు, అటుపక్క ఒకరు మడుగుల్లో 
ఈడ్చి చేపలుపట్లే వలు, తొక్కు డొల మొదలైన వాటిద్వారా చేపలు పడతారు. 


పునుకు : చేతులతో పుణికి, వెదకి కూడ చేపల్ని పడతారు, ఎండ 
కాయలను వాటి గవులు (తవ్వి, లోనికి చేతులు వేనీ వడతారు. 


ఈ విధంగా బుడిగె జంగాలు రకారకాల జంతువులను, రకరకాలై 
విధానాల్లో వేటాడుతారు. వేటలో కనిపిస్తున్న వెవిధ్యం, వేట పద్ధతుల్లో అవగత 
మవుతున్న నిర్దష్టత వేటలో వీరికి ఉన్న అనుభవాన్ని, వేటతో వీరికున్న అవినా 
భావ సంబంధాన్ని లేటవరుస్తున్నాయి. యానాదులు, చెంచులు మొదలెన 
పరిమిత గిరిజన జాతుల్లోతప్ప, వేటపట్ట ఇంతటి ఉత్సుకత, నిమగ్నత, పరిణత 
ఇతర తెగల్లో కులాల్లో కనిపించదు. న 
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వీరి వేటకు సంబంధించిన మరికొన్ని అంశాల గురించి, వెటకుక్కల 
గురించి, వేటలో పంట గురించి తర్వాత (పకరణంలోని “ఆహార పానీయాలు” 
శీర్షిక కింద చూడవచ్చు. 


12. వైద్యం 

మనిషికి అన్నింటికన్నా ముఖ్యమైంది ఆరోగ్యమే అని, “అన్ని భాగ్యాల 
కన్నా ఆరోగ్యమే మిన్న" అని “ఆరోగ్యమే మహాభాగ్యం" అనే సామెత చాటు 
తున్నది. రోగబాధలు భరించలేని మనిషి అనుభవంలోనుంచి పుట్టుకొచ్చిన 
సామెత ఇది, రోగాల నివారణకు ఆదినుంచే అన్వేషణ మొదలైంది. రోగం 
పుట్టినప్పుడే దాని నివారణోపాయాలను మనిషి వెదక వలసివచ్చింది. చివరికి 
'జాొషధం కానిది అవనిలో లేదు! అన్నదాకా వచ్చింది. అనుభవం మీద అన్నీ 
తెలిసొచ్చాయి. “అరటికాయ ఆరు నెలల రోగం” అన్నారు. “కరక్కాయ 
కన్నతల్లి, 1 “ఉలి చేసిన మేలు తల్తెనా చేయదు, చప్పిడి చేస్తే జబ్బు కుదురు 


తుంది,” “గట్టిగా కము గరిక నూరిపోసినా |బతుకుతాడు' మొదలైన 
సామెతలెన్నో పుట్టుకొచ్చాయి. సామెతల్లో, పొడుపు కథల్లో, పిల్లల గేయాల్లో 
రోగలక్షణాలు, ఆరోగ్యసూ,తాలు ఎన్నో నిక్షిప్రమై ఉన్నాయి. 

(పాచీనకాలం నుంచే ఆయుర్వేదం బాగా (ప్రచారంలో ఉన్నందువల్ల 
జానపదుల వైద్యవిధానాలు తెలుగు కావ్యాల్లో చాలా తక్కువగా వర్ణించబడ్డాయి. 
బసవపురాణంలో ఈ వె ద్యవిధానం పేస్తావించ బడింది. నవనాథ చరితలో 
ఆవులకు వచ్చే రోగాలు పేర్కొనబడ్డాయి, శ్రీకాళహస్తి మాహాత్మ్యంలో తిన్నడు 
శివునికి చేసిన న్నేతవై ద్యం వర్దించబడింది. 

జానపద సాహిత్యంలో వర్ణించబడ్డ వైద్యం కొన్నిచోట్ల అద్భుతాలతో 
కూడుకొని ఉంటుంది. మరుగు మందులు పెట్టటం, ఏదో వసరుపో స్తే రాచపుండు 
లాంటివి తగ్గిపోవటం, కాలికి పసరు రాస్తే ఆకాశంలోకి ఎగరటం మొదలైన 
అద్భుతాలతో వైద్యానికి ముడీ పెట్టటం కనిపిస్తుంది. 

కొన్ని బాలగేయాల్లో వైద్య రహస్యాలు ఇమిడి ఉన్నాయని ఆచార? 
రామరాజుగారు ఉదాహరించారు.! * కాళ్ళా గట్టీ కంకాలమ్మా* అనే గేయంలో 


1, తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము _ పుట. 78]. 
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గజ్జికి మందు చెప్పబడింది. “అలాగే చెమ్మ చెక్కు చేరడేసి బుక్క_' అనే 
గేయంలో మాచకమ్మలకు చెట ఉన్న ది. 'ఒప్పులకుప్పా వయ్యారి భామా 
మొదలైన గేయాల్లో కూడ అంతర్గతంగా వైద్య సూచనలు ఉన్నాయి. 


మానవుని మనుగడకు అన్ని వృత్తులు అవసరమే. అయినా ఏ వృత్తి 
(పాధాన్యత ఆ వృత్తికి ఉంటుంది. అన్ని “వృత్తుల్లోకి వై ద్యవృ త్తి చాలా ఆవశ్యక 
మైంది. ఆదరణీయమైంది. సుమతీ శతకకారుడు వైద్యుని అవసరాన్ని గు రించే 
వై ద్యుడ లేని ఊరు  చొరకుమీ' అని బోధించాడు. శాస్తోం క్ర కంగా మందులిచ్చే 
వై దు; డు ఉన్నా లేకున్నా నాటు వైద్యులు, భూతవైద్యులు ప్రతి ఊళ్ళో 
ఉండనే ఉంటారు. నాటు వైద్యుల ఆవసరం కూడా లేకుండా కంటి నొప్పికో, 
వంటి నొప్పికో, తల నొప్పికో, మలబద్దకానికో _ ఆకో, అలమో, వేరో, బెరడో 
ఏదో ఒకటి తమకు అనుభవంలో ఉన్నది ఎవరికివారు వాడుతూనే ఉంటారు. 


జానవద విజ్ఞానపరిశోధకులు జానపద వైద్యాన్ని ఆచారస సంపదాయాల్లో 
చేర్చారు. జానపద వైద్యాన్ని ఆనేక విధాలుగా వర్గీకరించి చూపారు. ఆర్‌. ఎస్‌” 
బాగ్స్‌ వర్లీక రణలో వై ద్యుడు, రోగానికి కొరకర, రోగ నివారణ, రోగ కారణ 
పద్దతులు, శస్త్ర చికిత్స అనే అంశాలు పేర్కొనబడ్డాయి. “రోగ నివారణి అనే 
అంశాన్ని తిరిగి మూడు విభాగాల కింద చూపారు. ఆవి 1. జంతువులు, 2 చెట్టు, 
3. ఖనిజాలు. 


డి. సి. జార్విన్‌ 'పోక్‌ మెడిసిస్‌' అనే [గంథంలో జానపద వైద్యాన్ని 
ఈ కింది విధంగా విభాగించారు; 


జానపద వైద్యం 
| 


(పకృతివై ద్యం మంతతం|తవై ద్యం 





| | 
వృశసంబంధ వైద్యం (పాణిసంబంధ వైద్యం ఖనిజ సంబంధ వైద్యం 


. జంతువులకు  జంతుసంబంధ వస్తువుల ద్వారా 
మనుషులకు 
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పెన పేర్కాన్న వర్గీకరణను అనుసరించి బుడిగె జంగాల వై ద్యాన్ని 
ఈ కింది విధంగా పరిశీలించవచ్చు: 


జానపద వైద్యం మొదట రెండు విభాగాలుగా వర్గీకరింపబడింది. 
1. ప్రకృతివై ద్యం, 2. మంతతంత వెద్యం. 


మంతతంత వైద్యం: బుడిగె జంగాల్లో ఇంచుమించు (పతి గూడెంలో 
ఒక నాటువై ద్యునితోపాటు భూతవై ద్యుడు కూడ ఉండటం వరిపాటి చాలా 
వరకు నాటువైద్యం చేసేవాడే భూతవైద్యం కూడ చేస్తాడు. దృష్టి దోషానికి, 
పాముకాటుకు, తేలుకాటుకు మొదలై నవాటికి మం్యతాలు వేస్తాడు. [గహబాధలకు 
భూత _పేత పీళాచాల పీడలకు ముగ్గలతో యం(తాలు రాసీ, మంత్రాలు వేసి 
ఉపచారాలు చేస్తారు. కాగితాలమీద యంతాలు రాసి మంత్రోవచారంతో తాయె 
త్తులో పెట్టి కడతారు. వీరు అనుభవ మంతళాస్త్రంలోని మం్యతాలను, యంతా 
లను అభ్యాసం చేసీ ఉపయోగిస్తారు. ఒకరినుంచి ఒకరు నేర్చుకోవటంవల్ల 
అనుభవ మంతళాస్త్రంలో ఉన్న యంతం ఒక టైతే, వీరు రాసి క్లే యంతం 
మరొకటిగా ఉంటుంది. అనేక దోషాలు దొర్దుతాయి. నమ్మక మే ఇక్కడ 
(వధానం కాబట్టి వీరి భూతవై ద్యం నిరాఘాటంగా సాగుతూనే ఉంటుంది. దేవతా 
రాధనకంటే |పేతారాధన వీరిలో ఎక్కువ. |పేతారాధన విశ్వాసాలమీద ఆధార 
పడి ఉన్నప్పటికీ దయ్యాల మొక్కులో మం్టతోపచారాలు కూడ ఉంటాయి.! 


(పకృతి వైద్యం : వృక్షసంబంధ వైద్యం, (పాణి సంబంధ వైద్యం, 
ఖనిజ సంబంధవై ద్యం అనే మూడు విభాగాలు ఇందుటో చేరుతాయి. 


వృతనంబంధ వైద్యం: ఇందులో వేళ్ళు, బెరడు, చెక్కు, తీగ, 
చిగుళ్ళు, ఆకులు పూలు, కాయలు, పళ్ళు, గింజలు, పలుకులు, చెట్ల పొలు 
మొదలైన వాటిని వై ద్యానికి ఉపయోగిస్తారు. 


ప్రాణి నంబంధ వైద్యం : ఇందులో రెండు ఉపవిభాగాలున్నాయి. 
జంతువులకు వైద్యం చేయటం మొదటిది. జంతు సంబంధ వస్తువుల ద్వారా 





Ll. చూడు. ఈ సిద్దాంత గంథంలోని “ఆరాధనా పద్దతులు.” 


a 


రరర మతి కంగు 


మనుషులకు వైద్యం చేయటం రెండవది. రెండవ విభాగంలో జంతువుల 
మాంసం, కాలేయం, పొట్ట (జీర్ణాశయం), చేదులు (రస గంధులు! మొదలై 
నవి, ఎముకలు, కొవ్వు మొదలై నవి చికిత్సకు ఉపయోగిస్తారు. పిట్టల మాంసం 
కూడ కొన్ని రోగాలకు ముందుగా వాడతారు. 


ఖనిజ సంబంధ వైద్యం : ఇందులో లవణాలు, సున్నం, కర్పూరం, 
సిందూరం, వామపువ్వు, కుంకుమపువ్వు, శిలాజిత్తు మొదలై న వస్తువులు ఉపయో 
గించబడతాయి,. 


కొన్ని వ్యాధూలూ _ వాటికి బుడిగ జంగాల వైద్యం 

అనేక వ్యాధులకు భిన్న విభిన్నమైన మందులు, రకరకాల చిటాాలు 
వ్యవహారంలో ఉన్నాయి. ఆయా రోగాలకు బుడిగె జంగాల్లో ఎక్కువ మంది 
అనుసరించే వైద్య విధానాలను ఇక్కడ పొందుపరుస్తున్నాను. వైద్యవృత్తిలో 
ఉన్నవాళ్ళు ఇచ్చే ఆయుర్వేద పద్దతి జొషధాలు కాకుండా, ఎవరికి వారు చేసు 
కునే జానపద వైద్యాన్ని ఇక్కడ పేర్కొనటం జరుగుతున్న ది, 


తలనొప్పి * మునగ ఆకుగాని, 'పెద్దమాను ఆకుగాని, తలంటి ఆకుగాని 
తలకు కట్టిన ట్రైతే తలనొప్పీ తగ్గుతుంది. 


చెవినొప్పి ః బంతాకు పసరు చెవిలో పిండితే చెవిపోటు తగ్గతుంది. 
కాక్రమట్టను పిండి, రసంతీసీ, అందులో కొంచం రసకర్పూరం కలిపి చెవిలో 
పోస్తే చెవిపోటు, చీముకారుట తగ్గుతాయి. జుటిపిటి ఆకును కొంచం సేపు పెనం 
మీదవేపి, వసరు దీసి, రవ్వంత సున్నం కలిపి చెవిలోపో స్తే కూడ గుణం కని 
పిసుంది. అశ్వగంధి ఆకులు మంచినూనెలో వేస్తే, ఎరనిరంగు వస్తుంది. ఆ 
నూనెను చెవిలో వేసినా చెవిరోగాలు ఉపశమిస్తాయి 


కళ్ళ కలక : కనుకోటి గింజలు ఉలువల లాగ ఉంటాయి. వాటిని 
తెచ్చి పిండిచేసీ ఆ పొడిని కళ్ళలో వేస్తే, కళ్ళ కలకపోతుంది. మునగ ఆకును 
ఉడక బెట్టి కాపటం "పెట్టినా తగ్గిపోతుంది. తలంటు ఆకు వసరు, చనుబాలు 
కలిపి, కంట్లోపో స్తే కూడ కళ్ళకలక తగ్గుతుంది. 

కంట్లో శుక్లం : దీన్నే కంట్లో “పువ్వు పడటం అంటారు. వరుసగా 
కొన్ని రోజులు మరిపాలను కంట్లో వేస్తుంటే కంటి శుక్హాలు కరిగిపోతాయి 
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పంటినొప్పి : అడవి ఆముదం చెట్టు పాలను వంటికి పట్టించి నక్టెతే 


నౌల తగ్గుతుంది. ఆడవి ఆముదం పుల్లతోగాని, ఊఉ త్రరేణి, కపప తుమ్మ 
పుల్చలతోగాని వళ్ళు తోముకుంటే పళ్ళు గట్టిపడ టమేకాక, బసకు ఆరోగ్యంగా 
Soe: నిమ్మఉప్పు కలిపిన నీరు ల [(దావకంలో వ పత్తి తడిపి, పంటి 
దగ్గర పెట్టి, వెన్వె టనే నీటితో తడిపిన పత్తిని పెట్టాలి. పురుగు చచ్చి, పత్తికి 
అంటుకౌని బయటకు వస్తుంది. 
పార్శ్వపు తలనొప్పి : దిరిసెన విత్తులు గసాలలాగ ఉండే గొబ్బి 
(గొరిట) విత్తులు విడివడిగా దంచి, పొడిచేసి, రెండు కలిపి, నశ్యంగా పీల్చాలి. 
అంతేకాకుండ దిరిసెన చెక్కు, గోరిటాకు, తెల్లమిరియాలు, సొంటి, యా కెల్లి 
పాయలు దంచి, మసలబెట్టి, కషాయాన్ని వ. ఎలాంటి శిరరోగాలైనా తగ్గి 
పోతాయి. 


పేను కొరుకుడు | 'పెనుముష్టిగింజ ఆరగదీసీ పేను కొరికినచోట 
గంధం పెడితే కొరుకుడు తగ్గుతుంది. 


గజైకరరి ; రేగిమల్దుకోగాని, వడ్డగింజతో గాని దానిచుట్టూ గుండంగా 
గీసిన బైలే గజ్జకర) పెరగకుండ తగ్గిపోతుంది, 


గ * వేపాకు, సీతాఫల గింజలు నూరి శరీరానికి వూస్తుంచే గజ్జి తగ్గు 
తుంది. 

పైత్యం : వెలగ ఆకు, జీలకర్ర నూరి తాపితే "పైత్యం తగ్గుతుంది, 
చింతాకు, జీలకర౦ నూరి తాగినా పైత్యం తగ్గిపోతుంది. పెత్య (పకోపంవల్ల 
శరీరంలో దద్దుర్లు లేసాయి. మేకమాను తీగతో కడియాలు చేసి చేతులకు, 
కాళ్ళకు వేస్తే దద్దుర్లు తగ్గుతాయి. ఈ సందర్భంలో వల కప్పుతారు. వలకప్పితే 
దద్దురు తగ్గుతాయని నమ్ముతారు. ఆలుబుకారపళ్ళుగాని, నిమ్మరసం, తేనె కలిపి 
గాని తినిపిస్తే కూడ “పైత్యం తగ్గతుంది. 


మలబద్దకం ౩? శీకకాయ ఆకుగాని, ధనియాలుగాని మసలబెట్టి కషాయం 
సేవిస్తే మలబద్దకం పోతుంది. సునాముఖి ఆకు, కొన్ని ఎండుమిరపకాయలు, 
కొన్ని పాతచింతపండు రిక్కలువేసి బాగా మసల బెట్టి తాగినా మలబద్దకం తగ్గు 
తుంది. భోజనంలో రాలె చిగుళ్ళ పచ్చడిని వాడినా ఇందుకు పనిచేస్తుంది. 
పరగడుపున చేదుజీలకర్ళగాని, దాని పొడినిగాని బుక్కినా మలబద్దకం 
ఉండదు. 
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అజీర్ణం: చిన్న చెనంగి ఆకులతో పచ్చడి చె వేసుకొని తింటే జీర్ణశక్తి 
"పెరుగుతుంది. 'ఆలుబుకార పళ్ళతో చేసిన వచ్చడి కూడ ఇలాగే పని చేస్తుంది. 
సోపు, ధనియాలు నానబెట్టి దంచి, మసల బెట్టి కషాయం తాగినా అజీర్ణం తగ్గి 
పోతుంది. 


సెగ (మూ(తంలో మంట): వేసవి కాలంలో ఎండకు శరీరం వేడెక్కి 
మ్యూతం మంటగా ఉంటుంది. వట్టి వేళ్ళు, జీలక[ర నూరి తాగితే మంట తగ్గి 
మూతం జారీ అవుతుంది. చిల్లగింజలు తిన్నా నెగ తగ్గుతుంది, 


అంటురోగాలు (లైంగిక వారధులు) : రోజంతా అనుముల గుడాలు 
తీంటూ ఈతకల్లు (తాగుతుంటే అంటు రోగాలు తగ్గతాయి. జెర్రిపోతు మొక్క 
వేళ్ళు బియ్యం కడిగిన నీళ్లల్లో నానబెడితే ఎరగా అవుతాయి. ఈ వేళ్ళతో 
తు. లవంగాలు, మొలక వేళ్ళు, రస కర్పూరం కలిపి, దంచి, ఈత కల్లులో 


ఊర బెట్టాలి. ఒక రోజు తర్వాత తీసి, రెండు పూటలా తాగుతూ పథ్యంగా 
రొట్టె తింటూ ఉంటె ఈ రోగాలు తగ్గుతాయి. 


భేదులకు: బ్మరె పెండలో పెట్టి ఉడికించిన నేపాలగింజను ఆరగదీసీ 
తాపిలే భేదులు అవుతాయి. 


విరేచనాలు తగ్గటానికి; ఇరికి పళ్ళు తింటే విరేచనాలు తగ్గుతాయి. 


ర కవిరేచనాలు: ఇరికి చెక్క దంచి, రసాన్ని రెండు వూటలు తాగితే 
మంచి గుణం కనిపిస్తుంది. లేత దానిమ్మ కాయలను ఎండ బెట్టి చూర్ణం చేసి, 
బుక్కితే కూడ రక్త విరేచనాలు తగ్గుతాయి. 


వడదెబ్బ ; మామిడికాయను నిప్పుల్లో ఉడక బెట్టి, పిసికి, జీలక్మర 
కలుపుకొని తాగితే వడదెబ్బ ఉపళమిస్తుంది. 


సొమ్ము: సొమ్మ వచ్చినపుడు కుక్కపొగాకు పసరు చెవిలో, ముక్కులో 
పిండితే సొమ్మ తగ్గిపోతుంది. కాకి మాంసం మిరియాలు, యా కెల్లి పాయలతో 
వండి తినిపిస్తే సొమ్మరోగం మళ్ళీ రాకుండా పోతుంది. 


దగ్గు: తుమ్మ లెక్కను పుక్కిట ఉంచుకొని రసం మింగుతూ ఉంటే 
దగ్గు తగ్గుతుంది. వామ నూరి తాగినా దగ్గు తగ్గుతుంది. తెల్ల జిల్లేడు వూత, 


కాక పూన ఎండబెట్టి, దంచి, పొడిచేనీ ఇంచు ల బుక్కుతుంటే త. 
కూడ వరిస్తాయి. 
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కోరింత దగ్గుః:. పచ్చి కానుగకాయల హారం మెడలో వేస్తారు. లేదా 
మల్లె ఆకులదండ మెడలో వేస్తారు. కోరింత తీగనార తాడును కూడ మెడలో 
వేసారు. కుత్తుక గుంతలో జీడి పెట్టుకుంటారు. పిల్లలక్రె తే నడి జుట్టులో జీడి 
"పెడతారు. బాగా దగ్గు ఉన్నట్టయితే | కొండనాలుకకు జీడి అంటిస్తారు. 


_వాలెంత రోగానికి :. నమిలిచెట్టుగాని లేక కలివేపచెట్టుగాని లేక 
వెల్తూరు చెట్టుగాని _ ఏదైనా ఒక చెట్టు చెక్క తీసుకొచ్చి మోడి, పిప్పళ్ళు కలిపి 
దంచి, రసంతీసి మూడు పూటలు బె పోసారు. పథ్యం చప్పిడి. ఏడు వూటలు 
కూరలేకుండ అన్నం మాతం తినాలి. చన్నీళ్ళు ముట్టుకోకుండ వేడినీళ్ళు 
వాడాలి. 

. వాత రోగాలు:- పెద్దమాను, నమిలి, కలివేప, వెల్లూరు _ వీటిలో 
ఏదైనా ఒక చెట్టు చెక్క తెచ్చి, మోడి, పిప్పళ్ళు కలిపి దంచి, మూడు పూటలు 
పోసారు. ఏడుపూటలు చప్పిడి చేయాలి. న్రీలుగాని, పురువులుగాని సంవత్స 
రానికోసారీ ఈ చప్పీడిమందు తాగుతారు. 


అరికాళ్ళ మంట:. తంగెడి ఆకు పొడి అక అక మంట 
తగ్గుతుంది. 


మేహ రోగాలు:. దొండగడ్డ చూర్ణం: మేహరోగాలను ఉపశళమింప 
చేస్తుంది... 5 


పసిపాపలకు మీది నొ ప్పులు:= ఇది ఊపిరితిత్తుల వ్యాధి. మూడురోజుల 
వరకు వూటపూటకు గాడిదపాలు లోనికి ఇస్తే ఈ వ్యాధి తగ్గుతుంది. 


పళ్ళపారడి విరేచనొలు:. మూడాకుల లేదా సదు చప్పిడి చెట్టు 
తెచ్చి, లవంగం కలిపి నూరి పోస్తారు. 


పుళ్ళు:. పరకచేప కాల్చి, వెంటుకల చిక్కు మసిచేసి, కొబ్బరినూనె 
కలిపి కోడీకతో పెడితే పుష్ట ఎండి హెతాయా 


'నట్టలకు:. ర్యాతి జీడి పలుకులు గంజిలో నానవేసి, ఉదయాన్నే గంజి 
పారబోసి, Wa శుద్ధి అయిన జీడి పలుకులు తింటే నట్టలు ' పడిపోతాయి. 


BJ. 19. 
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ఎరబట్టకు:. ఆరె చెక్క దంచి, వూట పూటకు తాగితే ఈ రోగం 
తగ్గుతుంది. పచ్చి ఎరగురి మల్లెగడ్డతో మోడి కలిపి, దంచి, తాగినా షర బట్ట 
౧ ౧ 6 ట్ర 
తగ్గుతుంది. 
తెల్లబట్టకు:. పచ్చి తెల్ల గురిమలైై గడ్డ, మోడి దంచుకొని తాగాలి. 
యా టి Ce) (a) a 
బొలెంతలకు పొలు పడటానికి; వరక చేపల కూర్‌, వఎండకాయ చారు. 


జలుబుకు 8 మిరియాల పొడి వేసీన ఎండకాయ చారు. 


దెబ్బలకు : కొట్లాటలో బాగా దెబ్బలు తగిలిన వాళ్ళు మేకపాలల్లో 
వాడాలు కలిపి కొన్ని రోజులు తాగితే దెబ్బల నొప్పులు తగ్గుతాయి. జాజి 
కాయ, జాపి, మిరియాలు, ఎల్లిపాయలు మొదలై న దినుసులు పెట్టి వండిన 
పంది మాంసాన్నో, నల్ప మేక మాంసాన్నో లేక నల్పకోడి మాంసాన్నో గోధుమ 
రొ ఫప్రైలతో తింటారు. ఇప్ప పువ్వు సారా తాగుతారు. 


గాయాలకు : ర కమండలం ఆకు తెచ్చి, నూరి కట్టిన ధ్రైతే ఎంతటి 
గాయమైనా త్వరగా మానిపోతుంది. 


చుండెలుక కాటు $ సొంటి, మిరియాలు వేసీ వండిన పిల్లి మాంసాన్ని 
తినటం చుండెలుక కాటుకు విరుగుడుగా భావిస్తారు. 


తేలు కొటు : తెల్ల ఉసిరి కాయ నూరి తేలు కుట్టిన చోట పెడితే నొప్పీ 
తగ్గుతుంది. ఉడుం కొవ్వు పూసీ, కాపీనా మంట తగ్భతుంది. 


పాము కాటు : దుష్టపాల, నాగముష్టి, నాగమల్లె నూరి లోనికి ఇవ్వాలి. 
కళ్ళకు పెట్టాలి. గాయం దగ్గర పెట్టి, కట్టుకట్టాలి 

కుక్కకాటు : ఇప్పచెక్క దంచి పోస్తారు. పంది రక్రంలో మిరియాల 
పొడి కలుపుకొని మింగుతారు. పందిమాంసం వండుకొని తింటారు. 

పిచ్చి కుక్కకాటు : కుక్క కాటుకు చేసే చిట్కాలన్నీ పిచ్చికుక్క 
కాటుకు కూడ చేస్తారు. అంలేకాకుండా పిచ్చి కుక్క కరిచినవానికి కందివూత 
పురుగు వైద్యం చేస్తారు. 


కందివూతకు పనే పురుగు నల్పగా ఉండి, ఎర మచ్చలతో జోరీగకన్నా 
కొంచం పెద్దదిగా ఉంటుంది దాన్ని చంపి, ఎండ పెట్టి, పొడిచేసి ఉంచుకోవాలి. 
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పిచ్చి కుక్క. కరిచిన వానికి చద్ది గంజిలో గండుచీమ తలకాయంత పొడివేసి 
తాపాలి. పొద్దంకా అన్నం పెట్టకుండ తెద (రాగి) ఆంటి లి, మజ్జిగ ఇవ్వాలి. 
ఈ మందు పిచ్చికుక్క కాటుకు విరుగుడు. 


రేచీకట్లు : మేక కాలేయం కాల్చి, పాయదినీ ఆందులో తెల్ల మిరియాల 
సొద, పొడప[తం ఆకు పసరు, చేదు (క్షోమరసం) నింపి, నిప్పులమీద "సెగ 
చూపి, ముక్కలు చేసి, పూటకొక్కటి తినిపిస్తే రేచీకట్టు పోతాయి. మిణుగురు 
పురుగులను అన్నం ముద్దలో పెట్టుకొని మింగితే కళ్లు బాగా కనిపిసైాయంటారు. 


నంజు : క్లోమరస (గంధిని ' చేదుబుడ్డ” అంటారు. తాబేలు చేదు, ఉడుము 
చేదు, నల్పకోడిచేదు _ వీటిని మింగినట్టయితే నంజు రోగాలు తగ్గుతాయి. చేదు 
జీలక(ర్రను లేదా దాని పొడిని నంజు నివారణకు వాడతారు. తెల్పగలిజేరు, లింగ 
దొండ, చిట్టిగార, చిన్న కశంద ఆకు కలిపి, దంచి లోనికి ఇచ్చినా నంజు రోగం 
హరిస్తుంది. 

గడ్డలు _ వాపులు : దుప్పికొమ్ము, కొం;డిగాని ఎముక గంధం తీసి 
గడ్డలకు, వాపులకు వూసే, అవి తగ్గుతాయి. గడ్డలు తగ్గటానికి మ్మరిపాలు, 
లేక మేడిపాలు కూడ కొడతారు, 


కడుపు నొప్పులు : బాలెంతలకు వచ్చే మకిల నొప్పికి తాబేలు బొచ్చె, 
కొండిగాని ఎముక, దుప్పికొమ్ము అరగదీసి లోనికి ఇస్తారు. పిల్లలకు వచ్చే 
శూలనొప్పులకు ఎండ బెట్టిన ఏదు పొట్ట (జీర్ణాశయం అరగదీసి, చనుబాలతో 
కలిపి, లోనికి ఇస్తారు. వామ, కరక్కాయ, గారవండు, సతాపాకు కలిపి, 
నూరి, పిల్లలకు పోసే అన్నిరకాల కడుపునొప్పులు తగ్గుతాయి. 

కుష్టుకు : నాగుపొము తలనరికి, మిగతా భాగాన్ని కూరగా వండుకొని 
తింటారు. 


వీరి ఆవోరంలో మాంసాహారం ఎక్కువ. అందువల్ల కొన్ని జంతువుల 


మాంసం వథ్యమని, కొన్ని జంతువుల మాంసం అవధథ్యమని గుర్రించారు. వథ్యా 
నికి పనికివచ్చే జంతువుల్లో ఎల్లెలుకలు, ఉడుము, జంగపిల్లి ముఖ్యమైనవి. 
ఉడుత, ముంగిస, కుందేలు, నక్క. మొదలై న జంతువులు అవథ్యాలు. 


పెన కొన్ని వ్యాధులకు చేసే వైద్యం వివరించబడింది. ఇవేకాకుండా 
పీరికి కొన్ని పత్యేక మైన వైద్య విధానాలు కూడ ఉన్నాయి. వాటిని ఈ కింద 
వివరిస్తాను. 
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కొవ్వు వైద్యం ః నడుం గట్టీ పడటానికి ఉడుం కొవ్వును మర్దన 
చేస్తారు. మోకాళ్ళ కలుకులకు కూడ దీన్ని మర్దన చేస్తారు. ఆలస్యంగా అడుగులు 
వేస్తున్న చిన్న పిల్లల నడుములకు ఉడుం కొవ్వుతో మర్దన చేస్తారు. బెణుకులకు, 
ఊసులు పట్టు (నరం పట్టుకోవటం) లకు, వాపులకు ఈ కొవ్వును ఉపయో 
గిస్తారు. షే పంది కొవ్వును కూడ వాడతారు, కలరా ఉన్న రోజుల్లో పంది 
కొవ్వుతో దీపాలను వెలిగించుకునేవారు. ఇలా దీపం వెలిగిస్తే వారికి కలరా 
సోకదని విశ్వసించేవారు. 


పంది మాంనం :- అన్ని మాంసాలకంటే పందిమాంసాన్ని వీరు ఎక్కు 
వగా ఇష్టపడతారు. అనేక సంద ర్భాల్లో పందిని చంపి పోగులు వేసుకుంటారు. 
పండగనాడు పంది మాంసం ఉండక తప్పదు. కులపంచాయతుల్లో, విందులిచ్చే 
సందర్భాల్లో, దేవతల మొక్కుల్లో, దయ్యాల మొక్కుల్లో, పందిని కొట్టుకోవటం 
తప్పదు. సంచారానికి వెళ్ళేముందు, మ్యాళాలుగా ఏర్పడిన రోజు కూడ పందిని 
చంపుకుంటారు. ఇలా చేస్తే కలిసొస్తుందని విశ్వసిస్తారు. కలరా వ్యాపించే 
రోజుల్లో ఇంట్లో పందికొవ్వుతో దీవం వెలిగించుకొనేవారు. చుట్టుపట్ల పంది 
మలంతో సాగ పెస్టైవారు. పందిమాంసాన్నే వండుకొని తినేవారు. తం సోక 
కుండ పంది (వబావం చూపుతుందని వారి నమ్మకం. ఈ విశ్యాసాలకు తోడు 
అనేక రోగాలకు చికిత్సగా పందిమాంసాన్ని తింటారు. పిచ్చికుక్క. తమ వేట 
కుక్కలను కరిచిన సందర్భంలో గూడెమంతా కలిసీ పందిని తెచ్చుకుంటారు. 
కుక్కలకు కూడ పంది మాంసం తినిపిస్తారు. వేట కుక్కలకు గంజి, ఆంబలి 
పో సేటప్పుడు వాటిలో జెమ్మడి పాలు కలుపుతారు. పిచ్చికుక్క. కాటుకు 
జెమ్మడి పాలను విరుగుడుగా భావిస్తారు. మనిషికి కుక్కకరిచినప్పుడు పంది 
ర క్రంతో మిరియాల పొడి కలిపి మింగుతారు. పందిమాంసాన్ని వండుకొని 
తింటారు. బాలెంత రోగంతో బాధపడే వారికి చెట్ట మందులు పోనీన తర్వాత 
వంది పేగులు వండి తినిపిసారు. 


జీడి వైద్యం :. బుడిగె జంగాలు జీడితో అనేక చికిత్సలు చేస్తుంటారు. 
కాలికి విరిగిన ముల్లును తీశాక, నొప్పిచావటానికి జీడిపోని, నిప్పుతో కాపుతారు. 
కీళ్ళ వొప్పులు పోవటానికి నొప్పి ఉన్న దగ్గర జీడి. పెడతారు. వర్షాకాలంలో 
నీళ్ళల్లో తిరిగి తిరిగి కాలి వేళ్ళ సందులు జవికి నొప్పి చేస్తాయి వీటినే 'ఊరిళ్సు! 
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అంటారు. ఈ నొప్పి తగ్గటానికి వేళ్ళ సందుల్లో జీడి పెడతారు. దగ్గు బాధ 
ఎకుు_వై నప్పుడు గొంతు గుంటలో జీడి పెట్టటమే కాకుండ, కొండ నాలుకకు 
కూడ అంటిస్తారు. పిల్లలకు నడిజుట్టులో జీడి పెడతారు. కీళ్ళ నొప్పులు, 
దెబ్బల నొప్పులు తగ్గటానికి నొప్పి ఉన్నచోట జీడితో గుల్లులు వేస్తారు. జీడి 
గింజమీద గుచ్చి, ఐదారు చిన్న చిన్న రంధాలు వేస్తే లోపలినుంచి రసం 
మెల్లగా ఉబుకుతుంది. చిన్న దబ్బడంతో జీడి గింజ వెనక భాగాన్ని గుచ్చి 
పట్టుకొని, రం|ధాల వెపును నిప్పుమీద వేడి చేస్తారు. జీడీకి ఉడుకు తగిలాక 
నొప్పి ఉన్న స్థలంలో తడిబట్ట వేసి, దానిమీదినుంచి ఈ వేడి జీడి గింజను 
"పెట్టి, వొత్తుతారు. దానితో నొప్పి ఉన్న దగ్గర చురుక్కుమనటమే కాకుండా 
బట్టలోనుంచి వెళ్ళి జీడి కూడ అంటుకుంటుంది. జీడి అంటుకున్న దగ్గర తర్వాత 
పుండు అవుతుంది. పుండు మానటంతో నొప్పీ కూడ తగృతుంది. దీన్నే 'గుల్లు 
వేయటం” ఆంటారు. గత్తర (కలరా) ఉన్న రోజుల్లో జీడిబొట్లు పెట్టుకునేవారు 
జీడిబొట్టు పెట్టుకుంటే కలరా సోకదని నమ్మేవారు. 


అగ్ని వైద్యం : పుట్టినప్పుడు పుల్చలు (పుడకలు) వేయటం వీరిలో 
కూడ ఉంది సూదిని చింతనిప్పుల్లో ఎరగా కాల్చి, శిశువు బొడ్డుకు నాల్లు 
వై పులా రెం డెండు వాతలు వేస్తారు. దీన్నే “పుల్లలు వేయటం” అంటారు, ఈ 
విధంగా పుల్లలు వేస్తే పిల్లలకు పాలు బాగా జీర్ణమై ఆరోగ్యంగా ఎదుగుతారని 
విశ్వసిస్తారు. సౌమ్మ రోగాలకు, కొన్ని రకాల వాత రోగాలకు పసుపుకొమ్ము 
మొదలై నవాటితో నొసలు, కణతలు, మెడ మున్నగుచోట్ట కాల్చుకారు. నంజు 
రోగం ఉన్న పిల్లలకు రెండు మణికట్ల వద్ద రూపాయి బిళ్ళంత గుండంగా 
ఆగ్నిముదలు వేయిస్తారు. బీడి గుల్టులు కూడ అగ్ని వైద్యంలో చెప్పుకునే వే 
మడిమశూల అయినప్పుడు పెండతో మడిమ మీద కుదురుకట్టి నూనె మరిగించి 
పోసారు. 


ఇంతవరకు పేర్కొన్న బుడిగె జంగాల వైద్యం పరిశీలిస్తే రోగనివార 
ణోపాయాల్లో కొన్ని (గామీణుల్లో కూడ కనిపిస్తాయి. కాని వీరికే పరిమిత మైన 
మందులు, చిట్కాలు, విధానాలు చాలా కనిపిస్తాయి. వృక్ష సంబంధ వైద్యంలో 
ఆయా రోగాలకు వీరే వాడేమొక్కలు అనేకం ఉన్నాయి. జంతు సంబంధ 
వైద్యం వీరికి (ప్రత్యేకమైంది గిరిజన జాతుల్లో ఈ విధానం సంప్రదాయంగా 
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వస్తుంటుంది. జానపద వైద్యంలో వీరు చేయి తిరిగినవారు కాబట్టే ఏ విధమైన 
వృత్తి గాయకులుగా ఉన్నా ఓ పక్క వైద్యం చేయటం కూడ ఉంటుంది. 
సంపదాయంగా వస్తున్న జానపద వైద్యానికి తోడు బైరాగి చిట్కాలు, 
పులిప్పాణి వైద్యం మొదలైన విధానాలను కొన్నింటిని కూడ అభ్యాసం చేసి 
వైద్య వృత్తిలోనే కొందరు స్థిరపడటం కనిపిస్తున్నది. ఈ వైద్యానికి తోడు 
భూతవై ద్యం కూడ చేస్తుంటారు. కోయ పంతు వృత్తి, మైకుసెట్టతో మందులమ్మే 
వృత్తి స్వీక రించినవాళ్ళను, (పతిగూడెంలో దర్శనమిచ్చే బుడిగె జంగం నాటు 
వైద్యులను, భూతవై ద్యులను గమనిస్తే జానపద వై ద్యంలో బుడిగె జంగాలకున్న 
అనుభవం, అవగాహన [పస్పుటమౌతుంది. 


ఈ విధంగా ఈ |పకరణంలో బుడిగె జంగాల ఆచార సంప్రదాయాలు 
పరిశీలించబడ్డాయి. ఇతర కులాలవారికి, తెగలవారికి, బుడిగె జంగాలకు ఆచార 
సం్యపదాయాల్లో ఉన్న భేదసాదృళ్యాలు వీలైనంతవరకు చర్చించబడ్డాయి. 
ఏ ఆచారం తీసుకున్నా, ఏ సంప్రదాయం తీసుకున్నా వీరి కుల (పత్యేక త 
స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది. వేట వీరిని ఆటవిక జీవనానికి దగ్గరగాచేన్తే, కుల పంచా 
యతులు తెగల లక్షణాలను ఆపాదిస్తున్నాయి. |పసూతి, వివాహం, ఆరాధనా 
పద్ధతులు మొదలైన ఆచారాలు ఆ విషయాన్ని బలపరుస్తున్నాయి. 


ఆచార సం వదాయాల తర్వాత పీరి వస్తు సంస్కృతి గురించి వివరించ 
నలసీవున్నది. తర్వాత |పకరణంలో ఈ విషయాన్ని పరిశీలిస్తాను. 


ఇదవ (పకరణం 


ఇడ అర ఎ అల 
వస్తు సంస్కృతీ 

తమ జీవనోపాధికి అవలంబిస్తున్న చేతిపనులుగాని, వినియోగ వస్తువులు 
గాని, తమ అవసరాలకు తయారుచేసుకున్న వస్తువులుగాని వస్తుసంస్కృతిలో 
భాగాలవుతాయి. దీన్నే భౌతిక సంస్కృతి (మెటేరియల్‌ కల్చర్‌) అంటారు" 
“సోక్‌ ల్రోర్‌ అండ్‌ ఫోక్‌లై ఫ్‌' (గంథంలో రిచర్డ్‌ ఎం. డార్చన్‌ ఇందులో చెతి 
వనులు, చితకళ, వాస్తు, దుస్తులు, వంట అనే ర్‌ విభాగాలను పేర్కొన్నారు. 


జానవద విజ్ఞానంలో స్టూలంగా రెండు విభాగాలుంటాయని అవి 1. 
కంటికి కనిపించనివి 2. కంటికి కనిపించేవి? ఆని, కంటికి కనిపించే కౌశలాన్ని 
(వదర్శించే వస్తువులు వస్తుసంస్కృతిలోకి చేరతాయని డా. ఆర్‌ .వి. ఎస్‌. 
సుందరంగారు “ఆం ధుల జానపద విజ్ఞానంలో పేర్కొన్నారు. 


జి 
ల్లో 


1 

2, ఇంటిలోని వస్తువులు 
3. ఆహార పానీయాలు 
శ. దుస్తులు _ ఆభరణాలు 
5, పశుసంపద ("పెంపుడు జంతువులు) 
6. చేతివనులు 


1. బుడిగె జంగాల ఇండ్లు 
చెంచు నివాస (పదేశాన్ని 'చెంచుగూడెం' అని, కోయల నివాస 
(పదేశాన్ని 'కోయగూడైెం' అని, లంబొడీల నివాస (వదేశాన్ని 'తంగ' అని 


బుడిగె జంగాలు 


అన్నట్లుగానే, బుడిగె జంగాల నివాస | పదేశాన్ని *బిరాడు' అంటారు. '*బిరాడు” 

పదం 'బిడారు' నుంచి వచ్చింది. *బిడారు' అంటె “తండ” అని కూడ అర్థం. 
బిడారు పదం 'గుడారు' నుంచి వచ్చింది. గడారు, బిడారు, విరాడు. న! 
మూడు వడాలు సమానార్గకాలు, ఈ పదాలు తెగల నివాస (పదేశం” అనే 
అర్ధాన్ని బోధిస్తాయి. న 


బుడిగె జంగాల ఇండ్లు ఊరికి దూరంగా ఉంటాయి. వీరిలో రక రకాల 
వృత్తి వేషాలు వేసే వారున్నా, పీరిందరి కులం మాతం ఒక్కటే కొబట్టి 
కులస్థులంతా కలిసి ఒకేచోట సామూహికంగా ' జీవిస్తుంటారు. అర్ద చందా 
కారంలో ఉండే చిన్న చిన్న మూడు వంకర గుడిసెలు వీరివి. వీరు గామీణు 
లకు దూరంగా మసలుతుంటారు. నాగరక సమాజంలో ఇముడక మరుగు జీవి 
తాన్ని ఇష్టపడుతుంటారు. _అందువల్తనే సమాజానికి దూరంగా “బిరాళ్ళిలో 
విలక్షణమైన తెగ లక్షణాలతో జీవనం సాగిస్తారు. . 
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బుడిగె జంగాల దిరాడు 





wt ళా 


అలీ 





న. 4% 
జ జః a 


జానపద వృత్తి' కళలను (పదర్శిస్తూ, ఊరూరు తిరుగుతూ జీవిస్తారు కాబిట్టి, 
వీరి గుడిసె సులభంగా నిర్మించటానికి, సులభంగా విప్పటానికి, సు సులభంగా మోస్సు 
కొనిపోవట్లానికి వీలుగా ఉంట్టుంది, ౫ 
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వ్మపిల్‌ 1989 'బుడ్గజంగం వాణి” (ప్రత్నేక సంచికలో వీరి గుడిసెను 
వర్ణించే ఈ కింది గేయం (వచురించారు, 


మూడు వంకర్ణ గుడిసెరా . నాది 
ముచ్చటైన చాప మిద్దెరా ॥మూ॥ 


మూడు వంకర్లు పాతి _ కుంటెన శివ్యలు జేర్చి 

వెంటుక తాళ్ళను చుట్టి _ బల్లోలలు బంధించి 

వెన్క. మాడుచాప వేసి _ పక్క బగుల్‌రిక్క గట్టి 

అ స్తర్లు మీదవేస్తే ఆదే. నా గుడిసౌనురా ॥మూ॥ 


ముందు నుంచి చూసె నేమె _ చందమామ సగం రూపు 

వెనక నుంచి చూస్తే అదియే _ కనక గిరి అనిపించూ 

మూడు కాలాలలోనా _ నీడ నిచ్చు ఆ గూడు 

కావిడి దబ్బుంటి చాలు _ కదులుతుంది ఊరూరు 1మూ॥ 


| మూడు వంకర్ణ గుడిసె అక్క-డ చాప మిద్దెగా భావింపబడ్డది. గుడిసె 
నిర్మాణం కూడ చెప్పబడింది. ముందు నుంచి అర్ద చందునిలా, వెనక నుంచి 
కనకగిరిలా తమ గుడిసె కనిపిస్తుందని, పతకుంద చలినుంచి, ఎండనుంచి. 


తమను కాపాడే ఆ గుడిసె కావడి బద్ద సహాయంతో ఊకూరు తిరుగుతుందని 
వర్ణించబడింది. 


వీరి గుడిసెకు మూలాధారం మూడు వంకర్లు. “వంకర్చు' అంటే వంకరగా 
తిరిగి ఉన్న కటైలు. ఊడుగు చెట్టువి గాని, వావిలివిగాని ఒక అంగుళం మందం, 
సుమారు ఎనిమిది అడుగుల పొడవున్న కటైలను కొట్టుకొస్తారు. మధ్యలో రెండు 
గజాల ఎడం ఉంచి, వాటిని ఇటు మూడు, అటు మూడు పాతుతారు.. తర్వాత 
రెండెండు క దైలషె చివర్ణను ఒకదానితో ఒకటి కలిపి, వలయంగా వంచి, 
ఇంచుమించు ఐదడుగుల ఎత్తు మీద తాడుతో చుట్టి కడతారు. అప్పుడే రెండు 
"కట్టెలు అర్థ చం దాకారంగా వంగుతాయి. దీన్నే “వంకర” ఆంటారు. (పతి 
గుడి సెకు ఇలాంటి మూడు వంకర్లు కొవలసీ ఉంటుంది. పచ్చి క ట్రైలను కొట్టు 
కొచ్చి, ఒక్‌ దగ్గర పాతి, వంక ర్హుగా కట్టి, ఎండినదాకా ఉంచ్లుతారు. ఎండిన 
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తర్వాత ఈ కరలు ఎప్ప టికీ వంకరగానే ఉంటాయి. అప్పుడు వీటిని గుడిసెకు 
వంకర్లుగా వాడుకోవటం సులభమవుతుంది. 


గుడిసె వేసుకునేటవ్పుడు అనువైన స్థలంలో ముందుగా ఈ మూడు 
వంకర్ణను పాతుతారు. ఈ మూడు వంకర్షకు అడ్డుక ఫైలు గా “బల్లోలలు” వాడు 
తక “బలమైన కోల' అనేదే 'బిల్లోల' అయ్యంది: 'కోల' అంటే పొడవాటి 
కరి సర్వసామాన్య౦గా అంకోల వృక్షం (ఊడుగచెట్టు) కరలనే బల్లోలలుగా 
వాడుతారు. కాబట్టి వీటికి ఈ పేరొచ్చిందే మో. [పతి గుడిసెకు పది బల్లో లలు 
ఉంటాయి. ఊడుగు కరలు దొరక నప్పుడు వాయిలి, వెదురు కరలను కూడ 
ఉపయోగిస్తారు. వీటిని మూడు వంకర్ణకు అడ్డంగా పెట్టి, (పతి వంకరతో కలిపి 
క స్రేస్తారు. 


వంకర్లు, బల్గోలలు కట్టిన తర్వాత వెనకభాగంలో ఐదు “మాడు ళివ్వలు” 
పాతి, పె చివరలను వంకర క రైతో కలిపి కడతారు. *“శివ్వ' అనే పదం 'చివ్యి 
నుంచి వచ్చింది దీనికి “సన్నంగా పొడవుగా ఉండే కొమ్మ” అని అర్థం. గడ 
శివ్వ, శివ్వక టై అనే |పయోగాలు వీళ్ళలో కనిపిస్తాయి. మాడు శివ్వలను 
'కుందెన శివ్వలు' అనికూడ అంటారు. వంగి, వంకరగా ఉండటంవల్ల ఈ పేరు 
వచ్చి ఉంటుంది. వంకర్లలాగానే ఈ కరలను కూడ వచ్చిగా ఉన్నప్పుడు 
కొంచం వంపి, కట్టి ఉంచుతారు. ఎండిన తర్వాత తొడువిప్పి, మాడు శివ్యలుగా 
వాడుతారు. ఈ వంగిన మాడు శివ్వలు కట్టడంతో గుడిసె వెనకభాగంలో 
వలయంగా వాలు ఏర్పడుతుంది, ఈ వెనక భాగాన్ని “మాడు అంటారు. తలకు 
మాడ (మాడ పట్టు) ఎలాంటిదో, గుడినెకు ఈ మాడు అలాంటిది, మాడు 


శివ్వలు కట్టడంతో గుడి సెకు ఒక రూపం (స్ట్రక్చర్‌) ర తలొక: ఇప్పుడు 
వరుసక్రమంలో దానిమీద చాపలు వేస్తారు. 


గుడిసె రెండు పక్కలకు కింది భాగంలో, భూమికి రెండంగుళాల-పెన 
మూడున్నర అడుగుల వెడల్పున్న తాటిచావను, మొదటి వంకరనుంచి, చివరి 
వంకరదాకా పొడవుగా అటు. ఒకటి, ఇటు ఒకటి కడతారు. ఈ తాటి చాపలను 
“బగుల్‌ రిక్కలు' అంటారు. గుడిసెకు కే “పక్కల రెక్కలు” అనేదే 
“ఐగుల్‌ రిక్క-_లు' అయింది. బగ్నులిక్కలు తాటి ఆకులతో అల్లినవికావు. తాటి 
ఆకులను వరుసగా ఒకదాని అంచున ఒకటి. చేర్చి, ఆడుగున్నర పొడ వుండే 
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దబ్బడం సహాయంతో తాడుతో కుట్టినవి. ఎండిన తాటి ఆకుల మీద నీళ్ళు జల్లి, 
ఆకును విప్పి ఒక ఆకుతో రుద్ది, వెడల్పుగా సాపు చేస్తారు. వాటిని ఒకదాని 
అంచువద్ద మరొకటి చేర్చి కుడతారు. రెండవ వరుసలో మళ్చీ టకం ఆకును 
జొనిపి, తాడుతో కుడతారు. ఈ విధంగా మూడు వరుసలు కుట్టి, బగ్గురిక్కం 
లను తయారు చేసుకుంటారు. రెండువై పులకు చివరన ఊండే కుట్టు తాళ్ళతో 
బగ్చులిక-లను మొదటి వంకరకు మూడు చోట్ల, చివరి వంకరకు మూడు చోట 
కడతారు. 

బగు లిక్కాలను కట్టిన తర్వాత వంకర మీది నుంచి “అ స్తర్లు” వేస్తారు. 
“అ స్తర్దు' అనేవి ఇంటిపైన కప్పే ఈత చాపలు. అటువైపు బగ్ములిక్కల మీద 
నుంచి వేసిన చాప (ఆస్తర), ఇటు కొంచం తగ్గుతుంది. ఇటు నుంచి వేసింది 
అటుకొఠచం తగృతుంది. ఒకదాని మీద ఇంకొకటి వేస్తే గుడినె మూడు వంక ర్ల 
వరకు మొత్తం కవ్పబడుతుంది. 


అ స్తర్లు వేశాక మాడు శివ్వుల మీద మాడు చాపలు వేస్తారు. మాడు 


చాపలు బగు లిక కల మాదిరిగా తాటి కమ్మల కుట్టినవి బగు లిక్కల పొడవు, 

వెడల్పు సమానంగా ఉంటుంది. మాడు చాపలు కుడుతున్న వుడు ఆ వక్క ఈ 

పక్కా కమ్మలు తగ్గిస్తూ కుట్టడం వల్త రానురాను వెడల్పు తగ్గుతూ వస్తుంది. 

చివరికొన గుడి శిఖరంలాగా “తయారవుతుంది. గుడిసె వెనక భాగాన్ని అంటే 

మాడు శివ్వలను ఇలాంటి మాడు చాపతో కప్పుతారు గుడిసె పెనుంచి తాళ్ళతో 
క 'టేస్తారు. దీనితో బుడిగె జంగాల గుడిసె నిర్మాణం పూ ర్రయిపోతుంది. 


వర్షాకాలంలో గుడి సె చుట్టు *వర్సంది' తీసారు. *'వర్శంది ఆంటే వర్షపు 
నీరు సోయే సంధి లేక సందు. గుడినెచు చుట్టూ రెండు మూడంగుళాల లోటుగా 
చిన్న కాల్వదిసి, అదే మన్నుతో చుట్టూరా కట్టలాగా కడతారు. ఇలా చేయటం 
వల వర్షపు సీరు గుడి సెలోకి రాకుండ. పక్కనుంచి వెళ్ళిపోతుంది. 


పీరు గుడిసె కట్టటానికి ఉపయోగించే తాళ్ళకు కూడ (పత్యేకమైన పేర్లు 
పెట్టుకున్నారు. ముందరి వంకరను బల్గొలలు క లిపిక సే తాడుకు, “ముందలి 
వంకరతాడు” అని పేరు. అలాగే “వెనక వంకరతాడు' ఉంటుంది. నడిమి 
వంకరకు కళే తాడును 'నడిమి గాలి తాడు' అంటారు. గుడిసె లోపల వాడే 
తాళ్ళు వెంటుకల తాళ్ళు కాగా బయట ఉన యోగించేవి నార తాళ్ళు. 


300 బుడిగె జంగాలు 


ఒక ఊరినుంచి మరో ఊరికి వెళ్ళిటప్పుడు గుడిసె విభాగాలన్ని ఒక్కొ 
క్కటిగా చకచకా తీసి, వేటికవి కట్టి, కావడి పెట్టుకొని తీసికెళ్తారు. గుడిసెకు 
ఉపయోగించే [పతి చాపకు, తాడుకు, కరలకు (పత్యేక మైన పేర్చండటంవల్ణి 
గుడిసె వేయటంలో, గుడిసె విప్పటంలో వీరికి సౌలభ్యం క లుగుతున్న ది. 


జంగం ఉవకులాలో సంచార లక్షణం కలిగి ఉండి, గుడిసెల్లో నివసీంచే 
| ఇ 
తెగ బుడిగె జంగాలది. ఆందువల్లనే వీరికి గుడిసె జంగాలనే పేరు కూడ ఉంది. 
వీరు గుడిసెకు వాడే 'బలొలి' అనేది వీరిలో ఒక ఇంటి పేరుగా ఉందంటే . 
వీరి జీవనపద్ధతిలో గుడి నెకు ఉన్న |పాధాన్యం తెలుస్తున్న ది. బల్హోల చిన్న 
వీరన్న అనే బుడిగె జంగం నంద్యాల (కర్నూలు జిల్లా) పటణంలో మునిసీపల్‌ 
: న, వ! 

కౌన్సిలర్‌ గా పనిచేశారు. 


ఇప్పుడిప్పుడు (గామాల్లో స్టిరపడుతున్న బుడిగె జంగాలు పూరిగుడి సెలు, 
_ పెంకుటిళ్ళు, రేకుల ఇళ్ళు మొదలైనవాటిలో నివసిస్తున్నారు. నగర [పాంళా 
ల్లోని వారిలో కొందరికి ఆర్‌ నీ.సి ఇళ్ళు కూడ ఉన్నాయి. [గామ _పాంతాల్లో 
(వకుత్వం కట్టించిన బలహీనవర్గాల కొలణ నీలో కూడ వీరు నివసిస్తున్నారు. 


ని, ఇంటిలోని వస్తువులు 

గుడిసె వాకిట్టో ఓక పక్కన మూడురాళ్ళ పొయ్యి ఉంటుంది. దాని 
పక్కన ఒక నీళ్ళకుండ, ఒక బువ్యకుండ, ఒక కలికుండ, కూరకుండ లేక 
పులుసు అటికె ఉంటాయి. కలి పెట్టి అన్నం లేక నూకల అన్నం వండు 
కుంటారు. రౌశ్సైలు చేసే పిండిలో “కలిపోని పిసికి రొటైలు చేసుకుంటారు. 


అన్నంకుండ మీద మూత పె పెట్టటానికి బుడ్డి లేక మరువ ష్‌ తటి. అందులోనే 
ఉప్పు పోసుకుంటారు. పూర్వం రొట్టెలు చేసుకోవటానికి మట్టి పెనం వాడేవారు. 
ఇపుడు ఇనువ పెనం వాడుతున్నారు. కలికుండ పక్కన. గంబికుండ కూడ 
ఉంటుంది. అన్నం నుంచి గంజి వొంపటానికి సీబ్బి వాడతారు. నీబ్బిని దూసర 
(సుదర్శన) తీగతో అల్లుతారు. కొబ్బరిచిప్పకు సన్ననిక వై దోపి చేసిన తెడ్డు 
ఉపయోగిస్తారు దిన్ని" కారు అంటారు. 


కారం నూరుకోవటానికి ఇంటింటికి ఒక. “గుంజిప్ప,? ఒక గుత్పక్లె' 
ఉంటాయి. “గుంజిప్ప' అం ట్రే గుండ్రని చిప్ప. ఇది అర అంగుళం మందం 
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ఉంటుంది. లోపలి భాగంలో దొడ్డు ఇసుకను అతికించి, వీరికోసం కుమ్మరి 
దీనిని [ప్రత్యేకంగా తయారుచేస్తాడు. గుత్పకటై ఉపయోగించి గుంజిప్పలో 
ఎండుమిరపకాయలు మొదలై నవాటిని నూరుకోవచ్చు. కారం నూరటానికి 
ఉపయోగించే కె అయినందువల్ల గుత్పగ టైను “కారంక ట్రై! అని అంటారు. 
ఇంచుమించు రెండంగుళాల వ్యాసం, మీటరు పొడవున్న కర౦ను గుత్పక టైగా 
ఉపయోగిస్తారు. చింత, తుమ్మ, ఊడుగు, వెలుతురు, మంగ మొదలైన కర్ర 
లను కారం కస్రైలుగా వాడుతారు. సాధారణంగా తుమ్మకర9లను కారం క ట్రై 
లుగా వాడుతుంటారు. 


కాలానుగుణమైన మార్పులవల్ల ఇటీవలి కాలం నుంచి చాలామంది బుడిగె 
జంగాలు మట్టిప్మాతలకు ప్రత్యామ్నాయంగా ఆల్యూమినియం పాత్రలను కూడ 
వాడటం ప 


ఆహార ప్మాతలు కాకుండ ఇంట్లో, ఇంటి బయట ఉండే వస్తువుల్లో 
వలలు, చిక్కాలు, ఉరులు, బోనులు, ఊదరలొట్టి, కరు9, కొడవలి మొదలై న 
వేట పరికరాలు, చాపలు అల్పటానికి ఉపయోగం ఈత కమ్మ మోపులు, తిన 
టానికి దాచుకున్న జొన్నలు, రాగులు పోసిపె పెట్టిన 'బుంగతి త్రీ మొదలైనవి 
ఉంటాయి. ఈత చాపతో సంచిలాగా తయారుచేసినదాన్నే “బుంగతి త్తి' 
అంటారు. కొందరి దగ్గర సొరబురలు కూడ ఉంటాయి. ఇప్పుడు వాటి వాడకం 
తగ్గినా ఇటీవలి కాలందాకా అడుక్కున్న అంబలి సోసుకోవటానికి, ఎండకాలంలో 
నీటిని నిలువచేసుకోనటానికి సౌర బ్మురలను ఉపయోగించేవారు నూనె, తేనె, 
నిలువ చేసుకోవటానికి సిద్దెలు ఉంటాయి. ఇవికాకుండ ఇంటికో కావడి దబ్బ 
తప్పకుండ ఉంటుంది. ఒక్‌ ఊరి నుంచి మరో ఊరికి వెళ్ళేటప్పుడు సామాను 
మోయటానికి, వనంనుంచి ఈతకమ్మ తేవటానికి కావడిదబ్బ తప్పని సరి. 
కావడి పెట్టుకి కోవటానికి ఉపయోగించే “బద్ద” నే 'కావడిదబ్బి” అని అంటారు. 
దీన్ని లావుపాటి వెదురును చీల్చి తయారుచేస్తారు. 


వీరు మాట్లాడుతున్న ప్పుడు తాము ఉపయోగించే వస్తువులను ఉవమానా 
లుగా ఉపయోగిస్తారు. బాగా కొవ్వుపట్టి ఉన్నవాణ్ణి “నూనెసిద్దె' తో పోలుస్తారు. 
స్టూలకాయుణ్ణి, దృఢమైన శరీరం కలవాణ్ణి “బుంగతి త్తితో ఉపమిసా ఆరు, పెళ్ళి 
కొని పిల్లను, పిల్లవాణ్ణి “చిన్నవాళ్ళు” అనే అర్థంలో 'బ్యరకాయంత పీల్చ, 
'బురకాయంత పిలగాడు అని సంబోధిస్తారు. 





బుడిగే జంగోలు 


వీరి ఇండ్లను ఇంటిలోని వస్తువులను గమనించినథ్రైతే వీరిని ఆటవిక 


మొలల 


జీవనం నుంచి (గామీణజీవనం వైపు పయనిస్తున్న సమాజంగా గుర్తించవచ్చు. 
ఆటు కొండల్లో ఉండక,ఇటు [గామాలకు చేరక మధ్యస్థ జీవితం గడుపుతున్నారు, 
వీళ్ళ గూడెం “బిరాడు' సంచార జీవనాన్ని తెలుపుతున్న వదం, ఇండ్ల నిర్మాణం 
కూడ 1దిమ్మరి జీవితానికి గుర్తుగా. ఉంది. ఇంటిలోని వస్తువుల్లో చోటుచేసుకున్న 
వేట పరికరాలు వీరికి వేటవట్ట ఉన్న గాఢమైన అభినివేశాన్ని చాటుతున్నాయి. 
వీరిలో వేట ఒక సాంప్రదాయిక వృత్తిగా స్థిరపడినట్లు రుజువు చేస్తున్నాయి. 
ఈతకమ్మ మోపులు, పటైలు చాపలల్లే ఉవవృత్రిని బోధిస్తాయి. వంటప్మాతలు, 
ఆహారపు అలవాట్లు వీరిలో ఉన్న ఆదిమ జాతి లక్షణాలకు (పతీకలు. ఈ 


విధంగా వీరి ఇండ్లు, ఇంటిలోని వస్తువులు వీరి జ్రీవనగిధానానికి దర్పణాలుగా 
ఉన్నాయి. 


ఆ, ప పంట Le 





బుడిగె జంగం బిరాడులో చాపలల్లటం 
8. ఆహార పానీయాలు 
ఆహారం కోసం వేట మీదనే ఆధారపడటం ఆదిమజాతి అక్షణ౦. ఆనాటి 
నుంచి ఈనాటి వరకు ఈ లక్షణం మానవ సమాజాల్లో కొనసాగుతూనే ఉంది, 
కొండ జాతుల్లో రోజూ వేటాడి, జంతువుల మాంసం తినని తెగలు అరుదుగా 
ఉంటాయి. వీరికి ఈనాడు వరి, జొన్న మొదలైనవి _పధానాహారంగా ఉన్నా, 


వస్తు సంస్కృతి 803 


అడవి జంతువుల మాంసాహారం కూడ ఆపధానమేమీకాదు. యానాదులు, 
చెంచులు మొదలైన తెగలవారిలో ఇప్పటికీ ఈ ఆహారవిధానం కనిపిస్తున్నది. 
బుడిగె జంగాలు కూడ ఆహారపు అలవాట్లలో యానాదులు, చెంచులలాంటివారే. 


బుడిగె జర వేట. [పధాన వ్యాపకం. ఏ వృత్తి వేషం వేసినా, 
ఇంటికొచ్చాక వేటకు వెళ్ళటం సర్వసాధారణం. (పతి రోజు ఏదో అడవి జంతు 
వును తెచ్చుకొని తిన్నదాకా వీరికి గడవదు. పెద్ద జంతువులేవీ దొరకని 
ఉడత లో, ఎలుకలో, చేపలో, ఎం|డకా యలో ఏవో ఓ ఒకటి తప్పవు, 


(పాచీన కావ్యాల్లో: వూర్య కవులు భశ్య, భోజ్య, చోష్య, లేహ్వాదు 
లను తమ కావ్యాల్లో విరివిగా వర్ణించారు. మాంసాహార వర్ణనలు చాలా తక్కు. వ. 
కాళహ స్త్‌ మాహాత్మ్యంలో దూర్దటి నిషాదుల వేటను వర్పించాడు. తిన్నడు 
పందులు, లేళ్ళు, దుప్పులు మొదలైన జంతువులను చంపి. మంచి మాంస 
ఖండాలను కరకుట్టుగా కాల్చి, శివునికి భక్తితో సమర్పించాడని చెప్పాడు.] 
నిషాదులు అడవి పందులను కూల్చి, కాల్చి, తిన్నారని ఇలా వర్ణించాడు : 


[కొవ్విన యేకలంబులను కొన్నిటి గూల్చి, కమర్ని పెంచులం 
జివ్యుచు, ఎజమన్న లది, చివ్వున నీరివురంగ నేర్చి, నో 
శ్లుప్విశులూర (పేల్చి, చ మురుట్టిపడం క రికుట్టు గొల్చి, క 
ల్గువ్వల నీడ నొక్క పరిశుద్ద శిలాతలభూమి స కిల 


ఈనాడు ఆడవి పందులు లభించకున్నా బుడిగె జంగాలు ఊర పందులను 
ఇలాగే కాల్చి, పోగులు వేసుకోవటం ఉంది. 


అల్లసాని పెద్దన మనుచరితలో స్వరోచి మృగయావిహారం వర్ణించ 
బడింది. వేటాడిన తర్వాత వేటగాళ్ళు సెలయేరు చెంతనే ఊన్న పెద్ద వృజల 
నీడకు చేరి, జంతువుల మాంసాన్ని వండుకొని, కాల్చుకొని మొదట ఆడవి రేనికి 
సమర్పించి, తర్వాత తాము తిన్న విధానాన్ని కవి ఇలా వర్ణించాడు: 


1. శ్రీ కాళహస్తి మహత్మ్యము _ 3.868. 
2. శ్రీ కాళహస్తి మాహాత్మ్యము _ 3.50. 


క్రీశ బుడిగె జంగాలు 


వేటగాళ్ళు సమతలంగొ ఉన్న భూమినీ కొంచెం (తవ్వి, చిన్న చిన్న 
గుంటలు చేళారు. గుంటల్లో నావురు చెట్టు ఆకులు పరిచి, మాంసం లోనుంచి 
మంచి మంచి మాంస ఖండాలు, 'కారిజం, కందనకాయ, కొవ్వు మొదలైన 
మెత్తని భాగాలను ఆకుల నిండుగా కుక్కారు. అందులో కండతో ఉన్న చింత 
కాయలను ఎక్కువ తక్కువలు కాకుండ దంచి వేళారు. తేటదైన లేడి రకాన్ని 
ఎసరుగా గుమ్మరించారు. ఉప్పు కలిపారు. కావుగప్పీ, మీది నుంచి కారెనుము 
పీడకలను పేర్చారు. నెల్లి కొయ్యలు రాపిడి పెట్టి, అగ్గి పుట్టించి, పిడకల 
నుగ్గులకు అంటించారు. మంట అందుకొని లోపల బాగా ఉడికిన తర్వాత తీసి, 
ఉప్పువట్టి వేడి వేడిగా ఉన్న మాంసంముక్కలను చృటాతి మీద పెట్టి, కాటిరేనికి 
సమర్పించారు. వీటితోపాటు కనకనలాడే నివ్పలో చమురు. చిప్పిల్లగా కాల్చిన 
కరకుట్టను కూడ అడవి దేవుడికి కుడుపు పెట్టారు. దేవతా (పీతి కోసం జంతువుల 
a తోకలు, డొక్కలు తీసి eA చెట్లకు కట్టారు. తర్వాత పాళ్ళ 
వెంబడి పంచుకొని ఆందరు తిన్నారు.! 


ఈనాటికి బుడిగె జంగాలు కూడ వేటలో ఇలాగే వంచి మంచి మాంస 
ఖండాలను వండుకొని, కాల్చుకొని తినటం కొనసాగిస్తున్నారు. “వేటలో వంట' 
శీ రిక కింద ఈ విషయం (పస్తావించబడుతుండి. 


బుడిగె జంగాలు తీనే జంతువులు : వీళ్ళలో [ప్రచారంలో ఉన్న ఈ కింది 
వేటపాటలో వీరు వేటాడి పట్టుకొని తినే అనేక జంతువుల పేర్లు పేర్కొనబడ్డాయి. 


అశ్కో-టికి ఎంత బాదరా! ఓ కారిగా! 


శికారంటె నింత లేదురా! దికారిగా! ie 
కాల్వలోని చిన్నచేప _ మడుగులోని పెద్దచేప 
గప్యెలోని ఎండకాయ _ తొవ్వి తొవ్వి పడ్తెగూడ nen 
తుక్కుదీసి ఊదగొట్టి - లొట్టిదీసి లట్టిలేసి : 
ఎల్క పెంట ba - ఏమిజాలదయ్యె నీకు nen 


చకకని టా చమన పాంనంలనానాంయలాానాదానా గతో లలల యొకు సలాము యానం వాబా లా రా కవాతు యాలు రు నాళునకాయోరుతతాసులుతాయాతద.ో తాన ్యత చలా పూన లారాజలపతతయునతనాలుల్యా...గాలయయాలవడాణారారుతునమునుతనామనుడుతాయతాంుండాలుతులి అతత = 


l. మనుచరి శ 4.60. 
బుడ్గ జంగం వాణీ _ ఏపిల్‌ 1989, 


వ 


స్తు 


స 


ంస్క్యూతి 305 
చెట్టు మీది తోడ్సెగాడు [| పుట్టలోని వలెంగాడు 
గట్టు గవ్విలోని ఎంట్వ - పట్టుకున్న సాలదయ్యె uel 
తెసై మీద ఉడుంబట్టి _ బాయ కురుంగాని గొట్టి 

నర్సిగాడు బూతకాశ్క_౦ _ నానా జంతూలదిన్న nen 
సీళ్ళలోని బుడుముంక -_ పొదల్లోని లావంక 

తొరలోని గోరింక _ పతి పిట్టా సీదింక tel 
మత్తెకాశ్ళ-౦ లేకున్న _ కొక్కిడిగాడు చిక్క-_కున్న 

మండిగాడు మ్యాసాలు _ ఉండనె ఉన్నాయి నీకు iwi 
కొండ గవ్వి నీకు బంగ _ ఊరులే నీకున్న సిరులు 

వలలే నీ సంపదలు _ వదలవుగా నీ వేటలు uel 


ఈ పాటలో ఉన్న బుడిగె జంగం భాషా పదాలు, వాటి తెలుగు అర్థాలు 


ఈ విధంగా ఉన్నాయి; 


అశ్కోటి = మాంసం; కారిగా = బుడిగె జంగామా! 
శికారి = వేట; ఎంట్వ = ముంగీస 

తోడ్సిగాడు = ఉడత; నర్శిగాడు = నకు 
బూతకాశ $౦0 = భూతపిల్లి; మ త్రెకాశ్యుం = ఊరపీల్లి 
కొక్కిడిగాడు = కోడి; మండిగాడు = పంది 

మ్యాసాలు = మేకలు. 


“ఓ బుడిగె జంగామా! నానా జంతువులు (పాటలో పేర్కొ-న్నవి), 


పక్షులు, చేపలు, ఎండకాయలు మొదలైన రకరకాల మాంసాలు తిన్నా, స్చీక్రు 
నీచుమీద (పీతి తగ్గటం లేదు. వేచే నీకు సర్వస్వం” అని ఈ పాటలోని భావం. 
ఈ పాట ఏరి మాంసాహార పియత్వానికి, వేటతో వీరికున్న అనుబంధ |పదర్శ 
నానికి పబల నిదర్శనంగా ఉంది. 


బుడిగె జంగాలు తినే జంతువుల పేర్ణను, సక్షుల పేర్టను ఈ కింది 


పట్టిక లో చూపుతున్నాను. 


B]J.20 
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జంతువులుః ఉడుములు, ఉడుతలు (చెట్టుడుత , బెట్టుడుత , బండుడుత ) 
ఎలుకలు (ఎల్లెలుక, పత్తెలుక, డారెలుక లేక పుల్పరిగాడు, గం డిగాడు, 
గరకాల ముచ్చు, రాళ్ళ రాసిగాడు, చినెలుక, పందికొక్కు), పిలులు (జంగ 

లు రా 
పిలి, భూత పిలి, మాను పిలి లేక మర్నాగి, ఊర పిల్లి ), ముంగీసలు (చీపిరి 
sp) ౧ oe) య 
Ax ఇ ళం జర న వ ళా పద, స్థ 

ముంగీస, కారు ముంగీస), నక్కలు (గుంత /గుంట నక్క పెద్ద నక్క), 
పందులు (ఏదుపంది, ఆడవి పంది, ఊరపంది, సీమ పంది), కుందేళ్ళు (సీమ 
కుందేలు, బుర కుందేలు), తోడేళ్ళు, గటుంగాడు (నీటి కుక్క); కొండిగాడు, 
లేళ్ళు, దుష్పులు, మనుబోతులు, మేకలు, గొ రెలు మొదలై నవి, 


పకులు: గోరింకలు (తంగెడి గోరింక, గుడ్డి గోరింక), చిలుకలు (పొట్టి 

చిలుక, పచ్చ చిలుక, రామ చిలుక), వడ పిట, కోకిల, పాల పిట, నల పిట, 

౧ య ట్‌ (3) ట్‌ 

కొరెగాడు, పిచ్చుకలు (పొట్టు పిచ్చుక, డర పిచ్చుక, బంగారు పిచ్చుక లేక 

గిజిగాడు), దాపల శేసిగాడు, బాయిల బండారిగాడు, చిట్టి పిట్టిగాడు, గువ్వ, 

కంజు, ఎలిసె, కేర్ణం, లావంక, వూరెడు, తీతువు, కండ్త కపిడిగాడు, పగిడి 

కంటె (గుడ్డగూబ), నీటి కోడి, చుక్క కోడి, బుడుముంక, ఆడవి బాతు, 

కొంగలు (చిన్న కొంగ, పెద్ద కొంగ, గుడ్డి కొంగ, ఎరగాలి కొంగ), డేగ, 

ణు GB 

కుందేలు సాలువ, తేనె ముచ్చు (తేనె గద్ద), జల కప, గబ్బిలం మొదలై నవి. 

© ట కలు 


ఇతరాలు: జంతువులతో, వక్షులతోపాటు జలచరాలై న చేవలు, తాబేళ్ళు, 
ఎండకాయలు మొదలైనవి కూడ వీరు తింటారు. 


ఉడుతలు, ఎలుకలు, పిల్లులు మొదలైన జంతువుల్లో, గోరింకలు, 
చిలుకలు, కొంగలు మొదలై న వక్షుల్లో ఎన్నెన్ని రకాలున్నాయో గుర్తించి, 
ఏటిసి ఇతర జంతువుల నుంచి, క నుంచి వేరు చేయటానికి విశేషణాలు 
జోడించుకున్నారు  ఆంతేకాకుండ కొన్ని జంతువులకు పుల్తరిగాడు, గండి 
గాడు, గరకాల ముచ్చు, రాళ్ళ రాసిగాడు, గటుంగాడు,. కొండిగాడు మొద 
లైన పేరు పెట్టుకున్నారు. అలాగే కొన్ని పక్షులను కూడా కారెగాడు, చాసల 
: శేసిగాడు. బాయిల బండా గాడు, చిట్టి పిట్టిగాడు, కండ్ల కపిడిగాడు, పగిడి 
కంటె, తేనెముచ్చు మొదలైన పేర్లతో వ్యవహరిస్తున్నారు. ఇదంతా గమనిస్తే 
బుడిగె జంగాల జీవన విధానంలో వేట వధాన వ్యావకమని నొక్కి. చెప్పనచ్చు. 
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వీరిలో తరతరాల నుంచి కొనసాగుతున్న వృత్తి, _పవృత్తుల సను ఈ 
వేట సంపదాయమని ని రారించవచ్చు. 


(పధానాహారం : వీరికి ఉదయం వంట ఉండదు. తెల్పవారుజామున్నే 
యాచనకు వెళ్తారు. కాబట్టి ఊళ్ళో భిక్షగా దొరికింది తింటారేతప్ప, ఉదయం 
వంట చేసుకోరు. సాయంతం మాతం వంట చేసుకుంటారు అన్నం వండు 
కోవటం వీరిలో చాలా తక్కువ. బియ్యం కొనలేనందువల్ల నూకల అన్నం 
వండుకుంటారు. జొన్న, సజ్జ, రాగి రొట్టెలను చేసుకుంటారు. లేదా 'గటకి 
వండుకుంటారు. గటకను 'సంకటి' అని కూడ ఆంటారు. రొభ్రైకు మారుగా 
అంబలి కాచుకోవటం ఊంది. ఆందలి అయితే పిల్లాపాపా అందరికి కడుపు 
నిండుతుందనే ఉద్దేశ్యంతో చాలామంది, రొై చేసుకోవటం కంటె అంబలి 
కాచుకోవటానికే ఇష్టపడతారు. కలి పెట్టిన త క ఆంటే వీరికి మరీ ఇష్టం. 


ఆంబలిని గురించి పూర్వక వుల వర్ణనలు అనేకం కనిపిస్తాయి. శ్రీనాథు 
నంతటివాడే “చల్తా ఆంబలి' తాగాడు. గామీణులు కూడ అంబలి కాస్తారు. 
ఆయితే, అన్నం, రొప్రైలతో పాటు అంబలికూడ ఉంటుంది. బుడిగె జంగాల 
వంటి తెగలకు అంబలే |పధానాహారం. నేడు కాలానుగుణంగా వీరి ఆహార 
పుటలవాట్టలో మార్చు చోటు Pes అంబలి, రొధ్రి కం అన్నాన్నే 
ఇష్టపడుతున్నారు. 
శ ఇ కూరలు : ఆకుకూరలు, కాయకూరలు కూడ అనేక కావ్యాల్లో వర్ణించ 
బడ్డాయి. అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుడు 37 కాయకూరలను, 13 దుంవ 
కూరలను, 40 ఆకుకూరలను ఐదు పద్యాల్లో వివరంగా వర్ణించాడు, 1 వాటిలో 
గామీణులు ఈనాడు చాలా కూరలను వండటంలేదు. ఈరాతుతకపి పేర్కొన్న 
ఎన్నా ఈ కూరలను బుడిగె జంగాలు ఇప్పటికీ ఆహారంగా ఉపయోగిస్తున్నారు. 


బుడీగె జంగాలు. ఆకుకూరల్లో గునుగుకూరను ఎక్కు_వగా కం 
జొన్న, ఆముదపు చేలల్లోని పుంటిహర అంటె వీరికి ఇష్టం. వాగుల్లో, మడుగుల్లో 
సిచమీద ఉండే తూటికూర తెచ్చుకొని పరక. ఇవేకాకుండ డొగ్గలి, 


1. హంస వింశతి _ చతుర్ధాశ్వాసంలో 129.133 పద్యాలు. 


308. బుడిగె జంగాలు 


బంకంటి, బొద్ది. చిరి, చెంచలి, కోడిజుట్టు, గొరిమిటి, పిండి, దూసరి, సన్న 
పాయిలు, పల్లేరు, చేతరాసి మొదలైన కూరలు కూడ వీరి ఆహారంలో ఉంటాయి, 
కాయగూరల్లో సొరకాయ, బీరకాయ, వంకాయ, బెండకాయ, బుడమకాయ 
మొదలై నవి చెప్పుకోదగ్గవి. 


ఆకు కూరలు, కాయగూరలతో పాటు వృక్ష సంతతికి సంబంధించిన 
పలు రకాల చిగుళ్ళు ఆకులు, వూతలు, కాయలు, పండ్లు, గింజలు, గింజల్లోని 
వలుకులు, మొలకలు, తీగలు, గడ్డలు మొదలైనవి కూడ ఆహారంగా 
ఉన్నాయి. వాటి వివరణ ఇక్కడ ఇస్తున్నాను. 


చిగుళ్ళు, ఆకులు, పూతలు, కాయలు, పండ్లు, 
గింజలు మొదలైనవి 


(అ) చిగుళ్ళు : చింత చిగురు రుచి అందరికి తెలిసిందే. చిగుళ్ళలో 
'రాలె' చిగురుతో తొక్కు. (పచ్చడి) నూరుకుంటారు. మలబద్దకం ఉన్నవారికి 
రాలె చిగురు పచ్చడి మంచి గుణకారి ఆని బుడిగె జంగాల అనుభవం. రాలే 
చిగుళ్ళను పెనం మీద వేపి, ఈ పచ్చడి చేస్తారు. 


(ఆ) ఆకులు : (పనీద్ద మైన ఆకు కూరలే కాకుండ లింగదొండాకు, 
కుసుమాకు, చిట్టిగారె ఆకు, తెల్ల గలిజేరు ఆకు, దేవదారాకు మొదలై నవాటిని 
కూడా వీరు కూరలుగా వండుకుంటారు: వీరికి చింతాకు అన్ని ఆకులకన్నా 
(పియమైంది. పులుపుకోసం అధికాధికం చింతాకు మీదనే ఆధారపడతారు. 


కూరగా వండుకునే ఆకులు కాకుండా మొక్కలనుంచి తెంపుకొని, 
అలాగే తినే ఆకులు కూడ ఉంటాయి ఇలాంటి వాటిలో 'బచ్చటాయ' తీగ 
ఆకులను చెప్పుకోవచ్చు. ఈ తీగ మంగ, బల్సు మొదలైన పొదల్లో పెరుగు 


తుంది. ఆకులు బచ్చలి ఆకుల్లాగ ఉంటాయి. తవ్వుకొని దీని గడ్డను కూడ 
తింటారు. 


(ఇ) పూతలు:_ చింతపూత, రాలెవూత, కలబంద పూత, తెల్ల వార్గం 
పూత మొదలై నవి కూరలుగా వండుతారు చింతవూతను .పచ్చడి చేసుకుంటారు. 
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(ఈ) కాయలు:- కల్లెం కాయలు పచ్చివి తినటమే కాకుండ, పచ్చడి 
కూడ చేసుకుంటారు. జమ్మికాయలు కూర వండుతారు. వండకుండ కూడ 
తింటారు. సీతాఫలకాయలు కాల్చుకొని తింటారు. 


(ఉ) పండ్లు: బల్ఫుపళ్ళు, మంగపళ్ళు, బరెంక , కల్రెం, ఊల్రింత, 
నక్కెర, నాగజెముడు, నవరత్న లేక సీసకమ్మరి, ఊడుగు, వెలగ, ఈత, 
తాటి, నేరెడు, దేవదారు, పరికి, ఇరికి, మొరి, పులిచేరు, బుడ్డగాని, రేగి, 
సీతాఫల, పొగడ, మేడిపళ్ళు మొదలై నవి. 


(ఊ) గింజల్లోని పలుకులు:- పండులో వచ్చే గింజలను పగులగొట్టి, 
అందులోని పలుకులను తింటారు. జీడి, రేగి, ఇరికి, గొట్టి మొదలైన గింజల్లోని 
పలుకులు ఆహారయోగ్య మైనవి. 


(బు) మొలకలు:. వరి మొలకల నూకలను [గామీణులందరు ఇష్టంగా 
తింటారు. తాటి మొలకలైన తెగలను కూడ బలవర్ధక మైన ఆహారంగా 
భావిస్తారు. 


(బూ) గడ్డలు: గడ్డల్లో రెండు రకాలు. 1. ఉడకబెట్టి తినే గడ్డలు: 
2. తవ్వుకొని తినే గడ్డలు. మొదటిరకం గడ్డల్లో దుంప, చెంచు, భూచ్మక'ి 
కన్నెకుమారి, పిల్రిపిసిరి గడ్డలు ముఖ్యమెనవి. రెండవ రకం గడ్డల్లో బచ్చటాయ 
గడ్డలు, కోలటాయ గడ్డలు చెప్పుకోదగినవి. 


(ల) తీగలు:- “పుల్లంగొ య్యలు"' అనే తీగలను పచ్చివే నములుకొని 
తింటారు. “నల్దెడ' అనే తీగను తొక్కుగా నూరుకుంటారు. 
(లౌ) కుందెన గొమ్మలు:- కలబంద జాతికి చెందిన ఈ చిన్న మొక్క. 


కాండాలను పచ్చివే నమిలి తింటారు. రీయతీయగా, పుల్పపుల్లగా, కొంచెం 
చేదుగా రసమయంగా ఉంటుంది. 


(ఎ) కాపీలు : జొన్న, సజ్జ, రాగి పంట కాపుకొ చ్చేసరికి, కంకులను 
తెచ్చి, నిప్పులమీద కాపి, నలుచుకొని, ఎంతో ఇష్టంగా గింజలను బొక్కు_తారు. 
నిప్పమీద కంకులను కాపుతారు కాబట్టి, వీటిని 'కాపీలు' అంటారు. 

(ఏ) ఈతగడ్డ : కల్లు తీయటానికి 'పెరిగొచ్చిన ఈతచెట్టును నరికి, 
దాని జడకు మూరెడు కింద, |పకాండం మధ్యలో ఉండే గడ్డను శీసక్‌ని 
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తింటారు. ఇది తియ్యగా, నోట్టో వేసుకుంటే కరిగిపోయేలా, గుజ్జుగా ఉంటుంది. 
దీనిని ఈ తగుజ్ఞు అంటారు. 

(ఐ) పొలగడ్డ : పసులకాపర్ణకు పీతిపాతమైన “పాలగడ్డ' చెప్పుకో 

G3 రా G 

దగ్గది. మోదుగడొప్పలో ముందుగా బ|రెంక చెట్టు పాలు లేక పాల కురుచచెట్టు 
పాలు అడుగున కొంచం సేకరించి తర్వాత ఆ డొప్పలో మేకపాలు పిండి, 
ఎండకు పెడితే కా స్పేపట్టో పాలన్ని గడ్డకట్టుకొనిపోతాయి. ఈ రుచికరమైన 
పాలగడ్డను మేకలు కాచేవాళ్ళు ఎంతో ఇష్టంగా తింటారు. 


బుడిగె జంగాల కొన్ని వంటకాలు ; వంటచేసే విధానంలో కూడ 
సాంస్కృృళికాంశాలు తేటతెల్వమవుతాయి. ఆదివజాతుల లక్షణాల నుంచి, ఆధు 
నిక కాలంలోని నాగరక సమాజంవరకు వంటచేసే విధానంలో లెక్క లేనన్ని 
పద్దతులు కనిపిస్తాయి. బుడిగె జంగాల వంట విధానం చూస్తే ఆటవిక జాతుల 
జీవన విధానం (వతిఫలిస్తుంది. 


(అ) గండుకారం: ప ఉప్పు కలిపీ నూరిన కారం. 


(ఆ) కారం : ఏ వూట కావూట చేసుకొనే ns లేక పచ్చడిని 
కారం" అంటారు. 


ఉదా: చింతపండుకారం, చింతకా యకారం, 


(ఇ) చింతాకుచారు ; పతి చారులో పులుపు ) కోసం ట్ట వంకాపను 
వాడుతారు. చింతాకును మసలబెట్టి, పిసికి, పులుసుతీసి చారులో ఉవయోగిస్తారు, 


(ఈ) పిండిబారు | మాంసం, చేపలు వండేటప్పుడు చింతాకు పులుసు 
పోసి, అందులో జొన్నపిండిగాని, నూకలపిండిగాని పోసి చే సుకుంటారు.. పీరి 
కూరల్లో ముప్పాతిక భాగం పిండిచాదే ఉంటుంది. . 


(ఉఊ) వేటలో వంట :ః జూన్‌, జులై, మాసాల్లో నల్లురైదుగుదు కలిని, 
తాబేళ్ళ వేటకు బయలుదేరుతారు. వర్షాలకు కుంటల్లోకి, చెరువుల్లోకి వచ్చిన 
సీటితోపాటు పొదల్లో, డొంకల్లో అంతవరకూ ఉన్న కాబేళ్ళన్నీ వచ్చిపడతాయి. 
వీళ్ళు వలలతో దేవి తాబేశ్ళను పడతారు. ఒక్క. కుంటనుగాని, చిన్న చె చెరువును 
గాని దేవితే, ఇంచుమించు ఇరవై నుంచి యాబై వరకు తాబేళ్ళు దొరుకుతాయి. 

' వెరువు వద్ధనే కొన్ని - కాల్ఫుకొని, వాటి సై. చివ లనే =n 
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చేని, తాము తెచ్చుకున్న ఉప్ప, కారంతో మాంసం కలిపీ, వండుకొని తింటారు. 
ఏదుల వేట, నక్కల వేట మొదలైన సందర్భాల్లో ఎక్కువుగా జంతువులు 
దొరికితే అడవిలోనే కాల్చుకోవటమో, వండుకోవటమో చేస్తారు. 

(ఊళ కాల్చుకొని తినటం : ఊళ్ళల్లో పంటచేతికొచ్చినప్పుడు కంది 
కాయ, బొబ్బరకాయ, "పెసర, వేరుశనగ మొదలైన కాయలను మంటలో 
కాల్చుకొని తింటుంటారు. సీతాఫలకాయలను కూడ పెద్ద మంటలో నేనీ కాల్చు 
కొని తినటం అనేది పసులకాడి పిల్లలకు ఆ కాయలువచ్చే కాలంలో దినచర్య, 


బుడిగె జంగాలు చిన్న చిన్న జంతువులను కాల్చుకొని తినటానికే ఇష్ట 
పడతారు. ఎలుకలు, ఉడతలు, ఉడుములు, పిట్టలు, చేపలు, ఎం[డకాయలు 
మొదలైన వాటిని నిప్పుమీద కాల్చుకొని తింటారు. కల్లు, సారాలు తాగు 
తున్నప్పుడు ఇలా కాల్చుకొని తినటం మామూలు. 


కాల్చిన జంతువుల మాంసాన్నే కూరగావండుతారు. వేటాడి పట్టుకొచ్చిన 
జంతువులను, పక్షులను ముందుగా కాల్చి, తోలంతా రాకి, కడిగి, వంటకు 
మాంసాన్ని సిద్దంచేస్తారు. 


పరుగులు, నూనెలు, సేకరణ వస్తువులు : 

వరుగులు : ఎండుచేపలు, ఎండుమాంసం సీలువ ఉంచుకొని, అప్పు 
డప్పుడు కూరల్లో వాడుతారు. సంది మాంసాన్ని ఎండ పెట్టి వరుగుగా చేసు 
కోవటమే వీరిలో అధికం. వేటలో ఏ జంతువులు ఎక్కువగా దొరికినా, వాటి 
మాంసాన్ని వరుగు చేసుకుంటారు. పచ్చి మాంసానికి కొంచెం పసుపు. ఉప్పు 
కలిపి, పొయ్యిమీద కొంచంసేపు ఉడకనిచ్చి, తర్వాత ఎండ పెట్టి, వరుగుగొ 
నిలువ ఉంచుకుంటారు. ఈ విధంగా ఉడక బెట్టటాన్ని “ఆవటిల పెట్టటం” అని 
అంటారు. 


నూనెలు : కూరల్లో మంచినూనెకు మారుగా వంది కొవ్వు వాడుతారు. 
సిద్దెల్లో పందికొవ్వు నిలువచేసి పెట్టుకుంటారు. మంచినూనె (వేరుశనగ, 
కుసుమ), పందికొవ్వు ఈ రెంటిని సందర్భాన్ననుసరించి కూరల్లో ఉపయో 
గిస్తారు. 

పేకరణ వస్తువులు ; వేటకు వెళ్ళినప్పుడు చింత చెట్టకింద రాలే చింత 
సండను ఏరుకొని తెచ్చి నిలువ ఉంచుకుంటారు. పులుపుకోసం పీరు కూరల్లో 
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చింతాకును విరివిగా ఉపయోగిస్తారు. చింతాకు బాగా ముదిరి పండువారుతున్న 
దశలో చింతాకుకు బదులుగా చింతపండును వాడుతారు. చింతకాయలు, మామిడి 
కాయలు వచ్చేకాలంలో పులుష్పకోసం వాటినికూడ వాడుతారు. 


వీరి సేకరణ వస్తువులో తేనె ఒకటి. తేనె తెద్టెలను జోపి, తేనెను 
సీసాలో, సీదెలో నింపి, ఇంట్లో ఉంచుకొని, అప్పుడప్పుడు ఆవారంలో ఉవయో 
(3) ఏ9 
గిసారు, 


భోజనం చేసే విధానం : భోజనం చేసే విధానాల్లో (పవంచం ఆంతటా 
రకరకాల సమాజాల్లో భిన్న భిన్నమైన పద్ధతులు ' ఆచరణలో ఉన్నాయి. 
పాళ్చాత్యులు మొదలుకొని [(పాచ్యుల వరకూ, అగకులాలు మొదలుకొని 
ఆటవిక జాతుల వరకూ వింత వింత విధానాలు, విచ్మిత పద్ధతులు విసృత మైన 
వై విధ్యంతో గోచరిస్తాయి. 

బుడిగె జంగాలు భోజనం చేసే విధానం కూడ గమనించదగ్గది. ఆటవిక 
జాతుల్లో ఈ లక్షణం కనిపిస్తుంది. భోజనం చేసేటప్పుడు కుటుంబ సభ్యులందరు 
గుడి నె ముందర “గొంతు కూర్చొని” భోజనం చేస్తారు. కాళ్ళ మీద నిలువుగా 
కూర్చొని చిప్పలు లేక గిన్నెలు భూమి మీద పెట్టుకొని, లేకపోతే పెకెత్రి 
పట్టుకొని తింటారు. కారం నూరుకునే 'గుంజివ్పిలో ఇంటి పెద్దకు గటక లేక 
నూకల బువ్య లేక ఏది వండితే ఆది వడ్డిస్తారు. గుంజిప్పలో ఇంటి పెద్ద తప్ప. 
ఇత రులెవ్వరు తినరు మారుతున్న కొలంలో [గామీణుల, నగరవాసుల [ప్రభావంతో 
వీరి ఆలవాట్టలో కూడ మార్పులు వస్తున్నాయి. యువకులు పాత పద్దతుల 
స్థానంలో కొత్త విధానాలను ఆవ్వోనిస్తున్నారు. 

పానీయాలు 1. ఆవార పానియాల్లో మద్య సేవనం ఒక అంశం. 
ఆర్యుల సోమరసం, సురాపానం నుంచి ఆటవికుల ఇప్పపువ్వు సారావరకు 
మద్యం పుచ్చుకోవటం అనేక రకాలు, [గ్రామదేవతల ఉత్సవాల్లో పూజారులు 
మద్యపానం చేసేవారని (కీడాభిరామం వల్ల తెల స్తున్న ది, భూతవై ద్యోవచారుల్లో 
మద్యపానం తప్పకుండా ఉంటుంది. సంచార తెగలవారు వీటికి మాటికి అనేక 





(ప్రాచీన కావ్యాలు 3 (గ్రామీణ జీవన చ్‌తణ,. పుట = 164. 
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సిగం నిండే సివసత్తులు, తలారులు, బవనీలు, ఆటపాటలవారు రుచు 
లను మెచ్చుకొంటూ మదిరాపానాన్ని చేశారని పాలవేకరి కదిరీపతి శుకస ప్రతిలో 
తెలిపాడు 1 ఈనాటి బుడిగె జంగాలే ఆనాటి తెరనాటకపు జంగాలు. వీరు 
కదిరీపతి పేర్కొన్న అనేక కులాలకు చెందిన ఆటపాటల వారిలో ఒకరని 
ఊహించటానికి వీలున్నది. 


బుడిగె జంగాలు ఈతకల్లు, తాటికల్లు, సారా మొదలైన మద్యాలను 
తాగుతారు. పురుడు, నిశ్చితార్థం, పెళ్ళి, చావు పండుగలు మొదలైన సంద 
ర్భాల్లో వీరు మద్యం పుచ్చుకుంటారు, చుట్టాలు కలుసుకున్నప్పుడు తాగుడు 
మర్యాద తప్పక ఉంటుంది. ఎడతెగకుండ జరిగే వీరి కుల పంచాయతుల్లో 
కల్చ్పుకుండలు, సారా సీసాలు తెచ్చుకొని కులస్టులంద రు తాగుతారు. తప్పుచేసి 
నందుకు కుల శిక్షల రూపంలో ఈ విధంగా మద్యంవిందులు చేసుకోవటం పీర్రి 
కులాచారం. 


ఈ విధంగా బుడిగె జంగాల ఆహారపు అలవాట్లను పరిశీ లించినట్టయితే 
అన్నం, రొదైలకన్నా ఆడవి జంతువులను, పక్షులను తినటమే మిన్న అనిపి 
స్తుంది. మాంసాహారం లేందే ఉండరని తెలుస్తుంది. వీరికి సంపదాయంగా 
వస్తున్న వేట వీరి జీవితం మీద బలమైన ముద వేస్తున్నది. ఇన్ని జానపద కళా 
(షకియలను జనరంజకంగా |పదర్శించే ఏరు వేటలో ఇంతగా మునిగిపోవటం 
ఆశ్చర్యాన్ని కలిగిస్తుంది మాంసాహారంకోసం అహర్నిశలు వేటాడటం, 
కందమూలాలు ఆహారంగా ఉపయోగించటం, ఆటవిక భోజన విధానాలను 
కలిగి ఉండటం మొదలై నవి వీరిలో ఉన్న ఆదిమ జాతుల లక్షణాలను గుర్తుకు 
తెసాయి. 


4. దుస్తులు - ఆధరకణాలు 
స్రీ పురుష భేదాలు, చిన్నా పెద్ద తారతమ్యాలు, కులవ్యత్యాసాలు, 
(పాంతీయ వై విద్యాలు కాలానుగుణమైన రకాలు _ దుస్తులు వేసుకోవటంలో 
కనిపిస్తాయి. ఆలాగే ఆభరణాలు ధరించటంలోనూ విభిన్నత్వం గోచరిస్తుంది. 


1. కం. సివసత్తులును తలారులు । బవనీలున్మ తియు ఆటపాటల వారుం 
చవులు నుతించుచు మదిరా । సవముం గొని యొక్కడొక డె జరిగిన 
పీదపన్‌. (3- 116.) 
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వేసుకున్న దుస్తులనుబట్టి స్త్రీలా? పురుషులా? ఏ వయస్సువారు? వారీ 
వృత్తి? హోదా? _పాంశం? తదితర అంశాలను తెలుసుకోవచ్చు. 

తెలుగు సాహిత్యంలో ఆదికవి నుంచి వేషభూషణాల వర్ణనలు కనిపి 
సాయి. తిక్కన, సోమన, కేతన, శ్రీనాథుడు, రాయలు, అయ్యలరాజు నాధా 
యణామాత్యుడు మొదలైన కవులు ఆనాటి దుస్తులు _ ఆభరణాలు గురించి 
తెలిపారు. 


కొరవి గోపరాజు 49 రకాల పట్టు నూలు చీరలను. 14 రకాల అంగా 
భరణాలను వర్ణించాడు. 2 పింగళి సూరన, పాలవేకరి కదిరీపతి మొదలై నవారు 
కూడ దుస్తులు, ఆభరణాలకు సంబంధించిన వర్ణనలు చేశారు. సారంగధర 
చరిత, శకుంతలా పరిణయం, చం|దికా ప పరిణయం మొదలైన కావ్యాల్లో కూడ 
వీటి వస్తావన ఉంది. తెలుగు కవులందరు సందర్భానుసారంగా దుస్తులను, 
ఆభరణాలను వర్ణించినవారే. 


జానపద గేయాల్లో కూడ వీటి వర్ణన కనిపిస్తుంది. “వట్టుచీర తెచ్చాను 
పెనైలో పెట్టాను కట్టమని చెప్పవే తడికా,” “ముక్కుకు ముక్కెర లేక ముక్కు 
చిన్నబొయ్యినాది,” sss చిన్నదాన గుళ్లా పేరూలదాని మొదలై న గేయా 
లను ఇందుకు ఉదాహరణముగా చెవ్వుకోవచ్చు. కొటమరాజు కథలు మొదలైన 
జానపద కథాగేయాల్లో కూడ ఇలాంటి ఉదాహరణలు అధికంగానే దొరుకుతాయి. 


బుడిగె జంగాల దుస్తులు: వీరు అనేక రకాలైన వేషాలు వేస్తారు. (వతి 
చేషానికి (పత్యేకమైన ఆహార్యం ఉంటుంది. గామీణుల వద్ద వేషాలు (పదర్శించి, 
ఆడుక్కొని ఇంటికి వచ్చాక మామూలు దుస్తుల్లో ఉంటారు. వీరు ధంంచే 
దుస్తులన్నీ చాలావరకు ఊరివాళ్ళ దగ్గర యాచించి తెచ్చుకున్న వే. నిన్న మొన్న టి 
దాకా వీరు చొక్కా ధరించేవారు కాదు. ఇప్పటికి వృద్దులు ఇంటి దగ్గర చొక్కా 
లేకుండానే, కేవలం వంచతోనే ఉంటారు. 


1. చూడు (1). ఆంధుల' జానపద విజ్ఞానం = పుటలు 379 _ 398. 
(2 ) అ శల జ గామీణ జీవన చితణ 
Mea పుటలు 225 _ 243, 
లి సింహాసన ద్యా తింకిక జల 188. 
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కులస్థుల చెళ్ళిళ్ళకు గాని, కులపంచాయతులకోసం [గామాంతరం 
వెళ్ళేటప్పుడు గాని, చుట్టపు చూపుగా వెళ్తున్న ప్పుడుగాని బుడిగె జంగం పరు 
షులు 4 గజాల ముతక వంచె కట్టుకుంటారు. ఆపారాలు (Half ప Shirts) 
లేక కమీజులు (Full జ్జ Shirts) ధరిస్తారు. భిక్షగా ఆడుక్కొని దాచి పెట్టుకున్న 
నల్బకోటును పైనుంచి తొడుక్కుంటారు. తలకు ష్మరని పాగా చుట్టుకుంటారు. 
దొరలవద్ద, దాతల వద్ద అడుక్కున్న పట్టుచీరల అంచులను చింపి, ఆంచుల్లేని 
ఆ పట్టుచీర లనే తలపాగలుగా కట్టుకుంటారు. తలపాగాను “రుమాలు' లేక 
“శె” అని అంటారు. 


స్రీలు ముతక చీర, ముతక రవిక ధరిసారు. ఎ్యరరంగును ఎక్కువగా 
ఇష్టపడతారు. గాఢమైన రంగుల దుస్తులు కట్టుకుంటారు. ఐదేళ్ళు వచ్చేదాకా 
మగపిల్లలకు ఆచ్చాదన ఉండదు. ఆ తర్వాత 10, 12 సంవత్సరాల వయసు 
దాకా గోచీలు పెట్టుకునేవారు. ఇప్పుడు చెడ్డీలు తొడుగుతున్నారు. ఆడపిల్లలకు 
10, 12 ఏళ్ళ వయసుదాక అడ్డగుడ్డలు, వొల్రెలు ఉంటాయి. 


పురుషులకు న్రీలకున్న శ్రే సిగ ఉంటుంది. అనేక వృత్తి కళలు |పదర్శిం 
చటంలో, స్రీ పాతలు ధరించటంలో సీగ ఎంతో ఉపయోగకరం కాబట్టి, 
పురుషులు వెంటుకలను ఎంతో (శద్దతో పెంచుతారు. 


ఆభరణాలు : పురుమలు ధరించే ఆభరణాలలో వేళ్ళకు రాగి, వెండి 
ఉంగరాలు, వంకులు ఉంటాయి. ఎడమచేతికి వెండితో చేసిన ముంజేతి కడియం 
వేసుకుంటారు. కుడిచేతికి పోంచి (గొలుసు), దండకు వెండి బొల్లు (బర) 
కడియం, నడుముకు వెండి మొలతాడు, కాలుకు వెండి కంటె ధరిస్తారు. అంతో 
ఇంతో సంపాదించుకున్న వారు బంగారు ఉంగరం ధరించటం కూడ కనిపిస్తుంది. 


స్త్రీలు బంగారు పుస్తె, వెండి మబైలు లేక కంచు మైలు, నల్లవూసల 
దండలు, పగడాల దండలు ధరిస్తారు. చేతివేళ్ళకు రాగి, వెండి, ఉంగరాలు, 
నడుముకు వెండివడ్డాణం, ముంజేతులకు గొలుసు కడియాలు, దండకు సందె 
కడియాలు, దండ కడియాలు మొదలైనవి ధరిస్తారు. బంగారు ఆభరణాల్లో 
ప్ఫస్తెతో పాట్లు హంసనత్తు లేక ముక్కు పుల్ల, గెంటీలు చెప్పుకోదగ్గవి. 
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ఈ విధంగా వీరు వేష వదర్శనా సమయాల్లో, కుల పంచాయతులు, 
పెళ్ళిళ్ళు మొదలైన సందర్భాల్లో, ఇంటి దగ్గర ఉన్న వేళల్లో ధరించే దుస్తులు 
వేరు వేరుగా ఉంటాయి. ఊళ్ళో వేషం వేసినప్పుడు రాజులై నవారు, ఇంటికొచ్చే 
సరికి గరీబులు. ఆనేక వేషాలతో [పజల ముందుకు వెప్తన్నందువల్ల (పజలు 
వీరిని అనేక కులాలవారిగా పొరబడుతున్నారు. అందుకే వరిని తోలుబొమ్మ 
లాటలవాళ్ళు, పగటివేషగాళ్ళు, బహురూపులు, భాగోతులు, శారదగాళ్ళు, 
కొటిపావలు, బాలసంతులు, సన్నాసులు, బ్రైరాగులు, కోయదొరలు, కొండ 
రాజులు, మందెచ్చులు, గురవ్వలు మొదలై న పేర్లతో పిలిస్తూ, భిన్న కులస్టులని 
భావిస్తున్నారు. నిజానికి వీరంతా బుడిగె జంగం కులంవాశ్ళే, 


పచ్చబొట్లు : పచ్చ పొడిపించుకోవటం ఆతి [పాచీనకాలం నుంచి 
కొనసాగుతూ వస్తున్నది. ఆటవిక జాతుల్లో చి[తవిచితమైన వచ్చబొట్లు 
పొడిపేంచుకోవటం కనిపిస్తుంది ,గామీణుల్లో కూడ పచ్చబొట్టు విరివిగా 
వ్యాప్తిలో ఉన్నాయి [పపంచమంతటా పచ్చబొట్లు పొడిపించుకోవటం ఉంది. 


అందం ఆతిశయించటానికి పచ్చబొట్లు పొడిపించుకోవటం |పారంఖభ 
మైనా, అనాగరక జాతుల్లో రాను రాను ఆది ఆచారంగా పరిణమించిందని చెప్ప 
వచ్చు. పచ్చబొట్లు అలంకార సాధనాలుగా ఉండటంవల్ల, వేషభూషణాల్లో చెరి 
వస్తు సంస్కృతిలో భాగమౌతున్నాయి, 


బైబిలు పాత గంథంలో యూదులకు వచ్చబొట్టు నః షేధింపబడినట్టు 
తెలుస్తున్నది. 1880 |పాంతాల్లో ఆంగ్ల 'నైనికులు తప్పించుకొని పారిపోయిన 
ఖై దీలకు, దుష్టవ ర్రన గలవారికి, “డి ) అక్షరంగాని, వి. సి” అతరాలుగాని 
వచ్చపొడిపించి, వారిని ఆందరు గు ర్రించేటట్లు చేసేవారట. ఐరోపావారు ఆకు 
పచ్చ రంగులతోనేకాకుండా వేర్వేరు రంగులతో కూడ పచ్చబొట్టు వేసుకుంటారని 
తెలుస్తున్నది. 1 


పచ్చాకు మొక్కు ఆకుల రసంతో వీర ముష్టివారు, పాండవుల (తోటి 
కులం) వారు చిక్కని ఆకుపచ్చ |దావకం తయారుచేసారు. పచ్చ పొడ్రవవలసీన 





1. మిన్నేరు _ పుట 472, 
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అవయవం మీద కోరిన బొమ్మ వచ్చేటట్టుగా సూదితో గుచ్చుతారు. మాటి 
మాటికి సూదిని |చావకంలో ముంచుతూ శరీరం మీద పొడవటంవల్ల, ఆకుపచ్చని 
(దావకం శరీరానికి పట్టుకుంటుంది గాయం మానినా రంగుమారకుండా బొమ్మ 
అలాగే శాశ్వతంగా ఉండిపోతుంది. దీన్నే “పచ్చబొట్టు అంటారు. 


జానపద గేయాల్లో పచ్చబొట్టుకు సంబంధించిన పాటలు ఎక్కువగా లేవు, 
మచ్చుకు ఒక గేయాన్ని కింద ఉదాహరిస్తున్నాను. 


పచ్చబొట్టు పొడిపించు బావా। _ పావలా అద్దిచ్చి పొడిపించు బావా! 
కొండ మీద గుడియంట _ గుడిలోన దేవుడంట 

సాలోరి యించెనక _ సాదుబొట్టు పెట్టుకొని 

కోమటోరి యింటెనక _ కోకైనా గట్టుకొని 

కోకే బాగుండాలె బావా _ ॥పచ్చ॥ 


చుక్క బాగుండాలే _ రంగూ జాగుండాలె 
అడవి మల్లె పొడమల్లై _ ఆకార పొడమల్లై 
రామన్న పాదాలు - లచ్చుమన్న పాదాలు ॥వచ్చ॥1 


ఈ గేయంలో చుక్క బొట్టు, అడవి మల్లె, రామన్న పాదాలు, లత్మన్న 
పాదాలు మొదలైన పచ్చబొట్ర (పస్తావన చేయబడింది. 


బుడిగె జంగాల పచ్చబొట్లు: పీరు కూడ రకరకాల పచ్చబొట్లు ఫౌడి 
పించుకుంటారు. నొసట చుక్క బొట్టుగాని, చందమామనుగాని వేయించు 
కుంటారు. బుగ్గల మీద, చుబుకం మీద కూడ చుక్కబొట్టు. వేయించుకోవటం 
ఉంది. స్త్రీలు చేతులమీద పొన్న చెట్టు, సీతమ్మ ముసుగు, రామ లక్ష్మణుల 
తొదైళ్ళు, చాపముల్టు, చృకం, రథం, జల్రెడ, కృష్ణుడు, గౌరకన్ను, ఆరుగురు 
అక్క-చెలెళ్ళు, గొల భామలు మొదలైన “వచ్చలను వేయించుకుంటారు. చేతుల 
మీద ఇష్టదేవతల పేర్లను, తమ |పియుల పేర్లను, ఆత్మీయుల, పేర్షను ఫౌడి 
పించుకుంటారు. పురుషులు చేతులమీద పేర్ణను వేయించుకోవటమే కాకుండా 





1; మిన్నేరు _ పుట 474. 
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భుజాలమీద, దండలమీద, ఛాతిమీద కూడ పొడిపించుకుంటారు. వీరు పొడిపించు 
కునే పచ్చల్లో గరుడపళ్నీ, నాగరాజు, ఆంజనేయస్వామి, వీరభదుడు, భేతాళుడు 
మొదలై నవి చెప్పుకోదగ్గవి. పచ్చబొట్లు కేవలం అలంకరణకే కాకుండ ఆరోగ్యా 
నికి కూడ వేయించుకోవటం ఉంది. కండరాల నొప్పులు, కీళ్ళ నొప్పులు మొద 
లైనవి పోవటానికి పచ్చ పొడిపించుకోవటం పరిపాటి. 


5. పశుసంపద (పెంపుడు జంతువులు) 

పెంపుడు జంతువులు : వృత్తి కళలను (వదర్శించి, ఊరివాళ్ళను 
మెప్పించి, వారి వద్ద ఆవులు, ఎడ్డు, మేకలు, గొర్ల, బర్లు మొదలై న పెంపుడు 
జంతువులను దానంగా అడుక్కుటారు. వాటిని పెంపు చేసుకుంటారు. తమతో 
పాటే వాటిని ఊరూరు తిప్పుతుంటారు. వీరి శ్రీలు, పిల్దలు వాటిని కాస్తుంటారు" 
వీరిలో మందెచ్చు వృత్తి కళాకారులకు గొల్పల వద్ద గొర్హ, మేకలు అడుక్కునే 
వళన్లు ఉంటాయి. అందువల్ల వీరి వద్ద ఎప్పుడూ గొర్లు, మేకలు ఉండనే 
ఉంటాయి. ఇతర వేషాలు వే సేవారికం టే పగటి వేష గాళ్ళు, భాగోతులు, కొటి 
పాపలు మొదలైన వెషగాళ్ళవద్ద ఆవులు, బరు తవ్నకుండా ఉంటాయి, 
"పై జంతువులకు తోడు అందరిలాగే కోళ్ళనుకూడ నీక పెంచుతారు. స్థిర నివా 
సాలు ఏర్పరచుకున్నవారు పందులను కూడ - పెంచుతారు, గుడిసె సామాను 
ఒక ఊర నుంచి మరో ఊరకి చేరవేయటానికి వీరు పూర్వకాలం నుంచి గురా9 
లను కూడ పెంచుతున్నారు. సస అకద కడ కొందరు గురాంల్ని 
పెంచటం కనిపిసు స్తున్నది 


వేట కుక్కలు : దానంగా వచ్చిన జంతువులతోపాటు వీరు కుక్కలను 
మక్కువతో పెంచుతారు. వేట వీరికి నిత్యకార్యక్రమం అయినందువల్ల కుక్క 
లను శ్రద్దతో పెంచుతారు. వేటకు వలలు, బోనులు, ఇతర పరికరాలు ఎంత 
ముఖ్యమైనవో, కుక్కలు అంతకంటే ముఖ్యమైనవి. వేట పరికరాలు పోతే 
వెంటనే తిరిగి సంపాదించుకోవచ్చు. కొని, ఓక వేటకుక్క చస్తే దానిలోటును 
పూడ్చలేరు. మరో వేటకుక్కను తయారుచేయటానికి ఎంతో | శద్ద; సమయం, 
ఓర్చు; ఉత్సాహం కావాలి, 


వస్తు సంస్కృతీ త్ర 


కుక్క.లు గవివద్ద పసిబట్టి, జంతువు ఉనికిని యజమానికి తోక 
ఊపటం, కాలుతో మన్ను తోడటంద్వారా తెలియజేసాయి. అడవిలో వేటకు 
తిరుగుతున్నప్పుడు జంతువు కనిపిస్తే దాన్నిపట్టి యజమానికి ఇస్తాయి. ఆలా 
వీలుకానప్పుడు దగ్గరగా ఉన్న కన్నం లేక గవిలోనికి మలిపీ, ఒక కుక్క 
అక్కడ కావలి ఉండగా, మరోకుక్క యజమాని దగ్గరకొచ్చి, సైగలు చేసీ 
అక్క-డికి తీసుకెస్తుంది. గుట్ట గవ్విలో జంతువులు ఉన్నప్పుడు మనిషికి జొర 
రాని ఆ గవ్విలోనికి కుక్కలు వెళ్ళి, జంతువులను చంపి, బయటికి లాక్కొ. 
సాయి. వేట సమయంలో కుక్కలు ఎంతో చురుకుగా, ఎంతో మెలుకువగా 
(ఆలర్ట్‌గా) ఉంటాయి. అయినప్పటికీ కొన్ని వేటల్లో కుక్కలకు పమాదాలు 

ట | 0 | 

ఎదురౌతుంటాయి. ఏదు పందుల వేటలో, ఏదు ఎదురుతిరిగి ముల్లు గుచ్చిందంటే 
కుక్క. చనిపోతుంది. 


కుక్క యజమాని అభ్మిపాయాన్ని అర్థం చేసుకొని ఎంతో విశ్వాసంతో 
(పవర్తిస్తుంది. వేటలో సాటిలేనిదై ఉపకరిస్తుంది. మాంస [పియులైన వీరికి 
రోజూ మాంసాహారం అలభించటానికి దోహదం చేస్తుంది. ఆందుకే వేటకుక్క 
లంటే వీరికి (పాణంతో సమానం. కంటికి రెప్పలా వేట కుక్కలను కాపాడు 
తుంటారు. దానికి దెబ్బతగిలితే విలవిలలాడుతుంటారు. వీరికి తిండి లేకపోయినా 
పరవాలేదు. కుక్కకు మాతం తిండి ఏర్పాటుచేస్తారు. వీరు ఉపవాసం ఉఊండైనా 
సరే, కుక్కకు తిండిపెడతారు, కుక్క చనిపోతే కుటుంబంలోని వ్యక్తి చని 
పోయినట్టుగానే ఏడుస్తారు, మనిషిలాగే దాన్నీకూడా ఖననం చేస్తారు. 


వేటకుక్క-లతో వీరికి అనుబంధం పెనవేసుకుపోతుంది. కుక గ్రాలకు 


పేర్లు పెట్టుకుంటారు. పులి, భైరి, బొబ్బిలి, మిర్చి, మోతి, చిన్న మొదలైన 
పేర్ణతో కుక్కలను పిలవటం కనిపిస్తుంది. = 


పీరు వృత్తికళలు |పదర్శించి సంభావనగా ఈ పెంపుడు జంతువులను 
పొందుతున్నారు. దానంగా వచ్చిన ఈ జంతువులను పెంచుకోక తప్పటంలేదు. 
ఈ విధంగా వీరికి జంతువులతో ముడిపడివున్నది. ఈ అనుబంధం తరతరాలనుంది 
కొనసాగుతూ వస్తున్నది. పెంపుడు జంతువులవల్ల వీరిలో కొందరికి ఇంటి పేర్లు 
ఏర్పడాయి. ఆశ్వ, ఒందెదు, కోళ్ళ, మ్యాకల, ఆవుల బర, మొదలె నవి ఇలా 
a య (ap) రాలా 
ఏర్పడ ఇంటి పేరే. 
0 రా 


320 బుడిగె జంగాలు 


6. చేతిపనులు 


ఈనాడు ఎన్నో రకాలైన చేతిపనులు వృత్తులుగా ఉన్నాయి. వృత్తులని 
చెప్పటానికి వీలులేని చేతివనులు కూడ ఎన్నో ఉన్నాయి. గృహావసరాల్డో 
గృహాలంక రణల్లో ఇత్యాది సందర్భాల్లో వృత్తులుకాని చేతివనులు కనిపిస్తాయి. 


బుడిగె జంగాల చేతిపనుల్లో ఉపవృ త్రిగా మారిన “బాపలల్పటం'*తో పాటు 
వృత్తులు కానివి కూడా ఎన్నో ఉన్నాయి. వీరి పధానవృ త్తి వేషాలువేసీ, జాన 
పద వృత్తి కళలను |వదర్శించటం. వీరికి సం పదాయంగా వస్తున్న మరోవృత్తి 
వేట. వీటికితోడు ఏ వృ త్రివేషంవే నే బుడిగె జంగ మైనా తప్పకుండ అవలంబించే 
ఉపవృ త్తి తి “చాపలు అల్పటం.' చాపలు ఆల్లి, ఊళ్లో అమ్మి. ధాన్యమా, డబ్బులో 
పొందుతుంటారు తమకే! ఈ సంపాదనతోనే బతుకు గడవదు. ఆందువల్ల ఇది 
జీవనోపాధికి అవలంబించిన ఒక ఉఊఉపవృత్తి మ్మాతమే. చాప పలల్లటం చేతిపనుల్లో 
చేరుతుంది. జీవితావసరాలకు సంబంధించిన ఆనేక వస్తువులను వీరు తయారు 
సుకుంటారు. అవన్నిటినీ *చేతిపనులు” శీర్షిక కింద పరిశీలించవచ్చు. అలాంటి 
వాటిలో వేష పరికరాలు, వాద్య వరికరాలు, వేట పరికరాలు, గృహ నిర్మాణ 
పరికరాలు, గృహావసర పరికరాలు మొదలై నవి చెప్పుకోదగ్గవి. 





ఆ షు 
చాపలల్దుతున్న బుడిగె జంగం స్త్రీలు 


వస్తు సంస్కృతి రీ] 


చాపలు అల్లటం : వీరి చేత్రిపనుల్లో ముఖ్యమైంది చాపలు ఆల్సటం. ఏర్రి 
కులంలో ఎవ్వరే వేషం వేసీ బతుకుతున్నా, అందరూ చాపలల్లుతారు ఇది స్త్రీ 
పురుషులు కలిసిచే సేవని. చావలు అల్రటానికి ఈతకమ్మ కావాలి. వనానికి వెళ్ళి 
ఈతకమ్మ కోసుకురావాలి. కొన్ని ప్రాంతాల్లో కల్పుగీ సే గౌళ్ళు, ఇతర భూస్వా 
ములు ఈతకమ్మ కోయనివ్వరు. బుడిగెజంగాలు కాళ్ళా వేళ్ళాపడి కోసుకొచ్చు 
కుంటారు. లేదా వారి కన్నుగప్పి కోసుకొచ్చుకుంటారు. కమ్మకోయటాన్ని 
"వర్ణించే ఒక గేయాన్ని వృపిల్‌ 1989 బుడిగెజంగం వాణీలో ప్రచురించారు. 
ఆ గేయాన్ని -కింద ఉటంకిస్తున్నాను. 


కమ్మాకోతాము రావే 
 ఎంకమ్మ ఈత 
అ కమ్మా కోతాము రావే 
గడళివ్వ దీసుకొని _ కమ్మాల కత్తి గట్టి 
రెడ్డోని వొంపులాకు. _ గుట్టూగ మనం బోయి. 151 


మంకాడు కార్కూూడు1 _ మనని జూస్తె కొడ్తాడు 

కమ్మక త్తి గుంజుకొని _ మనల్నెల్ల గొడాడు 

జెప్ప జెప్ప గోస్తుంట _ రప్ప రప్ప మోపుగట్టు 151 
మంచి మంచి రెబ్బాల - అంది అంది నెన్లోసా 

చీరేసి ఆరెసీ _ అంతెత్తు మోపుగట్టు 

క స్రీగ ఎత్తుకొని _ తెస్తాను ఇంటికి . క ॥ 
కమ్మరెబ్బి చీరిపెడ్త 3 పై అల్రి సాపగూర్చు 

కల్చరాకుః అల్లి సా కడలన్ని పె స్టేస్తా 

అంగట్ట అమ్ముకొని . ఆయిగా ఊందాము 1151 








1. భూస్వామి, కోపి. 
2. చాప కడలు పెట్టటానికి ఉపయాగించే చిన్న ఈతాకు పై, 


BJ.21 


ప్రక బుడిగె జంగోలు 


ఈ గేయంలో భర్త, భార్య ఎంకమ్మతో ఎవరికంటా పడ కుండ రెడ్డోని 
వొంపులోకి వెళ్ళి కమ్మకోద్దాం రమ్మని పిలుస్తున్నాడు. రెడ్డి చూసినట్టయితే 
మనలను కొడతాడు. అంతేకాదు కమ్మకత్తి లాక్కుంటాడు. అందుకే నేను 
త్వరత్వరగా మంచి మంచి రెబ్బలు కోస్తుంటాను. నువ్వు వెంటవెంటనే పెద్ద 
మోపుకట్టు. ఆ మోపును నేను ఇంటికి చేరుస్తాను. తర్వాత నేను కమ్మరెబ్బి 
చిరి ఇస్తాను. నువ్వు చాప ఆల్హాకా అంచులు పెడతాను. తయారైన చాపను 
సంతలో అమ్ముకొని హాయిగా ఉందాము.” అని ఆతడు తన భార్యకు చెప్పు 
తున్నట్లు ఈ గేయంలో వర్ణించ బడింది. కమ్మకో సే విధానం, ఎదురయ్యే 
సమస్యలు, ఇద్దరు కలిసీ చాప ఆల్లుకోవటం ఇందులో కనిపిస్తాయి. 


వనానికి వెళ్ళి ఈతరెబ్బలను కోశాకా వాటిని 'రెండు వైపులా చీల్చి 
బరిగె (రెబ్బలో రెండు వైపుల కమ్మపోగా మిగిలిన కర) నుంచి కమ్మను వేరు 
చేస్తారు. బరిగె చివరన అల్లికకు పనికిరాని పొడుగు తక్కువగా ఉన్న ఆకును 
ఆలాగే వదిలేస్తారు. అనవసరమైన కరను, పొడవు తక్కువగా ఉన్న చివరి 
కమ్మను పారవేయటానికి ఇలా చీలుస్తారు. వీరు చీరి వేసిన బరిగెలను గంపలు 
ఆల్రటానికి ఎరుక లవారు గహిస్తారు. 


తమకు కావలసినంత ఈతకమ్మను కోసుకొని, మోపు కట్టుకొని, ఇంటికి 
తెచ్చుకుంటారు. కమ్మ ఎండిన తర్వాత రెబ్బటం మొదటి పని. చీల్చిన రెబ్బ 
నుంచి కమ్మను వేరుచేయటమే ఈ “రబ్బటం.” కమ్మ రెబ్బిన తర్వాత 
“చీరటం'* ఉంటుంది. మడతగా మూసుకొని ఉన్న ఆకును చీరి రెండు ఆకులు 
చేస్తారు. చీరిన తర్వాత 'కలపటం' చేస్తారు. పొడుగాకు పొట్టాకు, కలిసి 
పోయేటట్టు, రెండు చేతులా కలగాపులగం చేస్తారు. ఇలా కలిపిన తర్వాత 
నీళ్ళు చిలకరించి దాన్ని కట్టగా కట్టి దగ్గర పెట్టుకొని ప్‌ై అల్పటం (పారం 
భిసారు. పురుషులు కూడ పట్ర ఆల్రటం ఉంది. కాని, స్రీలు ఆరదు ఎక్కువ. 
స్త్రీలు ఒక వైపు పాట ప భిశాట నచేస్తూ మరోవైపు "జోలెలో ఉన్న 
కమ్మ తీసుకొని పటై అల్లుతూనే ఉంటారు. కొందరు ఒళ్ళో పసిపాపను అడ్డంగా 
కట్టుకొని ఈ పనులన్ని ఒకేసారి చేస్తుంటారు. అల్లుశున్నకొద్దీ "పెరిగే పట్టెను 

ఎడమ చేతిమీద ౩ వరుసలుగా వేసుకుంటారు. 


వస్తు సంస్కృతి క్రిగ్జిర్ర 


పటైైలో ఎడమ వై పున వాలుగా ఆరు అకులు, కుడివై పున వాలుగా ఆరు 
ఆకులు, మధ్యలో ఎడమ నుంచి కుడికి, కుడి నుంచి ఎడమకు తిరగటానికి ఒక 
ఆకు ఉంటుంది, ఏడు ఆకుల వైపున ఉన్న చివరి ఆకునే మడిచి తిప్పుతుంటారు. 
ఈ ఆకు తిరిగాక ఈ వైపుఏ ఆరున్నాకటి ఏడు ఆవుతాయి. మళ్ళీ ఈ ఏడిట్లో 
చివరి ఆకును ఇటువైపు తిప్పుతారు. ప్రతిసారి కొత్త ఆకు పెట్టి దాని మీదినుంచి 
మధ్య ఆకు తిప్పుతుంటారు. ఇలా పట్టె అల్లుతూ పోతారు. ఆరిన పెను 

కు ap] se) అ 

గుండంగా చుట్టి పెడ తారు. దీన్నే “పపైచుట్టి అంటారు, 


చాపకు సరిపడే ప్రైచుట్ట తయారు అయ్యాక మూడు అడుగుల వ్యాసా 
ర్థంతో వృత్తాకారంలో ఒక పైకు మరొక పచ్చెను కూరుసారు. రెండు పచైల 
అంచుల్లో ఉన్న ఆకు మడుపు సందుల్లో నుంచి 'కూర్చ్పటాకుల'ను హరి 
పర్టైలను సంధిస్తారు. చీరకుండ రెండు ఆకుల మడతలో ఉన్న ఈతాకులనే 
'కూర్పటాకులు” అంటారు. రెండు పట్టైలను ఒకటిగా కూర్చే ఆకులే కూర్చ 


టాకులు. 20 పసైలు కూర్చాకొ మధ్యలోనుంచి కమ్మక త్తితో కోస్తారు. అప్పుడు 
అంచులేని చాప తయార వుతుంది. 


చాప అంచు పెట్టటానికి 'కల్చారి* కావాలి. కల్చారి ఏడు ఆకులతో ఆల్లే 
చిన్న పద. ఇందులో ఆటు మూడాకులు, ఇటు మూడాకులు, మధ్యలో ఒక ఆకు 
అటూ ఇటూ తిరుగుతుంటుంది. చాప సళ్టైలో క త్రెరలాగా అటువైపు ఒక ఆకు, 
ఇటువై పు ఒక ఆకు పెడతారు. కల్పారికి మాతం ఒక్‌ వై పేకొత్త ఆకు పెడు 
తుంటారు, పెద్ధ పళ్లకు అంది రాని, పొడవు తక్కువగా ఉన్న ఆకులను ఈ 
కల్చారి అల్లటానికి ఉపయోగిస్తారు. “కడసారి ఆనే మాటనే 'కల్సారి”, 'కల్చారి' 
అయ్యిందేమో! కల్చారినె చాప కడలకు ఆమర్శ్చి, సీఏ నుంచి దబ్బడంతో కుట్టు 
వేస్తారు. కుట్టు వేయటానికి కూడ ఈత ఆకునే వాడతారు. ఇంతటితో వక్క 
చాప నిర్మాణం పూర్తవుతుంది. ఇతర పనుల ప పర్ణ అంతరాయం కలుగకుం టే 
భార్యభ ర్తలు కలసి రోజుకో చాప చేసుకుంటారు. ఈత చాపలు గ్రాములుల్లకు 
ఇచ్చి గింజలో, జుల్‌ ప సప 


ఈత అలక పాటు వీరు తమ గుడిసికు అవసరమైన తోటి చాపలను 
కూడ కుట్టు కుంటారు. తాటి ఛాపలు అమ్మటానికి కాకుండ హ్‌ | తమ. గుడిసె 
అవసరాలకే తయా డుచేసుకుంటారు. 


రే దేశ బుడీగె జంగోలు 


భికొటనా పరికరాలు: భిక్ష సేకరించటానికి జోలెలు కావాలి. వీళ్ళకు 
అవసర మైన జోలెలను వీళ్ళే కుట్టుకుంటారు. జోలెల్లో దేవుని జోలె, పెద్దజోలె, 
ఊర్ల జోలె, కట్ట సంచి, అశ్యసంచి మొదలై నవి ఉంటాయి, నాలుగు మూలలుగా 
"= నాలుగు ఆరలతో వీరు జోలెలను కుట్టుకుంటారు. అశ్వసంచి మాతం గృురం 
మీద, ఎడ్డమీద వేసే దానిలాగా ఆ చివరన, ఈ చివరన మ్మాతమే అరలు 
ఉంటాయి, పాతగుడ్డలను పరిచి, దొడ్డుదారం, దొడ్డు భూ ఉవయోగించి, pe 
పావు అంగుళానికి జక దారం చొప్పన కుట్టుతారు. 


వేష పరికరాలు పగటి వేషాలు, కాటిపాపల, బాలసంతు, మందెచ్చు, 
గురవ్పల, కోయపంతు మొదలై న వేషాలకు ఉపయోగించే వస్తుసామ్మాగిని చాలా 
వరకు వీరే తయారు చేసుకుంటారు. శిరీటాలు, భుజకీర్తులు, దుస్తులు, దండలు 
మొదలై న భాగోత వస్తువులు, బాలసంతు పేరిణి బొంత, కాటిపాపల నిలువు 
'టంగీ, మందెచ్చు గురవ్పల గజ్జెలలాగులు మొదలైనవి స్వయంగా తయారు. 
చేసుకుంటారు. శిల్పం, చితలేఖనాల సమ్మేళనంతో నాట్యావకాశాన్ని కలిగించే 


కీళ్ళ ఏర్పాటుతో తయారు చేసే తోలుబొమ్మలు వీరి కళాత్మక మైన పనితనానికి 


నిదర్శనమని చెప్పవచ్చు. 


వాద్య పరికరాలు ; తందానా కథలకు ఉపయోగించే మట్టి బుడిగెలను 
కుమ్మర్థ దగ్గర తెచ్చుకొని వాటికి ఒకపక్క చర్మాన్ని కూర్చి, ఇనుపకడియా 
లతో తోళ్ళ తాళ్ళు బిగించి గుమ్మెట్టుగా తయారు చేసుకుంటారు. ఇ త్రడివై తే 
కంచరి దగ్గర తెచ్చుకొని ఇలాగే దాన్ని గుమ్మెటగా తయారు చేసుకుంటారు. 
._ తాంబూరాకు కావలనిన కరరిపనంతా ముందు వడ౦ంగి దగ్గర చేయించుకొని, 
తర్వాత తీగలు సవరించి తాంబూరాను యోగ్యవాద్యంగా. తీర్చుకుంటారు. సౌర 
. బురంను, వెదురుక దైను సంపాదించి, ఏకతారను కూడ వీరే తయారు చేసు 
కుంటారు. ఇంకా పీరు ఆయా వేషాలమీద ఉపయోగించే గంట, శంఖం, ఒగ్గు, 
కొమ్ము, మద్దెల, హార్మోనియం, సుత్తి పెట్టె (మూడే స్వరాలున్న చిన్న హార్మో 
_ నియం) మొదలై న వాయిద్యాలను కొనుక్కోవటం ద్వారా. సేక రించుకుంటారు. 
కొంతకాలం వాడిన తర్వాత. అవి చెడిపోతే పీరే మంచి నైపుణ్యంతో. బాగు 
(రి పెరింగులు) చేసుకుంటారు, 
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వేట పరికరాలు : వేటకు సంబంధించిన అనేక పరికరాలను పీరు 
తయారు చేసుకుంటారు. పిట్టలు, ఉడతలు పష్టే ఉర్లు లేక ఉచ్చులు వీరివద్ద 
ఉంటాయి, వీటిని గుర౦ంతోక వెంటుికలతో తయారుచేస్తారు. ఉడుములకు 
పెట్టే కడెం దోర్నాలు, ముంగీసలకు 'పెప్రే ఎంట్వ (ముంగీస) గుటాలు మొద 
లై నవికూడ గురరింతోక వెర్య్టటుకలతోనే తయారుచేస్తారు 


ఇనుప తీగలను ఉపయోగించి వీరు రకరకాల బోనులను అల్లుతారు. 
వెదురుబద్దలతో మీట్టను తయారుచేసారు. వెదురుపుల్లఅతో కంజాలు పట్టటానికి 
“పాంజీలోను తయారు చేస్తారు. 


అనేక రకాలైన వలలను కూడ పీరు తయారుచేసుకుంటారు. ఉడతలు, 
ఎలుకలు, ముంగీసలు మొదలై నవి పట్టటానికి ఆవసరమైన పెద్ద వలలు, 
చేపలు పట్టటానికి ఉపయోగించే దేవుడొల, తోపెట మొదలై నవి వలల్లో ముఖ్య 
మైనవి, తో పెట కాల్వల్లో చిన్న చేవలను పట్టటానికి, దేవుడొల మడుగుల్లో “పెద్ద 
చేపలు పట్టటానికి ఉపయోగిస్తారు. 


ఎలుకల పెంటలు, ఉడుము ముంగీసలున్న పుట్టలు, భూరంధాలు 
[తవ్వటానికి ఏరి వద్ద కరులు ఉంటాయి. క|రులను కమ్మర్హ వద్ద చేయించు 
కొని, రెండడుగుల పొడుగున్న కైకు ఇనుప కడియాలతో అమర్చుకొని, 
(తవ్వటానికి అనుకూలంగా తయారుచేసుకుంటారు. దీన్ని “క్మరుకటై” ఆని 
పిలుస్తారు. ఎలుకలు మొదలైనవాటికి ఊదర కొట్టటానికి “ఊదర లోట్టిను 
తయారుచేసుకుంటారు. వీరు వేటలో ఉపయోగించటానికి (ప్రత్యేకంగా “వేట 
కొడవలి' ఉంటుంది. 


గృహనిర్మాణ గృహావనర పరికరాలు :. పెవేకాకుండా ఏరి చేతివనుల్లో 
గుడి సె నిర్మాణానికి వాడే వంకర్లు ఐల్గొలలు, మాడు శీవ్యలు, బగ్ములిక్కలు, 
ఆ స్తర్దు, మాడు చాపలు. వీటిని కట్టటానికి వెంటుకలతో, నారతో తయారు 
చేసుకున్న తాళ్ళనుకూడ చేర్చవచ్చు. ధాన్యం దాచుకోవటానికి తయారుచేసు 
కున్న “బుంగతి త్రి”, ఇతర. అవసరాలకు వాడే చిక్కాలు, వంటలో వాడే తెడ్డు 
(డోకాయలు), నిబ్బి (గంజి వార్చటానికి దూసర తీగతో చేసింది) మొదలై న 
వన్నీ వీరి చేతి పనుల్లో చేరుతాయ్యి, 
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చెకుముకి నంచి ౩. అగ్గిపెచై అంతగా (పచారంలేని కాలంలో నిప్పు 
కోసం [గామీణులు చెకుముకి సంచిని తప్పకుండా వెంట ఉంచుకునేవారు. నిప్పు 
పుట్టించటానికి అతి పాచీన కాలంనుంచి ఉవయోగంలో ఉన్న పరికరం ఇది. 
ఈనాడు వాడకంలో లేకపోయినా ముసలివాళ్ళ దగ్గర మూలకు పడవేసీన చెకు 
ముకి సంచులను గురించి తెలుసుకోవచ్చు. ఆకురాయి ముక్క, పలుగు రాయి 
ముక్కు, (పత్యేకంగా తయారుచెసిన దూది. ఈ మూడింటితో నిష ్ప పుట్టిస్తారు. 


వాగు మడుగులో పెరిగిన ఒక రకమైన తుంగను ' జంబు" అంటారు. 
ఈ జంబు మొక్క_ల"పె చివరన, ఇంచుమించు ఆడుగుపొడువున సజ్జకంకి లాగ. 
పూత ఉంటుంది. వాటిని “దూదేళ్ళు' అంటారు. దూదేళ్ళను కోసుకొచ్చి, ఎండ 
బెట్టి, పొడిచేస్తే ఆది దూడిలాగా తయారౌతుంది. ఉత్తరేణి మొక్కలు ఆకులతో 
సహా కోసుకొచ్చి ఎండబెట్టాలి. ఉత్తరేణ్‌ పుల్లలు దొరకనప్పుడు వాయిలి 
కొమ్మలు ఆకులతో సహా తెచ్చి ఎండబెట్టాలి. ఈ రెండింటిలో ఏదైనా ఒకటి 
కొల్చి బూడిద చేయాలి. ఒక పాతలో ఈ బూడిదను వేసీ, తగినన్ని నీళ్ళుపోసి 
కలపాలి. ఆ నీళ్ళల్లో జంబు దూదిని కలిపితే, ముద్ద తయారౌతుంది. అది 
ఎండిన తర్వాత జలువచేసుకొని, కొంచెం కొంచెం చెకుముకి సంచిలో పెట్టుకొని 
వాడుకుంటారు దాన్నే “దూది అంటారు. 


 వలుగురాయి ముక్కమీద కొంచం దూది పెట్టి, దాన్ని ఎడమచేతితో 
పట్టుకొని, బొటనవేరితో నొక్కిపట్టి, కుడిచేతితో ఆకురాయి ముక్క. పట్టుకొని, 
దాని (వక్కావైపునుంచి రాయి అంచున కొడతారు. అప్పుడు రాయినుంచి. 
మెరుగుపుట్టి దూది అంటుకుంటుంది. అంటుకున్న దూదితో చొంగలు, బీడీలు 
ముట్టించుకుంటారు. మంట వేయాల నుకున్న ప్పుడు ఆంటుకున్న దూదిని ఒక 
చిన్న గుడ్డ పే ఎలికలో చుట్టి, నిప్పు రాజుకున్న తర్వాత ఊపి, భగ్గున మంట 
బేవగానే "పేర్చిన కచ్చెలకు ఆంటిస్తారు. 


ఈ విధంగా “వస్తునంస్కృతి' అనే ఈ పకరణంలో బుడిగె జంగాల 
ఇ'శౌలా ఉంటాయి? వాటిని ఎలా నిర్మించుకుంటారు! ఇంటిలోని వస్తువుల గురించి, 
వారి ఆహార పానీయాల గురించి, దుస్తులు - ఆభరణాల గురించి, వారి పశు 
సంపదగురించి, వారు చేసే చేతిపనుల గురించి వివరించటం జరిగింది. తద్వారా 
బుడిగె జంగాల జీవన విధానంలో. పస్పుటమౌతున్న సామాజిక, సాంస్కృతిక, 
ఆర్థిక తదితర అంళాలను పరిశీలించటానికి వీలు కలుగుతున్న ది. 


వస్తు సంస్కృతి (వకరణం ముగిసింది. తర్వాత పకర రణంళో వీరి భాషా 
సాహిత్యాల తీరుతెన్నులను పరిశీలిద్దాం, - 9 


ఆరవ (పకళణం 
భాషా సాహిత్యాలు 


భాష భావ వినిమయానికి తోడ్పడే సాధనం. ఒక జాతి (పత్యేక లక్ష 
ణాల్లో భాష మొదటిది. ఆ జాతికున్న (పత్యేక మైన భాష, ఇతరజాతుల నుంచి 
ఆ జాతిని వేరుచేసి చూపుతుంది. భాషలో విలకణాన్ని చూ పేవి మాండలికాలు. 
వీటిలో కుల మాండలికాలు ఎంతో వైవిధ్యం చూపుతాయి. పాంతీయ మాండ 
లికాలు కూడ కులమాండలికాల మీద |పభావం చూపినా, సాధారణంగా ఒక్కా 
కులానికి ఒక్కో (పత్యేకత కనిపిస్తూనే ఉంటుంది. “భాషతో పాటు పలుకుబళ్ళు, 
సామెతలు, పొడుపుకథలు, కథలు, గేయాలు మొదలైన సాహిత్య సంపదను" 
ఆధ్యయనం చేయటంవల్ల ఆ జాతి జీవన విధానాన్ని, సంస్కృతిని ఆర్థంచేను 
కోవటానికి వీలవుతుంది. ఆదే విధంగా ఒక కులానికి సంబంధించిన సాహిత్య 
నసంవనదలో ఆ కులంవారి జీవన విధానం, వారి సంస్కృతి |పతిబిందిస్తుండి. 


దేధానంగా తెలుగు మాట్లాడే బుడిగె జంగాలకు సంకేత పదాల్హాగా 
కొన్ని (పత్యేక భాషా పదాలున్నాయి. భాషా పదాలతోపాటు పలుకుబళ్ళు, 
సామెతలు, కథలు మొదలైనవాటిలో వీరి కుల పత్యేకత కనిపిస్తుంది. వీరి 
భాషా సాహిత్యాలను ముఖ్యంగా ఏడు భాగాలుగా వర్గీకరించి, పరిశీలించవచ్చు. 
అవి 1. సంకేత భాష 2. జాతీయాలు-పలుకుబళ్టు 3. సామెతలు 4. పొడుపు 
కథలు 5. కథలు 6. గేయాలు 7. బుడిగె జంగాల రచనలు, 


1. బుడిగె జంగాల సంకేత భాష _ వర్ణనాత్మక విశ్లేషణ : 

బుడిగె జంగాలు మాట్లాడే భాష తెలుగే అయినా, ఇతర (పజలకు తెలియ 
కుండా తమ కులంలో పరస్పరం మాట్లాడుకోవటానికి కొన్ని సంకేత పదాలను 
(వయోగిస్తారు. ఈ సదాలు 200 పైగా ఉన్నాయి. (గామాలకు దూరంగా, 
గూడెంలుగా కూడి జీవిస్తూ, జానపద కళారూపాలను (పదర్శిస్తూ పొట్టపోసు 
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కుంటూ సంచార జీవనం చేసే బుడిగె జంగాలు తమ జీవన సరళిలోని, పరిధిలోని 
వస్తువులకు, తిర్యక్కులకు, ఇతర కులాల వారికి సంకేత శబ్దాలుగా ఈ పదా 
లను ఏర్పరచుకున్నారు. వీళ్ళు తమ జీవన రీతుల్ని ఊరి |పజలకు తెలియకుండా 
జాగత్త పడతారు. తమ మరుగు జీవితానికి అవసరమైన కొన్ని పదాలను గుర్తు 
లుగా వీర్పరచుకొని తమలో తాము మాట్లాడుకుంటారు. ఈ పదాలు వీళ్ళ వ్యవ 
హారంలోకి ఎప్పుడు వచ్చాయో స్పష్టంగా చెప్పటానికి తగిన ఆధారాలు లేవు. 
కాని, తరతరాల నుంచి తమ వాడుకలో వ్యవహరింపబడుతున్న ట్లు కులవృద్దులు 
వివరించారు. 


దేశ్య, తత్సమ, అన్యదేశ ధాతువుల ఆధారంగా పరిమితమైన కొన్ని 
పదాల్ని నిర్మించుకున్నప్పటికి, తెలుగు భాషా నిర్మాణ సరళి ప్రభావంతో తమ 
పదాల్ని కూర్చుకున్నప్పటికి చాలావరకు ధాతువులు, (పత్యయాలు అన్నీ బుడిగె 
జంగాల భాషకు (పత్యేక మైనవి. తెలుగు, ఇతర ద్రవిడ భాషల్లో ఈ పయోగాలు 
కనిపించవు. అందువల్ల తమ అవసరానికి తగినట్లు తమ తేగకు పరిమిత మైన. 
సంకేత పదాల్ని ఈవిధంగా నిర్మించుకున్నా రని చెప్పవచ్చు. 


ఈ భాషావదాల్లో దాదాపు 20 (క్రియాపదాలు తప్ప మిగిలినవన్నీ నామ 
వాచకాలే. వీటిలో పాణి వాచకాలు వృష వాచకాలు, జడ వాచకాలు, రహ 
స్యాంగ బోధకాలు ఉన్నాయి. [పాణి వాచకాల్లో కుల బోధకాలైన మహత్‌ 
మహతీ వాచకాలు, తిర్యగ్యాచకాలు ఉన్నాయి. ప్రత్యయ విధానం తెలుగు 
భాషా |పభావంతో ఏర్పడింది. బహువచన రూపాలు తెలుగు ఖాషలో లాగే 
ఉంటాయి. అనేక నిత్యైక వచన, నిత్యబహువచన శబ్దాలు [పయోగంలో 
ఉన్నాయి. మహద్యాచకాలకు, తిర్యగ్వాచకాలకు ‘కా! 'డుజ్‌' పత్యయాలు 
రాగా 'శాంతి” అనే పదం మహతీ | పత్యయంగా వస్తుంది. కొన్ని నామవాచకాల 
మీద ఆమ్‌, వామ్‌ అనేవి [పత్యయాలుగా ఉండగా, కొన్నింటి మీద 'కోటి' 
[ప్రత్యయం కనిపిస్తుంది. కొన్ని నామవాచకాల్లో అట్క ఆట్కం, క |పత్యయాలు 
చేరిన రూపాలున్నాయి. నామవాచకాల్లో సామాన్య, సంక్లిష్ట, సమాస |పాతీవది 
కలు, (క్రియల్లో సామాన్య, సంకీర్ణ, సమస్త (క్రియా) రూపాలు ఉన్నాయి. 


బుడిగె జంగాల సంకేత భాషను ఈ [కిందివిధంగా వర్ణనాత్మక విశ్లేషణ 
చేయవచ్చు: 


భాషా సాహిత్యాలు 
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(i) బుడిగె జంగాల నంళశేత భాషా పదాలు - అర్థాలు : 


1. 


0౫ లాలు 


1l. 
13. 
15. 
17. 
19. 


21. 


25. 
27. 
29. 
31. 
తు; 
35. 


37. 
39. 
41, 
43. 
ష్‌, 


అంటసీల _ అధికం 2. 
ఆడ్డి = ఆబద్దం, ఊరక నే 4, 
. అకోడె _ పర్వాలేదు 6. 
అరిగె పంతు _ బాలసంతువేషం. రి. 
ఇగ్గాటం జ నవ్వటం, నవ్వు 1. 
ఉన్నాసిగాడు . ఎలుక 12. 
ఎంట్వ _ ముంగిస 14. 
ఏగియ్యి 3 ఇచ్చే సెయ్‌ 16. 
ఏశెశాంతి _ భోగంస్ర్రీ 18. 
ఓంటు . అపరిచితుణ్ణి తమ 
వాడని భమించుట . 20. 
ఒల్తుగాడు _ భిక్షగాడు 22, 
* కంచికదారి. ధనవంతుడు _ 24. 
కంజులాట _ సంభోగం 26. 
కత్చ _ ముచ్చిలిక 28 
కన్కెదారి _ వైద్యుడు 30. 
కబ్బి _ రహస్యం 24 
కరింపు - చంపు 34. 
కర్కువాం = మామిడికాయ, 36, 
సీతాఫలకాయ మొ! ఏదైన 
ఆకుపచ్చని కాయ 
కర్వడి _ చీకటి 38. 
కల్జుగాడు _ కంసాలి 4C. 
కనింపు ౬ తిట్టు 42. 
కాజాలు _ చేపలు శ్షీ4 
కారిగాడు . బుడిగె జంగం 
కులస్థుడు. 46. 


అంటుకొను . తీసుకొను, డొంగి 
లించు 


అమ _ బాగా, ఎక్కువ 
అశో)_టి _ మాంసం 
ఇ కకోటి - చెట్టు 
ఈకెనెగాడు _ తెలుగు 
(మున్నూరుకాపు కులస్థుడు) 
ఊరగాశ్ళ.౦ - పిలి 
(se) 

ఎల్కోడు _ రెడి 

G 
వేశిగాడు _ భోగంవాడు 
ఐకంజేయు _ దాచి పెట్టు 


ఒల్లు - భిక్షం 

కంచికం _ డబ్బు 

కంజు _ సంభోగించు 

కడ్డిగాడు క్‌ గవండ్లవాడు, గౌడు 
కన్కె_ ._ మందు 

కన్కేటుగాడు - మందుల కులస్టుడు 
కరించు . చంపు 

కర్సిపోవు = చనిపోవు 
కర్కోటిగాడు _ ఎండకాయ 


కల్వాం = రాయి 
కళాదం _ ఆపాయం 


'కాజాం _ చేప, చేపలు 
, కారం కోట్టు _ మిరపకాయలు 


కార్కుడు _ కోపిష్టి, కొట్టేవాడు 
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శ7. 
49, 


34 


ర్‌3. 


ద్‌. 


57. 


59. 
61. 


63. 
65. 


67 


69. 


71 


73. 


75. 


77. 
79. 
81. 


83. 
85. 


87. 
89. 


91. 
93. 


కాశ్క_౦ _ దయ్యం. 
కిట్టిపోవు _ చనిపోవు 
కీనెగాడు _ మాదిగవాడు, 
మాలవాడు, 

కుమ్మి గాడు _ కుమ్మరి 
కెంద . వస్త్రం 

కేమించు _ నొక్కి చెప్పు, 
నిలదీయు 

కైపు - తిను 
కొక్కిడిగాడు _ కోడి 


కొడి _ తప్పు, తప్పువటుట 
టి 
కోసాం _ పురుషాంగం 


గబ్బి _ బూతు 

గింజాం _ రూపాయి" 
గీతాట్కం _ ఏడ్వటం 
గుయ్యం /గుయ్యాం _ గుదం 


గూటిగాడు . పంది 


గూసు _ అవమానం 
గొట్ట్యాం అ స్త్రీమర్మావయవం 
గోరెంద _ గడుసరి, మోసకారి 
జంతకోటి _ దయ్యం 
జకారిగాడు _ మొండికులానికి 
చెందినవాడు 

జిచ్చుపున్నెం - కొముకుడు, 
కాముకురాలు 

జిడైగాడు _ యాదవుడు 
జిన్హాలు = గింజలు 


శీర్‌, 


50. 


5్‌2. 


ర్‌డ్త, 
56, 


58. 


60. 
62 


86. 


88 


90. 


92, 


తాటగాడు /తాటడు.| బాహ్మణుడు 94. 


బుడిగ జంగాలు 
కాళ్క్ళ_దారి _ భూత వైద్యుడు 
కి త్రమాపుచేయు = చంపు 


కుచ్చుగాడు _ పోలీనువాడు. 
కురుంగాడు _ తాబేలు 


_ శందలగాడు _ చాకలి 


కైక. కుక్కా 


కొంకడం . పురుషాంగం 
కొక్కు_మిడ్చడు.దొంగ,దొంగబుది 
టి 
కలవాడు 


. కొరంజిగాడు _ ఎరుకలవాడు 


గండడు /గండగాడు ప అృకమ 
సంబంధం పెట్టుకున్న వాడు, విటుడ 


; గాస్వాం జ గడ్డి 
. గిజిగాడు _ మంగలి 


గుంటిగాడు _ పిచ్చగుంట్లవాడు 
ఛా 


. గుల్పు. (వశంస 
. గూడెగాడు - గూడెం ఏర్పాటు చేసిన . 


వాడు 


. గొంటగాడు . వైశ్యుడు 
గొద్దెగాడు _ పిసినారి 
చ|కకోటి - రొబె 

ట్‌ 


జంగాశ్కం వె జంగ పిల్లి 


జాను _ వెళు 
య 


జిడ్డువాం తల 


జీర _ | పమేయం 


జోడాలు - జొన్నలు 
చుకారిగాడు . కటికవాడు 


భాషా సాహిత్యాలు 


05, తెల్పులోడు . చొకలీి 
97, తొలిప్యాం = అంబలి 


101. 


103. 


105. 


107. 


109. 
111. 


113. 


115. 
117. 


119. 
121. 


123. 
125. 


127. 


129. 
131. 


133. 


135. 


దారిగాడు . తురుష్కుడు, 


సోలీసువాడు. 


దైపు/దేపు శ కొట్టు. 1కి. 


దెబ్బ. విశేష్యం. 
నర్సిగాడు _ నక్క. 
నొటాం _ సైగలద్యారా 


దూరంనుంచి సమాచారాన్ని 


అందజేయుట. 
నరలు = వడ్డు 
నాప్కోో _ తీసుకో 
నెట్మీ జ 

పంతు . వేషం 
పచ్చాం - ఈతకమ్మ, 
పచ్చి పొగాకు 
పతకోటి ఎ రాయి 
పర్పేసి _ ఇతర సంచార 
జాతికి చెందినవాడు 
పాణ్యాలు _ మూతం 
పాణ్మాలు జ సీళ్ళు 
పింకెడు _ పిల్రవాడు 
పీసాం _ చాప 

పుల్ల - ముచ్చిలిక 


పులాకోటు _ మామిడికాయలు, 


(se) య 
చింతకాయలు 


పూజగట్టు = సంభోగించు, 


దొంగిలించు 
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96. తెల్హాం _ రూపాయి 


98, తోడ్సిగాడు - ఉడుత 
99, దత్తు _ బుకాయించు, ఆల్పరిచేయు 100. దబ్రికోటి /ద న్లికోటి _ గంజి 


102. 


104. 


106. 


108. 


110. 


112. 
114 


116. 


118, 


120. 


122. 


124. 
126. 
128. 
130. 
132. 


134. 


136. 


దాసీగాడు . దాసరి. 
నచ్చుండు _ ఉండు, ఆగు 


నాగన/నాగన్న ప్తె వద్దు 
నాటాంపంతు /నాటుపంతు. నాటాం 
అందుకొని జాతకం చెప్పు వేషం. 


నలుపు _ సారా 
నెట్టగాడు దొర 
నెటు . సొమ్ము 
అ 
పచ్చాట్క_౦ _ దొంగతనం 
పచ్చిగాడు . దొంగ 


పల్లాటం అ మాట్లాడటం 
పల్కాాటం ణా మాట్లాడటం, 
యాచించటం, 

పింకె _ పీల్ల 

పాష్ట్వాం బ్ర చెవ్వు 

పిత్య క తాకట్టు చెప్పు, చాడీలు చెప్పు 
పుచ్చాం _న్ర్రీ మర్మాంగం 
పుల్లదారి అ ముచ్చిలిక గా ఇచ్చిన 
పుల్లను పట్టుకునేవాడు, కుల 
పంచాయతీలో కోళాధికారి,. 


పులాం . చింతాకు 
౧ | 


పొట్టకోటి - గర్భం 
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137. 


139. 


141. 


143. 
145. 
147. 


149. 
151. 
153. 
155. 
157, 


159. 
161. 
163. 


165. 


167. 


169. 


171 


173. 


175. 


177. 


179 


183 


185. 
187. 
189, 


బంగిజేయు _ దొంగిలించు, 
దాచి పెట్టుకొను 


బడ్మాలోడు _ గంగిరెద్దులవాడు 140. 
142. 
144. 
146. 
148. 


దిడంగాడు _ దొమ్మ రివాడు 
వీరుగ _ బాగుగా, మంచిగా 
బొల్పకోటి.ర క్రం 

బోడ్శాం.గిన్నె,కుండ, పాత 


మండిగాడు.వంది 


మక్కిడిగాడు.లంబాడివాడు 


మట్టివాం-మన్ను 
మత్తె కాశ్ళం. ఊర పిలి 

కా య 
మల్లు-ని దించు,వ్యభిచరించు 
మార్చిల్లు. అమ్ముకొను 

న 

మ్యాసాం. మేక 
మిడ్చగాడు /మిడ్సడు.దొంగ 
మి! ర -నిర్లక్యం 
మీటాంగాడు._తేలు,ఉప్పరోడు 
ముత్కారి.ముసలి 
ము త్తడి.దేవత, అమ్మ,ళల్రి 
మెస్కు.-తిను, తాగు 
మోగె.గిన్నె, చెంబు 
యాస్కం-భిక్షం 


“యాసాం_పాము . 
181. 


లాకడాం-క సై 
వాడివాం-క త్తి 
వాల్టాదా రివేషగాడు 


శాంతి. స్రీ 


శారాం. స్రీ 


138. 


150. 


152. 
154. 
156. 
158. 
160. 


162. 


164. 
166. 
168 


170. 


172. 
174. 


176. 
178. 


180. 


182 


184. 
186. 
18. 
190. 


బుడిగె జంగాలు 


బడ్యాం _ బరా, గేదె 


బార్రిగాడు _ వడ్డెర వాడు 
విరాడు _ బుడిగెజంగాలగూడెం' 
బూతకాశ)_౦ _ భూత పిల్లి 
బోగాట్క_౦-సంభోగం, వైభవం. 
మంకాడు _ ఇతర కులస్టుడు, 
[గామీణుడు 
మకటాం.గేదె, బ్యరె 
మట్టిగాడు. గామీణుడు 
మ త్తె-ఇల్లు 
మబ్బగాడు.బో యవాడు ' 
మశో(టి.స్త్రీ 
మ్యాత-అన్నం 
మిటిపిళ్ళు.బియ్యం 
మిడ్స్భాట్క౦-.దొంగతనం 
మీటాం-ఉప్పు 
ముక_రాసిగాడు.పంది 
ము త్రగాడు._దేవుడు 
మూసగాడు.ఎలుక 
మొండ్యాస్క_౦- మొండి మనిషి 
యాగకోటి.వ్యా ఘం 
యాస్క-దారి.బాగా భిక్షం తెచ్చే. 
వాడు (ఆడుకొ్కాచ్చేవాడు) 
లక్కు-నటన 
వలెంగాడు.ఉడుము 
వాల్క_౦-వేషం 
వాల్కో-కూర్చో క 
శాకాం.కూర, పులుసు 
శావిడి.ఆన్నం 
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191. శిర్పగాడు /శిర్పడు.పిల్పవాడు 192. శిర్చకోటి.ఆడపిల్ల 


193. శఇండం-వలస, దేశాటనం 194. శతాం-చేను 

195. శేగు_వెళ్ళు 196. సాయిద-సాత్యం 

197. నీకు. జిష్టాలు జ తైదలు, _ త95. సిదానం _ కల్లు 
రాగులు | 

199. సిరస్త - పద్దతి, ఆచారం 200.. సిర్సువాం _ తల 

201. సీలకోటి _ స్తనం 202. నెర్గువాం _ చేట 


-203.. సొన్పాం /సొన్పం - సొమ్ములు 204. సౌక్కాలు - జొన్నలు 
205. సౌక -_ వద్దు 


(1) ధ్వని పరిణామం 
తెలుగు భాషలో జరిగిన ధ్వని పరిణామాలే బుడిగె జంగం భాషాపదా 
లలో కనిపిస్తాయి. తెలుగు భాషలో . చేరని కొన్ని అన్య దేశ్యాలు వీళ్ళ (ప్రయో 
గంలో ఉన్నా, ధ్వని. పరిణామం మాతం తెలుగులో --జరిగిన ట్రై ఉంటుంది. 
అందువల్ల ఇక్కడ తత్సమ తద్భవాల్లోని ధ్వని పరిణామంతో బుడిగె జంగం 
భాషాపదాల్ని పోల్చటం జరగింది. 


సంస్కృతం / తెలుగు బుడిగె జంగాల ప్రయోగం 
హిందుస్థానీ | 
మేం చస చంపక సంపెంగ * 
చోద్య సోదైము 
పదాదిన చాకలి _- సాకలి 
| hae GE DOD (దేశ. . -నెర్గువాం (చేట) 
= అపదాదిన యాచకం (తత్సమ) యాస్కం వ 
.2. _ అపదాది ట్సాడ ఘటికా గడియ 
రుకట జగడము 
కిరీటీ  కీడి 
కుక్కుట ' (తత్సమ) " కొక్కిడిగాడు (కోడి) 
3... పద్దాది వకారానికి _ _ _ _ వాన-ఆన 


తోకల. ఆ ఆ? వాడు.ఆడు - '. 
వ్మాఘం (తత్సమ) య్యాగకోటి (పెద్దపులి) 
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10. 


ll. 


(పాతిపదికగా ఏర్పడితే సమాసం అవుతుంది. 


టుడిగే జంగాలు 


వదాది శస కాణః _ సానఃఖ . 

శిరసు (తత్సమ) నీరువాం (తల) 
ఆపదాది ష్సస భాష _ బాస 

వేష . వేసము 

దోష - దోసము 

మేష. (తత్సమ) మ్యాసాం (మేక ) 
పదాది హ్కజ హంత (తత్సమ) జంతకోటి (ద య్యం) 
ఆపదాది వహానాయ గుహ్యం (తత్సమ) గుయ్యం /గుయ్యాం (గుదం) 
పదాది ఘ్సగ ఘా బా (అన్యదేశ 0) 

గాబరా 

ఘాంస్‌ (అ. దే.) గాంస్వాం (గడ్డి) 
న్స్హణ పొని (ఆ.దే.) పాణ్శాలు (నీళ్ళు) 
అపదాది తకారం పత్తర | ప్రాకృ) పొత్తముళ 
మీది వాల్టుతో ఆతురత ఆతము. 
సంశ్షేషించుట 

జాతర - జాత . 

పత్తర్‌ (ఆ దే.) ప్మతకోటి (రాయి) 

మహ్మాపాణాలు భోగ (తత్సమ! భోగాట్క0 (సంభోగించు) 


అల్ప పాణాలైన భంగి (తత్సమ) 
రూపాలు 
మాస్‌ (అ.దే ) 


భంగిజేయు (దొంగి లించు, 


దాచి పెటుకొను 


యా గకోటి (పేద్ద పులి) 
గాస్వాం (గడ్డి) 


(iii). నొమ [పొతిపదికలు (Noun Stems) 

సామ [పాతిపదికలు మూడు రకాలు. 1. సామాన్యం (Simple) 2 
సంశ్లిష్టం (Complex) కృదాంతాలైన తద్దితాలై న నామవాచకాలు. 3. సమాసం 
(Compound). రెండుగాని అంతకంటె ఎక్కువగాని ప్రాతిపదికలు ఒకే 





* తూమాటి దొణప్ప గారు ఉదాహరించిన ఫదాలు, 


చినోంచామతడిడాచివ్వటుదతరారరాధు మాదాల వ దాక 


తెలుగులోని వైకృత పదాలు (వ్యాసం) + తెలుగు భాషా చర్మిత్ర. 


భోషా సాహీత్యాలు కద్‌ 


1. సామాన్య నామవాచకాలు 
పురుష వాచకాలు ; గోరెంద (మోసకారి) 
జంతు వాచకాలు & ఎంట్య (ముంగీస), కైక (కుక్క). 
జడ వాచకాలు క కెంద (వస్త్రం), కన్నె (మందు), నెట్టు (సొమ్ము), 
మోగె (గిన్నె), మత్తె (ఇల్లు); కావిడి (అన్నం), సేదానం 
Cs) 
భావార్థంలో * అ[మ (అధికం), అకోడె పర్వాలేదు), ఒలు (భిక్షం), కబ్బి 
(గుట్టు), కళాదం (అపాయం), కొడి (తప్పు), దత్తు, (అల్లరి 
ఇండ (వలస). 
టి, సంక్షి ష్ట నామవాచకొలు . (ఎ) కృదంతాలు 
కదంత నామవాచకాల పట్టిక 
ఆమ్‌, వామ్‌, ట్క ఆట్క-౦, క, కాళ్ళ_ం, కోటి, వడి దారి |పత్యయాలు 
చేరిన రూపాలు. 
ఆం 
జ 1. కాజాం_చేపలు 2. కోసాం=పురుషాంగం 3. గింకాం=--రూపాయి 
4. గుయ్యాం= గుదం ర్‌. గొట్ట్యాం=స్ర్రీ మర్మాంగం 6. తెల్లాం=రూపాయి 7. 
తొలిప్యాం= అంబలి రి..నాటాం = దూరంగా ఉండి సైగలతో సమాచారం 
అందించు. 9. పచ్చాం = ఈతాకు 10. పీసాం చావ 11. పుచ్చాం= స్త్రీ 
మర్మాంగం 12 పుల్హాం= చింతాకు 13. బడ్మాం=బ|రె, గేదె 14. బోడ్మాం జ 


గిన్నె 15. మక టాం=బ|రె, గేదె 16. మ్యాసాం= మేక మేం మీటాం = = ఉప్పు 
"18. యాసాం= పాము 19. లాకడాం=కర '20. కాకాం = కూర, చారు 
21. శారాం = స్రీ, 22. శెత్రాం = చేను, 23. సొన్నాం = సొమ్ము, 24 
పాష్ట్య్వాం జ చెప్పు, : 
వొం 

1. కర్కువాం= మామిడికాయ, 2. కల్వాం = రాయి, 3. గాస్యాం = 
గడ్డి, 4. జిడ్డువాం = తలి, ర్‌. పుల్చువాం = చింతాకు, 6. వంకా 
గన్‌ వాడివాం = కత్తి, రి. సిర్సువాం = తల, 9. నెర్లువాం = చేట 
టు 

1. ఇగ్గాటం = నవం, 2, వల్థాటం స మాట్లాడుట, 3. క ్టతన = 
మాట్లాడుట, 


“ కకర  “బటుడీగె జంగోలు 


ఆట్కం. 

1. కంజాట్క౦ = సంభోగించు, 2. కరించాట్క౦ = చంపటం, 3. గీతా 
ట్కం = ఏడ్వటం, 4. దై పాట్క౦ = కొట్టటం, ర్‌. పచ్చాట్క౦ = దొంగ 
తనం, 6. భోగాట్క_౦=సంభోగించు, 7. మల్గాట్క_౦=పడుకొను, రీ. మిడ్బా 
ట్కం = దొంగతనం, 9. మెస్కాట్కం = తినటం. 
క్త | 

1. కంచ్య._0 = డబ్బు, 2. కాశ్స౦ = దయ్యం, 3. యాన్మం = 
భిక్షం, 4. వాల్య౦ = వేషం. 
కోశం 

1. ఊరగాశ్యంం = ఊరపిల్లి, 2. ఎంట్వకాశ్కం.= ముంగీస, 3. ఏదు 
కాశ్క-౦ = ముళ్ళపంది, 4. జంగాశ ౦ ననా జంగపీల్లి, 5. మత్తెకాశ్కు౦ = 
ఊరపిల్లి, 6. బూతకాశ_౦ = _భూతపిల్లి. 
కోటి 

1. అశో(టి=ఎమాంసం, 2. ఇక్రకోటి= చెట్టు, 3. చక కోటి= రొ, 
4. జంతకోటి = =దయ్యం, ర. దబ్దికోటి= గంజి, 6. స్వ తకోటి-రాయి, 7 పొట్ట 
కోటి=గర్భం, రి. బొల్పకోటి=రే కం, 9. మళ్కోటి= “స్తీ, 10. య్యాగకోటి= 
పులి, 11. శిర్చకోటి= బాలిక, 12. సీలకోటి = స్తనం, 13. కారంకోట్లు (నిత్య 


బహువచనం) = =మరపకాయలు-14. పుల్లాకోట్టు. (ని. ఐ.) చింకాాయలు,- free 
కాయలు. 


దొరి : 

1 కంచ దారి = ధనవంతుడు 2. కన్కె-దారి=వైద్యుడు 3. కాళ్ళ 
దారి=భూత వై ద్యుడు 4. పుల్లదారి= కులపంచాయతిలో కోశాధికారి 5. యాస్క_ 
దారి= బాగా భిక్షం తెచ్చేవాడు (అడుక్కొచ్చేవాడు) 6. వాల్క-దారి= వేష గాడు, 
వడి : 

lI కర్యడి=చీకటి 
ఆమ్‌ : 


. తిర్యక్‌ వృక్ష - జడవాచకాలకు, రవస్యాంగ బోధకాలకు “అమ్‌! 
(ప్రత్యయం వస్తుంది. 
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తిర్యగ్వాచకాలు వృతవాచకాలు జడవాచకాలు రహప్యాంగబోధకాలు 


1. బడ్మాం. _ పచ్చాం _ బోడ్నాం మ్‌ కోసాం _ 

బరె. ఎద్దు ఈతాకు, గిన్నె పురుషాంగం 

2, మకటాం _ పుల్హాం క తొలిప్యాం _ గొట్ట్యాం- 
బ[రె చింతాకు. అంబలి, స్రీమర్మాంగం 

3. కాజాం _ శెతాం _ చేను. గింజాం - పుచ్చాం _ 
చేవలు. రూపాయి. స్త్రీమర్మాంగం 

4. యాసాం. పీసాం_ చాప. మీటాం _ ఉప్పు. తత్సమ. గుయ్యాం- 
పాము, గుదం 


5, తత్సమ. తత్సమ. థాకాం. అన్య, 
మ్యాసాం _ మేక కూర. లాకడాం.కర్ర 


భావార్థంలో 'నాటాంి అనే (పయోగం ఒకటి కనిపిస్తున్నది. 
మక. ఇ దూరంగా ఉండి సైగల ద్వారా సమాచారం అందజేయటం, 


కొన్ని జడవాచకాలకు “వాం” [పత్యయం వస్తుంది. 

దేళ్యాలు : 1. కల్వాం (రాయి), ల మట్టివాం (మన్ను), 3. వాడివారి 
(క త్రి), 4. 'సెర్గవాం (చేట) ర్‌. పుల్సువాం (చింతాకు, 6, కర్కువాం (మామిడి 
కాయ) 

తత్సమాలు : 1. పొష్ట్వాం (చెప్పు) 2. సిర్సువాం (తల) 

అన్యదేశ్యం : 1. గాస్వాం (గడ్డి). 
ట్ట 


“ట వర్ణకంబు ఆడ్వాదులక గు నగుచో నంత లోపంబగు” _ కృదంత.7 
అనే సూ| తాన్ని చెప్పి చిన్నయసూరి ఆడు _ ఆట ఊరు _ ఊట మొదలై న 
రూపాల్ని ఉదాహరించాడు. “ఆటి శబ్దం (పాయికంగా క్రీ కీబసమమై “ముి వర్ణ 
కము చేరి కోలాటము, పోరాటము మున్నగు రూపాలు సిద్దీంచాయని చెప్పాడు. 
బుడిగె జంగాల పరిభాషలో ఇలాంటి రూపాలు ఉన్నాయి. 


ఉదా॥ ఇగ్గాటం (నవ్వు), పల్దాటం (మాట్లాడుట. 
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్రిప్తత్ర బుడిగె జఠగోలు 


[కియా ధాతువుల మీద “ఆట శబ్దానికి ముందే *'వ్‌' చేరిన రూపం ఒకటి 
వ్యవహారంలో ఉంది. 

పల్కా్వాటం (మాట్లాడటం) స్త పలుకు __ వ్‌ _ ఆటం 
ఆట్య౦ థి 

భావార్థంలో “అటి శబ్దంమీద “ము! వర్ణకానికి ముందు కి |పత్యయం 
చేరినప్పుడు, “టిలోని “ఆ' వర్గానికి లోపం వస్తున్నది. 

భోగాట్కం౦ (సంభోగించ టం), గీతాట్యం (ఏడ్వటం), పల్పాట్క౦ 
(మాట్లాడటం), మిడ్చాట్కం (దొంగతనం), పచ్చాట్టుం (దొంగతనం), 
కంజాట్క౦ (సంభోగించటం), కరించాట్కం (చంపటం), దై పాట్క-_0 
(కొట్టటం), మాభాట్కం (పడుకోవటం), మెస్కాట్క-ం (తినటం). 
క్త 

“కి |పత్ణయం చేరిన మరికొన్ని రూపాలు. 

యాస్కం (భిక్షం), వాల్కు౦ (వేషం), కాశం (దయ్యం). 

“యాస్కం” అనే రూపం “యాచకము' పదానికి వైకృత రూవం. 
“యాచక” పదంలో *యాచ్‌ ధాతువు మీద కి [ప్రత్యయం చేరింది. 
కోశం : 

“పిల్టి' అనే అర్థంలో ఉన్న 'కాశ్కం' అనే వదం అనుబంధంగా చేరిన 
రూపాలు _ ఊరకాశ్క-౦, మ త్తెకాశ్కం, బూతకాశ్క.౦. 

“జంగాళ్క ౦ అనే [ప్రయోగంలో జంగమ _ కాళ్క౦-.*జంగమ కాళ్ళంం'” 
అని కావలసిఉండగా 'జంగి మీది మ-_క వర్గాలకు లోపం జరిగి *జంగాశ్క-ం' 
అయ్యింది. 


కోటి : 
కొన్ని (పాణి వాచకాల్లో, జడదాచకాల్లో “కోటి” [వత్యయం కనిపిస్తున్న ది. 
న్‌ (పాణివాచకాలు, జడవాచకాలు 

1. మో టి (స్రీ) అశ్క్కో-టి (మాంసం) 

2. శిర్చకోటి (బాలిక) .... దల్దికోటి (గంజి) 


3. తత్సమ. య్మాగకోటి (పులి) తత్సమ. చకకోటి (రొట్టె) 


వృక్షార్హంలో స భూతార్గంలో జంతు కోటి, స్తనార్థంలో ఫీలకోటి 
(క్షీరవై కృత రూవం సీల), గర్భార్భంలో పొట్టకోటి అనే [ప్రయోగాలు కూడ 
“కోటి? _పత్యయాంతాలుగా ఉన్నాయి. 

కారంకోట్లు, పుల్లాకోట్టు అనేవి నిత్య బహువచనాంతాలుగా ఉన్నాయి. 
వడి : 

కొలువడి, గెలువడి, నడవడి, లేవడి రూపాల్ని “వడి (పళృశులి ట్రై 
రుంగునది'' అని నూరి కృదంత _ 22 నూత్రంలో వివరించాడు. ఈ సూతా 
నికి లోబడి “వడి' కృత్తు చేరిన రూపం ఒకటి వీళ్ళ వ్యవహారంలో కనిపిస్తున్న ది. 
“చీకటి! అనే ఆర్థంలో “కర్వడి' అనే పయోగం ఉంది. 

కటి _ వడి _ కణివడి - కర్వడి. 
దొరి : 

కొన్ని మహద్యాచకాలకు “దారి అనే అనుబంధ వదం [వత్యయంగా 
వస్తుంది. 

1. కంచ్కదారి, 2. కన్కెదారి, 3. యాస్కదారి, 4. వాల్కదారి, 
ర్‌. కాశ్క్మ-దారి, 6. పుల్పదారి. 

అన్య దేశాలలోని జమీందారు, జాగిర్జారు, కౌలుదారు మొ॥ పదాలలోని 
దారుశబ్దం, కొన్ని దేశ్య శబ్దాలో కనిపిస్తుంది. ఇది పార్శీ (ప్రభావం. అమ్మకం 
దారు, కొనుగోలుదారు మొ ఇందుకు ఉదాహరణ. 

తెలుగులోని అనుబంధపదమైన ఈ దారు శబ్దమే వీళ్ళలో 'దారి” శబ్బంగా 
కనిపిస్తున్నది. 

(వి) తద్దితాంతాలు 
నామాలపైన నామనిష్ప త్తికోనం చేరే పత్యయాలు తద్దితాలు. 
తద్దితాంత నామవాచకాల పట్టిక 


మహద్యాచకం అర్థ ° మహతీవాచకం 
1. ఈరనెగాడు అ తెలగ కులస్టుడు - ఈకెనెశాంతి 
2 ఏళగాడు _ భోగంవాడు - ఏశెశాంతి 
3, కడ్డిగాడు - గౌండ్డవాడు - కడ్డికాంతి 


4. కీనెగాడు _ మాదిగవాడు _ కీనెళాంతి 


న. 
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5. కల్డుగాడు _ కంసాలివాడు అ కల్పుశాంతి 

6. గిజిగాడు _ మంగలివాడు _ గిజికాంతి 

7. దారిగాడు = తురకవాడు - దారిళాంతి 

8. బిడెంగాడు - దొమ్మరివాడు _. దీడెంళాంతి 

9. జిడ్జెగాడు _ యాదవుడు జ జిడ్డెశాంతి 

10. కన్కేేటుగాడు _ మందులకులంవాడు -_ కన్కేటుళాంతి 
అదంత మహత్తులకు రెండు రూపాలు 

1. గొంటగాడు/గొంటడు - వైశ్యుడు - గొంటకాంతి 

2. తాటగాడు /తాటడు - (దాహ్మణుడు _ తాటళాంతి 

తః నెట్టగాడు | నెట్టడు Re lof ప నెట్టళాంతీ 

4. మిడ్సగాడు /మిడ్సడు _ దొంగ - మిడ్శళాంతి 

ర్స్‌ సుబ్బగాడు,/మబ్బడు - బోయవాడు ._ మబ్బకాంతి 


తద్దితాంత తిర్భగ్యాచకాలు 

1. ఉన్నాసీగాడు=ఎలుక 2 కురుంగాడు = తాబేలు 3. కొక్కిడి 
గాడు=కోడి 4. తోడ్సిగాడు= ఉడుత క్‌ నర్శిగాడు = నక్క 6. మండిగాడు= 
వంది 7. మీటాంగాడు=తేలు రీ. ముక్కరాసిగాడు = వంది 9. గూటిగాడు = 
సంది 10. మూసగాడు= ఎలుక 11. వలెంగాడు=ఉడుము 12. గటుంగాడు= 
సీటికుక్క-. 
ఆడి 
1. కంజులాడి = రంకులాడి, 

నూూతాంశాలు 

1. “కాక త్రియ వర్ణకంబులు పుం స్త్వన్త్రీత్వంబుల మతుబర్గంబునందు 
ఆటాదులకగు (తద్దిత_ 11)” అనే సూరిస్యూ తంవల్ల ఆటగాడు,జూద గాడు, నీటు 
గాడు, నేస్తగాడు, బేరగాడు ఇత్యాది రూపాలు సిద్దించాయి. బుడిగె జంగాల 
భాషలో మతుబర్థంలో కాకుండ మగాదుల వంటి పుంస్త్వపదాలమీద “కొ? 
వర్ణకం వచ్చి డుజ్‌” చేరిన రూపాలు కనిపిస్తాయి. 


కారిగాడు, కుచ్చుగాడు, కడ్డిగాడు, కొరంజిగాడు, కల్తుగాడు, గిజిగాడు 
మొదలై నవి. మతుబర్థంలో ఒకే కక రూపం కనిపిస్తున్నది _ ఏ+గాడు. 
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2, మహత్తులగు మగాదులకును, కయిరాదులకును “డుజ్‌' అగును, 
'ఉత్యంబుగాదు' అనే ఆచ్చిక 4వ సూతంలో_ 


నూరి మగాదుల్లో ఆదంతాలైన మగ-.మనుమ-రాయ-.పాప పదాలతోపాటు 
అదంతాలు కాని (వే. జేలనుకూడ చేర్చాడు. ఈ సూతంవల్ల మగడు, మనుమడు, 
రాయడు, పాపడు, (వేడు, వేడు అనే రూపాలు సిద్దిస్తాయి. మతుబర్థం కాదు 
కాబట్టి పీటికి “కా? 'వత్యయం రాదు, 
బుడిగె జంగాల వ్యవహారంలో ఆదంతమైన మవాత్తులకు “కా' వర్షకం 
దప “డుజ్‌” వచ్చిన రూపాలతో పాటు కేవలం డుజ్‌ మాత మే వచ్చిన (“కొ 
3 రాకుండ) రూపాలు కూడ కనిపిస్తాయి. అంటే రెండేసి రూపాలు వ్యవ 
హారంలో ఉనాయ: 


“డ్రా, డుజ్‌ పత్యయాలు కేవలం డుజ్‌ వచ్చిన రూపం 
వచ్చిన రూవం. 
గొంటగాడు ప గొంటడు (వై శ్యుడు) 
తాటగాడు వ తాటడు ((వాహ్మణుడు) 
నెట్టగాడు అ నెట్టడు (దొర) 
మిడ్సగాడు 3 మిడ్సడు (దొంగ) 


అదంతం కాని మహత్తులకు 'కా' వర్ణకం తర్వాత డుజ్‌ వచ్చి కారి 
గాడు, కుచ్చుగాడు, కడ్డిగాడు మొదలైన రూపాలు సిద్దిస్తాయే కాని అదంత 
మహత్తులకువలె గొంటడు, తాటడు, నెట్టడు, మిడ్సడు అనే రూపాలలాగా 
కారుడు, కుచ్చుడు, కడ్డుడు వంటి రూపాలు లేవు. 

“ఎల్కోడు' అనే పదానికి కేవలం డుజ్‌ వచ్చిన రూపమే ఉంటుంది 
కాని కా |పత్యయం రాదు, 

భావార్థంలో 'కార్కుడు” అనే పదమొకదానికి కూడా “కా” ప్రత్యయం 
రాదు. | 

లి, “కావర్ణకంబు తిర్యక్కులకుం గానంబడియెడి”' గ్‌ 14) అని 

సూూతీక రించి చిన్నయనూరి- 


ఇబ్బంది గాడు (పెద్దపులికి చిలుత పులికి పుట్టిన మృగమునకీ పే 
కలదు), ఒంటిగాడు (పంది), కొమ్ము గాడు (ఆడవి పంది), పరిగాడు (పనుగుల 
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గుంపులో ముందుండు ఏనుగు) అనే మృగవాచకాలను ఊదాహరించాడు. 
మతుబర్థంలోనూ, స్వార్థంలోనూ పుం స్త్యద్యోతకంగా వచ్చే 'కా' [ప్రత్యయం 
(తద్దిత సూ. 21.23) కొన్ని మృగవాచక వదాలకు అగుపడుతున్నదని సూరి 
స్మూతీకరించాడు. పురుష వాచకాలకేగాక పశువాచకాల పైన కూడ ఈ “కా! 
[(వత్యయం మహాకవుల [పయోగంలో కనబడుతున్నదని చెప్పాడు. 

బుడిగె జంగాల భాషలో ఉన్న ఈ క్రింది తిర్యగ్వాచకాలకు కూడ 
ఈ సూతం వరిస్తున్నది. 

ఉన్నా సిగాడు _ ఎలుక మండిగాడు . వంది 

కురుంగాడు _ తాబేలు మీటాంగాడు. తేలు 


కొక్కిడిగాడు _ కోడి ముక్కరానిగాడు _ పంది 
తోడ్సిగాడు =, ఉడుత వలెంగాడు . ఉడుము 
నర్సిగాడు _నక్క మూసగాడు _ ఎలుక 


4, బుడ్గ జంగాల భాషలోని మహద్వాచక శబ్దాలకు “కొ డుజ్‌ [వత్య 
యాలు వచ్చినట్లు మహతి వాచకంగా “స్తీ! అనే అరంలో ఉన్న శాంతి” అనే 
(ఏ) థు 
పదం [(వత్యయంగా వస్తుంది, 


మహద్వాచకం:. మహతీవాచకం 
ఏశెగాడు ఎ... వశెళాంతి 
కీనెగాడు = _  కీనెళాంతి 
దారిగాడు అ దారిశాంతి 
నెట్టగాడు ఇ నెట్టకాంతి 


“తవర్దకంబు కులవాచకంబునకు స్రీ వాచ్యం బగునపుడు మతుబర్గంబు 
నందగు” (తద్దిత _ -19) అని సూరి నిర్వచించి _ కొఅవత, చాకిత, బోయత, 
సాలెత్ర ఇత్యాది రూపాలు చూపాడు. 


బుడిగె జంగాల భాషలో త వర్ణకానికి మారుగా కులవాచకాని! త్రీ వాచ్యం 
ఆయినప్పుడు “శాంతి” (వ్రత్యయం వస స్తుంది. (| 
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ఏశెశాంతి, కీనెళశాంతి, దారిశాంతి, నెట్టకాంతి. *ముత్తగాడు' అనే 
మహితీవాచకంలో శాంతి (పత్యయం చేరకుండా 'ముత్రడి' రూపం ఉంటుంది. 
పచ్చిగాడు, కార్కుడు అనే పదాలు మహాతీవాచక బోధకాలుగా కూడా ఉంటాయి. 
వగాదులకు బహువచనాంతంబులకు స్రీ వాచ్యంబగునప్పడు మతుబర్థంబు 
నందు “ఆడి'వరకంబగు (తద్దిత.22) అనే సూతం (పకారం వగలాడి, చిన్నె 
వ! a 
లాడి, కులుకులాడి మొదలైన రూపాల్ని చిన్నయసూరి ఉదహరించాడు. 


బుడిగె జంగాల భాషలో 'కంజాులాడి' అనే పదానికి ఈ సూతం 
అన్వయిస్తుంది. క౦ంజు_౬లు (ఆడి = క ౦0జులాడి. 


తి, సమాస నామవాచకాలు ; 


బుడిగె జంగాల భాషలో సామాన్య, సంక్లిష్ట నామ పాతిపదిక లున్నంత గా 
సమాస (ప్రాతిపదికలు లేవు. 


ఆలిగ పంతు, నాటువంతు, బేతప్పు, పచ్చబంగ్ల, నెట్టు కెంద, నెట్టుమ తె 
మొ॥ సమాస (పాతిపదిక లు, 


1V |కియలు : 

[క్రియలు మూడు విధాలు (1 ఏకధాతుకాలై న అగు, పడు, చెప్పు వంటివి 
సామాన్య క్రియలు, (2) కియా ప్రాతిపదిక లకు క్రియా కారకాలు చేరి ఏర్పడేవి 
సంకీర్ణ క్రియలు, ఉదా! కట్టించు, నడిపించు, ఒనర్చు మొ॥ 3. క్రియ మీద 
క్రియ గాని, నామంమీద క్రియగాని, చేరిన రూపాలు సమస్త [కియలు. చని 
పోవు, చేకొని, తెలుపుకొను, కాపాడు చేయుచుండు మొ॥1 


బుడిగె జంగాల భాషలోని (కియా పదొలు 
(1) సామాన్య (కియలు := క౦ంజు, జేగు, శేగు, మెస్కు, 
మల్లు, కైపు జాను. (అన్య. దే) 

(2) నంకిర్ణ కీయలు 3. కరించు, కరింపు, కసించు, కసింపు, 

కేమించు, నెట్కీ.. 

|. (83) నమస్త కియలు op [క్రియ |క్రియః ఆంటుకొను, ఏగియ్యి, 
కంజులాడు, కర్పిపోవు, కిట్టిపోవు. నచ్చుండు, నాపోో. వాలో_ (చివరి రెండు 
పదాల్లో కొను అనుబంధం “కో'గా మారింది), బంగిజేయ. 


1. ఉదాహరించిన పదాలు తెలుగు భాషా చర్మితలో పేర్కొన్నవి. పు. 196, 


'రెక్షక్ష 
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నామం __|కియ:. మార్చిల్లు, పూజగట్టు, ఐకంజేయు, కి త్తమాపు చేయ. 
““పువర్ణకంబు మాయ్యాదులకగు (కృదంత._11)” అనే సూ తంలో 
“ఇంచు*కు “ఇంపు వస్తుందని సూరి స్నూతీకరించాడు. 


కరించు.కరింపు, కసీంచు.కసింపు అనే రూపాలు ఇలాంటివే. ఆటలాడు, 
మాటలాడు అనే విధంగా 'కంజులాడు' అనే [వయోగం వీళ్ళలో ఉంది. 
(V) వచనం: 


1. మానవ వాచకాలకు, జంతువాచకాలకు ఏకవచనంలో *డు' 
(వత్యయం రాగా బహువచనంలో “కు వస్తుంది. 


మానవ వాచకాలు జంతు వాచకొలు 
వ్‌ ఐ.వ ఏవ | బ.వ 
గొంటగాడు _ గొంటగాళ్ళు తోడ్సిగాడు . తోడ్సిగాళ్ళు 
తాటగాడు . తాటగాళ్ళు కురుంగాడు _ కురుంగాళ్ళు 


ఆదంతమైన మహత్తులకు 'కా, 'డుజ్‌' (పత్యయాలు వచ్చిన నామవాచ 
కాలకే బహువచనం వస్తుంది. కాని, ఆదంత మహత్తులై నను కేవలం డుజ్‌ 
వచ్చిన నామ పదాలకు బహువచనం రాదు. 


ఒక్క- ఎల్కో-డు _ ఎల్కోప్ట అనే వదానికి తప్ప _ 


గొంటడు, తాటడు ఇత్యాది పదాలకు కాి (ప్రత్యయం రానందున 
బహువచన రూపాలు లేవు, 


2. బహువచన (ప్రత్యయం పరమైనపుడు 'కోటి' [పత్యయం చేరిన పదాల 
చివరి ఇకారానికి లోపం వస్తుంది, 
ఆకో_టి లు _ ఆకోో-ట్లు 
ఇకకోట్టు, చక్రకోట్టు, శిర్పకోట్టు, షృతకోట్టు మొ॥ ఇకారం లోపించిన 
మరో రూపం ముత్కొారి.[లు _ ముక్కార్డు. 


ఏ. “ఆమ్‌” [(పత్యయాంత సంశ్చిష్ట నామవాచకాలకు ఐహ్ఫూవచనంలో మ్ల! 
వర్ణకం లోపిస్తుంది, వ 
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బోడ్మాం లు _ బోడ్యాలు 
మ్యాసాం..._లు _ మ్యాసాలు 
బడ్మాం [లు _ బడ్మాలు 
యాసాం__లు _ యాసాలు 
4. “వామ్‌” పత్యయాంత సంశ్లిష్ష నామవాచకాలకు, 
ఆకారాంత, ఎకారాంత, డవూర్వకం కాని ఉకారాంత సామాన్య నామ 
వాచకాలకు బహువచన |పత్యయం చేరినప్పుడు ఎలాంటి మార్పులు రావు. 
వామ్‌....కర్కువాం __ లు _ కర్కువాంలు 
కలాం. లు - కల్వాంలు 
అ.... కెంద - లు. కెందలు 
శెం[డ __ లు _ శెండలు 
గోరెంద -- లు . గోరెందలు 
ఎ కన్నె -- లు. కన్నెలు 
మత్తె లు. మ త్తెలు 
మోగా + లు. మోగెలు 
a ఒల్లు __ లు = ఒల్తులు 
పంతు ౨౧ లు. పంతులు 
దత్తు 1 లు _ దత్తులు 
5. బహువచన (ప్రత్యయం పరమైనపుడు *కి “టి ప్రత్యయాల మీదున్న 
“మ్‌” వర్ణకం లోపించి వూర్య అకారం దీర్భమవుతుంది. 
కంచికం _ లు=కంచికాలు, యాస్మాలు, కొక్కాలు, వాల్కాలు 
పల్పాటం + లు =పల్హాటాలు. మొ. 
6. బహువచన ప్రత్యయం పరమైనపుడు డి _డు లకు ళకారం ఆదేశంగా 
వస్తుంది. 
కొడి [_ లు=కొళ్ళు సాడి 4 లు=సాళ్ళు 
శావిడి _ లు=శావిళ్ళు ముత్తడి - లు=ము త్తళ్ళు 
బిరాడు __ లుజబిరాళ్ళు 
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7. కొన్ని నిత్య ఏకవచనాలుగా, నిత్యబహువచనాలుగా ఉన్నరూపాలు 

వ్యవహారంలో ఉన్నాయి. 

నిత్య ఏకవచనాలు :. గొంటడు, తాటడు, నెట్టడు, మిడ్చడు, మబ్బడు, 
కొజాం, నలుపు, సీదానం 

నిత్య బహువచనాలు :- జిన్దాలు, జోడాలు, న్మరలు, పాణ్ళాలు, 
సొక్కా.లు, మిటిపిళ్ళు, పుల్పాకోట్టు, కారంకోట్టు. 
V1 సర్వనామాలు : 

ఉత్రమ, మధ్యమ పురుష సర్యనామాలు తెలుగుభాష లోనివి" వాడగా, 
పథమ పురుషకు మాతం వీరికి మహత్‌ మహతీ బోధకాలు ఉన్నాయి. 


ఏకవచనం బహువచనం 
మహత్తు (అతడు) మంకాడు మంకాళ్ళు 
మటిగాడు మట్టి గాళ్ళు 
చి ల 
మవాతీ (ఆమె) శాంతి శాంతులు 


VII. ఆర్ధ పరికకామం : 

ధ్వనీ పరిణామం శబ్ద స్వరూపంలో జరిగే మార్పు కాగా అర్థ పరిణామం 
శబ్ద స్యభావంలో కలిగే మార్చు. బుడిగె జంగాలు తెలుగు భాషలోని కొన్ని 
ధాతువులను, పదాలను స్వీకరించి వాటిమీద (ప్రత్యయాలు, అనుబంధ వదాలు 
చేర్చి కొత్త పదాలను పదబంధాలను నిర్మించుకున్నారు. ధాతువులమీద |పత్య 
యాలు చేరిన రూపాలు: కర్వడి, కల్వాం, ముత్కారి మొదలై నవి. పదాలమీద 
(ప్రత్యయాలు చెరిన రూపాలు, కారంకోట్లు, చక్రకోటి, మట్టివాం, వాడివాం 
మొదలై నవి. నామపగాల మీద అనుబంధ పదాలు a త. ఊర కాశం, 
కిట్టు పంతు, యాస్కదారి, వూజగట్టు మొదలై నవి. యధాతథంగా వయోగించే 
కొన్ని శబ్దాలను భిన్నార్థంలో వినియోగించుకున్నా రు గండడు, ఆంటుకొను, 
కబ్బి, నలుపు, పుల్ల మొదలై నవి. వీళ్ళు నిర్మించుకున్న పదాలలో లఖ్యార్థ 
(పయోగాలే ఎక్కువ. ఊదా॥ కారంకోట్లు, పుల్హాం, కుచ్చుగాడు, చ్మకకోటి, 
తెల్హాం, ముక్క-రానిగాడు, వలెంగాడు హం ఇత్యాదులు. దేశ్య, తత్సమ, 
తద్భవ, అన్యదేశాల్లోని కొన్ని స. అర్థ పరిణామాలు ఈ కింది విధంగా 
ర 
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(1) 'దేశ్యాలు 
వీరి వ్యవహారంలో ఉన్న వివరణ 


అగం 
థి 


అంటుకొను తీసుకొను, దొంగిలించు. ముట్టుకొను, రాచుకొను అని తెలు 


ఇగాటం 
య 


నవ్వు 


ఊర కాశం (ఊర) పిల్లి 


వీగీ 
కట్చి 


కర్ప్సిపోవు 


ఇచ్చివేయు 


గుటు 


లు 


. చనిపోవు 


చీకటి 


మిరపకాయలు 


కరుకుదనంకలవాడు 


గులో అర్థం. 


ఇగిలింత, పళ్ళు కనబరచుట 
“షరి తెలుగుపదఠిమీద అనుఐంధ 
పదం కాళ్ళ ౦=పీల్లి చేరింది. 
ఏగు__ ఇయ్యి, [కియమీద |కియ 
చేరిన సమ స్త [కియాపదం. 
మోసం, వంచన అని తెలుగులో 
ఆర్థం. 
'కల్సిపోవు రూవమే 'కర్చిపోవు' 
కావచ్చు _ పంచభూతాల్లో కలిసి 
ఫోవ్ర అనే అర్థంలో. నిందార్డంలో 
“మరణించు? అనే దానికి వ. 
నేన్స! (పయోగం కూడ నటి 
న్నది. 
' కలి” (నల్ల) అనే జు మీద 
“వడి” అనే కృత్తుచేరి 'కర్యడి' 
రూపం ఏర్పడింది. నల్లనిది చీకటి. 
'కల్‌' (రాయి) ధాతువు మీద 
“వాం' (వత్యయం చెరింది. 
“కారం” అనే తెలుగు వదం మీద 
“కోట్లు” అనే |పత్యయం చేరిన 


నిత్యబహువచన రూపం. 


'కఅకుు పదం మీద మహత్‌ 
(పత్యయం 'డుజ్‌' చేరిన రూవం, 
“కరో్కో-టకుడు*ను పోలినరూవం. 
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11. 


12. 
13. 
14. 
15. 


16. 


17. 
18. 
19. 
20. 


21. 
22. 
23. 
24. 


25. 


కిట్టిపోవు 


కుచ్చుగాడు 
కొరంజిగాడు 


గుంటి గాడు 
గొంటడు 


మార్పిల్లు 


చనిపోవు 


పోలీస్‌వాడు 
ఎరుకలవాడు 
పిచ్చుక గుంటువాడు 
వైశ్యుడు 


యాదవుడు 


రూపాయి 
చాకలి 


సారా 


మాటాడుట 

(oe) 
చింతకాయలు 
చింతాకు 


గర్భం 


బుడిగె జంగాలగూడెం 


అమ్ముకొను 


బుడిగె జంగొలు 


గిట్టునుండి వచ్చిన చూపం, కిట్టు' 
అనే [కియ జొపవిభ క్రిక ఇకొరొం౦ 
తంతో నామపదంగా మారింది. 
కుచ్చుటోపి ధరించువాడు 
“కురవంజి భవం. 


గోమటిం కోమటి. గోమట శబ్దం, 
గొంట(గొమ్‌ట) పడానికి దగ్గరగా 
ఊంది. కొనుటూకొంట్కృగొంట 
వ్యుత్పత్తి కూడ గమనార్హం. 
జిడ్డుగల పదార్థాలు పాలు, పెరుగు 
వెన్న, నెయ్యి కలవాడు, 
తెల్లగా ఉండునది. 
బట్టలను తెల్లగా ఉతుకువాడు 
నల్పగా ఉండే పానీయం 
పలు _._ ఆడు . పలాడు _ 
సాన వ 

పుల్లని! తెలుగు పదంమీద కోట్లు 
న! చేరింది. 
పుల్తని ఆకు పులుసుకోసం 
చింతాకును వాడుతారు 
పొట్టగాపొట్టి. కోటి (పత్యయం 
చేరింది. 
విడారులోడ - ర వ్యత్యస్థమైన 
రూపం. 
మార్పిడి. వస్తువులను డబ్బుకు 
మార్చుకొను. (పేరణార్థకంలో 
'మార్పించు'లోని.ఇంచు సబిందు 
చకారానికి (ంచ్‌), ద్విరుక్త 
లకారం వచ్చిన రూపం. కాని, 
ఇక్కడ _పేరణార్భ్థక ౦లో (పయో 
గింపబడలేదు, 


26. మ్యాత 
27. ముక్కారాసి 
గాడు 
28. ముతారి 
29. వలెంగాడు 
30. వాల్కం 
31. వాడివాం 
32, సెరువాం 
a 
బుడిగె జంగాల 
పదం 
1. ఏ+గాడు 
2. ఏకేెశాంతి 
3. కురుంగాడు 
4. గండడు 
5, చకకోటి 
6. కొక్కిడిగాడు 
గుయ్యాం 


ఉడుము 
వేషం 


కత్తి, కొడవలి 


చేట 


వ్యవహారంలో ఉన్న వివరణ 
ఆర్థం 

భోగంవాడు ఆట, పాటలు (పదర్శించు కులం 

భోగం స్త్రీ అనే ఆర్థంలో, 'ఏశి' పదం. 
క్రేలి, “మేళం! వదాలతో సామీ 
ప్యాన్ని పొందుతున్నది. 

తాబేలు “కూర్మ౦ి వైకృతరూపమే 
'కురుమ్‌.' 

విటుడు తెలుగులో శూరుడు, మగడు ఆనే 
అర్థాలున్నాయి. 

రొచె చకంలాగా గుండంగా ఉండేది: 

కోడి కుక్కుట శబ్బభవం. 

గుదం 


క్రీశ్వరి 


'మేయు' |క్రియమీద కృత్తు “త” 
వచ్చింది. పకుసంబంధి. 

ముక్కు. (ముట్ట) భూమిలో 
రాయునది. 

“ముదుకి ధాతువుమీద _పత్యయం 
చేరిన రూపం. 

వాల (ప్రాధాన్యం కలది. 

వాలకం . ఆకారం, వేషం అనే 
అర్ధాలున్నాయి. 

'వాడి” తెలుగుపదం మీద 'వాంి 
[ప్రత్యయం చేరిన రూపం. వాడి 
గలది. 

'చెరుగు పదం మీద 'వాంి 
[పత్యయం చేరింది, చెరుగు వని 
ముట్టు చేట. 


(2) తత్సమ తద్భవాలు 


గువ్యా శబ్లభవం. 
ఎ a 
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10. 


11. 
12. 
13. 


14. 


15: 
16. 


17. 


బుడిగె జంగం 


పదం 


గాస్వాం 
హస్త 


ప్మతకోటి 


బుడిగె జంగొలు 


'హంత' శబ్బ్దభవమైన “జంతి 
మీద కోటి |పత్యయం చేరింది. 
“పద్‌ ' ధాతువుతో ఏర్పడినరూపం. 
“'మృత్తు' తత్సమ రూపమే మట్టి. 
దానిమీద 'వాం' |పత్యయం 
చేరింది. 

మేష శబ్ద భవం. 

వ్యాాఘపద భవం. 

యాచక శబ్ద భవం. 

శాక శబ్దం మీద 'ఆం' |వత్య 
చేరింది. 

శిరసు’ శబ్దంమీద వాం చేరింది. 
“క్షీర” వైకృత రూపమే 'సీల' 
దానిమీద కోటి [పత్యయంచేరింది. 
“కర్కటి శబ్దంమీద ప్రత్యయం 
చేరింది. 


(8) అన్య దెశ్యాలు 


వ్యవహార ౦లో ఉన్న 


ఆరం 
థి 
గడి. 


యె 
వ. 
రాయి. 


ఇతర తెగలవాడు 


నీళ్ల 


౧ 


వివరణ 


'ఘాంస్‌' హిందూస్థానీ పదంమీద 
“వాం' _పత్యయం చేరింది. 
జా” హింధూస్టాని పదం.దాని పె” 
“ను” చేరింది. 

“పత్తర్‌” హిందుస్థానీ వదతిమీద 
“కోటి' [పత్మయం చేరింది. 
-హొందుస్థానీలో “ఇతర దేశస్థుడు” 
అని అర్థం. 

పానీ" హిందుస్తానీ వదం మీద 
వత్యయాలు చేరిన రూపం. 


క సాహిత్యాలు ప్రక 


6. లాకడాం కర _హిం. వదం లక్‌ డీ మీద “ఆంి 
| [ప్రత్యయం చేరింది. 
7. కిత్తమాపు చంపు కిత్ర మాఫ్‌' మీద “చేయు 
జేయు సహాయక (క్రియ చేరింది. 
8. మీటాం ఉప్పు _'మీట్‌' మరారీ పదం మీద 'ఆం 
చేరింది. 
9. సొన్సాం సొమ్ములు _. సోనా! హిందుస్థానీ పదం మీద 
rr |పత్యయాలు చేరాయి. 
10. కత్స ముచ్చిలిక -హిందుస్థానీ పదం ఇక్కడ 


భిన్నార్లంలో వాడబడింది. 
శ 


శ జాతీయాలు = పలుకుబళ్ళు 
సమాజంలో ఒక్కో. జాతికి కొన్ని విలక్షణమైన ఆచారాలు. సంప 
దాయాలు ఉంటాయి. అవి ఆనూచానంగా కొనసాగుతుంటాయి. అలాగే ఆ జాతి 
మాట్లాడే భాషలో కూడ ఇతర భాషలకు భిన్నమైన (పత్యేక లక్షణాలు రూపు 
దిద్దుకొని ఉంటాయి. భావ విసిమయం కోసమే పుట్టిన భాష అనుభూతుల అభి 
వ్య కికి మాధ్యమమై మార్పులు చేర్పులతో (ప్రవాహంలా ముందుకు సాగు 
తుంటుంది. 


జాతీయం అంటే ఆ జాతికి సంబంధించింది. ఆ జాతి మాట్లాడే భాషలోని 
విలక్షణ |పయోగం అని ఆర్థం. జాతీయం, పదబంధం, పలుకుబడి, నుడికారం 
అనేవి సమానార్థకాలు కాకపోయినా పర్యాయపదాలుగా వ్యవహరింపబడు 
తున్నాయి. జాతీయాలు విశిష్టమైన పదబంధాలు. విభిన్న అర్థ బోధకాలై న 
పదాలు సమాసంగా కూడినప్పుడు ఒక వినూత్నార్జాన్ని వెలిగిసాయి. అలా 
ఏర్పడ్డ వే పదబంధాలు. పదబంధ నిర్వచనాన్ని “పదబంధ పారిజాత కర్తలు 
పీఠికలో ఈ విధంగా వివరించారు... . 


“విడివిడిగా పొడిమాటలుగా వున్నవే అవూర్వు సమ్మెశనంతో ఆ మాట 
లకు విడివిడిగా వేనికీ లేని ఏదో అపూర్వ భావ వ్యక్తీకరణకు మూలములై, 


క్రి టుడీగె జంగాలు 


విశిష్ట పదబంధాలుగా భాషలో నిలిచిపోతున్నవి. వానినే పదబంధములనీ, నుడి 
కారములనీ, పలుకుబడులనీ, జాతీయములనీ పేర్కొంటూ వుంటాము.!”1 


జాతీయాలను పరిశీలించిన బ్రైతే అవి అనేక విధాలుగా ఏర్పడినట్లు స్పష్ట 


మవుతుంది. శరీరావయవాలను పేర్కొంటూ వచ్చినవి కొన్నైతే, పరిసరాల 
నుంచి వచ్చినవి కొన్ని. ఆలాగే ఆచార వ్యవహారాలనుంచి వచ్చినవి, పురాణ 
కథల ఆధారంగా వచ్చినవి, జన్మశుతిగా చెప్పుకునే కథలనుబట్టి వచ్చినవి, 
అతిశ యోక్తుల ఆధారంగా వచ్చినవి, విశ్వాసాలు ఆధారంగా వచ్చినవి, అనుభవం 
ఆధారంగా వచ్చినవి, అనుకరణ శబ్దాలు ఉపయోగించేవి ఇత్యాదిగా స్తూల వర్గీ 
కరణ చేయవచ్చు. 


బుడిగె జంగాల జాతీయాలు - పలుకుబళ్ళు : 

బుడిగె జంగాలు మాట్లాడే భాష తెలుగే కొబిట్టి కులేతరులతో సందర్భాను 
గుణంగా తెలుగు జాతీయాలనే [పయోగించటం సహజం. అయినా, తమకున్న 
పరిమితమైన |వత్యేక భాషా పదాలతో ఏర్పడ్డ జాతీయాలను తమలో తాము 
మాట్టాడుకు నేటవ్వుడు వ్యవహరించటం సర్వహేధారణం. వీళ్ళ పరిసరాల నుంచి, 
ఆవసరాల నుంచి పుట్టినవే ఈ జాతీయాలు _ విలక్షణ మైన వీళ్ళ జాతి జీవన 
విధానం ఈ జాతీయాల్లో _వస్పుటమౌతున్నది. వాటిని ఈ కింద ఉదాహరిస్తాను. 


పదబంధాలు, పలుకుబళ్ళు 


పదబంధాలు. 
పలుకుబళ్ళు ఆర్థం వివరణ 
క్‌ ఆడ్డల బుడ్డ _ ఆవాంతరవిషయం రామాయణంలో పిడకలవేటి 
అన్నట్టు. 
2, ఆసీగాడు స్ట వ్యర్జుడు _బాగోతంలో హాస్యంచే యువాడు. 


తోలుబొమ్మలాటలోని కేతిగాడు, 
గందోళిగాని వంటివాడు 


ఈల జల్ల 

1. పదబంధ పారిజాతం (పథమ సంపుటం) 1959._ఆంధ్ర పదేశ్‌ సాహిత్య 
అకాడమీ, హైదరాబాదు. సంపా: నార్జ, విద్వాన్‌ విశ్వం, తిమ్మావజల 
కోదండరామయ్య. క 


2. ముదిగొండ వీరభదళాన్త్ర _ 1988. 


భాషా సాహిత్యాలు 

ర్తి, కబ్బిగన్న వ గుట్టు తెలినీన వాడు 
కారిగాడు 

4. కావిడి మోత . వ్యర్థం 

5, కుక్క_ముట్టిన - రంకుటాలు 
కుండ 

6. గుయిగాని పోరు. వ్యర్థ పసంగం 

7. జిల్ల = తెలివితక్కువ 
తల్మాయ 

8. తూతూ తుమ్మ _ మభ్య పెట్టు 
కాయమం(తం 

9, తెల్హగోలు 1 స్పష్టం చేయు 

10. దీవెనార్రి న్‌ ఆశీర్వచనం 

ll. దుడ్డుకు _ చౌక 
దొబ్బెడు 

12. న త్తెల్పప్ప వ్యర్థం 
తుపాకి 

13. నోటికి మౌనంగా ఉండు 
విడెమిచ్చు 

14. పచ్చ బంగ్ల పోలీసు స్రేషను 

15. పర్దేసి ఇతర తెగలవాడు 

1. 


B}.23 


కిక్‌కే 


- కారిగాడు=బుడ్గ జంగం. వీళ్ళ 
కులంలో ఒకరి గుట్టు ఒకరికి 
తెలుసు. అలాంటి గుట్టు తెలిసీన 
కులేతరుడు. 


జిల నాడొల, మటిబు[5 
యా యర లబ 


ఎ'దీవన' దేశ్యపదం మీద “ఆర్తి” 
తత్సమం చేరింది. 

_దుడ్డు = పెస, దొబ్బ=అంతరావ 
యవం పరిమాణార్థంలో. 

-పిట్టల దొరవేషం వేసే నత్తి 
ఎల్లప్ప! చేతిలోని కర తుపాకి. 
-ఎవర్రైనా మాట్టాడదలిచినవ్పుడు 
ఎదుటి వ్యక్తిని మౌనంగా ఉండు 
మని చెప్పటానికి 'సీనోటికి విడె 
మిస్త' అని అంటారు. 'నీ మాటకు 
అడ్డ మొచ్చాను' అన్నట్టుగా. 


“విదేశీ యుడు” అనేఆర్థంలో ఊన్న 
అన్యదేశ్యం. 


నత్తి ఎల్లప్ప అనే వ్య క్తి తొలిరోజుల్లో ఈ వేషం వేయటంలో (వసిద్దుడట. 
జ ర - “ద ద 


17. 


18. 
19. 


21. 


22. 
23, 


24. 


25, 


27. 


పుచ్చకాయ 


పులు బుడ్డి 
మొకం 


పూ జగట్టు 


పొ త్రిగటు 
m= టి 


బట్ట గాల్బ్చి 
మీద వేయు 


టుడీగె జంగొలు 
_తన్నులుతినేవాడు _'వేలుచూపితే మురిగేది గుమ్మడి 
కాయ, తొక్కినా పగలనిది పుచ్చ 
కాయి. ఎంత చెప్పినా వినకుండా 
తప్పులు చేసేవాడు అనే అర్థంలో. 
పాలిపోయిన ముఖం -పులుసు చేసుకునే మట్టి పాత. 
ముఖాన్ని పాత నలుపుతో 
పోల్చటం. 
_సంభోగించు 
-తనవై పుకు తిప్పుకొను _పొ త్రి=రశాభసీ త శేఖ. భూత 
(పేతాలనుంచి రక్షణకు ఇంటి 
చుట్టూరా గీసిన బూడిద రేఖ. 
-చేయని నేరాన్ని 
మోపు 


బుర9కా యంత ఆడ పిల్ల 


పిల ' 
య 
మతమతాన 
మీ ఇంట 
రా 
అంబలి 


యదార్తం 
శనా ర్తి 


> 2 aa 
$9 


సొంగపీ డ్ర 


-ఉన్న టుండి 
య 
_ పెళ్ళికాని పిల్ల 


ముదురెంటువ _పెద్దవయసువాడు _ముదురు _ ఎంటువ, ఎంటువ= 


ముంగిస. 
_వా స్తవం / తత్సమ పదం 
. నమస్కారం శరణం _ ఆ_ర్రి*శరణం కోరిన 


వాడు! అనే అర్జంలో కాకుండ 
. నమస్కారం ఆనే అరంలోనే 
థి 
ఉంది. 


'నిరపయోగం _ చొంగ పిడత. 


పావు తులం మొదలుకొని తులం పరిమాణం 
_వెండితో ఎల్లమ్మ, పోశమ్మ మొదలై న దేవతల 
పతకాలు చేయించుకొని, ఒక అదును. పొడవున్న 
చిన్న జోలెలో గవ్వలు, పసుపు వేసి, గుడిసెలో 
పెభాగాన తగిలిస్తారు. "దీన్నే “దేవుని జోలో 
తాట ఆరాధన సందర్భంలో ఈ జోలెలోని 
పతకాలను మ్మిగహాలుగా ఉంచుతారు, 


29. బాపనింటి ఎల్లమ్మ 
న 


30. ఫిరంగి ఎల్లమ్మ 
31. బరిబతల ఎల్లమ్మ 

అవ ౧ 
32. సకినం 


33. ఎడ 

34. పారబోసుకోవటం 
35. మందు (తాగటం 
36. తంగెడి దేవర 


37, లీసివేయటం 


38. దాసంగం 


39, ఊత్కలాడు 
40. (పసీద్గగు 

ళు 
41. కొల్లు 
42. పొర గ్రాట్తి 
శీర. పొత్తి 


బలి లేకుండా శాకాహార పదార్థాలతో (మొక్కే 
ఎల్బమ్మ. 

బలులతో | మొక్కే ఎల్టమ్మ, 

నగ్న శరీరంతో (మొక్కే ఎల్లమ్మ. 

“శకునం” వికృతి సకినం. దయ్యం పట్టిన సంద 
ర్భంలో దయ్యంతో మాట్టాడి, జలులను నిర్ణ 
యించే ఒక సఇపదాయ [(ష్మకియ. 

దేవతకుగాని, దయ్యానికిగాని మొక్కు. చెల్లించే 
టప్పుడు_అన్నం, వండిన బలి జంతువుల ఆంత 
రావయవాలుు మాంసం వి స్తళ్ళలో గుమ్మ రించి 
ఆర్చించ టం. 

బలులు, ఎడలద్వారా దయ్యాల మొక్కు చెల్లించు 
కోవటం. 

భూత వైద్యుని దగ్గరకెళ్ళి తమ దయ్యాన్ని 
చంపించుకోవటం. 

కులేతరుల దయ్యం. 

తన కీడు తొలగాలని, గాలి సోకితే. పోవాలని, 
భూతవై ద్యునిచేత నిమ్మకాయలతో మంతింపించి 
“ఎడ'తో తీసివేయటం. 

(దాస సంఘం) ఐదుగురు దాసులను పిలిచి 
భోజనం చేయించటం. 

ఉదకములాడు _ (పనవించు. 

(పసవించు, 

ఇంటి ముందర బాలెంత స్నానానికి రెండుమీటర్హ 
వ్యాసంలో ఏర్పాటు చేసిన గుండని క. మధ్య 
భాగం. 


పొర్రక్ర కట్ట. ఫొరకలతో చేసిన కట్ట - వీపురుకట్ట 


ప్రసవం జరిగినప్పుడు గానీ, సమర్త అయినప్పుడు 


గాని, అమ్మతల్లి (మతాచి) పోసీన నప్పుడు గాని 


 గుడ్తీసె చూట్టూ రా పోసీన బూడిద - రేఖ : os 


భసిత రేఖ.. 


45. 


46, 


47. 


48. 


49. 


50. 
51. 
52, 
53: 


ర్‌డ్తీ, 


ర్‌గొ. 


59. 
40. 


61. 
62. 


కమ్మలక త్రి 


లింగాలు 


పొంగు లొటి కలు 
అః రా 


సాక 


పుల్లలు వేయటం 


“ఇడం 


కల్లు హోయించు 
మాటముచ్చటయింది 
పుల్ల విరుపు 


బ్మరకాయంత 


పిల్ల /పిలగాడు 
రక్‌; య 


అంబలి 


_అంబ్యాత్కు_డ్రు 


గంటు 
€ 


"గంట్ల వసంగం 
(as) 


గంటు మారముండు 
ఛా య 


ముడీగే జంగొలు 


వెదురు గడకు చివరన కట్టి ఈతకమ్మ రెబ్బను 
కోసే చిన్న కొడవలి. 
(వసవం జరిగిన 3వ రోజు చేసే నామకరణ 
తతంగం. 
పురుడునాడు పూజించటానికి కుంకుమ పసుపు 
బొటు పెటిన చిన్న చిన్న పలుగురాళ్ళు, ఎలి 
౧ అ టి 
పాయల దండలు. 
ఎంగిలి చెయ్యకుండ లొట్టి నిండుగా ఉన్న కల్పు 
సాక పెట్టటానికి ఉపయోగిస్తారు. 
దేవుణ్ణి లేక దయ్యాన్ని [మొక్కేటవ్పుడు పొంగు 
లొట్టి కల్లునుగాని, సారానుగాని భూమి మీద 
కొంచం ధారగా పోయటం. 
9 వ రోజు శిశువు కడుపు మీద బొడ్డు చుట్టు 
దబ్బనం లేక సూదితో ఎరగా కాల్చి వాతలు 
వేయటం. 
(విడియం షు తాంబూలం) నిశ్చితారం. 
థి 

నిశ్చితార్తం. 

థు 
సీళ్చితార్లం జరిగింది, 

(oy 
ఉభయులకు ఎలాంటి తగాదా లేదని కుల పెద్ద 
ముందు పుల్ల విరిచి తెలియచేయటం. 
నిశ్చితార్థం రోజున వధువు, వరుణ్తి బు[రకాయతో 

థి ర 
పోల్చుతారు. 
నిశ్చితార్థం రోజున కన్యను “అంబలి” లేక 
“బుడ్జెడంబలి” అని ఆంటారు, 
అమాయకుడు 


ఇచ్చులు గచ్చకాయలు రం ధాన్వేషణ, గూఢార్జాలు 


మొండి మాటలు 


మొండి మాటలు మాట్లాడే మనిషి. మూర్జుడు. 
మొండి మాటలు, ఎదురు (పశ్నలు 


భాషా సాహిత్యాలు 
63. అరిశెరలు 

(ఆరి చెఆలు) 
64. ఇరమాను 
65. సంసారి మనుషులు 
66. చింతాకు జీడాకు 
67. ఇల్లు కట్టుకొనిపోవు 
6. చెయ్యి సాక్షి 
69, కోరుకున్న వాళ్లు 

(ఆ) 

70. కల్లు కలుపుకోవటం 
71. బిరాడు 
702, తిక్కటి 
73. చాపమీది మాట 
74. నేవింపులు 
75. సనుబాలముష్షి 
76. దాపుడు చీర 
77. కట్నాలు 
78. సుట్టాల బంతి 
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శతువుకు చెణలోని బాధలవంటి మితిమీరిన 
కష్టాలు 

ఇతర వృక్షం, ఇంటి కోడలు. 

మర్యాదస్తులు, అంతో యింతో ఉన్నవాళ్ళు. 
(చింతాకు, జీడి ఆకు) చింతాకు మొదలై నవి. 
ఒక ఊరినుంచి మరో ఊరికి గుడి సెతో తరలి 
పోవు. 

నిశ్చితార్థం రోజున, వివాహం రోజున విభిన్నమైన 
ఇంటి పేర్పున్న ఐదుగురు. కులస్థుల చేతుల్లో 
చెయ్యివేసి వరుని తండి వధువు తన ఇంటి 
కోడలై ౦దని చెప్పటం. 

నిశ్చితార్థం రోజాూన, వివాహం రోజున వరుని 
తండి ఇచ్చే విందు అనుభవించటానికి, వధువు 
తండి కోరుకున్న తన బంధువర్గం. 
పెళ్ళి తేదీ నిర్ణయించుకునే సందర్భంలో వియ్యం 
పులు కలిసి తాగటం. 

బుడ్డ జంగాల గూడెం. 

మూడు కదైలు భూమిమీద నిల్పి, వాటిపైన చాప 
వేసి, కట్టిన చిన్న గుడిసె, 

పెళ్ళిరోజు కుల పెద్ద ముందు వియ్యంపులు 
పరస్పరం పెట్టుకునే నిబంధనలు. 

నియమాలు (నియమింపులు) _ వెళ్ళినాడు కుల 
పెద్ద చేసే కట్టుదిట్టాలు. 

చనుబాలముష్టి= ఓలి 

దాచి పెట్టుకున్న జలతారు పట్టుచీర. 

"పెళ్ళిలో కులస్థులు వధూవరులకు డబ్బురూ పేణా 
ఇచ్చే కానుకలు. 

(చుట్టాల బంతి) పెళ్ళి జరిగిన రెండవరోజు వరుని 
తల్లిదం[డులు వియ్యంపులకు, వాళ్ళ సమీప 
బంధువులకు ఇచ్చే విందు, 
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80. 
81. 
82. 
83. 


84. 
85. 


86. 


87. 
88. 


89. 


90. 


91, 


92. 


93. 


95, 


దిగుట 
పేలను తోలుకోవటం 


క్రొత్త పెట్టుకోవటం 
సోబన బంతి 


ఐందార్తం 


రూపాయి పావలా 


రూపాయి పావలా 


పెడతా 
చీరై రక 


పంచాయతి 


న్యాయం౦-త గు(వు) 
సొంగ ముంత 


బొట్టు 
ట్‌ 
పుల్ల 


కత్చ 


బుడీగే జంగాలు 


"పెళ్ళి జరిగిన మూడవరోజు వరుని తల్టిదండులు 


వియ్యంపులకు మ్మాతమే తాగించే కల్లు. 
ఒప్పందం (ప్రకారం వరుడు అత్త మామలకు 
నేవలుచేస్తూ వాళ్ళ వెంటనే ఉండి జీవించటం, 
(వధూవరులు) మధ్యవర్తి అయిన పెద్దమనిషి 
వెంట ఉండి జీవించటం. 
ఓక ఊరినుండి మరో ఊరికి వచ్చి గుడిసె వేసు 
కోవటం. 

తల్రి గారింట్లో ఉన్న తన కోడలిని వియ్యంపులకు 
కల్లు తాగించి, తన యింటికీ తెచ్చుకోవటం. 
కొత్త ధాన్యాన్ని వండుకునేరోజు పండుగ. 


_ శోభనపు బంతి _ శోభనం రోజు వధువుపక్షం 


వాళ్ళకు ఇచ్చే విందు. 

బంధ _ అర్థం-వధూవ రుల శారీరక అనుబంధం 
కోసం వధువుపక్షం వాళ్ళకిచ్చే విందు . సోబనం 
బంతి, 

విడాకులిస్తున్న ప్పుడు భార్యకొంగులో కప్రేడబ్బు. 
విడాకులిస్తా. be 


చీర, రవిక _ పునర్వివాహం. 


కులస్థులద్వారా వాద వివాదాలు పరిష్కరించు 
కోవటం 

పంచాయతి (రూ. పంచాది) 

పొగాకు తాగే చొంగ చిలుము, కల్లు ముంత, 
ఇవి పరతి కులస్టునికి ఉన్న కులాచారపు హక్కులు. 
ఆదారం. హక్కు, 

పుడక. వాది (పతివాదులు కులస్థులకిచ్చే 
ముచ్చిలిక . 

సర 


త్రి, 
98, 


99. 
100. 


101. 


102. 
103. 
104. 


105. 


106. 
107. 


108. 


119. 


110. 
111. 


జోడ 
శెండ 
దండ 

౧ | 
న్యాయగాళ్ళు 
వాదుకాళ్ళు 
సాక్షిగాళ్ళు 


సాలు 
దడావతు 


తప్పసుడు 


ఇమానం (చేయుతిను 


గుడికొ టు 
వాళి 


సాటువ 
సాలు పటుకొ చ్చు 
టి 
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కత్చదారి. కుల పంచాయతీలో వాది [పతివాదులు 
ఇచ్చే పుల్చను పట్టుకునేవాడు. కుల వంచాయతీలో 
కోళాధికారి. 

కుల పంచాయతీ తీర్మానానికి దూర [గామంలో 
ఉన్న కుల పెద్దను కోరుకొని, ఆతని వద్దకు 
కులస్సుని పంపటం. 

దూర | గామంలో ఉన్న కుల పెద్దను పంచాయతీ 
తీర్మాన నానికి రమ్మని చెప్పటానికి పంపిన ఇద్దరు 
కులస్టులు. 

భిజాటన కోసం [గామాంతరానికి వలస వెళ్ళటం. 
(దండుగ - దండగ) _ జరిమానా. కుల పంచా 
యతీళో దోషిమీద వేసే కులం ఖర్చు. 
(నాయగాళ్ళు ._ కులం సంచాయతీలో తీర్చు 
లిచ్చె కుఅ పెద్దలు. 

వాది (వతీవాదులు 

సాక్ష్యం చెపే ప్పవాళ్ళు 

చాలు వరుస. వాది (పతివాదుల వాజ్మూ లం. 
తీర్పుకు ముందుగానే వాది [పతివాదులు కుల 


పెద్ద అడిగిన రొక్కాన్ని అతని వద్ద ఉంచుట- 
ణి 


డిపాజిట్టు. 

తప్పుచేసినవాడు. 

[పమాణం చేయు. 

గుళ్ళో దేవుని పాదాల మీద |పమాణం చేయు. 
కుల పంచాయతీలో సాఖ్యులు లేనప్పుడు దోషికి 
కీడు జరుగుతుందనే నమ్మకంతో వారం, పది 
రోజుల నిర్జితకాలాన్ని ఇస్తారు. ఈ సమయంలో 
ఎవరికి కీడు జరిగితే వారిదే తప్పుగా పరిగణి 
స్తారు. దీన్నే “బాణి” కట్టటం అంటారు. 


ఉదాహరణంగా చెపే బ్బ కథ. 
వాది (ేతివాచుల తప్పావ్పులను ఎన్ను. 
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112. 
113. 


114. 


115. 


116. 


117. 


118. 
119. 
120. 
121. 


122. 


ప 


శాపాలు 


కొడి 

నోటొట్టం 

హకాం చేయు 
కుండచాట తీసివేయు 


వెనకేనుకొను 
కూని (ఖూనీ) 


కాయం.ఈరాకు 
(ఖురాక్‌ j 
మగనాలి పడుచు 
పుట్టింటి పిల్ల 
మ్యాళ 0 


తాళాలు మీవే, 
మద్దెండ్లు మీవే 


బుడిగె జంగాలు 


తప్పు 

తిట్టినందుకు దండ్ల లేక జరిమానా. 

దౌర్జన్యం చేయు 

కుల బహిష్కారం చేసిన తర్వాత, కులం శిత 
లకు ఒన్సుకున్న క్రైయితే కుండ, చాట మొదలైన 
వస్తువులను పారవేసి తిరిగి కులంలో కలవటం 
కూతురును అ త్రగారింట్లో బాధిస్తున్న కారణంగా 
కాపురానికి వంపకుండా తమ ఇంట్లోనే ఉంచు 
కోవటం. 

కొట్లాటలో కాళ్ళు, చేతులు విరగటం, తల పగ 
లటం మొదలైన [పాణాపాయమైన, ర క్తసిక్త 
మైన దెబ్బలు. 

కొట్లాటలో దెబ్బలు తగిలినవానికి పెట్టే (పత్వే 
కావోరం. 

వివాహిత 

అవివాహిత 

మేళం, జానపద కళారూపాలను |వదర్శించటా 
నికి ఏర్పడిన బృందం. 


మీరు ఆడిందే ఆట, పాడిందే పాట, 


భాగవత, పగటివేషాల (పదర్శనల కారణంగా (పజల వ్యవవోరంలో 
పుట్టిన కొన్ని జాతీయాలు: 


తప్పిన భాగోతం కాదు 
_ తెరవెనుక భాగోతం 


పగటివేష గాడు 


3 అనివార్యం 
_ లోలోవల జరుగుతున్న కుతంతం 
- మోసగాడు, వేషాలు, మార్చేవాడు 


గుడివూడి జంగాల వాపశు . మాటలెక్కువ పనితక్కువ. 


చేతిచమురు థాగోతం 


+ లాభంలేదు. “పెగా ఉన్నది పోయింది. 
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వేట . జాతీయాలు 


బుడిగె జంగాల జీవన విధానంలో 'వేట' ఆతి పధాన మైంది. వేట అను 


భవంలోనుంచి పుట్టిన ఈ కింది ఉపమానాలను తమ మాటల్లో సందర్భాను 
సారంగా ఉపయోగిస్తారు. 


జాపీయాలు 


1; 


బండ తోడ్పిగాడు ప్ర గుట్టకు ఉండే ఉడత _ మొండి మనిషి ” దాన 


2. మొండిజివం . వేట గాళ్ళకు చిక్కని జంతువు_ మొండిమనిషి | ధర్మాలు 

3. తాకుడు తిన్నజివం _ వలలోపడి తప్పించుకున్న జంతువు (చేయని 
మొండి మనిషి J వాడు 

4. గుట్టగవ్వి _ అందులేనిది 

5. పొలం దిరుగు - వేటకు వెళ్ళు 

6. జివం బెదిరింది - సంకోచించు 

fp పనిపట్టు = తెలుసుకొను 

ఉపమానాలు 

1. కర్కోటిగాని కొండ్రలాగా _ ఎం్యడకాయ కొండ్డు - ఎదురు చెప్పే 
మాటలు 

2, ఏదుకొయ్య _ ఏదు పంది కొయ్య - (పాణాంతకం 

3. ఊర్హపడ్డ తోడ్సిగాడు ద్‌ ఉచ్చులో పడిన ఉడత . చేతికి చిక్కినవాడు 

4. తుక్కె_సుకున్నట్లు - ఎలుకల కన్నం దగ్గం ఊదర పెడితే, పొగ 
రాకుండా మట్టిని అవి అడ్డంగా పెట్టుకోవటం - తమను తాము రక్షించు 
కోవటం. 

5. కొమ్ము పొడుచుకున్నట్టు - ఊదర పెట్టినప్పుడు ఎలుకలు రక్షణార్ధం 
భూమిపెకి కన్నం చేసుకొని పోతాయి. దాన్ని కొమ్ము పొడుచుకోవటం 
అంటారు. తప్పించుకోవటం. 

6. వలెంగాని నాల్కె _ ఉడుము నాలుకలు. పామువలె రెండు నాల్క 

లుంటాయి _ మాట మార్చుట. 

7. 


కురుంగాడు వూడుకున్నట్లు - తాబేలు బురదలో కూరుకోవటం - ఏదీ 
వట్టనట్టు వొదిగి కూర్చోవటం. 
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8, వలల బిడ్డ జీవం(లక్క లాగ - ఆపదలో చిక్కు. కోవటం. 
. పగిడికందె గుడు _ గుడగూబ కళ్ళు. ఆశ్చర్యపోయి చూడటం. 
య య 
10. ఎల్క. పెంటలాగ _. ఎలుకల కన్నంవలె - లంకంత ఇలు 
స 


వొకొస్టలు 

బుడిగె జంగాల భాషలో నామవాచకాలే ఎక్కువ. దాదాపు షాత్రిక్ర దాకా 
(కియాపదాలు వ్యవహారంలో కనిపిస్తున్నాయి. పత్యేక మైన ఈ భాషా పదాలకు 
తెలుగు భాషా భాగాలను చేర్చి మాట్లాడుతుంటారు, బుడ్డ జంగాలు [వయోగించే 
కొన్ని వాక్యాలను ఇక్కడ ఉదహరిస్తున్నాను, 


1 మంకాడు కార్కుడు కర్కువాంలంటుకుంటుం టె నెట్కియ్య వట్టైనాగన- 
(భూస్వామి కోపిష్టివాడు కాయలు తెంపుచుంటుంటె చూస్తున్నాడు. 
తెంపొద్దు. ,) 

2. పదకం పున్నెంమెసి.ం౦డు _ (కల్లు an ) 
బివాలు మార్చిల్లితే ఐదు తెలాలు వచ్చినని _ (గింజలు అమ్మితే ఐదు 

ట్‌ ae) న్న , 
రూపాయలు వచ్చాయి.) 

శ. మిడ్నగాలు కర్యట్ల జాని మిటిపిల్లు అంట్క పోతరు _ (దొంగలు 

ఇ న్న య Se 
చీకట్లో వచ్చి బియ్యం డొంగళనం వేస్తారు.) 
రః కుచ్చుగాడు బందిచ్చుకోని గింజలు నాప్పు.౦టడు _ (పోలీసువాడు పట్టు 
_ కొని రూపాయలు లాక్కు-.౦టాడు) 

6. నెట్టకాంతి నెట్టు కావిడి ఏగి స్తది. (దొరసాని మంచి అన్నం పెడుతుంది.) 

7. ఆ గొంటగాడు గొర్రె పున్నం _ (ఆ వైశ్యుడు పిసినారిఎ 
వచ్చిగాల్లు మంకాన్ని దైపి, కరింపి, కల్వాం గట్టి బాయిలపున్నెం 
ఐకం జేసిండు. కుచ్చుగాళ్ళు జాన్తున్నరు _ (దొంగలు ఒక తణ్ణి కొట్టి, 
చంపి రాయికి కట్టి బావిలో పడవేశారు, అందుకే పోలీసులువె త్తన్నారు.) 
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తీ. సామెతలు 
“సామ్యం శబ్దం నుంచే 'సామెత' పదం పుట్టింది సామ్యం అంటే 
పోలిక, సామెతల్లో సామ్యమున్న రెండు విషయాల్ని పోల్చి చెప్పటం జరుగు 
తుంది. లేదా లోక వృత్తాన్ని సామెతతో పోల్చటం జరుగుతుంది, చాటువులు, 
లోకోక్తులు అనేవి సామెతలకు సమానార్థకాలుగా ఉన్నాయి. పలువురు 
పండితులు సామెతల స్వరూపాన్ని ఆనేక విధాలుగా ఉగ్గ డించారు.! 


సామెతలు సూటిగా, సూత పాయంగా, సంఘవృతానికి దృష్టాంతంగా 
ఉంటాయి. సరళంగా, సంక్షిప్తంగా, ఆలంకారయు క్రంగా ఉండి మనసుకు 
హత్తుకుపోయేవి సామెతలు. మానవ జీవితానుభవంలో కాచి వడపోసిన సత్యాలే 
సామెతలై జనవ్యవహారంలో జీవిస్తూ వస్తున్నాయి. నూత(పాయమైన నీతులకు, 
ఆచారాల రీతులకు, విశ్వాసాలకు, మానవ జీవన విధానాలకు, అనుభవాలకు 
సామెతలు అద్దం పడతాము. 


సామెతల కర్తృత్వం ని నిర్ణయించటం సాధ్యం కాకపోయినా సామెతల్ని 
అనేక రకాలుగా వర్గీకరించవచ్చు. కొందరు భాషావరంగా వర్షీక రిస్తే, కొందరు 
- వస్తుపరంగా వర్గీకరించారు. ధార్మిక, నై తిక, సామాజిక, శాస్త్ర విభాగాలుగా 
కొందరు వర్గీకరిస్తే _ బంధు సంబంధి, వ్యక్తి వివేచనా సంబంధి, సత్య వి విషయ 
సంబంధిగా కొందరు ఏభజించారు.®2 


_ బుడిగె జంగొల సొమెతలు 
బుడిగె జంగాలు తెలుగు సామెతలతోపాటు తమ జాతి జీవన (పవా 
హంలో |వభవించిన సామెతల్ని కూడ నిత్య వ్యవహారంలో _పయోగిస్తారు. 


బుడిగె జంగాల సామెతల్ని పరిశీలిస్తే రెండు విభాగాలుగా ఇవి కనిపి 
సాయి. జంగం కులం నుంచి బుడ్గ జంగం ఒక ఉప కులంగా విడిపోనికాలంలో 
జంగం కులాన్ని గురించి వీజల వ్యవహారంలో పు పుట్టిన సామెతలు మొదటి 
విభాగం కాగా, బుడ్గ జంగం కులం ఏర్పడిన తర్వాత వారి జీవన సరళిలో 
పుట్టినవి రెండవ విభాగంలో చేరుతాయి. 


1. తెలుగు జానపద సామెతలు పుట _ 3. 
19 9) 7 పుట _ 10. 


విఢక్ష బుడిగె పత 


మొదటి విభాగంలో చేరే సామెతల్లో ఈ కిందివాటిని చెప్పుకోవచ్చు. 


1. ఏక జంగం శతమర్శ్క టః 

2. జాతి చెడ్డవాడు జంగం. 

3. సాలెకు జంగానికి సయోధ్య కుదురుతుందా? 

4. కుక్కమొరిగితే జంగం పరవతిపోతుందా . మొదలై నవి, 


ఇక రెండవ విభాగానికి చెందిన బుడ్గజంగాల జాతి జీవనం నుంచి పుట్టిన 
సామెతల్లో ఈ కిందివి కొన్ని ఉదాహరణలు, 


1. కత్స కట్టనింకె సిద్దమే గుత్పవట్టనింకె సిద్దమే. 

2. కంజిమెస్కె కారిగాడు దత్తుపెచై దారిగాడు, 

ఏ. తనువుకు నూరేండ్లు _ తగువుకు వెయ్యేండ్లు. 

4. ఎల్క తొంటికాడ ఏడు నూర్హు పెట్టుకున్నట్లు - మొదలై నవి. 


వస్తు వై విధ్యాన్ని గమనించినటైలే వీళ్ళ సామెతల్ని 1) కులాన్ని వర్ణిం 
చేవి, ii) వృత్తులు, iii) కంచాతు తష iv) విశ్వాసాలు _ తళా: జ 
అనే భాగాలుగా పరిశీలించవచ్చు. 

(1) కులాన్ని వర్దించేవి : వీరా వమతం ఉధృతంగా ఉన్న రోజుల్లో 
“జంగం” కులవాచకం కాదు. 'వీర శైవ మతస్థుడు' అనే అర్థంలో వ్యవవరింవ 
బడేది. “జంగం శబ్దం కాకతీయుల కాలం నుంచి ఒక కులవాచకంగా ఏర్పడ 
సాగింది. ఈ చివరి మూడు నాలుగు శతాద్దాలనుంచి జంగాలలో అనేక తెగలు 
_పారంభళమై, ఆవి (పత్యేక కులాలుగా ఏర్పడ్డాయి, 


వీర శ వ మతంలో కులాలు లేవు. అంతకుముందు సువ్యవస్థిత మైన వర్ణ 
వ్యవస్థలోని వీ కులంవారై నా పీఠ శై వాన్ని స్వీకరింపవచ్చు. కులదృష్టి వ వల్ల 
ఏర్పడిన ఉచ్చనీచాలు వీర శై వులు పాటించరు. కుల వన క్రి కిలేని సర్వసమదృష్టీ 
కలవారు వీర శై వులు. 'జంగమైన వెనుక జాతి నెంచగరాదు' అనే సామెత 
అప్పుడు పుట్టిందే. 

వీరశై వేతరులు జంగాలను హేళన చేసిన సందర్భంలో “జాతిచెడ్డవాడు 
జంగం” ఆనే సామెత వచ్చింది. వీరశైవం అన్ని కులాల సంకరం అనే అర్థంలో 
ఈ సామెత పుట్టింది. ఈ విధంగా జంగాలను వీరశ్తై వేతరులు హేళన చేస్తు 
న్నప్పుడు *కుక్క_ మొరిగితే జంగం పరపతి పోతుందా” అని తమని జంగాలు 
నమర్జించుకునే సందర్భం మరో సామెతగా అవతరించింది. 


భాషా సాహిత్యాలు తడక 


శ్రైవ వైష్ణవ మత వైషమ్యాల వల్ణ పుట్టిన సామెతల్లో ఈ కిందివాటిని 
చెప్పుకోవచ్చు. 
1. దాసర్జా జంగాలా అంటే ముందూరును బట్టిఅన్నట్ట్లు, 
2. అయ్య దాసర్లకు "పెడితే అమ్మ జంగాలకు పెట్టినట్లు. 
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_ జంగాల తత్త్వాన్ని చెప్పే సామెతలు కొన్ని పుట్టాయి, 

1. ఏక జంగం శతమర్శట: 

2 ఇల్లు కాలింది జంగమయ్య అంపే, నా జోలె, నా క ప్పెర నా వద్ద 
ఉన్నాయిలే అన్నాడట. 

3: జగడ మెట్టా వస్తది జంగమయ్య అంటే, భిక్షం పెట్టవే బొచ్చుముండ 
అన్నాడట. 

4. జంగానికి పిల్లలు పుడితే ఊరివారి గోడు పోసుకున్నాడట- మొదలై నవి 
ఉదాహరణలుగా చెప్పుకోవచ్చు. 


“జంగం కులం నుంచి వేరై (పత్యేక కులంగా బుడిగె జంగం కులం 
ఏర్పడిన తర్వాత పుట్టిన సామెతగా *కంజి మెస్కె. కారిగాడు _ దత్తు పెటై 
దారిగాడు' అనే సామెతను చెప్పుకోవచ్చు. 'కారిగాడు* అంటే “బుడిగె జంగం,” 
'దారిగాడు' అంపే పోలీసువాడు. నిజానికి “దారిగాడు ఆంటే “మహమ్మ 
దీయుడు” అని అర్థం. నిజాం వంశ పాలనలో ముస్టిములే పోలీసువాళ్ళుగా ఉండే 
వారు. కాబట్టి పోలీసు వాళి కూడ బుడిగె జంగాలు 'దారిగాడు” అంటారు. 
హోలీసువానికీ అవసరమై “మందిచ్చో, మంతంవేళో బుడిగె జంగం అత నివద్ద 
డబ్బు గుంజాడు. కంజిమెస్కె.” అంటే 'దెంగిఫోయినాడు' అని అర్థం, బుడిగి 
జంగం ఇచ్చిన మందువల్ల లేదా మృతం వల్ణి దారిగానికి ఏం ఫలితం కనిపించ 
లేదు. అందువల్ల పతడు దత్తు (అల్లరి "పెట్టాడు. ఈనాడు వ్యవహారంలో 
ఈ సామెతకు "పిల నంతగా లాభపేడి పెపె పెచ్చు అల్లరి చేసేవాడిని అర్భం స్ట్‌ 
పడింది. 


జంగాల మీద వచ్చిన మరికొన్ని సామెతలు, 
రా, ఆక అక మ 
i అమ్మోడుగాడు అయ్యోడుగాడు జంగాన్ని పట్టుకొని జాముసేపు ఏడ్చినట్లు 
2, గుణుపూరు జంగాలు అమ్మకు ఇల్లు కట్టినట్టు 


3, కొండూరు జంగాలు తరువాయి సన్నాసులు. 


366 బుడిగె జంగాలు 


నిమ్న జాతుల్లో ఆచారాలు, విశ్వాసాలు (ప్రబలంగా ఉండి తరతరాలుగా 

ఆచరింపబడుతూ కొనసాగుతాయి. శిష్ట సమాజంలో వచ్చినంత వేగంగా మార్చు 

ఈ జాతుల్లో రాదు. ఆందువల్ల వీళ్ళలో కులకట్టుబాట్టు ఎక్కు.వ. బుడిగె జంగా 

లకు కూడ కులకట్టుబాటు ఎక్కు-వే. కుల (పాముఖ్యాన్ని చాటిచెప్పే సామెత 
య్‌ రా 

లెన్నో వీళ్ళ వ్యవహారంలో ఉన్నాయి, 


ఏ పక్షిని చూసినా స్వజాతి పక్షులతోనే తిరుగుతుంది. విజాతి పక్షులతో 
ఆది మనలేదు. వనచర మైన కోతికి వనమే అధారం. వనం విడిస్తే జీవనం గడు 
వదు. ఆలాగే తన కులాన్ని వదిలిపోతే మనిషికి మనుగడ లేదనే అర్థంలో 
“కులమిడిచిన పక్షిలేదు వనమిడిచిన కోతిలేదు ఆనే సామెత పు పుట్టింది. అనంత 
గంభీరమైన సమ్ముదం కంటే కూడా కులమే లోతైనదని “కులం కుత్కెలమంటి 
సముదం మోకాల్లమంటి” అని సామెతను పుట్టించారు. 


ఎలుక చస్తే పిలిపాలవుతుంది. ఆలాగే కులస్టునికి కష్టాల్లో, సుఖాల్లో 
కులమే గతి అవుతుందనే ఆర్థంలో “కులస్టునికి కులమే గతి _ ఎల్క-జస్తే పిల్లి 
గతి అనే సామెత |పచారంలోకి వచ్చింది. కులాన్ని ధిక్కరించి పోయినటైైలే 


“కులం కన్ను గద్ద కన్ను' అనే హెచ్చరికగా ఒక సామెత పుట్టుకొచ్చింది. 
గద్ద ఆకాశంలో ఉండి భూమ్మీద వస్తువుల్ని కనిపెట్టగలదు. నిశితమైన చూపు 
దానిది. ఆలాగే కుల కట్టుబాట్లను నిర్లక్యంచేసి. తిరిగే వాణ్ణి కులస్థు లంతా 
గమనిస్తూనే ఉండి, అవకాశం దొరికినప్పుడు వాణ్ణి శిక్షించక మానరు అనే భావం 
ఈ సామెతలో సాశాత్మ-రిస్తుంది. ఇలాంటి సందర్భంలోనే “కులానికి కులం 
చేటు - నీటికి నాచుచేటు' అనే సామెత కనిపి పీస్తుంది. 


ఎరుకల, యానాది, చెంచు, మొదలైన కులాలవాళ్ళ జీవనవిధానం 
కూడ బుడిగె జంగాల జీవన సరళినే పోలి ఉంటుంది. సంచారబీవనంటో వీళ్ళంతా 
కలిసి మెలిసే జీవిస్తుంటారు. ఈ కులాలు పరస్పరం స్నేహభావంతో ఉంటాయి, 
ఏ కులంలో తగాదా వచ్చినా ఇతర కులాలవాళ్ళు కూడ పంచాయతీలో 
పాల్గొంటూ ఉంటారు. ఈ అంతనా కాన్ని తెలియజేస్తూ ఒక మెల 


మాట్టాడుతు ముక అందర. [గ విలువనే ఉంటుంది. తీర్మానం 
తర్వాత లేదా మాట్లాడుకోవటం తర్వాత లేచి, ఎవరి దారిన వారు వెపకు 


న్నప్పుడు మ్మాతం పర్టేసి అవుతాడు. పర్టేసి అంటే ఇతర సోదర సంచార కులం 
వాడు, 


ఇతర కులొల వాళ్ళకు సంబంధించిన కొన్ని సామెతలు వీళ్ళల్లో వినిపీ 


స్తాయి. 
lL ఎర్కు_౦డి ఎర్కలదాన్ని అడిగినట్టు 
. న్‌ 
జే కుయ్యన్న బర్క్మ-న్న కుర్మ మల్పన్న 
3. పిచ్చగుంట్లోడు పాట పాడితే దయ్యం పొయ్యి బాయిల పడ్డదంట 
4. పిత్తబల్చిన మాదిగోడు పింగుమీద డప్పుకొట్టినట్టు 


11. వృత్తులు : బుడ్గ జంగాలు జంగం కథలు చెప్పటంతో పాటు అనేక 
వృత్తులు అవలంభిస్తారు. వాటిలో వీధి భాగోతాలు, పగటివేషాలు, తోలుబొమ్మ 
లాటలు మొదలైన వృత్తుల ఆధారంగా కొన్ని సామెతలు eos 
వచ్చాయి, 


వీథి భాగోతాలు : 

Ll. రెడ్డొచ్చె మొదలు పెట్టు: వీధి భాగవంతంకాని, బొమ్మలాటగాని 
(పదర్శిస్తున్నప్పుడు ఆ ఊళ్లో (ప్రముఖుడైన రెడ్డి వచ్చిందాకా ఆగి, వచ్చాకా 
మొదలు పెట్టటం ఆనవాయితి. ఆ సందర్భంలో పుట్టిన ఈ సామెత 'ఆంతవరకు 
చెప్పిన విషయమే మరొకరికి మళ్ళీ మొదట్నుంచి చపల వుడు! (పయో 
గిస్తారు. 

2. ఆడలేక మద్దలఓడుః ఈ సామెత తన అసమర్థతను కప్పిపచ్చుకోవ 
టానికి. వై వై ఫల్యాన్ని ఇతరులకు ఆపాదించే సందర్భంలో ue 

న్నది. 

3. బరువు ఓర్చ్బుకుంటే బాగోతం బాగుంటది. 

4. ఒక్క-నాటి బాగోతానికి మూతి హ్‌ గొరుక్కున్నట్టు 

5, ఆడండోయ్‌ బాగోతులు చూడండోయ్‌ |పజలారా అన్నట్లు 

6. చమురు దండగ బాగోతం. 

2. 


పైకం భాగవతం వారికీ; తిట్టు చాకలి, మంగలి వారికి 


368 బుడిగె జంగాలు 


ఈ సామెత కూచివూడి భాగవతులు (పదర్శనలు ఇస్తున్న కాలంలో 
బ్‌ ఇల్లీ 
పుట్టిందని చెప్పవచ్చు. భాగవత (పదర్శన ఏర్పాటుకు కావలసీన పనులన్నీ 
ఆనాడు చాకలి, మంగలివారు చేసేవారు. 

తోలుబొమ్మలాట : శిష్టకళా (వ(కియగా చెలామణి అవుతున్న 'హరికథ' 
కంటే కూడ తోలుబొమ్మలాట (పాశస్తాన్ని ఈ కింది సామెత తెలియజేస్తు 
న్నది. “ఆరవై ఆమడలుబోయి హరికథ వినాలె.తొంభై ఆమడలుబోయి తోలు 
బొమ్మలాట చూడాలె,'” 

తోలుబొమ్మ లాటకు సంబంధించిన మరికొన్ని సామెతలు. 

1. బోడి ఊళ్ళో బొమ్మలాట 

2. తిరిగి తిరిగి దిమ్మ దిరిగి బొమ్మలాట చూసి ఇంటికి జేరె 

పగటి వేషాలు : “ఉదర నిమిత్తం బహుకృత వేషం” అన్నట్లు “ఏ వేష 
మేస్తేనేం గాసమొస్తుంది కది అని కూడ ఒక సామెత పుట్టింది. ఇ గోతాల్లో 
గాని, పగటివేషాల్లోగాని పెద్ద వేషంవేసేవారికి గౌరవం పండి! ఫుతపు 
మేళం పెద్దకేగాని ఇతరులకు రాదు. “వేషం ఉంటేనేగాని గాసం' అని మరో 
సామెత. అలాంటప్పుడు పెద్ద వేషం వేయాలని ఉబలాటపడే ఉత్సాహవంతుడు 
అన్నమా టే సామెతగా రూపుదిద్దుకున్నది. నేడు “పొట్ట పోసుకోవటానికి ఏ పని 
చేసినా తప్పులేదు" అనే అర్లంలో వ్యవస్సిత మెంది. 

ఇ థ — 

కళా (పదర్శన చూసి “రేపురా. మాపు రా అని తిప్పించుకు నేవాళ్ళ 
వల్ల “రేపు రా రేగ్గాయిస్త - ప మారేడుకాయిస్తి అనే సామెత రూపు 
దాల్చింది. 

(పత్యేక మైన వృత్తులకు కాకుండా సామాన్యంగా అన్ని వృత్తులకు అన్య 
యించే సామెతలు కూడ కొన్ని (వచారంలో ఉన్నాయి, 

1. ఆడుక్కు-తినేవాళ్ళకు అరవై ఊళ్ళు 

2, బుక్కెడు మెతుకులకోసం మ ఫస 

3, నెత్తికాలందే జోలె నిండదు. 

భిశాటనకు వెళ్ళి పెట్టనివాళ్ళను తిట్టుకోవటం కూడ తరచుగా వీంటూం 
టాం. “పెట్టనమ్మ పెట్టనేలేదు. పెళ్తే ముండకేమొచ్చింది" అని విసుక్కు.9టుం. 


టారు. దీనికి తగినట్టుగా ఒకొ్కాక్క-ప్పుడు వీళ్ళు ఎన్నిపాటలు పాడినా 
భిక్షం 'పెట్టకపోగా పెచెచ్చు “నీవు పాడిందానికి నేను విన్నదానికి సరిపోయింది. 
తల ఊపినందుకు తాంబూరా పెట్టిపో' అనే సంఘటనలు కూడ జరుగుతుం 
టాయి. 


చేటః. బుడ్గ జంగాలకు వేట ఆరో పాణం. ప వృ త్రిచేస్తున్నా పతిదినం 
వేటకు వెళ్ళటం తప్పదు. వేటకు సంబంధించిన జాతీయాలనేకం ఉన్నాయిః 
అలాగే కొన్ని సామెతలు కూడ (పచారంలో ఉన్నాయి. 


“తాను తీసుకున్న గొయ్యిలో తానే పడ్డట్టు అనే అర్ధంలో “ఉడుము 
తోకతోని ఉడుమే కట్టుబడ్డటు' అనే సామెత; "చిన్న పనికోసం వృథా be 
ఎక్కు_వై ౦దని చెప్పే “అర్థంలో “ఎం్యడకాయ కోసం ఏడు చెరువులు తెంపినట్లు 
అనే సామెతల్ని చెప్పుకోవచ్చు. 


“ఆది కరిచి చంపితే ఇది నాకి చంపుతుంది' అనే సామెత “వెనుక గొయ్యి 
ముందు నుయ్యి” లాంటిది. ఇక్కడ రెండు వైపులనుంచి అపాయం సమీ 
పించింది. పైగా, ఒకదానికంటె ఒకటి |పాణాంతక మైనవి. వేటానుభవంనుంచే 
ఈ సామెత ఉద్భవించింది, నాగుపాము క రుస్తుందని, నూనె కట్టపాము నాకు 
తుందని చెబుతారు. 


111) కుల పంచాయతులు :- బుడిగె జంగాల జీవన విధానంలో 
పంచాయతులు అతి (పధానమైనవి. రోజూ తగాదాలే. |పతిరోజూ ఏదో ఒక 
పంచాయతీ, ఏదో తీర్మానం జరుగుతూనే ఉంటుంది. సంచాయకులకు సంబం 
ధించి అనేక సామెతలు పుట్టాయి. 


“తనువుకు నూరేండ్డు తగువుకు వెయ్యేండ్దు' అనే సామెత ద్వారా బుడిగె 
జంగాల కులవ్యవస్థలో పంచాయతుల పాబల్యం తెలుసుకోవచ్చు. 


అంగబలం, అర్థబలం ఉన్న వాళ్టు గర్వాతిశ యంతో “కత్పకట్టనింకె 
సిద్ధమే _ గుత్పపట్టనింకె సిద్దమే' ఆంటూ రొమ్ము విరుచుకోవటం సహజం, 
కత్స' అంటే ముచ్చిలిక, “గత్ప' అంటే కర. ఈ సామెత “దేని కైనా సిద్దమే! 
అనే అర్థంలో స్థిర పడింది. 
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'చిలు మొదిలిస్తే చీకటి పాస్తవి' అనేది మరో సామెత, చిలుము=డబ్బు. 
చీకటి=గర్వం, పొగరు. కులమంతా కలిసీ పంచాయతీలో వాని డబ్బు ఖర్చుచేసి, 
జరిమానాలు విధిస్తే గర్వం అడుగంటి చెప్పినట్టు వింటాడని అభ్మిపాయపడ తారు, 


తప్పు చేసినవాడు పంచాయతీలో కులం శికలు అనుభవించి డబ్బంతా 
ఖర్చులకిందపోగా తలపట్టుకుంటాడు. ఆ సందర్భంలో “చెసుకున్న పాపానికి 
ఏడ్చుకుంట పోరా” అనే సామెత పుట్టింది. 


వీళ్ళలో వృత్తి న్యాయగాళ్ళకు తిరుగులేదు. వాళ్ళ వా. చాటి 
చెప్పటానికి “చెన్నంపల్లి పంచాయతీ చెరిసగం” అనే సామెత మంచి ఉదాహరణ. 
వాది (పతివాదుల్ని బాగా రెచ్చగొట్టి వేలకువేలు ఖర్చు సటతాత జేబులు 


నింపుకున్నారు. తీరా తీర్పునాడు “చెరిసగం తప్పు అని తీర్పు చెప్పి చెక్కేళారు. 
ఇలాంటి వాళ్ళను దృష్టిలో ఉంచుకునే “తగుజెప్పు ధర్మరాజా అంటే దుడ్జెబరె9 
నాదే అన్నాడంట.” "నే సామెత జనవ్యవహారంలో సి సిరపడింది. 


సాక్షం లేకుంటే పంచాయతీకి [పమాణమే ఆధారం, ప్రమాణం మీద 
పుట్టినకొన్ని సామెతలు, 


1. ఇద్దట్ట (పమాణం - ముగ్గుట్ట పక: 
2. పామునై నా పటవచ్చు _ 'పచ్చనికొమ్మ సటరాదు. 
టే. లబ టబ 


సాక్ష్యం చెప్పేటప్పుడు కోర్టుల్లో మత [గంథాలమీద |పమాణం చేయిస్తారు. 
బుడిగె జంగాల పంచాయతీలో సాక్ష్యం చెప్పేటప్పుడు అబద్ధపు _పమాణం చేస్తే, 
ఆ పచ్చని కొమ్మ పాముకం' టే అపాయకర మైనదని విశ్వసిస్తారు. వేపచెట్టును 
ఎల్లమ్మ దేవతగా వూజిస్తారు కాబట్టి, ఎల్లమ్మ దేవతమీద (పమాణం చేసినట్లుగా 
ప 


3. రశీదు తప్పితే మసీదు: అప్పు విషయంలో, ఒప్పందాల విషయంలో 


రాసుకున్న పతం పోయి, ఇద్దరి మధ్య సేచీవస్తే _ గుళ్ళో (ప్రమాణం చేసుకోక 
తప్పదని ఈ సామెతకు అర్థం. 


వాదికో, [వతివాదికో వతాసు పలికేవాళ్ళకు హెచ్చరికగా “నడుముకు 
కట్టుకోని నడిమికి రావాలె' ఆనే సామెత పుట్టింది. డబ్బు నడుముకు కట్టుకొని, 
వివాదం మధ్యలో కలుగ జేసుకోవాలి లేదా పక్ష పాతపు వైఖరి వీడనాడాలని ఈ 
సామెత హెచ్చరిస్తుంది. 
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చాడీలు చెప్పటంవల్డ, కుట9 పన్నటంవల్ల పంచాయతీలో తమకు 
అన్యాయం జరిగిందని, కుల ఖర్చుల నిమిత్తం తన ఇల్లు గుల్రయిపోయిందని 
బాధపడేవారు తిట్టు కోవట మే_ 

“సాడ్రి చెప్పినోనిల్లు సావిడి కొట్టం 

పిత్య జెప్పినోనిల్లు పీర్ణకొట్టం” _ అనే సామెతగా పరిణమించింది. 


““ఎండకాయ కొండుకాడ ఏడునూరు పెటుకున్నటు”' 
(a) ట్‌ (96) 


“ఎల్క్మతొంటి కాడ ఏడునూర్దు పెట్టుకున్న ట్లు' అనే సామెతలు గతంలో 
జరిగిన పంచాయతుల ఆధారంగా పుట్టినవి. వేటాడి తెచ్చుకున్న ఎలుక ల్ని; 
ఎండకాయల్ని పంచుకోవటంలో వచ్చిన తగాదాళే చిలికి చిలికి గాలివానై ఏడు 
నూర్లు రూపాయల ఖర్చయిన పంచాయతులుగా మారాయి. ఇకముందు ఇలా 
జరుగకూడదని హెచ్చరించటానికి గాను ఈ సామొతలు [పయోగింపబడ తాయి. 


(౪1) విశ్వాసాలు - ఆచారాలు - నీతులు అధారంగా పుట్టినవి J 
విశ్వాసాలు 

1. ఆవగింజంత ఆవుసుంటె వీరగింజంత సైతాను పారిపోతదంట 
2. దాచిపెడ్డే పాచి పోతది. 

3. పదిమంది కూర్చున్న తాన పరమాత్ము డుంటడు 


ఆబారొలు $ 

1. . అరతికిందాక గతుకాలె. వీళ్ళలో వర'సేవా వివాహాలు ఉన్నాయి కొ బట్టే 
భార్య అనుకూలవతి అయ్యేదాకా అత్తమామలకు సేవలు చేస్తూ ఉండలి. 

2, పిల్ల ఉన్న దగ్గరికి ముల్లె ఉన్న దగ్గరికి పదిమంది వస్తుంటారు. 

నీతులు ః 

l. తలగొ ఫ్రైవానికి మూడు మనుములు 

2. అడ్డతాకట్టకు బోతె చుక్క_బొట్టు పెట్టుకోవాలె. 


అకారాద్మికమంలో సామెతలు 
అంతపొడుగు ఇంతపొడుగు _ చస్తే బొందపొడుగు 
అంబల మీద అట్టుగాడు _ పాశంమీద పక్కు_గాడు 
3. అడ్క తినెటోల్పకు అరవై ఊళ్ళు 
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౧౦ ఎ రా ౮ మ 


10. 
షే, 
12. 


13. 
14. 
15. 
16. 
17. 


18. 
19. 
20. 
21. 


22. 


23. 


24. 
25. 


త్‌ జంగాలు 


ఆడ్డ తాక ట్రకుపోతే ల్‌ సుక్క బొట్టు! పెట్టకోవాలె. 

ఆతికిందాక గతుకాలె. 

ఆది కరిచి చంపితే _ ఇది నాకి చంపుతుంది. 

ఆద బు,దం అల్పుడొచ్చిండు . తక్కెడ తేండమ్మ వొట్టలు జోకుదాం 
అబొద్ధం అప్పటిది _ నిజం ఎప్పటిది. 

అమ్మోడుగాడు ప స జంగాన్ని పట్టుకొని జాము సేపు 
ఏడ్చిందట. 

అయ్య జూస్తె ఆంకారం _ లెక్క జూస్తె ఇకారం 

ఆయ్య దాసర్దకు పెడితే _ అమ్మ జంగాలకు పెట్టింది 

అరవై ఆమడలు పోయి హరికథ వినాలె; తొంభై ఆమడలు పోయి తోలు 
బొమ్మలాట చూడాలే. 

ఆడండోయ్‌ భాగోతులు _ చూడండోయు (పజలారా, 

ఆడలేక మద్దెల వోడు అన్నట్లు 

అపకు ఆవుసుంటె _ వీర గింజంత సైతాను పారిపోతదంట 
ఆవులను మలిపినవాడె అర్జునుడు. 

ఆళపడితేనే ఆడదాన అంటె _ ముక్సైతిరా ముండకొడుకా అన్నదంట. 


ఇంటిపిల్ల ఇగిలిస్తే _ లంజపిల్ర గంజి కేడ్సె. 

ఇచ్చితం ఇ స్తరెత్తుకపోతె _ కాకొచ్చి డొ ప్పెత్తుకపాయె. 

ఇద్దట్ల ప్రమాణం _ ముగ్గుట్ర సాక్ష్యం. 

ఇరుగు పొరుగు సముతుల్హార - ఇల్లు కాపాడండి వాదులేక వల్హూరుకు 
పోతున్న. 

ఇల్లు కాలింది జంగమయ్యా! అంచె నాజోలె కప్పెర నా వద్దనే 
ఉన్న విలే అన్నాడంట 

ఉడుముతోకతోని ఉడుమే కట్టుబడ్డట్టు 

ఉదర నిమిత్తం బహుకృతవేషం స 

ఎండకాయ కొండుకాడ ఏడునూర్భు పెట్టుకున్నట్లు. 


మ మా ననాద లన మననవ దుం మాల మమల 


1. 
2, 


ర క్రంబొట్టు. 
సవతులారా! 
స్వత 
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26. ఎండకాయ కోసం ఏడు చెరువులు తెంపినట్టు. 

27. ఎర్కుండి ఎరుకల దాన్ని అడిగినట్టు, 

28. ఎలుకతొంటి కాడ ఏడునూర్ధ్దు పెట్టుకున్న ట్లు. 

29. ఏకజంగం శత మర్క్శటాః. 

30. ఏతులకు ఏలేశ్వరం పోతే _ పక్క తోలు కుక్క ఎత్తుక పోయినట్టు. 
31. ఏమినాపున్యం లేదు! _ ఇనవోయి రామిరెడ్డి, 

32. ఏ వేషం వేస్తేనేం గాసమొస్తుంది గద. 

33. ఒక్కనాటి బాగోతానికి మూతి మీసాలు కొరుగుకున్నట్లు. 

34. కంజి మెస్మె_ కారిగాడు _ దత్తు సెచై దారిగాడు.® 

35. కత్పకట్టనింకె సిద్దమే _ గుత్స పట్టనింకె సిద్దమే.3 

36. కనుకున్నోంది కడుపు _ కాసుకున్నోంది అంబలి. 

37. కబలమంటె నోరుదెరు స్తడు _ కల్పైమంటె ఎన్మకుపోతడు. 

38. కానకు గతిలేదు - ఎల్లికి బులావ్‌. 

39. కుక్క మొరిగితే జంగం పరపతి పోతుందా? 

40. కుక్కెంత తిన్నది _ కుండలెంత ఉన్నది? 

41. కుయ్యన్న బర్కన్న _ కుర్మ మల్లన్న. 

42. కులం కన్ను గద్దకన్ను. 

43. కులం కుత్కెల మంటి _ సముదం మోకాల్ల మంటి. 

44. కులమిడిచిన పక్షిలేదు _ వనమిడిచిన కోతిలేదు. 

45. కులమొసై కులమే గతి _ ఎలుక జస్తే పిల్పిగతి. 

46. కులానికి కులం చేటు _ నీటికి నాచు చేటు. 

47. కూసుంటే కులం _ లేసె పరేసి.4 

48. కొండూరు జంగాలు తరువాయి సన్నాసులు. 

49. కొత్తగ సిగమొస్తే _ గోడలు పట్టుకొని ఊగులాడినట్లు. 

50. కౌసుకన్నవ్‌ తల్లి _ మెతుకు మేన త్ర. 

51. కౌసుకాడ జూడురా - నీసుగానిక గుణము. 

52. గుడ్డి కొంగకు పెత్తనమిస్తే _ ఎగిరెగిరి పెద్ద కొంగల సొడిచె. 

1. ఏం లాభం లేదు, 2.3. వెనక పుటల్లో వివరించబడ్డాయి. 
4. ఇతర సంభార తెగవాడు 5. మాంసాహారం. 6. నీచ్లు, 
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క్‌ర్రె; 
ర్‌డ్తీ, 
ర్‌స్‌; 
56. 


58. 
59. 


60. 


61. 
62. 


63. 


64. 
65. 
66. 
67. 


68. 
69. 
70. 
71. 
72. 
73. 
74. 
75. 
76. 
77. 
78. 
79. 
80 

81. 





బుడిగె జంగాలు 


గుణువూరు జంగాలు అమ్మకు ఇల్లు కట్టినట్లు. 

గుళ్లో పోశమ్మ గుగ్గిళ్ళ కేడి స్తే a న్రైండ్లోడు భజాల కేడ్చె. 
గూబకు పెత్తనమిస్తే . ఊళ్ళ ఉన్న ఊరవిస్కెల! తిన్నట్టు. 
చంక జోలె తూటుపడలేదు - ముందలూరు పాడుపడలేదు. 


.- చచ్చిన పిల్లను చంకలేసుకొని _ బతికిన పిల్పను బాయిలేసినట్టు. 


చమురు దండుగ భాగోతం. 

చాడి చెప్పినోనిల్లు చావడి కొట్టం _ పిత్వ చెప్పినోనిల్లు పీర్ల కొట్టం. 
చిలుమొదిలిస్తే _ చీకటి వా స్తది. 

చెన్నంపల్లి పంచాయతి . చెరిసగం. 

చేపలకు 'బాపనోల్లకు పొంత నగాదు. 

చేసుకున్న కర్మానికి - ఎడ్సుకుంటపోరా 

చీ! అంచె చితాపురం కుక్క_పోయి బాయిల పడ్డదంట, 

జంగమైన వెనుక జాతి నెంచగరాదు. 

జంగాలపాలు దేవాంగుల విత్తము. 

జగడ మెట్ట వస్తది జంగమయ్య అంటే _ బిచ్చం పెట్టవే బొచ్చుముండ 
అన్నట్లు. 

జాతికొంచం కొంక నక్క. - తెచ్చెరా ముర్దారు బొక్క. 

జాతీ చెడ్డవాడు జంగం. 

డ[రు బు[రు డాల్‌కత్తి _ గుద్దలౌక్క సూర్‌క త్రి. 

తగువు జెప్పు ధర్మరాజా! అంద దుడ్జె బరె నాదే అ 
తనువుకు నూరేండ్లు _ తగువుకు వెయ్యేండ్లు. 

క మూడు మనుములు. 

తిననేరని షి పిల్ల తీర్థం బాయె _ వొడుకనేరని పిల్ల అంగడివాయె. 
తియ్యబోయి" కయ్యలబడ్డట్టు. 


తిరిగి తిరిగి దిమ్మ దిరిగి " బొమ్మలాట చూని చేరరా కొంప, 
తువ్పర్ల ప 'సేగాని . మంతాల పస లేదు. 

దాచిపెడ్తే _ పొచిపోతది. 

దా పెట్టి 'దాపెట్టి - దయ్యాల పాల్‌ జీని నట్టు. 

దసర్హా? జంగాలా? అంటె ముందూరునుబట్టి అన్నట్టు. 
నడుముకు కట్టుకొని నడిమికి రావలె. 


డర పిచ్చుక. 
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నాజూకు కోమటోల్లి పిల్ల _ తొమ్మిది రొటైలు దినె 
నిజం నిజమే . ఆబొొద్దం ఆబొొద్ద మే. 

నీయతెంతొ _ బర తంత, 

నీళ్లు పోసుకున్న మొగుడా అని నిచ్చె ఖర్చు పెట్టి స్తివి. 


కడు పది పెండ్డామా అందె _ కందిపప్పు దిని కరిగిపోయింది మొగుడా 
అన్న దంట. 


నీవు పాడిందానికి నేను విన్న దానికి సరిపోయింది, 

తల ఊపిందానికి తాంబూర 'పెట్టిపో అన్నట్లు. 

నెత్తి కాలందే జోలె నిండదు. 

నేనమ్మ సంసారిని గానా _ జెర దీప సమురు కన్న దేనా. 
వది మంది కూసున్న తాన _ పరమాత్ముడుంటడు. 

పాడు మొకానికి ఏడు బాసింగాలు. - 

పామునై నా పట్టవచ్చు - పచ్చటి కొమ్మను పట్టరాదు. 
పిచ్చకుంట్లోడు పాట పాడితే _ దెయ్యం బొయ్యి బాయిల పడ్డదంట. 
పిత్త బలిసి విత్తనాల కుండ ఎ త్తేసినట్టు. 

పిలిచి పిలిస్తే అల్లుడు అలిగలిగి హోయిండంట. 

పిల్ల ప్రన్న దగ్గరికి ముల్లె ఉన్న దగ్గరికి పది మంది వ రట 1 
పిల్ల పుట్టకతోలె _ కుల కుట్టి పెట్టినట్టు. 

"పెట్టనమ్మ "పెట్టనేలేదు 1" -పేశ్చేముండశే మొచ్చింది రోగం అన్నట్టు. 
పెకం భాగవతం వారికి _ తిట్టు చాకలి మంగలి వారికి. 
సౌంకాల పోతిరెడ్డికి ముప్పయి మూడు దొడ్డు మూడు ఎడ్డు. 
పోయిన కుందేలు చాలా పెద్దది. 

పోశమ్మ కూడబెర్తె - మైసమ్మ మాయం జేసినట్లు. 
బట్టలేనిరూపు బాంచ రూపు _ కూడులేని కూన క్రోత్రి రూపు, 
బతకని పిల్ల పాసు పాసు. 

బరువు కోర్చుకుంటె _ భాగోతం బాగుంటది 

బాగాయెర బసివి రెడ్డి _ మన పసుల దొడ్డి 


బుక్కెడు మెతుకుల కొ రకుభూముల్దెగపోయినట్లు 


బుడ్డోని బెదిరించి.బ్మరకాయ ఎత్కపోయినట్టు 
బ్బురిగాడు బెదిరిచ్చి.బ్మురకాయ ఎత్క పోయె 
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109. బోడి ఊళ్ళో బొమ్మలాట 

110. మంది సొమ్ము పెట్టుకొని. మొగని కాళ్ళు మొక్కి-నట్లు 
111. మొదటికే మోక్షం లేదు.కొడుకు పేరు గోవిందు 

112. రసీదు తప్పితే మసీదు 

113. రేపురా రేగ్గాయి స్త-మాపురా మారెడుకాయి స్త 

114. రెడ్డొచ్చె మొదటి నుంచి పాడుమన్నట్లు 

115. లంజ మాటలకు. గంజొ లుకపోసుకున్న ట్లు 

116. వగలకోడి గుమ్మెడుకొ[_రలు బుక్కిందంట 

117: వగలపిల్ల మొగని పట్టుకొని వఏడ్చె 

118. వద్ద వగలేదు లంజను జూస్తె దుఃఖ మొచ్చె 

119. వస్తిరా నీ ఆశ జెప్పుక-చస్తిరా నీ నోటి గబ్బుకు సాలె పెద్దిగా 
120. వేషం ఉంటేనే గాసం 

121. సాయి సంసారి.లచ్చి దుడుక 


122. దెంగెటోన్కె. దేవుడు వరమి స్పడు, 


4. పొడుపు కథలు 


పొడుపు జానపదుల మనోవికాసానికి పొద్దు పొడుపు. పొడుపు కథలు 
అర్జాన్వేషణమనే కడలి కడుపు నుంచి వెలికి తీసే అనర్హరత్నాలు. అపార్థాల 
తెరల్లో నుంచి సత్యం వైపుకు దూసుకువేశ్ళే ఆలోచనాలోచనాల్ని తెరిపించి, 
జానవదుని జ్ఞానవదుని చేస్తాయి పొడుపు కథలు. గవేషణకు మార్గాలు వేసి, 
వివేచనకు స్పూర్తి నిచ్చి అద్భుతానందాల్ని చిందిస్తాయి. వినోద విజ్ఞానాల్ని 
అందిస్తాయి. విసుగును పారదోలి మనసుకు విశ్రాంతిని కలిగిస్తాయి. ఇష్టాన్ని 
పెంచి కాయ కష్టాన్ని మరిపీస్తాయి. ధారణాళ క్రిని ధారపోస్తాయి. ఆనల్ప 
కల్పనాచాతురిని కలిగిస్తాయి. భావాల్ని నైతం సారూప్య |పవంచంలో నిలిపి, 
సుస్వరూప సౌందర్యాల్ని సందర్శింపజే సే ఆలంకారిక దృక్పథాన్ని జానపదునికి 
సంపదానం చేస్తాయి. తన చుట్టూరా ఉన్న వస్తు మయ (వపవంచాన్ని, 
(ప్రకృతిని, జీవిత వై విధ్యాన్ని గుప్తంగా, సంక్షిప్తంగా చూపించే దర్పణాలుగా 
పొడుపు కథల్ని చెప్పుకోవచ్చు. కొన్ని పొడుపుల్లో హాస్యం శృతి మించి, ఆర్టీ లం 
కనిపిస్తుంది, ఆ అక్లీలాన్ని విశ్చేషిస్తే వ్యంగ్యవై భవం నిరుస్తుంది. జీవన భాష్యం 
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మెరుస్తుంది. కర్త ఎవరో తెలియని పొడుపుకథ వ్యవహ ర్రల నోళ్ళల్లో జీవిస్తుంది. 
పొడువుకథ విస్సృతి, వై విధం కలిగి విశిష్టమైన, విలక్షణమైన ఒక సాహితీ 
(హ్మకియగా సంభావింపబడుతున్న ది. 


తెలుగులో పొడుపు కథకు తట్టు, శాస్త్రం, విడుపు, మారుకథ, సమస్య, 
సమిచ్చ, చిటుక, చిక్కుముడి, అడ్డుక థ, ఒడ్డుక థ ఇత్యాది పేర్ద [వచారంలో 
ఉన్నాయి. పొడుపు కథ సంస్కృతంలో [పహేళిక, ఆంగ్లంలో రిడిల్‌ , హిందీలో 
వహేలి లేక చుటు,)..ల, ఉర్దూలో లతీఫా, తమిళంలో విడుకతై , మలయాళంలో 


విడికద, కన్నడంలో ఒగటిన కదె లేక ఒగటు గస అనే పేర్లతో వ్యవహారింప 
బడుతున్నది. 


సంస్కృత ఆలంకారికులు, పాశ్చాత్య పండితులు, తెలుగు పరిశోధకులు 
చెప్పిన లక్షణాలను ,కోడీకరించి, పరిపూర్ణించి, డా. కసిరెడ్డి వెంకటరెడ్డి గారు 
పొడుపు కథ అష్టాదశ లక్షణ సంశోభితమని నిర్వచించారు. స్వరూపాన్ని బట్టి 
15 విభాగాలుగా, స్వభావాన్ని బట్టి 8 విధాలుగా వర్గీకరించారు. అనేక కోణాల 
నుంచి అనుశీలించారు.! 


బుడిగె జంగాల్లో పొడుపు కథలు అతివేలంగా [వచారంలో ఉన్నాయి. 
ఇంతవరకు పరిశోధకులు సేకరించిన పొడుపు కథల్లో అధికభాగం బుడిగె 
జంగాలు చెప్పినవె. కులేతరులై న ఊరి [పజల వ్యవ హారంలో ఉన్నవి కూడ ఏీరిక్సి 
తెలియనివి కావు, అందువల్ల ఇకముందు ఉదాహరించే పొడుపు కథల్లో అక్క- 
డక్కడ (గ్రామీణుల వ్యవహారంలో నివికూడా కనిపిస్తాయి. తతత! ఛందో 
రీతులు స్పృశించెటప్పుడు కొన్ని ము, దిత మైన పొడుపులు కూడ ఊదాహరించటం 
జరుగుతున్నది. 


బుడిగె జంగాల పొడుపు కథలు 
వేద పురాణాది విశిష్ట రచనలు రుషి[పోకాలుగా కాలంతోపాటు సమా 
జంలో జీవించాయి. ఆలాగే జానపద సాహితీ రీతులు మౌఖిక రూపంలో తర 


1. తెలుగు పొడుపు కథలు  పిపౌద్‌ డి, సిద్దాంత వ్యాసం. 


578 బుడిగె జంగాలు 


తరాలుగా జానవదుల నాల్కల మీద నాట్యం చేస్తూ వస్తున్నాయి. బుడిగె 
జంగాలు ఆనేక జాశవద కళలను (పదర్శిస్తారు. ఆకు విధానం వీళ్ళకు కరతలా 
మలకం. లయ జ్ఞానం వీళ్ళకు కొట్టిన పిండి. కల్పనాచమత్కారం |వదర్శన 
ల్లోని కథాకథనం ద్వారా అబ్బిన విద్య. అందువల్ల ఇంతకుముందే ఒక 
చ|టంలో ఉన్న రచనకు (పభావితురై , పాం క; కాల్పనిక భావాలకు 
శబ్దాలు పొదిగి _ ఆ నమూనాలో క్వాచిత్మంగా రచన చేయటం వరిపాటి, ఆలా 
(పాదుర్శవించిన పొడుపు కథలు కొన్నింటిని ఇక్కడ (వస్తావిస్తాను. 


1. అటేటి సంజన్న బిడ 
G 
అంశమంతురాలు 
నోటితోని తోగల పా డ్రది 
అరికొలోని సన్ని స్తది (కోడి పెట్ట) 


కోడి తన పిల్పల్ని వంట తిప్పుతూ మేత తిననేర్పుతుంది. "పెంట కుప్పల్ని 
అరికాలితో చెదురుతూ, పిల్లల్ని పిలుస్తూ ముక్కుతో గింజల్ని చూపిస్తుంది: 
మొదటి రెండు పాదాలు ఆపార్గ ద్యోతకానికి వాడినవి. “ఆలేటి'! ఆనే ఇంటి 
"పేరు గలిగిన “సంజన్న' అనే వ్య క్తి కూతురు అదృష్టవంతురాలు య. 
రాలు) అని కోడి పెట్టకు ఉపమానంగా చెప్పబడింది. “జోలి పదమే “'జోగలి 


ఆయ్యింది. 


2. ఇంటికి ముగ్గురు మూర్తులు (మూడు వంకర్పు) 

బుడిగె జంగాల ఇళ్ళు అర్ధ చం|దాకారంలో ఉన్న ఈత చాప గుడిసెలు, 
ఊడుగుచెట్టు (ఆంకోల వృక్షం) నుంచి పొడుగాటి కర౦లు కొట్టి తెచ్చి, రెంటిని 
ఎదురెదురుగా పెట్టి అర్థచం| దాకారంలో వంచి, తాళ్ళతో కడతారు. దాన్నే 
'వంకర' ఆంటారు. ఇలాంటి మూడు వంకర కటైలు వరుసగా పాతి, వాటిమీద 
ఈతచాపలు కప్పి, గుడిసె నిర్మించుకుంటారు. లోకానికి (తిమూర్తులు ఎలాంటి 
వారో వాళ్ళ గుడిసెకు ఆ మూడు వంక ద్దు ఆలాంటివి. ముగ్గురు మూర్తులు 


1. బుడిగె జంగాల ఇంటి పేర్లలో 'ఆలేటి' ఒకటి, 
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అనగానే బ్రహ్మ విను మహేశ్వరులని ఆపార్గ స్పురణ కలుగుతుంది. మూడు 
వంకర్ష కథను గువ పరచిన పొడుపు కథ ఇది 1 


-3. ఇంటికొక్క రాజు (కావడి దబ్బ) 

“బద్ద పదమే వ్యత్య స్రమై దబ్బ అయ్యింది. బుడిగె జంగాల సంచార 
జీవనంలో కావడి బద్దకు మిక్కిలి |పాముఖ్యం ఉంది. ఇంటి కర౦లు, చాపలు, . 
కుండ, చేట, బుట్టి, బుర౦కాయ అన్నీ మూటగట్టుకొని, కావడి పెట్టుకొని 
మరో ఊరికి కదలిపోతారు. ఇంటి నిర్మాణంలో ఉపయోగించే అన్ని కరరిల్లోకి 
ఇది మేటి. రాజులాంటిది. ఇంటికొక్కరాజు అనగానే ఇంటి యజమాని అనే 
భావం కలుగుతుంది. 


4. చెట్టుమీద జానకాడు (ఉడత) 

హా పదమే “జాని అయ్యింది. (జాణతనం స్త కానతనం) చెట్టుమీద 
ఉన్న ఉడుతను పట్టటానికి ఒకవైపు వల పన్నుతారు. మరోవైపు మనుషు 

'లుంటారు. ఉడత దిగటానికి చెట్టుమీదికి రాళ్ళను విసురుతారు. చెట్టుమీది ఉడత 

నాల్లువైపుల పరికించి కొన్నిసార్లు తప్పించుకోగలుగుతుంది. ఆప్పుడు ఉసూరు 
మంటూ “ఎంత జాణరా ఈ ఉడత” అని అనుకుంటారు. ఉడతలు పట్టటంలోని 

అనుభవమే ఈ పొడుపుకు కారణమైంది. 


5. సరసర కత్తులు 

సన్న పు కత్తులు 

లంజెల వలపులు 

గంధపు చెక్కలు (ఈతచాప) 

బుడిగె జంగాల జీవనోపాధిలో చాపలలటం (వరానమైంది. చాపలల్ల 
టానికి పొడుగాటి ఆకులున్న ఈతరెబ్బల్ని చూసి చూసి, మరీ కోసి, తెస్తారు. 
మంచి కమ్మతో అల్లుతున్నప్పుడు మురుస్తూ అల్లుతారు. ఉత్సాహంతో అల్లు 

లు అటి ఠా “ Cp) 
తారు. సర సర (త్యరత్వరగా) అలుతారు. ఆల్లుతున్న ప్పుడు కమ్మ చివరన 
టు లా కర 


1. “వస్తు సంస్కృతి" (ప్రకరణంలో వీరి ఇంటి నిర్మాణం సమ్మ గంగా 
వివర్గించ బడింది. 
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బుడిగె జంగాలు 


ఉన్న ముళ్ళు సుతారంగా గుచ్చుకుంటాయి. వపైగా తయారయ్యాక ముచ్చట 
గొలుపుతుంది. చావగా కూరుస్తున్నప్పుడు కొత్త పటైలు "పెళ పెళలాడు 
తుంటాయి. గంధపు చెక్కల్తాగా ఆందగిస్తాయి. ఈతకమ్మకు వీళ్ళకు ఉన్న 
అవినాభావ సంబంధమే ఈ పొడుపు కథ జన్మకు మూలహేతువు. ఈతకమ్మకు 
అన్యయించుకున్న మరో పొడుపు కథ: అడవిలో పుట్టె _ అడవిలో పెరిగె = 
మాయింటికొచ్చి తై తక్కలాడె (ఈతకమ్మ). 


6, పోత ఐదు 
వస్త పదిహేను (ఎండకాయ), 
వాగులోని ఎం[డకాయ గవిలో చెయ్యివేసి, పట్టి, దాన్ని బయటకు 

తీసారు. గవి లోపలికి చెయ్యి వేసినప్పుడు ఐదు వేళ్ళు, “బయటకు తీసినపుడు 

ఎండకాయకున్న పదివేళ్ళతో కలిసి పదిహేను వేళ్ళు. 

మరికొన్ని పొడుపు కథలు : 

7. ఇంటికో పెద్దమనిషి (గుంజిప్ప, గుండని చిప్ప. కారం పతా 
కుమ్మరి పత్యేకంగా తయారుచెస్తాడు. ఇంటి పెద్ద (భర్త) అందులో 
తింటాడు). 
ఉస్కెలో ఉండి బిసి పోతది (ఉసిక దొంతు అనే చేప). 
భూమిలో మాయ క ల్చతోక (ఎలుక). 

10. ఏనిగంత గుండుమీద ఎండకాయ ఆరె (మోట గిలక). 

11. మూడు ముంగీసల్కు ఒక దెంగిన (మూడు పొయ్యిరాళ్ళు ఓక బువ్య 
కుండ). 

12. బాయిల బంగారు బిల్ల (తాబేలు). 

13. కొ శె కూసును, కొట్టకపోతె మూసును (నీళ్ళమీద నాచు). 

బుడిగె జంగాల వ్యవహారంలో ఉన్న పొడుపు కథలను విషయాన్ని బట్టి 

మూడు విధాలుగా వర్గీకరించవచ్చు. 

(1) గృహ జీవనం (ii) (పకృతి సంబంధాలు (111) (పాణి సంబంధాలు. 
(1) గృహజీవనం :- గృహజీవనానికి సంబంధించిన పొడుపులలో 
(ఎ) వస్తు సంచయం (క) ఆభర ణాలు (నీ) వాయిద్యాలు చేరుతాయి. 
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(ఎ) వస్తు నంచయం :- ఈ పొడుపుకథల్లో గృహ సంజంధమైన 
వస్తువుల (పస్తావన కనిపిస్తున్నది. ఇంటిగోడకు సున్నం, జాదుపట్టి, తలుపు, 
మంచం, దిండు, అగ్గి పెపై, దీపం, చేట, విసురాయి, మంట, పెనం, రొ'పైలు, 
నిప్పు, ఉప్పు, పసుపు, అద్దం, పార, గొడ్డలి, గడ్డపార, కొడవలి, తుపాకి, 
ఈర్చ్యాన మొదలైన వస్తువులు ఈ పొడుపుల్లో చోటు చేసుకున్నాయి. 


ఉదా॥ కే వది బ్మరెచెముకలు, ఒక ఎన్నుపూస, మూడు ముడ్డిపూసలు, 
ఐదు తోక బద్దెలు (బుడిగె జంగాల చాపల గుడిసె) 

2. గుటగూలుతుంటె గంగెదు ఆనబటు (బువ్వకుండ , సిబ్బి) 
వి (a లు 

3. అంగడి వోదురు అన్ని దెత్తురు ఒక్కటి దేరు (నిప్పు) 

4. నల్లెద్దు పండె _ ఎరెద్దు లేసె (బూడిద, మంట) 
యం (a 

5. దగిడి దత్తం ఎన్క- సండ్లు (చేట) 

6. పండుకొని లేతురు _ కడుకోని సూతురు (అద్దం) 

7. మార్‌ మారప్ప _ గుద్ద డేకప్ప (సల్కెపారు 

8. చక్కటి చెట్టుకు చెక్కల్లేవు (గడ్డపార) 


(వ) ఆభరణాలు :. తాము ధరించే ఆభరణాల స్థితిని బట్టి, వర్ణనను 
బట్టి పొడుపుల్లో వాటిని బంధించారు. ముక్కుపుడక, హంసనత్తు, పుస్తె, ఒడ్డాణం, 
సందెటొంకు, గాజులు మొదలైన ఆభరణాలను పేర్కొన్నారు. 


* బాయినిండ బల్లి గుడ్డు (హంసనత్తు) 
. గవాసిలో గడ్డపార (ముక్కుపుడక) 
. తూముల తుమ్మ మొద్దిరికె (ముక్కుపుడక) 
. దాలి గుంతల దగ దగ (పుస్తె) 
. చిక్‌ చిక్‌ తాళం _ చీకటోళ్ళ తాళం 
బయటకు ఎల్తే _ బైరూపుల బాధ (గెంటీలు) 
6. వొత్తి త్రి పెట్టంగ _ వన్నెలు గులుకంగ 
సాల్‌ సాల్‌ అనంగ _ సంతోషపడంగ _ ఈ పొడుపులో రంగుల 
గాజుల మిల మిలలు, చేతినొప్పి, మనసులో నిండిన సంతోషం, 


సంతృ పి వరించబడాయి. 
అటే మల్‌ a 


ల ౨ అ DD ఫ్లో 


సరం బుడిగే జంగొలు 


(సి వాద్యాలు : బుడిగె జంగాల వాయిద్యాలలో తాంబూరా, డింకి, 
ఆందెలు, మద్దెల, హార్మోనియం, తాళం మొదలైనవి చెప్పుకోదగ్గవి. వీటికి 
సంబంధించిన పొడుపు కథలు వీళ్ళలో |పచారంలో ఉన్నాయి. 


1 బక్క. కుక్కకు బండెడు పేగులు (డింకి లేదా మద్దెల) 
; ద. 
గ్రామీణుల (పయోగంలో దీనికి “మంచంి' అని అర్థం చెప్పుకుంటారు. 


2. లోపల గొంతులు 
మీదన దొంతులు 
రాగం దీసే 
రాజులు మెత్తురు (హార్మోనియం). 


హార్మోనియం “రీడ్‌ లు” (నాలుకలు) లోపల ఉండగా వాటిని మూసి 
ఉంచే మెట్లు పెన ఉంటాయి, రీడ్‌లను గొంతులుగా, మెట్టను దొంతులుగా 
చెప్పటంలో రమణీయమైన కల్పనాపటిమ [(పస్పుటమవుతున్నది. 


3. గుండెకు ఒత్తుకో _.బుజాని కెత్తుకో 
అడం పెటుకో _ గడం పటుకో 
| a బ్‌ a ట్‌ 
గొంతెత్తి పాడ్తడు - గొంతుదాక పెడడు (తాంబూరా) 


బుడిగె జంగాలు కథలు చెప్పేటప్పుడు ఉవయోగించే ప్రధాన వాద్యం 
తాంబూరా. తాంబూరాను ఎడమ భుజం మీద పెట్టుకొని, దాని “పైభాగాన్ని 
భుజానికి, మెడకు మధ్యన నొక్కి పట్టి, కుడిచేతితో తీగల్ని మీటుతుంటారు, 
ఎడమచేతి బొటన వేలికి కంచు అందెలు ఉంటాయి. కూర్చుని కథ చెబుతు 
న్నప్పుడు తాంబూరాను అడ్డంగా ఒళ్లో పెట్టుకొని వాయిస్తుంటారు. “గడ్డం 
పట్టుకో! ఆనటంలో ‘దాని మీటు అని. జాతీయంగా తీసుకుంటె బుజ్జగించు, 
బతిమాలు అనే అర్థాలున్నాయి. తాంబూరాను (శద్దగా (శుతిచేసుకుని, మీటుతూ 
థ చెప్పినట్టయితే, కథ రక్తి కడుతుంది. శ్రోతలు సంతోషించి, సంభావనలు 
ఇస్తారు. నీకు గొంతుదాకా తిండి దొరుకుతుంది అని పొడుపులోని అర్థం, 


మరికొన్ని హొడుప కథలు : 


క్ష. 


కడుపుల మూడే పేగులు 
చెయ్యి తాకితే 
క య్యిమంటవి (తాంబూర తీగలు). 
ఏలు సుట్టుకొని 
తలలు గొట్టుకొని 
ఆవి మొత్తుకుం టే 
అందరికి ముద్దు (బొటనవేలుకు వేసుకునే రెండు అందెలు). 
కంచు గొంతు 
కంగుమనేె (తాళాలు), 
తట్టుకు మార్త శ్లేసి 
తల గుబ్బలెగిరేసి 
పేరైన గద్వాల 
"పెక పెకలాడె (త ప్పెట-తాళాలు). 
సమ్ముదంలో పుట్టి 
సము[దంలో పెరిగి 
ఊళ్లోకొచ్చి ఆరిచేది (శంఖం). 
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(11) (పకృతి నంబంధాలు ; వీటిలో రెండు విభాగాలు చేయవచ్చు. 


(ఎ) (పకృతి దర్శనం (వి) వృక్షసంతతి. 


(ఎ) (పకృతి దర్శనం : |పకృతిలో భాగమైన మానవుడు (వకృతిని 


చూస్తే పరవశించిపోతాడు. రంగురంగుల (పకృతి శోభామనోహరత్వానికి 
ముగ్దుడెపోతాడు. శిఖరాలు, లోయలు, కాద్వలాలు, జలపాతాలు, జలధితరం 
గాలు, ఉషా సంధ్యలు, విశాల విసీలాకాశం, వెన్నెలవన్నెలు _ సకల సృష్టిని 
విలోకించి, పులకించిపోతాడు మనిషి. 


బుడిగె జంగాలు చెప్పుకునే పొడుపు కథల్లో ఆకాశం, చుక్కలు, 


చందుడు, సూర్యుడు, వల్మీకం మొదలైనవి దర్శనమిస్తాయి. 


సక బుడిగె జంగొలు 


1. అంతులేని చెట్టుకు ఆరవై కొమ్మలు,కొమ్మకొమ్మకు కోటిపూలు. 
పూలల రెండేికాయలు (ఆకాశం, చుక్కలు, సూర్యచం దులు) 
య 
రంగడు పింగడు తొక్కి తె అనడు (నీళ్ళు) 
౧ 
నూనె కుండకు నూటొక్క చిల్లి (పుట్ట). 
౧ ల 


(బి) వృక్ష సంతతి :- మానవునికీ వృక్ష సంతతికి ఎడలేని అనుబంధం 
ఉంది. మనిషికి తిండి, బట్ట, ఇల్లు మొదలైన అవసరాలనుంచి మొదలుకొని 
(ప్రాణవాయువు వరకు వృక్ష సంతతి వల్లనే లభిస్తుంది. వృక్ష సంతతి వినా 
మనిషికి మనుగడ లేదు. ఆందుకే మనిషి మాటలోనైనా, పాటలోనై నా వృక్ష 
సంతతిని ఉపమించిందాకా, ఉదాహరించిందాకా ఊరుకోడు. 


బుడిగె జంగాల వ్యవహారంలో ఉన్న ఇలాంటి కొన్ని పొడుపు కథలకు 
ఉదాహరణలు, 


1. అడవిలో పుకై _ అడవిలో పెరిగె 

మా ఇంటి కొచ్చి _ త్రైతక్కలాడె (ఈతక మ్మ) 
2. నిలబడితే నీళ్ళు దాగదు _ వొంగితె మ్యాత మేయదు 

వండితె న్మిదబోదు _ నిత్తె బుడ్జెడు పాలిచ్చు (ఈత చెట్టు). 
3. గట్టి కుక్క ఆంగడి పోవును (వంకాయ) 
4. తిక్కదాని సీగలు _ రిక్క. రిక్కలు (త్రైద (రాగి) కంకులు). 
5. వట్నం బోతుంటె పసుపుబట్టలడ్డ మొచ్చె (తంగెడివూలు) 


వీటితోపాటు ఇంకా మామిడి, తాటి, కొబ్బరి, ఉల్లిగడ్డ, జీడిపండు, నువ్వు 
గింజ, మొక్కజొన్న కండె, శనగ మొక్క మొదలై నవి పొడువబడ్డాయి. 


(10) పాణి నంబంధ పొడుపు కథలు :- ఏటిని రెండుగా విభాగించ 
వచ్చు (ఏ) మానవ సంబంధ మైన పొడుపు కథలు (బి) తిర్యకుుుులు |క్రిమి 
కీటకాదుల పొడుపు కథలు. 


(ఏ) మానవ సంబంధమైన పొడుపు కథలు :. ఇందులో వృత్తులు, 
శరీరావయవాలు మొదలై నవి చేరుతాయి. 


జస హిహీత్యొలు శక్ర 


వృత్తులు 3 
1. జానెడు మొదలు _ పొదసందెడు 
ఏ తీరు కాతగాయమం టె 
ఆ తీరు కాత గాస్తది (కుమ్మరి చ[కం) 
2. సంత దిరుగు తుంటె _ గుంత పుటై 
గుంతలో గుమ్మడి కాయపు ట్రై (కుమ్మరి చక్రం) 
3, గుట్టకింది కేలి _ గూనోడు పాయె (చాకలి) 


శరీరావయవాలు : 
1. వలుగు రాశల _ పంది పొరాడె (నాలుక) 
606౮) రా 
2. ఒక సీసల మూడు రంగులు (కనుగుడ్డు) 
ద్‌; గునగున్న ఉర్కెటోల్రైెవరమ్మ 
గుండెకి, సూనెబోల్లెవరమ్మ 
oe) 
ఆకుల్ని దెంపెటోల్లెవర మ్మ 
అర్గాల్ని చె ప్పెటోలైెవరమ్మ (కాళ్లు, కళు, చేతులు, పెదవులు, నోరు). 
థి య రా రా 
4. లోతు బాయిల జోరు బెల్లం (చెవిలో గుబిలి) 


(వ) తిర్యక్కులు |క్రిమి కీటకాదుల పొడుపు కథలు : ఈ పొడుపు 
కథలో కుక్క, పులి, కుందేలు, గొ!రై, నెమలి, కోడి, కప్ప, పాము, తేలు, 
లేన తెపై, కందిరీగ, పేను, చీర పేను, చెదలు, పిల్లి, ఎం[డ్రకాయ, మిడత, 

పిడుదులు మొదలై నవి కనిపిస్తాయి. 


ఉదా! 

1. పదిమంది యాటకు*వోయి.ఒక జివాన్నిశిదెచ్చి పంచుకుంటె 
ఒకొ్కా-క్యానికి ఒక తొడరావాలే (ఎండకాయ) . 
చిటుకు చిటుకులాడి _ గోడ దుంకులాడి (పిల్లి) 
వొంక చెట్టు బురాన్‌ సాబ్‌ (కుక్క) 





1. వేట 2. జంతువు 
BJ.25 


శ86 టుడిగే జంగాలు 


4. గుద్దల బొచ్చు - దేవుడు మెచ్చు (నెమలి) 
ఏటవతలికి పోయి ఏడుమంది మేన్రీలను దెస్తే 
సీళులేందే గోడ పెటిరి (చెదలు) 
ఇ బ 
6. ఇసర కింద _ బెస్తోడు (చెదలు) 
చిప్పెడు గగ్గిళ్ళు- మీ యన్న దినపాయె 
మా యన్న దినపాయె_వచ్చిన చుట్టం ఒల్లక పాయె (పిడుదులు) 
టబ 0 \ 
యాసీంగి వడ్డకు . లేసీ గూసునె (మిడత) 
గుడ దిందురు - సది పారేతురు (కోడి అర లపొట్ట )1 
a (a ట్‌ 
10. హమార డొవృ - ఢిల్టీకా బ౦క _ ఆడోళ్ళతై రాదు క్ష్‌ 
మొగోళ్చుదినొచ్చు (తేనె) 
౧ 
11. మొల్కొడ్డ బువ్వ - మట్టలచారు _ మొగోళ్ళకై రాదు _ 
అడోళ్ళుదినొచ్చు (తేనె) 


ఛందస్సు : పొడుపు కథలు లయాత్మకమైనవి. సమాన మాం! తలు 
కలిగిన కొన్ని అక్షర సముదాయాలు వరుసగా (పయోగించటంవల్ల లయాత్మక 
మైన గతి ఏర్పడుతుంది. చాలావరకు పొడుపు కథలన్నీ మాతా గణబద్దాలే. 
గతి విధానాన్ని బట్టి వీటిని (త్యన్య, చతుర్వస, ఖండ, మిశ్ర, సంకీర్ణ గతి విధే 
యాలుగా పట్టి చూపవచ్చు. ఒక పొడుపు కథ మాతం ద్విమ్మాత గతిలో కనిపి 
స్తున్నది. అది. అగ సీగ స్రొగ (ఆనగపు కాయ, చిక్కుడు కాయ, పొట్టకాయ 
అని దాని విడుపు. గతులు, పాదవర్గీకరణ, యతి, [పాస అనే త్రం 
ఉదాహరణలను పొందుపరుస్తాను, 


త్యసగతి (మూడేసి మాతలు): ks చిన్న పిట్ట కమ్మగుండు (నువ్వు గింజ) 
2. ఏనిగంత గుండుమీద ఎండకాయ అరిసె 
(మోట గిలక) 
చతుర్మసగతి (నాల్లేసి మ్మాతలు):], ఏనిగ దంతం పళపళ (ఈర్చ్యాన) 


1. జీర్ణాశయం 


2. సాకలి మూటకు . సన్నని బియ్యం 
(చీర పేలు) 
3. సరసర కత్తులు - సన్నపు కత్తులు 
లంజల వలపులు _ గంధపు చెక్కలు 
(ఈతచావ) 
ఖండ గతి (ఐదేసి మాతలు: 1. ఆయ్యన్న గ్యురాన్కి - పయ్యెల్డ కండే 
(నులక మంచం 
2. గునగున్న ఉర్కెటోల్పెవరమ్మ 
గుండెక్కి చూ సెటోల్రైెవరమ్మ 
ఆకుల్ని దెంపెటోల్లెవరమ్మ 
ఆర్థాల్ని చెప్పెటోల్లెవరమ్మ (కొట్ట, కళ్లు, 
చేతులు, నోరు) 
3.  అడవిళో పుట్టింది _ అడవిలో పెరిగింది 
మా ఇంటి కొచ్చింది _ తై తక్కలాడింది 
(ఈతక మ్మ) 
మిశగతి (త్యస చతుర్మసాల సవ్య, అపసవ్య గతులు) : 
సవ్యగతి (3+ 4): LL ఒక్క సీసల _ మూడు రంగులు (కను 
గడ) 
Ee కింద రన _ నడుమ నల్హన _ మీద తెల్పన 
| (మంట - పెనం. రొద) 
అనసవ్యగతి (క 3) : 1. బాయిలకొమ్మ _ బటారికొమ్మ 
ఎంతగొట్టినా తెగదు (నీడ). 
2. పరంగి తోట్ల 
పీరంగి పీసె 
పట్టవో తె పది 
" గిచ్చులు గిచ్చె (వంకాయ) క్ల 4 
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ర్‌ 4 మ్మాతలగతికి ఒక ఉదాహరణ 1. ఆకాకు సందున _ టేకాకు 
సందున _ఏమయ్య పంతులు _ పైనిండ కంతులు (సీకాఫలం). 


సంకీరగీతి ; 
శ్‌ 


3413: 
434 : 


3.34 : 


ఏట్ట ఎంపళ్ళ చెట్టు _ ఎంత గొట్టినా తెగదు (నీడ). 
చేతుల ఉన్న చటారి . మంచం కింద మటారి.ఊరికి 
పోయె ఉటారి (కొడవలి, చెప్పులు, ఉత్తరం). 
తిరుగు తిరుగు జల్లెడ _ తిరుగ బోకు జల్రెడ-ఆరె 
వాండ్లొబ్బినా _ అదర బోకు జల్రెడ (విసురాయి). 


పాద వర్గీకరణ 


పాదాల దృష్ట్యా వర్గీకరిస్తే పొడుపు కథల్లో ఏకపది, ద్వివది, (తిపది, 
చతుష్పది, షట్పది ఇత్యాది. విభాగం కని నిపిస్తున్న ది. 


ఏకపది : 


ద్విపద - 


(తి వది : 


చతుష్పది : 


li 


mam awD 


సచ్చినోడు అంగడి పాయె (ఎండుచేప) 
బాయిల బంగారు బిల్ల (తాబేలు) 
భూమిలో మాయ కల్పతోక (ఎలుక) 
ఇంటికొక్క. రాజు (కావడి దబ్బ) 
దాలి గుంతల దగ దగ (పుస్తె) 
అంకుమ చెటు కింద 

కుంకుమ రాలే (విసు[రాతి పిండి) 
ఇం టెన్స మా అక్కని 

ఇరిచి క పేతురు (కొవ్వు) 

కోవూరంత కొంగు 

మూసా పేటంత ముసుగు 


' జ్‌ అల్లి 
ఆలూరంత అంచు (సున్నం, తలుపు, జాజుపట్టి) 


కింద ఎర9న 

నడుమ నల్హనే 

మీద తెలన (మంట, పెనం, రొట్టె 
౧ బ్‌ 

లోపల గొంతులు 

మీదన దొంతులు 

రాగం దీసే 

రాజులు మెత్తురు (హార్మోనియం) 


భాషా సాహిత్యాలు 389 


2. వంక వంకల కత్రి 
వయ్యారి కత్రి 
రాజులు మెచ్చిన 
రత్నాల కత్తి (సందెటొంకు) 
షట్పది : 1... గుండెకు ఒత్తుకో 
భుజాని కెత్తుకో 
అడ్డం పెట్టుకో 
గడ్డం పట్టుకో 
గొంతెత్తి పాడ్డడు 
గొంతుదాక పెడ డు (శాంబూర) 


యతి 
గుట్టకింది కలి _ గూనొడు పాయె (చాకలి) 
నూనె కుండకు _ నూటొక్క చిల్లి (పుట్ట) 
కారండపడవిల . కరార్యవుమే'సె (పేను) 
చిన్న బాయికి _ చిలకల మెట్టు (నిచ్చెన) 
అనంతమ్మ బొర 9ల - అందరు జొచ్చిరి (బస్సు) 


రామి లుగు గ 


(పొన 
1. కంప దాపున - చెంపదెబ్బ (తేనెవట్టు) 
సంత తిరుగుతుంటె . గుంత పుట్టె 
గుంతలో గుమ్మడికాయ పుభై 
3. అయ్యన్న గ్నరాన్కి 
పయ్యెల్ల కండే (మంచం) 


(7) అలంకారాలు 
పొడుపు కథల్లో రూపకాలంకార విశ్వరూపాన్ని దర్చ్పింపవచ్చు. అలాగే 
శబ్దాలంకారాల్లో పిరివిగా కనిపించే ఆంత్యాను[పాసలతో పాటు యమకం, శేష, 
ముక్త పద (గస్తం మొదలై న అలంకారాలను కూడా చూడవచ్చు. కొన్ని ఉడా 
హరణలు చూద్దాం, 


అంత్య పాసలు ; 
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ఆకాకు సందున _ చేకాకు సందున 

ఏమయ్య పంతులు. పైనిండ కంతులు (సీతాఫలం) 
వొతొత్రి పెట్టంగ - వన్నెలు గులుకంగ 

సాల్‌ సాలనంగ _ సంతోషపడంగ (గాజులు 
పెట్టటం) 


మొదటి మూడవ పాదాల్లో ఒక పాస, రెండవ 


నాల్గవ పాదాల్లో మరోప్రాస : 


యమకం ; 


సూటి జూతురు 

దెబ్బ దెంగుదురు 

తిత్రి దీతురు 

దిగ మీింగుదురు (మామిడిపండు) 
బొట్ట బొట్ట కుండ 

బోనాల కుండ 

మెల్టంగ దించరా 
కదిలించ కుండ (సీతాఫలం) 


కుండి అనే వదం అర్థభేదంతో [పయోగించబడింది. 


శేషః 


ము క్రపదగన్త్రం : 


1. 


1 


"మద్దూరు గట్టల్ల మా యన్న ఉన్నడు 

పల్కి.తె తోల్కరా 

పల్కపోతె ఊకెరా (సీతాఫలం) 

పలుకు .మాట. కాయ పలుకుట (పలకమారుట) 

మా తాత రెండెద్దుల దెచ్చిండు 

మాట మాటకు పోట్లాడుతయ్‌ (పెదవులు) 

మాట మాటకు : చీటికి మాటికి, (వతి మాటకు 

ఆంతులేని చెట్టుకు ఆరవై కొమ్మలు 

కొమ్మకొమ్మకు కోటి పూలు 

పూలల్ల 'రెండే కాయలు (ఆకాశం, చుక్కలు, 

సూర్యచందులు) 

చేటంత కోట _ కోటంత కోటి గదులు 

గదికొక్క సిపాయి = సిపాయి కొక్క. తుపాకి 
. (తేనెపట్టు) 
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3. తచ్చేవాడు, తచ్చేవానిమీద గొల్పవాడు 
గొల్హవానిమీద కుమ్మ రివాడు 
కుమ్మరివానిమీద గాండ్లవాడు 
గాండ్డవానిమీద సొలెవాడు : 
(కొ య్యదీప స్తంభంమీద |పమిద్ర 


రూపకాలంకారాలు వ పొడుపు కథల్లో జానపదుని శబ్బచితాల రచనా 
పటిమ, నిసర్గ రామణీయక మైన (పతీక వైచితి అపూర్వమైం దేకాక, అపురూప 
మైంది కూడ. సుందరమైన కొన్ని ఉపమానాల్ని ఈ కింద చూడవచ్చు. 


1. 
3. 


కట్టక ట్టపాము = తుపాకి 2. కారండవడవిలోని కర్యావు = పేను 


గుట్టకింది గూనోడు =చాకలి 4. దమ్మిడి ఎచ్చం మోసే పదహారు 
ఎడ్డు=దాశన పెట్టిన పళ్ళు 


. నూటొక్క- చిల్లుల నూనెకుండ = పుట 6. "హలుగురాళ లో ఫొర్రాడే 
య లు fy (ae) 


పంది-నాలుక 


: బొట్టబొట్ట బోనాలకుండ =సీతాఫలం రీ. మిరియాలసంచి = తేనెపట్టు 
J నూటొక[. ముత్యాల ముల్లుక బై= సజ్ఞక ౦కి 10. మూడు రంగుల 


ర్‌, కథలు 


జానపద కథలను డా. జి. ఎస్‌. మోహన్‌ గారు పది రకాలుగా వర్లీ 


కరించారు.! డా. కె. సుమతి గారు, డా. బుక్కా బాలస్వామి గారుకి మొదలైన 
పరిశోధకులు జానపద కథలను అనేక విధాలుగా వింగడించి చూపారు. ఆరె 
కులానికి సంబంధించిన 15 జానపద కథలను, లా ఆకార పేర్యారం 
జగన్నాథంగారు పకకీలించారు.క 


నాలా నాననా నానా నానా నా ననా 


మి ఆలు Nn 1 


జానపద కథలు - పుట - 20. 

తెలుగు జానపద కథలు _ పిహెచ్‌.డి. సిద్దాంతవ్యాసం. 
మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా జానపద కథలు _ పిహెచ్‌.డి. సిద్ధాంత వ్యాసం, 
ఆరె జానపద సాహిత్యం _ పుటలు _ 151 . 163, 
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కుల సంస్కృతి పరిశీలనకు కులసంబంధ కథలు ఎంతగానో దోహదం 
చేస్తాయి. ఈ కథలు ఆ కులానికి సంబంధించిన ఆచార వ్యవహారాలను, వృత్తు 
లను, జీవన విధానాలను అద్దంపట్టి చూప్పతాయి, 


బుడిగె జంగాలు కథల పుట్టలు. ఈ జంగాలు చెప్పే కథలే ‘జంగం 
కథలు" అనే పేరుతో వ్యవహరింపబడుతున్నాయి. వీటినే “తందానా కథలు’ 
ఆనే పేరుతో కూడ పిలుస్తున్నారు. ఈ కథలన్నీ గేయాత్మకాలు. ఇవే కాకుండా 
వచన కథలను అసంఖ్యాకంగా వీరు చెబుతారు. ఈప్తి (విభూతి) పెంటయ్య 
అనే బుడిగె జంగం ఒక్కడే డా. బుక్కా. బాలస్వామి గారికి 100 కథలను 
చెప్పినట్టు తెలుస్తున్నది.! వరిశోధనా దాహపీడితులైన జానపద క్షేత పరిశీలకు 
బుడిగె జంగాలు చెలమలవంటివారు, 


బుడిగె జంగాల కథలను స్థూలంగా మూడు విభాగాలుగా విభజింపవచ్చు. 
ఆవి 1 వృత్తిపరమైన కథలు, I కాలక్షేప కథలు, 111. జీవన కథలు. 


1. వృత్తిపరమైన కథలు ; ఈ భాగంలో వృత్తి రీత్యా వీరు చెప్పే 
కథలను చేర్చవచ్చు. ఇవన్నీ కథాగేయాలు. ఇందులో శతాధికంగా ఉన్న 
జంగం కథలు లేక తందానా కథలు మొదట చెప్పుకోదగ్గవి. మందెచ్చుల కథలు, 
వీధి భాగోతాలు, తోలుబొమ్మలాటలు, పగటి వేషాలకు సంబంధించిన కథలు 
మొదలైన వృత్తి కథలు ఈ శీర్షిక (కింద చేరుతాయి. వృత్తి కథలను మూడవ 
(వకరణ౦లో వివరించటం జరిగింది. 


11. కాలఠేప కథలు ; వృత్తి పరమైన కథలు, జీవన కథలు లేక కుల 
సంబంధ కథలు కాకుండా ఇతరమైన కథలన్నీ ఈ విభాగంలోకి వస్తాయి. 
ఇవన్నీ జానపద వచన కథలు (Folk tales). ఇందులో పురాణ కథలు, నీతి 
కథలు, శృంగార వీస్య కరుణాధ్భుతరసా శయాలైన కథలు మొదలై నవి చేరు 
తాయి. కుల వంచాయతుల పరిష్కార సమయాల్లో కుల పెద్దలు “సాటువలు 


5. మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా జానపద కథలు = పర్యవెవకుల తొర్తిపలుక్లు 
“సత్యమొక్కటి'లో, 
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అనే పేరుతో లెక్కకు మిక్కిలిగా చెప్పే కథలన్నీ ఈ కోవకు చెందినవే.! 
ఇవికూడ జానపద వచన కథలే (Folk tales). 


1. జీవనకథలు:- ఇవి వీరి జీవనంలోనుంచి పుట్టుకొచ్చిన కథలు. ఏటిని 
కులసంబంధి కథలుగా కూడ చెప్పుకోవచ్చు. ఇలాంటి కథల్లో మచ్చుకు ఆరు 
కథలను ఉదాహరిస్తున్నాను. అవి (1) ఎవరి దేవుడు గొప్ప? (2) అడ్డబొట్టు 
నిలువుబొట్టు (3) ఉడుత _ కుందేలు కథ, (4) తాబేలు కథ (5) భార్య 
మంచితనం (6) పోరడి పుల్పు. 


ఈ కథల్లో మొదటి రెండు కథలు మత సంబంధాలు. శైవ వైష్ణవ 
స్పర్థల్లో పుట్టిన కథలు. ఉడుత కుందేలు కథలో బుడిగె జంగం యు క్తి, దాసరి 
అమాయకత్వం (పదర్శింపబడగా, తాబేలు కథలో కులపంచాయతుల స్వభావం, 
దూరదృష్టి చూపబడింది. చివరి రెండు కథలు ఆహార సమస్యతో ముడిపడి 
ఉన్నాయి. దాదాపుగా ఈ కథలన్నింటికీ వేట నేపథ్యంగా ఉంది. వేట వీరి 
సాంపదాయిక వృత్తి అని, తమలో తలెత్తిన తగాదాలను కుల పంచాయతుల 
ద్వారా పరిష్క్టరించుకుంటారని, కడుపు నిండా తిండి దొరకని, పరిస్థితులతో 
జీవనం గడుపుతారని ఈ కథలవల్ల తెలుస్తున్నది. సేకరించిన కథల్లో పైన 
పేర్కొన్న ఆరు కథలను మాతం ఈ కింద వరుసగా క ఇవన్నీ 
బుడిగె జంగాల వద్ద “సేకరించినవే. 


(1) ఎవరి దేవుడు గొప్ప? 
కథకుడు: క ప్పెరి గండయ్య (60 సం॥) 
సంగా రెడ్డి, మెదక్‌ జిల్హా. 
ఒకసారి ఒక బుడిగె జంగం, జక దాసరి ఇద్దరు గలిసి యాటకు*ీ 
వొయ్యిం|డు. ఆడివిల తిరిగి తిరిగి ఒక తాన గూసుండు. ఆడ ఒక తంగెడి 
నెట్టు, ఒక తీటకోయిలాకు సెట్టుకి జూసీిండు జంగం. ఎట్టగన్న గీ దాసరిని సతా 


1. ‘ఆచార సంపదాయాలు' ఆనే పకరణంలో "కులపంచాయతులు” శీర్షిక 
కింద సాటువలను గురించి కొంత వివరించటం జరిగింది. 
2. వేట్ల 9. దురదగొండి మొక్క 
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యించాల్నని ఆనుకుండు. “బావ బావ మీ దేవుడెవ్వరు?” అని అడిగిండు. 
“మా దేవుడు విష్టమూ ర్తి” అన్నడు దాసరాయన. “అయితె బావ మీ దేవుని 
మయిమ! ఈ తంగెడి సెట్టుమీద జూయించు. మా దేవుడు శివుడు గద. 
మా దేవుని మయిమ నేను ఆ పక్క సెట్టు (దురదగొండి) మీన జూయి స్త” అని 
జంగం అన్నడు. “అదెట్ట బావి” అని దాసరి అడిగిండు. “నీ దేవుని నెట్టు 
మీద నేను దేకుత నోయ్‌ బావ అని జంగం గోసి తీసి తంగెడు నెట్టు మీది కెల్లి 
దేకిండు. ఆది జూసి దాసరికి అరికాలు మంట నె త్రి కెక్కింది. “నా దేవుని నెట్టు 
మీద దేకుతావోయ్‌ బావ. నీ దేవుని నెట్టు మీని కెల్లి నేను దేకుత సూడు" అని 
కోపం జేసిండు. ''దేకు బావ. దాం'్లేమి లేదు. నీ దేవుని నెట్టుమీది కెల్లి నేను 
దేకిన. నా దేవుని "సెట్టు మీది కెల్లి నువు దేకు. నా దేవుని సెట్టు ఇగో "నదే! 
ఆని తీటకోయిలాకు నెట్టును జూపెట్టిండు జంగం. దాసరి క్రోవం మీనవోయి, 
గోసి దీసి, తీటకోయిలాకు నెట్టు మీదికెల్ల మూడుసార్లు దేకిండు. “నువ్వు 
నా దేవుని సెట్టు మీది కెల్లి ఒక్కసారి దేకిలే, నేనునీ దేవుని నెట్టుమీది కెల్లి 
మూడుసార్లు దేకిన బావి అని సంతోషపడిండు. “ఆమ్మ అయిందిరా దాసరి 
బావ పని” అని లోపట లోవట నవ్వుకోబట్టిండు బుడిగె జంగం. జెరసేపు 
ఉండెసరికల్ప దాసరి బావకు గోకుడు బుట్టింది. చీదకు ఆగలేక చెంగ చెంగ 
ఎగర బట్టిండు. లబ్బ లబ్బ మొత్తుకో బట్టిండు. “సూసినావ్‌. నేన్దెప్ప లే 
మా దేవుని మయిమ జూడు. ఎట్ట జూపిచ్చిండో. మీ దేవుని మయిమ లేదు 
 గియిమ లేదు. నాకు గోకుడు గీకుడు ఏం లేదు సూడు” అని జంగం అన. 
బట్టిండు “అవును బావ. నివొద్దె.? మీ దేవుని మయిమ దెల్వక దేకితి గద బావ. 


మీ దేవుడు మయిమగల దేవుడు బావ. ఎట్టగన్న గీ తిండికి తగ్గెటందుకు జూడు 
బావి” అని దాసరి జంగాన్ని. గీములాడబట్టిండు. క్త 


స న. 
కథకుడు : రేవెల్లె ఉసేను (60 సం॥ 
ఆచ్చం పేట, మహబూబ్‌ నగర్‌, జిల్హా- 

ఓక బుడిగె జంగమోడు, ఒక దాసరోడు ఇద్దరు ఊర్ల బిచ్చమడుకొని, 
ఊరవతల బాయికాడ కల్పుకున్నరు. వీల్లు కల్సుకొని మాట్లాడుకుంట ఉండం 


1. మహీమ 2 నిజ 3. చీదర షీ, బతిమిలాడాడు. 
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గనె బాయి గడ్డమీద గడ్డివాములు అంటుకున్నై. ఆ మంటల్టూసి ఊర్ల కెల్లి 
అందరు ఉరుకోస్తుం డు. ఆ గుంపున్లూసీ ఇగ మా పనైందని బుడిగె జంగ 
మోడు ఫికర్‌ జేస్తుండు. ఇగ ఎట్ల జెయ్యాలని బాధవడుండు. “దాసరి బావ, 
దాసరి బావ మనల్నిప్పుడు మన 'బేవండ్తే కాపాడాలె. నన్ను మా దేవుడు శివుడే 
రచ్చించాలె. నిన్ను మీ దేవుడు విష్నే వన్న రచ్చించాలో అని చెప్పుండె వరకల్ణ 
ఊరొల్డు రానె వచ్చిండు. జంగాన్ని, దాసరోన్ని పట్టుకుండు. “గడ్డివాములు 
ఎవర్గాల్చిండు చెప్పుండి కొడుకులారి' అని కొట్టవట్టిండు. గప్పుడు బుడిగె 
జంగ మోడు తల్కాయని ఆడ్డంగ ఊపిండు. దాసరోడు ఇది జూసి “వీడు 
అడ్డంబొట్టు పెట్టుకోని తల్కాయ ఆడ్డంగ ఊపిండు. నేను విమ్న మత మోన్ని 
నిలువు బొట్టోన్ని. తల్కాయ నిలువుగ ఊప్త'నని నిలువుగ ఊపపట్టిండు, 
గది చూసి ఊరోల్పంత గీదాసరోడె వాములు తల్లవెట్టిండని ఇర్గ మర్గ బాదిండు. 
యిష్ట మొచ్చినట్టు కొట్టిండు. బుడిగె జంగ మోన్ని ఇడి పెట్టిండు. 


(8) ఉడుత కుందేలు కథ 
కథకురాలు : తూర్చాటి నాగమ్మ (50 సం॥) 
రేవూని, వరంగల్‌ జిల్హా. 
దాసరోడు, బుడిగె జంగం పక్కపక్కనే గుడిసె లేసుకొని ఉంటుండి. 
దాసరి 'పెండ్రానికి జంగం 'పెండ్రానికి పడ్రలేదు. దాసరి పెండ్రాం మీద జంగం 
'పెండ్రాం పగబట్టింది. ఈ సంగతి మొగనికి జెప్పింది. ““ఎట్టనన్న జేసి దాసరి 
పెండ్రాన్ని మొగన్లోని కొట్టిపి స్తతియ్యె. నువు సవ్వడాకుండు” అని జంగం తన 
పెండ్తానికి జెప్పిండు. 


ఒకనాడు దాసరి, జంగం ఇద్దరు గల్సి యాటకు బోతె ఒక ఉడ, ఒక 
కుందేలు దొరికినయ్‌. బుడిగె జంగం దాసరితోని అన్నడు; “దాసరి బావ, 
దాసరి బావ. మనకు ఒక. ఉడ్త, ఒక కుందేలు దొర. ఉడనేమొ ఊఉ డికుడికి, 
ఉడికుడికి కుండ నిండై తది. కుందేలెమొ ఊడికుడికి, ఉఊడికుడికి కూలారిపోయి 
రొండే తున్కలైతది. ఎట్ట పంచుకుందం?''అన్న డు. దానికి దాసరోడు అన్నడు 


1. డా. బుక్క బాలస్వామి గారు కూడ ఇలాంటి ఒక కథను ఉదహ 
రించారు, మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా జానపద కథలు _ పృట భ్‌, 
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గదా.*బావ. నీ ఇష్టం. నువ్వెట్ల పంచితే గట్లనె. నువ్వె జెప్పు ” అన్నడు. అట్ల 
ఆంటెకల జంగమేమన్న డంటె, “బావ, ఇగ ఏం బంచాలే, క నిత్తె యాట 
కొయ్యెటోన్నె. తోడ్సిగాల్లో. 1 వలెంగాల్లో,? ఎంట్వలు,3 జంగాశ్యా..లుశీ ఎన్నో 
జివాలనుక్‌ మస్తుగదెస్తుంట. ఆందు గురించి నాకు లేకపోతెపాయె. ఉడికుడికి 
రొండు తున్మలయ్యే కుందేల్ని దీసుకుంట. ఉడికుడికి కుండ నిండె ఉడని 
నువ్వు దిస్కో ' ' అని అన్నడు “ఉడ్ల ఉడికుడికి కుండ నిండదంట, అదే 
నా కిచ్చిండు.*' అని దాసరి సంతోషపడి ఉడ ను దీసుకుండు. ఇంటికొయ్యి 
'పెండ్రానికిచ్చిండు. ““ఉడ్ర్త ఉడికుడికి కుండెడై ఈ తదంట. మంచి గొండె'” అని 
దాసర్‌ 'పెండ్లానికి జెప్పి కల్పుదాగనింకే బొయ్యిండు ఇగ బుడిగె జంగం 
కుందేల్ని 'దీసుకపొయ్యిండు, వాల్డు భార్యాభర్తలు మంచిగ వొండుకొని 
తిన్నరు. 


ఉడ్త ని వొండుకుంట మద్దె మద్దెల మూతెత్తి సూస్కుంట గూసున్నది 
దాసరి పెండ్లాం. ఎంతుడికిన గంతనేె ఉన్నది, మగడొచ్చి బువ్వవెట్టమన్నడు. 
ఆమె బువ్వశ పెట్టి తున్మలేసింది. ““తున్క-లేవే? గివ్వేనా? ఉడికుడికి కుండ 
నిండై తె గివ్వేనా తున్క.'' లని కోపం జేసిండు. “ఇంట్ల గూద్దిగ నేనేం 
జెయ్యాలె? ఎంతుడ్క్ల పెట్టిన గఠతె ఉన్నయ్‌. " అని హానీ” పెండ్డాం అన్నది. 


తెల్లారి దాసరి జంగాన్ని అడిగిండు : “ఏంది జావ! ఉడ్త ఉడికుడికి 
కూరకుండి నిండ దంటివి. కుండ నిండలేదు. గిండ నిండలేదు. గే రొండు 
తున్క లున్నయ్‌!” ఆ ఆని అడిగిండు 


““అయొ్య బావ! ఏం జెప్పాలె. నువ్వు క ల్తుదాగనింకె బొయినవా. ఆదె 
సందనుకొని, మా చెల్లె దాసరి భార్య). కుండల" తున్క్మ-లన్ని దేవుకొని- గప్ప 
గప్పదిని, నీకు రొండు తున్క్మలుంచింది. కుండ నిండలేదని నీకు అవొద్దం6 
జెప్పింది. ఒకసారి మీ చెల్లె (జంగం భార్య) గిట్టనె జేసె, మె తగ గొట్టి పండ 
వెట్రిన. గప్పట్నుంచి బుద్ది కొచ్చింది. పెండ్లాన్ని ఆజ్ఞల? చెటుకోవాలె. బావ![”” 

లు య లట 
అని జంగమన్నడు. దాసరికి లోపట లోపట 'పెండ్డాంమీద చాన కోపమొచ్చింది. 
“చూసినావ్‌ నా పండ్రాం ఎట్ట జేసింది! దీనికి నా మీద యాపాటో ఇష్టంలేదు. దీని 
పనిజేస్త” అని అనుకొని, ఇంటికొయ్యి, పెండ్రాన్ని మెత్తగా బాదిండు. ఇది 
జూసీ బుడిగె జంగం మొగుడు పెండ్డాం సంతోషపడ్డరు, 


1. ఉడతలు, 2. ఉడుములు, 3. ముంగీసలు, 4. జంగ పిల్లులు, 
5. జంతువులు, 6, ఆబద్దం, 7. అదుప్పులో, ఖీ 


(4) తాబేలు కథ 
కథకుడు ; సదుల మదనయ్య (65 సం॥) 
జిలెలగూడెం _ రంగారెడి జిలా 
ఆరా a (ఆ) 


ఒక బిరాడ్డ! ఇద్దరు బావ బామ్మార్దులు ఉండెటోల్లు, ఒకనాడు ఇద్దరు 
యాటకు వొయ్యిండు. పోతుంచె పోతుంచె ఒక కుంట కనవడింది. కట్టమీద 
నిలబడి సూనిం|డు. అక్కడక్కడ కురుంగాల్లుకీ నీల్టల్ల కెల్లి తల్కా యలెల్ల 
బెట్టినయ్‌. అరె దీంట్ట కురుంగాల్డున్నయ్‌ దేవుదమని నీల్పల్లకు దిగి, వలతోని 
దేవిండు. పొద్దుమూకిందనుక ఎంత దేవినా, ఒక్కటి గూడంగ దొర్క-లేదు. 
యాష్టికొచ్చింది. ఆకర్కు-* ఒక చిన్న తాబేలు పిల్హ దొరికింది. గా తాబేలు పిల 
రూపాయి బిల్ల కన్న జెర పెద్దగున్నది. బిరాడు కొచ్చినంక మరిది జూస్‌ 
“బావ! ఈ సిన్న తాబేలు పిల్లని ఇద్దరం పంచుకుంటె ఎవలకు5 సరిపోదు. 
నువ్వే దీసుకొని పుల్పుగాసుకో బావ” అని ఇచ్చి పోయిండు. బావ తెలివి 
మంతుడు. బాగ సోంచాయించిండు.6 'ఈ కురుంగాని పిల్లని నేనుగన్క పుల్చు 
గాసుకుంటినా, రేపు కాడ ఏమొ స్తదో! వీడు సిన్నమన్నోడుగాడు. దండ్లలమారి.? 
వలెంగానికి నాల్కెలోడు. మాట మీద నిలవడడు. ఎన్కటికి ఇట్లనే యాటకు 
వొయ్యొచ్చి ఎల్కతోక పంచలేదని వంచాతి పెట్టుకొని ఏడు నూర్దు మునిగిం 
డంట. ఎండకా య కొండుకాడకొట్టాడి ఏడునూర్ల పంచాతి చేసుకుండంట. 
ఈ జిబ్బులన్ని ఎవరు పెట్టుకుంటరు?' అని తలకుదెచ్చుకొని, ఆ తాబేలు 
పిల్లను నిల్పి సిద్దెలేసి, ఎవ్వరికి దెలువకుంట ఉంచిండు. ఇట్టనే కొన్ని నెలలదాక 
"ఫెంచిండు. అదీ "పెరిగి పెద్దదైంది. ఈ సంగతి ఎవ్వరికి దెల్వదు. ఒకనాడు 
బావ బామ్మార్హులకు దేనికాడనో మాట మాట పెరిగి, ఒకల్ల మీద ఒకరు ఈరులు 
సూరులు10 అయ్యిండు. బాగ కొట్టుకుండు. కుల పెద్దల తానికి పోయి పంచాతి 
పెట్టుకుండు. 


1. బుడిగె జంగాల గూడెంలో. 2. తాబేళ్ళు. 

3. విసుగు. 4. చివరికి, 

5. ఎవరికి. 6. ఆలోచించాడు. 

7 ఎన్నోసార్లు కులపంచాయతుల్లో జరిమానాలు వేసుకున్నవాడు. 
8. ఉడుము. 9. బ్యురకెక్కించుకొని. 


10. వీరులు శూరులు. 


ప్‌ంద్ర బుడిగె జంగాలు 


“అయ్య. వీడునా జిమ్మ1 గొట్టి యాటల దొరికిన కురుంగాన్ని దిన్నడు, 
దాన్ని పుల్సు గాసుకోని నాకు గింత పోరడి®ి కూడ పంపలేదు. ఒక్క-డే 
దిన్నడు. ఇది వన్‌ పీస్తి అని బావమీద బామ్మర్షి పుల్ల గట్టిండు. కి బావ 
కిన్నుడయిండు. సూసీనావ్‌! నేనాయాల్ల కురుంగాని పిల్లను తిన్నట్లయితే 
ఇప్పుడు తప్పులబడి పోతుంటి. అట్టనె ఉంచింది మంచిగ ంది అనుకొని నాయం 
ఎట్టజేస్తరో సూ స్తనని సప్పుడాకక 'గూసుండు. బామ్మర్ది జెప్పింది యిని కుల 
పెద్ద “అట్ట నువ్వు వాని నోరుగొట్టి తినడం తప్పు అని అనుకొచ్చిండు. ఇగ 
గప్పుడు లేసి బావ, గుడిసె కాడికి వొయ్యి, నీల సిద్దెను డీనుకొచ్చి కులంవాల్డ 
ముందు బెట్టిండు. దాంట్ల కురుంగాని జూసి, అందకు దమ్ము దిన్నరు.క్‌ అన్నడు 
గద నేనా "రోజే దీని వొగ్యాలక దిన్నుం టే గియ్యాల్స నా పనేమయ్యేది? వీడు 
గిసుంటోడని తెల్సుకొని దీన్ని గిట్ట కాపాడగల్లిన, ఇగ మీరె సూడుండి. తగు 
జెవ్పుండి' అన్నడు. కుల పెద్ద బామ్మార్డి మీనికిలేసిండు. ఒగ దిట్టిండు. ఒగ 
దిట్టిండు. నువు సొంటెవు. పలుగాకివి. అన్నడు. కులం కర్చులన్ని? వాని మీద 
మోపిం్యడు. 


(5) భార్య మంచితనం 

కథకులు ; మోటం జంగయ్య (58 సం॥) 

పసుమామ, రంగారెడి జిలా. 

య Ga (oe) | 
ఎన్క.టికి ఒక బిరాడ్డ ఒక మంచి యాటగాడుండెటోడు,. ఆయ్న రోజు 
యాటకొయ్యి ఎంట్వలు, వలెంగాల్లు, తోడ్సిగాల్డు, ఉన్నానీగాల్లుః కురుఆగాల్లురి 
ఇంక ఎన్నో జివాలని పట్టుకొ స్తుండ. వాని పెండ్లాం మంచిగ దొండి, గుంజిప్ప$ 
నిండ బువ్వవెట్టి, తున్క-లేని ఆయ్నకు వొడ్డిస్తుండె. ఆయన బువ్వదీస్కో_ని 
తింటుండంగనేె పెండ్లాం మొగన్ని మెచ్చుకుంట గూసుంటుండె. “మా ఆయ్న 








కేం జిహ్వ. 2. పొరుగింటికి పం పేకూర,. 3 పుల్చవిరిచే ఉకార, చూడు. 
నాల్గవ [ప్రకరణంలో కుల. పచాతుకులు, 4. చప్పుడుగాక. 
5. ఆశ్చర్యపోయారు. 6. ఒకవేళ. 7. ఖర్చులన్నీ. 8. వరుసగా_ముంగీ 
సలు, ఉడుములు, ఉడతలు, ఎలుకలు, ఆ) 9. శం నూరే 
గుం డని చిప్ప. 


షస సాహిత్యాలు $99 


మంచోడు. వొగర్హక్క- పెండ్లానికి బువ్య పెట్టకుండ తినెటోడుగాడు . 
తున్క-లు బువ్వ అట్టనె యిడ్చి పెట్టి నాకిస్తడు” అనుకుంట కూసుంటుండె. 
ఈ మాటలు ఇనంగనె మొగుడు ఉబ్బిపోయి, బువ్వతున్మలు పెండ్రాని 
కిచ్చి చెయ్యి కడుకుంటుండె. ఇడ్చి పెట్టిన బువ్యతున్మ_లు ఆమె మంచిగ 
తింటుండె. ఇట్టనె ని తె! జరుగుతుండె. తిని తిని ఆమె బలిసిపోయింది. తిండి 
సరిగ తినక మొగుడు ఎండిపోతుండు. ఇదంత సూసి కుల పెద్ద ఆయ్నని ఆడి 
గిండు _ “ఏమైందిర, గిప్రెపోతున్నవ్‌? తిండి తింటున్నవా? తింటలేవా? నిత్తె 


జివాలను దెస్తనె పరపన్‌. నటట దింటలేవా? గిట్ట బక్క గై ఆలతు2 లేకుండ 
ఐపో తున్నవ్‌. స 'పెంద్దం సరిగ బువ్వ పెడ్తున్నదా? లేదా?” అని గుచ్చి గుచ్చి 
అడిగిండు, ఇట్ట ఆడ్డంగనె ఆయ్న అన్నడు: “నా పెండ్డాం ఎంత మంచిది! 
ఆది తినకుండ బువ్వ, తున్కలు నాకె వెడ్తది. నేను కొంచం దిన్నంక దానికే 
ఇచ్చేస్త ఆంత” అని భార్యను మెచ్చుకున్నడు. “వీని మెచ్చుకోని మెచ్చుకోని 
వీడు దినకుంట ఇట్ట జేస్తున్నది వీని 'పెండ్రాం' అని కులపోల్పంత అనుకున్నరు. 
““అరె! నీ పెండ్రాం మాటలకు నువ్వు ఉబ్బిపోయి, తిండి దినకుంట ఉంటివం టె 
సస్తవురా. నువ్వు తినెటప్పుడు మాట్టాడుకుంట నేనొ స్త. నీ పెండ్డం ఎంత 
గానము మెచ్చుకున్నగాని, నువ్వు తింటనె ఉండు. ఆల్బెతెనె ఈడికేలి నువ్వు 
దినేది నీకు వెడ్తది. ఆమె దినేది ఆమె దింటది” అని కుల పెద్దచెప్తడు. ఆయ్న 
సరెనంటడు. మర్నాడు మున్పటిలక్కనె ఆమె బువ్య పెట్టి, తున్కలన్నీ దేవే 
స్రది. ఆయ్న ఇడ్చిపెట్టకుండ అంత దింటడు. ఆమెకు కోవమొ స్తది. “ఇడి 
పెడడేమొ ఆని ఇట్ట వడ్డిస్తే. ఇడ్సి పెట్టపాయె. నాకు ఆకలై తుంది. మొగుడంట 
మొగుడు! "పెండ్డానికి ఇయ్యకుండ దింటడా? మంచోడనుకున్నగాని, ఇసుమం 
టోడని ఇవ్వడు దెల్సింది'” ఆని సాధిస్తది. ఆమె మాటలు యినంగనో ఇన్ని 
"రోజులు నా మొగుడు మంచోడు, నా మొగుడు మంచోడు అంటె నివొద్దెకి ఆను 
కున్న. నా పెండ్డాం మంచితనము ఇయ్యార్డ దెలిసింది” ఆనుకున్నడు. గప్పుడే 
ఇట్ట జెయ్యమని చెప్పిన కుల పెద్ద వొచ్చి “మొగడు 'పెండ్రం వొండుకున్న కాడికి 
"సెరింత దినాలె ఉన్నదాంట్రనె మొగనికింత, పెండ్రానికింత పెట్టుకుని తినాలె. 
గద్రెతె మంచిగుంటది సూడుండి'” అని చెవ్లడు,. 


1. నిత్యం, 2. హాలత్‌, అన్యదేశం=శ క్రి, 3. నిజం. 
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(6) పోరడి పులు! 
కథకుడు : ఆలేటి జంగ య్య (54 సం) 
మీర్‌ పేట, రంగారెడ్డి జిల్లా 


ఓక బిరాడ్డ ఓక ముసలామె ఉండె. ఆమెకు నల్గురు కొడుకులుం|డి. ఆ 
నల్గురు కొడుకులు శెండి వొయిండడు. ఇగ ఇంటికాడ ముసలామె, ఆమె 
నల్గురు కోడండే ఉన్నరు. కోడండ్లని శాన కట్టుదిట్టా లల్ల పెట్టింది ముసలామె. 
కోడండ్లు పొద్దుగాల లేవాలె. ఈతాకు కల్పుకోవాలె. జోలె వేసుకొని ఊల్రెకు 
వొవ్వాలె. అడ్క తినాలె. ముసల్హానికి తిననింకె తేవాలె. పొద్దుమీకి వొంట 
జేసుకుంటె, మునిమాపుదాక సాపవచైె ఆ ల్లెనే వాల్లకు రొట్టెనో, అంబలో, ఒక 
బుక్క బువ్వనో పెడ్రది. సాపి ఆల్హకుం టె తిండిలేదు. గిండిలేదు. ఊపాసం 
పండుకోవాలె. ముసలి ఆత్త కడుపు నిండ తిండి పెట్టదు. కంటి నిండ నిద 
వోనియ్యదు. దెయ్యం లక్క దగుల్తుంటది. ఇట్ట ఆత్త పెై బాధలకు కోడండ్లు 
ఏడుస్తుండు. ఎన్న డీ బాధలు వోతయని దేవుని మొక్కు_తుండు. 


ఇట్టుండగ ఒకనాడు బిరాళ్ళ అందరు గలిసి పందిని కొట్టుకుం్యడు. 
పోగులేసుకుండు. “ముసలమ్మ! నువ్వుగూడ ఒక పోగుకీ దీస్కో. నీ కోడండ్డు 
అందరు దింటుం టే మొకాలు జూడకుండ ఉంటది”' అని బిరాడు పెద్ద జెప్పిండు. 
అట్ట జెప్పినాగాని ముసలమ్మ పోగు దీసుకోలేదు. పొద్దు మూకంగనె బువ్వ 
ఒకటే వొండుకొని కూసుంది, కూర వండలేదు. కోడండ్లు జూసి అన్నరు గద: 
“అత్త. అత్ర! అంతారోలె మనం గూడంగ పోగు దీసుకుంటే తలా రొండు 
తున్కలు తింటుంటిమి గద? నీ కొడుకులు శెండలు వొయిరి. యాటకు 
వొయ్యిటోల్లెవ్యరు లేక, పొలం మాంసంగ్‌ దినక నోరు సప్పపడ్డది. ఇయ్యాలన్న 
ఆందరిలక- మనం గూడ పందిపోగు ఎత్తుకుంటె తింటుంటిమి”” అన్నరు. 
కోడండ్రిట్టఅనంగనె అత్త వాల్హకు జెప్పింది. “మీరెంత పిచ్చోల్డే! మనము పోగు 





1. పొరుగింటి వారు పంపే కూర, 

2. భిజుటన కోసం [గామాంతరం వెళ్ళటం. 
3 

ర్‌ 


ఈత చాప. 4. మాంసం కుప్ప. 
వేటాడిన జంతువుల మాంసం. 
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దీసుకుంటె మనకు పోరడి ఎవ్వరు బంపరు. తీసుకోకుంటె "అయ్యో! వీల్లు సోగు 
తీస్తో_లేదని” అందరు పోరడి బంపుతరు. అవన్ని పోగుకంచె ఎక్కువై తయ్‌, 
మనం కమ్మగ దినొచ్చు” ఆని మసలమ్మ ఆంటది. “మీరు గుడినెలల్ల కమ్మ 
అల్లుకుంట గూసోం్మడి. అన్ని పోరళ్ళు రాంగనె మీకు బువ్వ వెడ్డ'' అని 
చెప్పింది. కోడండ్డు “గట్టనే' అని కమ్మ ఆల్బుకుంట గూసుంటరు. మద్దె మద్దెల 
“బువ్వ పెడవా" అని ఆడుగుతరు. “బగ తకః గాల్డ సోరడి ాంగనె 
దిందాం గీల్హపోరడి రాంగానె తిందాం అని జరుపుతుంటది. ర్యాతి మించి 
పోతుంటది. ఆందరు పండుకునెయాలై తది. పోరడి పం పెటోల్పందరు 
పంపిం్యడు. ఆయినగాని ముసల త్త కోడండ్డకు బువ్వ పెట్టదు. 


అంతట్టనె ఒక గుడైలుగు! వచ్చి, ముసలామె చెయ్యిపట్టి జమురుతుంటది. 
ఆమె అనుకుంటది. కొన గుడిసె ఆయన గూడ పోరడి తెచ్చిండని అనుకుంటది. 
తీస్తోోనింకె మర్హుతది. సూసైె ఆదేమొ గుడ్జేల్లు. ముసలామె భయంతోని నోట్ట 
మాట రాదు. ఆమెను గుడ్డేలుగు ఎత్తుకొని పోతది. ఆ సప్పుడుకు కోడండ్హు 
వచ్చి అత్త గుడిసెల జూస్తరు. ఆత్త ఉండదు. ఎక్క డన్న పాడైపోని ఈ 
ముసల్ది ఆని అనుకుంటరు. బాగ ఆకలై తుంటది. బువ్వ పెట్టుకొని, తున్క_లేను 
కొని కమ్మగ తింటరు. తర్వాత అత్తని గు డైమ్టు ఎత్క_పోయిందని. తెలుస్తది. 
మా ఉసురుదాకి ముసల్ది సచ్చింది. మాకు పిడవొయ్యిందని కోడండ్డు 
అనుకుంటరు. 


ఈ కథలన్నీ వేపు మీద రికార్డు చేసి, తర్వాత రానుకున్నవి. ఈ కథల్లో 
చక్కటి తెలంగాణా మాండలికాన్ని చూడవచ్చు. ఇవన్నీ బుడిగె జంగాల కుల 
సంబంధి కథలు అయినందువల్ల పీర్రి బిరాష్టు, తోటి సంచార జాతులతో సంబం 
ధాలు, ఆవిరళంగా వీరు చేసే వేటకు సంబంధించిన (పస్తావనలు, కులం వారి 
'కెవ్వరికి అధిగమించరాని కుల పంచాయతీ వ్యవస్థ, వారు ఎదుర్కొ౦టున్న 
ఆహారపు కొరత మొదలైన అంశాలను చితం కట్టిస్తాయి. 


ననన ననన 


1. ఎలుగుబంటి. 


BJ.26 


403 బుడిగె జంగోలు 


సోదర సంచార కులాలతో వీరు కలిసి మెలిసి ఉంటారు. చెంచు, 
యానాది, ఎరుకల, దాసరి మొదలైన కులాలతో వరుసలు పెట్టుకొని వ్యవహ 
రిస్తుంటారు. బుడిగె జంగం కులేతరులైన సంచార జాతులవాళ్ళను వీరు 
“పర్టేసులు' ఆని ఆంటారు. వంచాయతుల పరిష్కార సమయాల్లోని కొన్ని 
సందర్భాల్లో పీరు పర్దేసులను కూడ ఆహ్వానిస్తారు. ఆలాగే పర్చెసుల సంచాయ 
తుల్లో బుడిగె పసరు కూడ ఆవ్వానిస్తారు. అందుకే కూసుంటే కులం, లేస్తే 
వర్టేని' అనే సామెత ఏర్పడింది. కూర్చొని పంచాయతీ మాట్లాడుతుం చే అందరు 
సమానమే పంచాయతీ పూర్తయిన తర్యాత లేచి వెళ్రంచే అప్పుడు ఎవరి 
కులం వారిది. సంచార కులాలైన వారు, వీరు కలిసిమెలిసి ఉండటంవల్ల, 
(పక్క పక్కగా జీవిస్తుండ టంవల్ల పరస్పర సంబంధాల్లో ఎన్నో కథలు 
పుట్టుకొచ్చాయి. 


వేటకు, బుడిగె జంగాలకు ఎడతెగని సంబంధం ఉంది. వీరి జీవితం 
మీద వేట గాఢమైన ముదవేసింది. వీరి కులసంబంధ మైన కథల్లో వేట |వస్తావన 
ఉన్న కథలే ఎక్కువ. కులపంచాయతులు ఇతివృత్తంగా ఉన్న కథలు కూడ 
అధికంగానే ఉన్నాయి. ముఖ్యంగా వీరికున్న ఆహార కొరత చాలా కథల్లో 
కనిపిస్తుంది. ఆహార కొరత ఆత్మీయతల త్మీవతను తగ్గిస్తుందని ఈ కథలను 
బట్టి చెప్పవచ్చు. ఇలా వీరి కథలు వీరితో విడిపోని ఆదిమజాతి లక్షణాలను, 
ఆటవిక జీవన విధానాన్ని పట్టి చూపుతున్నాయి. 


6. గేయాలు 

బుడిగె జంగాలు తందానా కథలకు కథా గేయాలను గానం చేస్తారు, 
తోలుబొమ్మలాటలకు, వీధి బాగోతాలకు సాహిత్యంగా కవులు రచించిన యక్ష 
గానాలను ఉపయోగిస్తారు. తుపాకి రాముడు, కాటిపావలు, బోడి బాపనమ్మ 
(వాహ్మణ వితంతువు), బాలసంతు మొదలైన వృత్తి వేషాలకు స్వంత |పసంగా 
లను వల్రిస్తారు. వీధి భాగోతాలు, తోలుబొమ్మలాటలు మొదలైన (ప్రదర్శనల్లో 
మధ్య మధ్య ముక్రకాలైన గేయాలను పాడుతుంటారు. ఇవి కథా రహిత 
గేయాలు. ఈ గేయాల్లో హాస్య గేయాలు ఎక్కువై నప్పటికీ శృంగార, నీతి, 
పార మార్జిక తదితర గేయాలు కూడ ఉంటాయి. [ప్రదర్శనల సందర్భాల్లోనే 
కాకుండ క 'భికాటన చేస్తున్నప్పుడు పురుషులుగాని, స్రీలుగాని ఈ పాటలు 


పాడుతారు. కొందరు జానపద పరిశోధకులు సేకరించిన గేయాల్లో కూడ బుడిగె 
జంగాలు పాడగా సేకరించినవే అత్యధిక మని చెప్పవచ్చు. డా. పొద్దుటూరి 
ఎల్లారెడ్డి గారు (ప్రచురించిన “జానపద విజ్ఞానం _ హాస్య గీతాలు? అనే సంకల 
నంలో ఉన్న 103 గేయాల్లో 70 కి పైగా బుడిగె జంగాలు పాడినవే. 


నేను సేకరించిన ఇలాంటి కొన్ని గేయాలను అనుబంధం - 6 లో 
చూడవచ్చు. 


7. బుడిగె జంగాల రచనలు 


యక్షగానాలకు, వీధి భాగోతాలకు, తోలుబొమ్మలాటలకు ఉవయోగించే 
సాహిత్యం తప్ప, వీరు పదర్శించే మిగిలిన వృత్తికళల సాహిత్యమంతా వీరి 
స్వంత సృష్టే. పారంపర్యంగా వస్తున్న కథాగేయాల మూసలో కొత్త కథలను 
కూడ వీరు పాడుతుంటారు. అగ్గిరాముడు సినిమా రీళ్ళను తీసుకురావటానికి 
మృదాను వెళ్తూ జనగామ వద్ద రైలు (ప్రమాదంలో మరణించిన “గౌండ్త 
అంజయ్య” తందానా కథను ఇందుకు ఉదాహరణగా తీసుకోవచ్చు. యక్ష 
గానాల్లో, వీధి భాగోవతాల్లో, తోలుబొమ్మలాటల్లో వోస్యంకోసం పాడే గేయా 
లన్నీ వీరు కూర్చుకున్నవే. తరతరాలుగా వస్తున్నవే. 


మౌఖిక సం పదాయ విధానాల్లో గేయాలను ఆల్హటం కాకుండా, లిఖిత 
సం పదాయంలో రచనలు చేసిన బుడిగె జంగం కఏ ఒకడు ఉండేవాడని 
తెలుస్తున్నది. ఆయన పేరు డొక్క పట్టాభఖిరాములు. మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లాలో 
వీధి భాగోతాలు వేస్తూ సంచరించేవాడు. తర్వాత రోజుల్లో వైద్యాన్ని వృత్తిగా 
స్వీకరించాడు. 1946 |పాంతంలో తన 70 వ ఏట మరణించాడు. అంటే 
1876 _ 1946 మధ్య కాలంలో జీవించాడు. ఈ జిల్లాలోని వసంతాపురంలో 
ఇతని సమాధి (బొంద) ఇప్పటికీ ఉన్నదట. 


డొక్క పట్టాభిరాములుకు సాముదికం, జ్యోతిష్యంలో కూడ |పవేశ 
ముండేదట. “ఆనుడవాకుల' అనే [గామంలో “శేషిరెడ్డి' అనే భూస్వామి కొత్త 
ఇల్లు కట్టి, పట్టాభిని భోజనానికి పిలిచి, గదిలో కూర్చోబెట్టి, వడ్డింపించాడట. 
పట్టాభి ఎంతకూ తినకపోయేసరికి ఏం సంగతని రెడ్డి ఆడిగాడట. “అయ్యా! 
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మీరు ఏమీ అనుకోకపోతే విషయం చెబుతాను. ఈ విస్తరి (కింద భూమిలో 
మనిషి అ స్తికలున్నాయి. ఇది ఒకప్పడు బొంద” అని చెప్పాడట. రెడ్డి కోప 
గించుకొని ఆక్కడ తవ్వించగా పట్టాభి చెప్పిన ట్రై ఆన్తీ పంజరం బయట 
పడ్డదట. రెడ్డి అశ్చర్యపోయి పట్టాభిని అభినందించి, 35 ఎకరాల భూమిని 
మాన్యంగా ఇచ్చాడట. దాన్ని “బొక్కల మాన్యం' అని పిలిచేవారట. 


పట్టాభి తాను చనిపోవటానికి ముందే, ఇక మూడు రోజుల్లో తాను చని 
పోతానని చెప్పి, కులంవారికందరికి విందు చేశాడట. చెప్పినట్టుగానే మూడవ 
రోజు కన్నుమూళాడ ట. 

ఈయన ఒక హరికథను, ఒక యక్షగానాన్ని, ఒక కావ్యాన్ని రచించి 
నట్టు తెలుస్తున్నది. ఈయన కుమారుడు కీ.శే, డొక్క రామేరం గారిని రాయిన్‌ 
పేటలో 1986 లో కలిసి అడిగినప్పుడు ఆ [గంథాలు తన సోదరుల వద్ద ఉండి 
ఉంటాయని చెప్పారు. మరో కుమారుడు డొక్క శ్రీరాములు గారిని అడిగినా ఆ 
(గంథాలు ఎవరివద్ద ఉన్నాయో తెలియలేదు. 

పెన పేర్కొన గంథాలే కాకుండా ఆయా సందర్భాల్లో డొక్క పట్లాభి 

కా . ర బ 
రాములు రచించిన కొన్ని పాటలు దొరికాయి. వాటిని ఈ కింద ఇస్తున్నాను, 

ఈ పాటలో |తిమూర్తులను కవి అఖేదభావంతో స్తుతించాడు. |త్రిమూర్తు 
అను ఏకమూ ర్రిగా దర్శించాడు, 


1 


పలవి ! ఎప్పుడేలే దీరులూ _ (తిమూర్తులు - ధాతీలోపల శూరులూ 
ఎప్పుడెప్పుడు తప్పకను - నా కప్పుడే కనిపించనై తే 
మెప్పుగా గులాల్‌ బుక్క. . గుప్పు గుప్పున జల్లనౌదు ॥ఎ పు! 

చరణం : 1. రక్షింతువని నమ్మితీ _ ఓం నమళ్శివా _ లక్ష్మీనాయక వేడితీ 
వక్షమున సిరిగల్లు వాడవు _ రాక్షసాంతక పక్షివాహన 

కుక్షిలో నెనరుంచి నాపై - రక్షకుడవై [బోవరాదే ఎప్పు! 

చరణం : 2. రంగనాయక రారా - ధారుణి - సింహాసన మైనావురా 

రామ తారక (బోవ నేర్చిన = కావవే కైలాస నాయక 

వరదుడా మారాండలేజా _ కరుణతో నను [బోవరాదా ॥ఎప్పు॥ 
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చరణం : 3. పితాంబర దీక్షితులూ _ వరవీరభోగ రాజా రామయోగులు 


చరణం : శ 
పల్లవి 
చరణం : వేం 
చరణం $ 2. 
చరణం : 9. 
చరణం : కీ. 
పలవి 

అ 
అనుపలవి 


రార పంచ |బహ్మ సీ. వక్షమున రు దాక్షలాడగ 

ప స. గన్న తండి - పరమ గురుడవు నీవై 
యనుచును ॥ఎప్పు॥ 

నిత్యాత్మ రఘురామా _ కమలాధిపతి _ దివ్యాత్మలింగామా 

కపట నాటక కంస సంహార _ కాల కంధర గట్టునాయక 

దిట్టముగ పట్టాభిదాసుని - రెట్టవట్టుక బోవరాదా ॥ఎప్పు॥ 


9 
వరబీర భోగ వ _ సంత రాయుడ సీకు 
వందానమిదుగో గోవిందానందా ॥[వర॥। 
ధాతీలో నీ నామా _ పృత్రీకలును చదివి 
చితామై తోచె ఈ _ రాాతింతలోనా ॥1వర॥ 
మున్నూ విభీషణుని _ పన్నూగ బోచీనా 
కన్న తం డివని _ నిన్నే పిలిచికి 
చెవుల వినవూ _ నన్నూ గనవూ 
ఎందుబోదూ - నేనెందుబోదూ 1వర॥ 
తల్చీదండులు నాకు అన్నాదమ్ములు లేరూ 
తం డీవై రక్షించూ _ ఈ ధ్యాతీలోశా ॥వర॥ 
దిట్టముగను డొక్కా _ పట్టాభి దాసుని 
జెట్టి పై రక్షించూ - ఇట్టీ దీనూని ॥1పర॥ 


తి 


ఈ పాటలో రెండే చరణాలు దొరికాయి. 

కోపమా _ నగరాజ వల్చ్దభ - కోపమా 

గంగాధర హర కోపమా _ గౌరీ మనోహర కోపమా 
కోపమా నగరాజ వల్పభ - సీ పదాబ్దము వేడినందుకు 


ఛూపవై తివి నీదు కవ - నా హైపమేమొ తెల్చుమన్నా 1కోవ॥ 
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చరణం : 1. ఆజాుని శిరము వధించి జగతిలో _ విజయుపె భిక్షంబు చవిగొని 
(తిపురములు గెలిచినట్టి _ భుజంగ భూషణ దేపాయన్నా ॥కోవ॥ 
చరణం ః 2. జంగమాక్ళతి దాల్చి శిరమున . గంగనిడుకొని తిరుగమరిగియు 
శశాంకధర నిను వేడినందుకు = కరుగదేర నీదు మనసు ॥కోవ॥ 


4 
అంకితంగా చెప్పే చరణం ఒకటే ఉండవలసి ఉండగా ఈ 
పాటలో ఆలాంటి రెండు చరణాలు కనిపిస్తాయి. 


పలవి : యాదున్నదా యాది లేదా నీకు 
బాగున్నదా బాగలేదా నీకు ॥యా॥ 


చరణం 


29 
a 


. ఎక్కడి సుతులు బాంధవులు _ తిక్క ముండ కొడుక నీకు 
అల్పులతో స్నేహమొబఐదు _ అగడు జేతురన్నమాట  ॥యా॥ 

చరణం : 2. ఎంచరాని పాపములు _ సంచితముగ (తుంచి గురుని 

పంచత త్యృములొ మెరయు _ పరమ పదవి జేరె దారి ॥యా॥ 
చరణం : 3. వానీగా శ్రీరంగపురము _ వాసుడై న మారుతీని 

ధ్యాస జేయు చుండు గురుని _ గాసి దొలగునన్న మాట ॥యా॥ 
చరణం ; శీ. వానీగాను సిరి నెనగండ్త = ఈశుడైన రామదాసు 
గట్టిగ పట్టాభిదాసు 5 రెట్టవట్టి (బోచుచుండు యా॥ 


బుడిగె జంగాలు అనేక కళా |పృక్రియలను (పదర్శించటంవల్ల, అసంఖ్యా 
' కంగా పాటలు, పద్యాలు వీరికి కంఠస్థమై ఉండటంవల్ల ఆ ఒరవడిలో కొందరు 
పాటలను కూర్చగలుగుతున్నారు. పద్యాలను అనుకరిస్తూ పాదాలను అల్లుతారు. 
వీరికి శా స్ర్రజ్ఞానం లేనందువల్ల వీరి రచనలు దోషభూయిష్టంగా ఉంటాయి, ఊదా 
హరణకు మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా, హన్‌వాడ మండలం, మునిమోష్షం (గామవానీ 
పొన్న కంటి రాములు అల్లిన ఈ కింది రచనను చూడవచ్చు: 


స్రొంచెలు పొనకంటులు కుల _ మంటుంబెను వింటె మనసు తంటలో 
_ బడియెన్‌ ఫంఠలు (ప్రతి ఇంటికి ఆ-.నుంటరు లది భెలుసుకుంటె అంతే చాలున్స్‌, 
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వివరణ : ఇది కంద పద్యాన్ని పోలిన రచన. బుడిగె జంగాల్లో “పొన్న 
కంటి” అనే ఇంటి పేరుగలవాళ్ళను అందరు "*శుంఠలు' అని అంటున్నారని 
పొన్నకంటి ఇంటి పేరుగా ఉన్న ఈయన బాధపడుతున్నాడు. (పతి వంశం 
లోనూ 'శుంఠలు"* ఉంటారనే విషయాన్ని అందరు తెలుసుకుంటే మంచిదని 
అతని భావన, అలాంటిదే మరో అనుకరణ. 


తప్పులుగల మనుజులు తమ.తప్పులు బలె కప్పిపుచ్చి గొప్పలు బల్కాన్‌ 
తిప్పలబడుదురు తదుపరి _ ఎప్పుడొ ఏవేళనా ఇది ఎరుగరు ఎవరున్‌. 


పొన్నకంటి రాములు తమ కులస్థులను దృష్టిలో పెట్టుకొని కూర్చినదే 
ఈ కింద ఉదహరించిన |పబోధ గీతం, 


పల్లవి ; కల్పుదాగి కలవరించకూ _ ఓ కారిగా . ఇల్లాలిని ఏడిపీంచకూ 
కలుదాగి కలువరిసు _ తెలవారు లొలిజేనె 
షీ తావత్‌ యా ర రా —ో 
తలి పిలలాకు నిదుర . కళ్ళకేమొ రాదాయె క లు! 
౮ (ఆత) య 


చరణం : శ. కల్లబొల్లి మాటలాడకూ ._ ఓ కారిగా _ పిల్లలాను కష్ట పెట్టకూ 
పిల్ల తల్రిదం్యడులేమొ వ్ల తల్లడిల్లి తగువులాడ 
పుల్ల గడె ఎల్ల కులము _ చెల్లనోడవని తిడ్డురు ॥కోల్చు॥ 
చరణం: 2. మారవేమి మంచి గుణముకూ _ ఓ కారిగా . మర్యాదవీడి మాట 
లాడకూ _ దారు దుకాణానికెళ్ళి _ సారను కడుపార తాగి 
భార్యపృుత మిత బంధు - బలగంబుల దూరెదావు 115 ల్లు! 
చరణ౦: 3. పొల్లుగావు ఇట్టి మాటలూ - ఓ కారిగా = పొన్నకంటిరాములన్న 
సీతులూ 
ఒంటరితనంబు మాని _ జంటగ కాలంబు పూని 
సంటి పాపలను సాకి _ సాలెబళ్ళ కంపుమంటి కంపు! 


ఆంధ్యపదేశ్‌ బుడిగె జంగం సంషేమ సంఘం పఖన ఏపిల్‌ 1989 లో 
(పచురించిన “బుడిగె జంగం వాణి” లో కొన్ని పాటలను ముదించారు. వాటిలో 
నుంచి గుడిసె పాట, వేటపాట, ఈతకమ్మ కోసే పాట అనే మూడు పాటలను 
“వస్తు సంస్కృతి” అనే ప్రకరణంలో ఉదాహరించటం జరిగింది. బుడిగె జంగం 
భాషా పదాలు, తెలుగు పదాలు కలగలిపి రచించిన వారి కుల (పబోధ గీతాన్ని 
ఇక్కడ ఉటంకిస్తున్నాను. 


బుడిగె జంగాలు 
కొరిగాల్ల సంఘము కదిలొచ్చెరో 
దారిజూపి బతకమని పిలుపిచ్చెరో కారి! 
మంకాల్తా కనింపులూ _ మనన్యాస్థా పెట్టగా 
యాస్కా-నికి జాన్కోకు _ నాగన్నా శిర్పగా 
మ త్రెలోన వాల్కో_క - మంచిపనికి పూనుకో | కారి! 


క నికొంట్టకు కకాదాలు = పచ్చాముకు దైవూలు 
కావిడికీ కంచ్కాలకు _ కాంతుల పల్కా్వాటాలు 
బంజెయ్‌రా జంగామా _ బతుకుదాము సంఘానా 
పింకెల శేతులకూ _ బోడ్శాలేగి య్యకూ 
పచ్చామూ కట్టాలు _ శెతుల సుట్టియ్యకూ 
సాలెకేసీ సదువుజెప్పి _ సక్కనోల్ల జేతాము 
సదువుకునే పింకెలకూ _ పుస్తకాలు కంచికాలూ 
శావిడి కెందాలిచ్చి _ విద్యాబుద్ధులు జెప్పి 
కొల్వుకు జానొస్తె వాన్ని _ కోరి అంటుకుంటారు 
మ్యారదిప్పి పూటకేసి _ తోడ్పిగాడున్నానిగాడు 
చింతాకూ జీడ్యాకూ _ మెస్కీ ఎన్కేసుకొని 
అల్లుండ్రను గోనబెై - ఆలోచన మానాలి 
కొట్టాడీ పుల్పగట్టి - నలువూ సీదానం బెట్టి 
ఇల్పంతా గుల్లెతే శ మల్దా అప్పుల్పబడీ 


'చితికిపోతవ్‌ నెట్కీ _ బాగుపడి రాపెకి 


మట్టి గాల్లు మనువులే _ మనం గూడ మనుషుల మే 
వాల్డేమో గట్టయిరి - మనమెందుకు గిట్టయితిమి 
గూసయ్యే మన కులమూ . గుర్తెరిగి సాగుదాము 


పె పాటలో వచ్చిన బుడిగె జంగం భాషా పదాలకు అర్థాలు: 
కారిగాల్డు=బుడిగె జంగాలు, మంకాల్లు= కులేతరులు 
కనిరపులు= తీట్లు, యాస్కా_నికి=భిక్షానికి 

వాన్కోకు= వెళ్ళకు, నాగన్నా =వద్దు 

శిర్చుగా = పిల్లవాడా (బుడిగె జంగం), మ త్రెలోన=ఇంటిలో న 
వాల్కో-క = కూర్చోక, కనిక ఇ ఒంట్లకు 


కారి! 


11కొరి!! 


1కొరి॥ 


|| కొరి! 


1కారి॥ 


nd 
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క నికొంట్టకు = మందులివ్వటం, జాతకాలు చెప్పటం అనే పనులకు 
కళాదాలు=అపాయాలు, వచ్చాము= ఈత ఆకు 

దైపులు= దెబ్బలు, థావిడికీ = అన్నానికి 

కంచ్కాలకు=డబ్బులకు, శాంతుల=స్ర్రీల 

పల్క్యాటాలు = భిక్షం అడుక్కోవటం, పింకెల=పేల్చల 
బోడ్శాలు=గిన్నె లు, వీగియ్యకు=ఇవ్వకు 

కెంద=వస్త్రం, జానొస్తే=వ స్తే 

ఆంటుకుంటారు=తీసుకుంటారు, తోడ్చిగాడు=ఉడత 

మ్యార = వరుడు అత్తగారి వెంట సంచారంచేస్తూ సేవలు చేసుకుంటూ 
ఉండటం 
ఉన్నాసీగాడు = ఎలుక, పూట=వరుడు కుల పెద్ద వెంట సంచరిస్తూ 
భార్యను కష్ట పెట్టకుండ బాగా చూసుకుంటూ జీవించటం, మెస్కీ=తిని 
నలుపు= సార, సిదానం = కల్లు 


నెట్కీ = చూడు, గూసయ్యే= అవమానం పొందింది. 


పాటలోని భావం :_ బుడిగె జంగాల సంఘం కదిలి వచ్చి అభివృద్ధి 
మార్గంలో అడుగు పెట్టాలని పీలుపు ఇస్తున్నది. భిఇటన చేస్తూ ఉంటే ఆందరు 
తిడుతున్నారు. ఇది నీచమైన పని. దీన్ని మానుకోవాలి. ఏదైనా గౌరవ 
పదమైన పని చేసుకొని బతకాలి. మూలిక లివ్వటం, జాతకాలు చెప్పటం మొద 
లై నవి ఇప్పుడు హాని కారకాలయినాయి. ఈతకమ్మ కోయబోతే కొడుతున్నారు. 
ఈత చాపలు అల్లటానికి ఈతకమ్మ కరువై పోతున్నది. స్రీలు పిల్లలు భిక్షం 
అడగటం మానాలి. పిల్లలను అడుక్కోవటానికి పంపకుండ బడిలో చేర్చి, 
చదివించాలి. చదువుకునే పిల్లలకు పుస్తకాలు, స్కాలర్‌ షిప్పులు ఇవ్వటమే 
కాకుండ చదువు- ముగిశాకా రిజర్వేషన్‌లో ఉద్యోగాలు ఇస్తారు. అడ పిల్లలను 
అమ్ము కోవటం (కన్యాశుల్క-౦), వర సేవా వివాహ పద్దతులు, ఎప్పుడు తగవు 
లాడి కులపంచాయతులు పెట్టుకొని కల్లు సారాలతో విందులు చేసుకోవటం . 
ఇవన్నీ మానాలి. సమాజంలో ఇతర కులాలవారిలాగా మనం కూడ మారాలి, 
ఇప్పటి కైనా కళ్ళు తెరిచి ప్రగతి బాటలో సలాం, 
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ఈ విధంగా బుడిగె జంగాల్లో పాలో, పద్యమో ఆల్లేవాళ్ట అక్క డక్కడ 
కనిపిస్తారు. వాళ్ళ పొటలు తరతరాలుగా పయనిస్తూనే ఉంటాయి. *ఈ పాటను 
నేను అల్హాను' అనే గుర్రింపును వీరు కోరుకోరు. చదువు సంద్యలు రాని 
కారణంగా వాటిని (గ్రంథస్థం చేయ లేరు. అందువల్ల మౌఖిక సం|పదాయంలో 
ఇలాంటి పాటలు ముందు తరాలవారికి అందుతూనే ఉంటాయి. 


ఈ (పకరణంలో బుడిగె జంగాల భాష, భాషలో కనిపిస్తున్న కొన్ని 
వ్యాకరణ నియమాలను వివరించటమే కాకుండా, వీరి సాహిత్య సంపదను విశ 
షిందటం జరిగింది. పలుకు బళ, సామెతలు, పొడుపు కథలు, వీరు వృత్తి 
వరంగా చెప్పే కథా గేయాలు, కులపరమైన కథలు, వృత్తి కళల (ప్రదర్శనల్లో, 
భిశాటనలోపాడే గేయాలు, ఈ కులంవారే అల్లిన కొన్ని పాటలు మొదలైన 
' వాటిని గురించి ఇందులో వివరించటమయింది. 


ఉపసంహారం 


ఈ సిద్దాంత వ్యాసాన్ని ఆరు |పకరణాలుగా విభజించాను. మొదటి 
(పకరణం “బుడిగె జంగాలు _ సంస్కృతి పరిచయం.' ఇందులో జాలీ, కులం, 
తెగ నిర్వచనాలు, బుడిగె జంగాల కులలక్షణాలు, వృత్తులు, సంస్కృతి నిర్వ 
చనం గురించి చర్చించటం జరిగింది. 


రెండవ |పకరణమైన ‘జంగం కులాలు'లో 'జంగం' శబ్ద విచారం, 
ఉపకులాలుగా వీలిపోయిన జంగం, మాల జంగం, బేడ జంగం, బుడిగె జంగం 
కులాలను గురించి వివరించటమే కాకుండా, బుడిగె జంగాలకున్న కక. 
వ్యవహారనామాలు కూడ పేర్కానబడ్డాయి. 


మూడవ [(పకరణం వృత్తి హన మటు లేక వృత్తి వేషాలు. బుడిగె 
జంగాలు (పదర్శించే వృత్తి కళారూపాలను ఏకవ్యక్రి వృత్తి కళారూపాలు, 
సామూహిక వృత్తి కళారూపాల పేరుతో రెండు భాగాలు చేసి, “ఏకవ్యక్తి వృత్తి 
కళారూపాలు శీర్షిక కింద తుపాకి రామునివేషం, [బాహ్మణ వితంతువు వేషం, 
బాలసంతు వేషం" కోయపంతు, ము త్రడి పంతు, ఏకతార పంతు, ఇతరాలు ఆనే 
అంశాలను వివరించటం జరిగింది. రెండవ భాగమైన 'సామూహిక వృత్తి కళా 
రూపాలు" శీర్షిక కింద జంగం కథలు /శారద కథలు, తోలుబొమ్మలాటలు, పధి 
భాగోతాలు, “పగటివేషాలు, కాటిపాపల వేషాలు, మందెచ్చు వేషాలు, వల 
వేషాలు, నాటాపంంతు ఇతరాలు అనే అంశాలను విశదికరించటం జరిగింది. 


నాల్గవ పకరణం ఆచార సంపదాయాలు. ఇందులో మొదట ఆచారాన్ని, 
సం పదాయాన్ని నిర్వచించి, బుడిగె జంగాల ప్రసూతి, సమర్త, నిశ్చితార్థం, 
వివాహం, చావు - కర్మకాండ, ఆరాధనా పద్దతులు, కుల పంచాయతులు, 
పండుగలు, నమ్మకాలు, ఇంటి పేర్ద, వేట, జానపదవె వైద్యం మొదలైన ఆచార 
సం|సదాయాల తీరు తెన్ను లను చర్చించటం జరిగింది, 


ఐదవ (పకరణమైన “వస్తు సంస్కృతి” లో బుడిగె జంగాల ఇండ్లు, ఇంటి 
లోని వస్తువులు, ఇండ్ర నిర్మాణం, ఆవారపానీయాలు, దుస్తులు ఆభరణాలు, 
పు సంపద, చేతిపనులు మొదలై న ఆంళాలు వివరించబడ్డాయి. 
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ఆరవ |పకరణం భాషా సాహిత్యాలు. ఇందులో బుడిగె జంగాల పరిభాష 
లేక సంకేత భాషా విశ్లేషణ, జాతీయాలు _ పలుకుబళ్ళు, సామెతలు, పొడుపు 
కథలు, కథలు, గేయాలు, బుడిగె జంగాల రచనలు అనే శీరకలలో బుడిగె 
జంగాల భాషాసాహిత్యాల్లోని విశేషాలను పట్టిచూపడం జరిగింది. 


బుడిగె జంగాలు చెప్పే “జంగం కథలు చాలావరకు (వచురింపబడ్డాయి. 
పీరు వీధిభాగవతాలకు ఉపయోగించే యక్షగానాలు కూడ అచ్చులో దొరికేవే. ఈ 
అంశాలమీద వూర్వ పరిశోధకులుకూడ కొంత కృషి చేశారు. అందువల్ల ఇలాంటి 
వాటిని స్పృశించి వదిలేయటం జరిగింది. బ్రాహ్మణ వితంతువు, బాలసంతు, 
తుపాకి రాముడు, వడ్డెర వేషాలు మొదలైన వృత్తి కళారూపాల పూర్తి పసంగ 
పాఠాలను సేకరించి సిద్దాంత వ్యాసంలో పొందుపరచటం అపూర్వమైన కృషి. 
ఇంకా కొన్ని వృత్తి కళారూపాల [ప్రసంగాలను సేకరింంచవలసీి ఉన్నది. 
ఒక్కొ-క్క- కళారూప |పదర్శనలో వీరి _పత్యేకతను వట్టి చూపటానికి సూక్ష్మ 
పరిశీలనలు చేయవలసిన ఆవసరం ఉంది. 


బుడిగె జంగాల “కుల పంచాయతులు" (వత్యేకంగా పరిశీలించదగ్గవి, 
సాంగోపాంగాలతో, నిర్దష్టమెన లక్షణాలతో పటిష్టమైన కట్టుబాటుగా కొనసాగు 
తున్న ఈ కుల పంచాయతులు విషయవై విధ్యంతో కూడుకొని ఉన్నాయి. కుల 
పంచాయతుల్లో కుల పెద్దలు సందర్భానుసారంగా చెప్పే “సాటువలు' వందల్లో 
లభిస్తాయి. ఆలాగే వీరి వేట విధానంకూడ (పత్యేక మైన పరిశీలనకు అర్హ మైన 
ఆంశం. 


జానపద విజ్ఞాన నేపథ్యంలో కుల సంస్కృతి అంశాలను గురించి 
వివరంగా వరిశీలించటానికి ఇందులో [ప్రయత్నం చేశాను. ఆయినా, యింకా 
సూవ్మ పరిశీలన చేయటానికి అవకాశం లేకపోలేదు. 


భాషా సాహిత్యాల (పకరణంలో 200 పైగా వీరి పరిభాషా పదాలు ఇవ్వ 
బడ్డాయి. ఇందులో మొదటి వ్యాసం భాషా విశేష ణకు సంబంధించింది. ఇది 
భాషా కాస్త్రజ్ఞుల దృష్టిని ఆకర్షించి, భావి పరిశోధనలకు ఉపయోగపడవచ్చు. 
ఇతర తెగల పరిభాషలతో తులనాత్మక అధ్యయనం చేయటానికి ఉపకరించ 
వచ్చు. క 4 
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మహారాష్ట్ర, కర్నాటక రాష్ట్రా9ల్లో నివసిస్తున్న బుడిగె జంగాల మాతృ 
భాష తెలుగే. ఏరి భాషా సాహిత్య సంస్కృతుల మీద (పత్యేకమైన అధ్యయనం 
చేయవచ్చు. 


“జంగం” శబ్దం 'వీరశెవుడు అనే అర్ధంలో మతవాచకంగా ఉండేది. 
13వ శతాబ్దం నుంచి ఆది కులవాచకమైంది. ఆ తర్వాత “జంగం” కులం అనేక 
ఉపకులాలుగా చీలటం |పారంభమైంది. బుడిగె జంగాల వివిధ వృత్తి వేషాలను 
గమనిస్తే, “వీరశైవ మత స్వీకారానికి ముందు వీరు బహుకులాలవారా? ఆప్పుడు 
వీరిది ఏ కులమై ఉంటుంది?" అనే పశ్నలు ఉదయిస్తాయి. వీరు తోలుబొమ్మ 
లాటలను ఆరెవాళ్ళ నుంచి; వగటివేషాలను, వీధి భాగోతాలను కూచిపూడి 
[(బాహ్మణుల నుంచి: మందెచ్చు వృ త్రివేషాన్ని ఒగ్గు కథకులైన ఎరగొల్లల 
నుంచి నేర్చుకున్నారు. అలాగే మవోరాష్ట్ర నుంచి తెలుగు రాష్ట్రానికి (ఎల 
గందల) వచ్చిన హర్నామ్‌ సన్యాసి నుంచి సన్న్యానివేషాన్ని నేర్చుకున్నారు. 
పక్క. రాష్ట్రాల్లో ఉన్నట్టు పూర్వ పరిశోధకుల చేత వర్గింపబడ్డ “చాల 
సంతోష*కు అనుకరణంగా బుడిగె జంగాల “బాలసంతు' వృత్తి వేషం కనిపిస్తు 
న్నది. 'మసాన్‌ జోగి”, “సుడిగాడు సిద్ద” అని పొరుగు రాష్ట్రాల్లో పిలువబడు 
తున్న భిక్షకుల లక్షణాలున్న వృత్తే “కాటి పాపల” పేరుతో వీరు కొనసాగిస్తు 
న్నారు. 


13 వ శతాబ్దంలో “జంగం ఒక కులమైనట్లుగానే “బలిజ కూడ కొత్త 
కులంగా ఆవిర్భవించింది. అయితే, బలిజ కులంగా ఏర్పడ్డవారు వీరశైవం స్వీక 
రించకము౦రు బహుకులాలకు సంబంధించినవారుగా కనిపిస్తారు (తెలుగు శాసనాల 
సామాజిక సాంస్కృతిక అధ్యయనం _ పుట 620) (తిపురాంతక శాసనంలో 
“ఏర బలంజ ధర్మ |పతిపాలనులు' ఆంటూ పేర్కొన్న బలిజల వ్య క్తి నామాల్లో 
రాజు, రడి (రెడ్డి), నాయుడు, నెట్టి, కుమ్మర, బోయండు మొదలైన కులవాచక 
శబ్దాలు ఉండటం పై విషయాన్ని నిర్దారణకు తెస్తున్నది. ఈ దృష్టితో “జంగం” 
కులాన్ని పరికోధించ వలసి ఉన్నది. 


ఇటీవలి కాలంలో బుడిగె జంగాలు వట్టణాలకు, నగరాలకు వలసలు 
ప్రారంభించారు. సంచార జీవనానికి స్వ స్తిచెప్పి, సిర నివాసులౌతున్నారు. పట్టణ 
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నగరవాసులు విద్యా, ఉద్యోగ రంగాల్లో మెలమెల్లగా అడుగు పెడుతున్నారు. 
అనేక కొత్త వృత్తుల్ని నేర్చుకుంటున్నారు. ఈ కొత్త పోకడలు వీరి జీవన 
విధానం మీద (పభావాన్ని చూపిస్తాయి. వీరి కుల సంస్కృృతిమీద ప్రభావాన్ని 
చూపిస్తాయి. ఈ వరిణామాలను విశ్లేషిస్తే వీరి జీవన వికాసశీలం అవగాహనకు 
వస్తుంది. 


మన రాష్ట్రంలో 33 గిరిజస కులాలు, 59 షెడ్యూలు కులాలు, 92 
వెనుకబడిన కులాలతోసవా అగవర్హాలతో కలుపుకొని మొ త్రం 180 క మెగా 
ఊన్నాయి. వీటిలో జానపద కళారూపాలను |పదర్శించి పొట్టపోసుకునే భిక్షుక 
కులాలు అనేకం ఉన్నాయి. వృత్తి గాయకులైన వీరి సాహిత్య సంస్కృతుల 
మీద అధ్యయనం చేయవచ్చు. ఆ విధంగానే (వవృ త్రిగాయకుల కులసంస్కృతి, 
సాహిత్యాలమీద పరిశోధనలు చేయవచ్చు. ఇలాంటి వరిశోధనలు జానపద విజ్ఞాన 
పరిశోధనా పరిధిని విసృతంచేసి, తద్వారా మానవుని సంస్కృతీ చర్మితను 
పునర్నిర్మి ంచుకోవటానికి మార్గం సుగమం చేస్తాయి. 


అనుబంధాలు 


అనుబంధం . 1 


తుపొకిరావుడు (పిట్టలదొర) ఇత 
(పసంగ పాఠం 


పాసంగికుడు * సదుల రామలింగం దేవునివల్తి, మహబూబ్‌ నగర్‌ జిలా. 
౧ 


చలోప్‌, చలోప్‌, ఫెెండియాం, యస్‌ యస్‌ పుస్‌పుస్‌, వాట్‌ వూట్‌, 
రైట్‌ లైట్‌. జల్రి ఉటాయించాలె ఇక్కడ. జప్రి ఉటాయించాలె ఇపుడు 
గోలిడువాలె ఇక్కడ, గుండిడువాలె. సర్కార్‌ ఉక్కు దెచ్చినిపుడు. దండొచ్చి 
ఆగింది. దండుమీద్కి. లడామికి బోయిన, పొద్దంత నిన్నటిదిక్కే పోతవుంది, 
నిన్నటినుంచి దండుమీద లడాయి జేసిన్నంచె ఇపుడు ఒక్కొక్కటి 
గుండిడ్సి పెట్న ఇపుడు. ఒక చే గుండుకు మున్నాటరవై మంది పడిపోయిం 
(డిపుడు. గుండువొయ్యి గుండ్లపల్లి చెరువులబ డే నేన్‌వోయి తుంగమడ్గుల బడ్డ, 
అంత పెద్ద లడాయ్‌ జేసిన్నంచె యిపుడు నా భయాస్కి దండంత దెంక 
పొయ్యింది. 


ఇక్కడ ఊరిబై ట యిపుడు సర్కారి బంగ్లల్‌ గట్టిపిస్తున్న. ఒక్కొక్కటి 
బంగ్లలం టె పెద్ద పెద్ద బంగ్లలు వడ్రున్నయ్‌. ఏడం తాల బంగ్లలు. బంగ్లకొక 
లక్ష "కాపాయల్‌ క ర్రైపోతున్నయ్‌. అద్దాల జిలేమాల్‌. గాలివె.డ్తె గలగల. 
వానప డ్రె జల జల. తుంగ వాసాలు. “వరిగడ్డి దూలాలు. వ్మ్యర్యాకు కప్పు. 
ఏ'పెయి నిచ్చెన్లు. మీదికెల్లి వానబ డ్రవుంటె ఇపుడు బంగ కిందికేలి వానసీల్లు 
పడిపోత ఉన్నాయ్‌. అటువంటి గట్టి బంగ్లలు బడ్డున్నయ్‌. 


ఇక్కడ మన రాజ్యానికి పెద్దరాజు ఉన్నడంచే, రాజు ఆ చేతి కింద "పెద్ద 
[పతాని ఇపుడు నేనే వుండ. రాజు 'మాటకంటె ఇంక జ్మెరంత మాట pe 
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ఎక్కువగ సాగుతుంది. రాజు చేతికింద యిపుడు ఎంతమందిమి (పతాన్ద 
మున్నమం టె అల్పం సాబ్‌, బెల్హం సాబ్‌, కోతిమీర్‌ సాబ్‌, లవంగ సాబ్‌, 
లతోర్‌ సాబ్‌, వటవట లింగడు, వొంటిపష్మిర గంగడు, తూట్ట ఎల్ఫడు, 
దబ్దాల ము త్రడు, తరు పోశిగాడు, గాండ్ల సంగడు, పొర్లు వి త్తడు, మర్నాగి 
గుద్దోడు, కుందేలు పీచ్చలోడు. ఇంతమందిమి (పతాన్ద మున్నమం టె అందరి 
మాటకన్న నామాట జెర ఎక్కువ సాగుతుంది. మాట ఎక్కువ సాగినందుకు 
పెద్ద పేరొచ్చింది. ఆది బాలా మంచి పేరు. ఏంపేరంపే *“అత్కోర్‌ సాబ్‌” 
ఆని పేరొచ్చింది. ఆందుకొరకు సర్కార్‌ గల్ల మొతాన్ని మాఫ్‌ జేసిన, లత్కోర్‌ 
సాబ్‌ గల్ల వసూల్‌ జేస్తున్న. లతో్య-ర్‌ సాబ్‌ గల్త యిపుడు ఎంత వసూలై ౦ 
దంటే, ఇంటికి మానెడు, ఇంటికి మానెడు, ఇంటికి మానెడు బియ్యం వసూల్‌ 
జేస్తున్న. ఈడికైన యిపుడు ఏడుపుట్ట బియ్యం వసూలై తే ఎల్కతోక మీద 
గట్టి వంపిన ఇపుడు బంగ్లకొడికి. నాల్లువేల రూపాలు వసూలై తే నలిమీద గట్టి 
పంపిన ఇపుడు. లారికం టె ఎక్కువ గుంజ్క_పొయ్యింది బర్రి. ఎందుకం టె, బంగ 
కాడ దావత్‌ జెయ్యనింకె బియ్యం గొండవొయిన చెరువుల నానబోసిన, తూము 
కింద మంటబెట్న. పొట్టుపొలావ్‌ జేశ్న. తొడు చాయ్‌ జేసీ పెట. చాల 
మందిని పిలువనంపిన బంగ్ల కాడికి భోజనాలకు. మొకం కడుకోని రమ్మంటే 
మొకం కడుకోకనే వచ్చిండు భోజనాలకు బంగ్ల కాడికి. వాండ్డకు ఏమి కూర 
గాయలు వొండి పెట్టినం చే. ఆటువంటి కూరగాయలు మీరు గూడంగ ఎన్నడు 
బోంచేయలేదు. అంత మంచి కూరగాయలు జేపిచ్చిన. పొవ్వాకిత్తులు పోగుసే 
పిచ్చిన. గాంచునూనె తాలింపేసిన. ఒక సంచి ఉప్పు వోసిన, ఒక మెర్పకాయ 
వేసిన. ఒక బస్త యావకాయ దెచ్చిన. పచ్చిపులుసు పిసికిబెట్టిన వాండ్లకు. పొట్ట 
నిండ అన్నం దినాలంటని జమ్యాకేమో ఇ స్తర్లేసిన. తుమ్మాకేమొ డొల్పలు గుట్టి 
చ్చిన. ముగ్గురి నడుమ ఒక్క మెతుకు ఇరిసి పెట్టిన. పొట్టనిండ దింటవుండరు. 
పొట్టమీద ఐ స్రేసుకొని వచ్చిండు. బస్టైందుకంటె దిష్టి దగలకుండ. మిగిలిన 
ఆన్నమంత పెంటమీద పారె స్తవుంచే కుక్కలు గూడంగ దింటలేవు. అట్టనె 
మర్హవడిపో యింది. అన్నమంత ఎక్కువై పోయింది మా బంగ్లకాడ . 


ఇక్కడ మా బంగ్ల కాడ ఏమి తక్కువుందిప్పుడు. ఆంతా మస్తుగనె 

వుండె. ఇంటెన్కు ఎండే వరకే. ఇంటి ముందల ఎండే వుండే. చాట్ల ఎండే, 

గంపల ఎండే, మొంచెల ఎండే. ఇపుడు ఒక్కనాడు మన బస్తిలకెల్లి పు 
పిలగాని గుద్దంతా ఎం డ్రనేవుండే దింగ్లకాడ . 
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ఒస్రొస్త ఇపుడు గుమ్మడికాయంత బంగారం కుక్క ముడ్తేనే భాయిలేసొ 
చ్చిన అందే, నా (పాణమే కలకల అంటుంది. ఈడికై నా ఇపుడు మున్నూట 
అరవై మంది తయార్రెర్యడు బంగారం దెచ్చుకోనింకె. జుట్టుకేమొ గుండు గట్టు 
కుం'డు. కాలుకేమొ బెండు గట్టుకుండు. బాయిల మున్షి మున్షి జూ స్తవుండరు. 
బంగారం డొర్కు తలేదు. వాల్లు బై టకెల్తలేరు. మునిగినోల్లందరు లోపలికె 
బోతవుండు. తల్కాయె కిందికి కాళ్ళు మీదికె పోయినై. 


ఇపుడు మన బ స్తీలకేలి గూడంగ ఎవరు జూసీన లత్కోర్‌ సాబొచ్చె, 
లత్కోర్‌ సాబొచ్చే అని ఆంటవుండరు. మాట నడుస్తుందని జెప్పి చాలమంది 
నన్నే యాదిజే స్తవుండరు. ఓక్క నాడు మనం ఐ స్తేకెల్లకుంచే లత్కోర్‌ సాబ్‌ 
తిరగకుంటే బస్తంత కిందమీదంగ ఊల్దాపల్దా ఐపోతున్నదని వాండ్లు అను 
కుంటరు. అందుకొరకు ఇప్పుడు నామాట మీదనె నడు స్తవుందిప్పుడు. ఇపుడు 
రాజు మాట ఎవరు యింటలేరు. నా మాట చాలామంది యింటవుండరు. ఇంటిం 
టికి, బస్తి బస్సికి, గల్లి గల్లికి మొత్తానికి నా మాట యింటవుండరు. ఎందుకంట 
నంటె, ఇపుడు కావాల్నంటె వంపి స్త తీసుకోండి. బియ్యం గావాల్నా, వొడ్డు 
గావాల్నా, డబ్బుగావాల్నా, ఎండిగావాల్నా, బంగాఠంగావాల్నా ఏ వొడ్డ 
బియ్యం గావాలిప్పుడు. వొస్నిసు నంబరు బియ్యంగావాల్నా, గంట మొల్కల 
బియ్యంగావాల్నా, రాజనాలబియ్యం, గద్దరెక్కలు, కొంగముక్కులు, ఏక్‌ 
నంబర్‌ బియ్యం, దో నంబర్‌ బియ్యం, లంజ గుసగుసలు, రామక్క పిర్రలు, 
దొర్సాని సిగలు, దొర మీసాలు, తాటి గొల్కలు, ఈత పేళ్ళు, చిట్టిముత్యాలు, 
అక్కులు, బసంగీలు _ ఇవన్నీ పంపిస్తున్న. ఈడికైనా ఏడుపుట్ల బియ్యముంటే 
మీది మోటరు మీద కట్టిపంపితే, కింది మోటరుకు టక్కరై పడ్తుంది బరి 
ఎక్కువై పొయి. ఈడికై నా ఏడువేల రూపాలు ఎల్మ_తోక ఘీద కట్టి పంపి 
స్తున్న, న నాల్గువేలరూపాలుం టే నల్టికోక మీద కట్టి పంపిస్తున్నిపుడు. లారికం'ె 
ఎక్కువ సంజుకొస్తుంది బర్తి, 


ఏం తక్కు_వై ౦ది మా బంగ్లకాడ. ఆంతా మస్తుగనెవుండె. ఇపుడు. ఎందు 
కంటె, బియ్యం గూడంగ ఎందుకు వసూలు జేస్తున్ననంటె, భియ్యమేమొ మా 
అత్ర పెండ్లికి తలం బాలకు గావాలె. వసూల్‌ జేసిన డబ్బు మొతానికి మా ఆత్త 
పె డికి కట్నాలకు గావాలె. మా ఆత్త పెండ్డికి మంచి మంఛోళ్ళను పిలువ 
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నంపిన. వట వట లింగి, వొంటి పిరగంగి, తూట్ట ఎల్లి, దబ్దాల ము త్తి, త్మురు 
పోసి, గాండ్డ సంగి, యింకా పొయవి త్తి, తడ్క_లపోశి, బరెంకల ము త్రి వీల్హంద 
రొచ్చి కూసున్నరు. వాల్లకు ఏం జేసిననంటనం టే సూదిగాల్చి సుక్కబొట్లు 

౧ ఖ 
పెట్న్య, క(రుగాల్చి కాటుక పెట్న్య. గుండాయి గాల్చి గుద్ద కింద పెట్న్య. గడ్డ 
పారగాచ్చి వాతలు పెట్న్య. ఎర టెండల గూసుండ పెట్న్య. వచ్చిన వాళ్ళందర్ని 
మూ(డోజులాయె ఇపుడు కూసునవెట్టి. ఆట్లనె గూసున్నరు. పండ్రిగిల వట్టిండు. 
ఇపుడు నోరు డెరినిండు. గుడ్డు మిక్కరిచ్చిరడు. చెవులు కొక్కిరిచ్చిండ్రు. 
నీల్లయ్య, నిక్క య, గోడకు వొర్గయ్య, కాల్వట్టి గుంజయ్య, కాటి కెయ్యవయ్య 
ఆని అంటుండు, 


ఇపుడు మా బంగ్లకాడ ఏంతక్కువుంది. బియ్యమం'చె మస్తుగనె వుండె, 
ఈడి'కైన ఇపుడు ఏడేండ్లనాటి ఏడుపుట్ట బియ్యముండయి. "పాతబియ్యం 
ముక్కి-పో యినయ్‌. తినేటోడెవ్వడు లేకుండయిండు. కోడికేతమం చే ఐదిత్తులు 
లేకుండ నయ్‌. మాపుదింటె రేపులేదు. రెపుదిం బె మాపులేకుండయింది. అందు 
కొరకు ఇక్కడ పాతబియ్యము మాపు జేసిన, కొత్త బియ్యము వసూలుజేస్తున్న. 
కొత్త బియ్యం కొండవొయి కోళ్ళకేస్తున్ని ప్పుడు. కోళ్ళకు మూతిగట్టి మూతి 
ముందల గింజలేస్తె మ్మూడోజులాయె తినక, అవిటిగూడంగ ఎక్కు. వై పోయింది. 
అందుకె గల్రి గల్లి దిరిగి గల్లి వసూల్‌ జేస్తున్న. 'జెల్చి జెల్ది దేం[డి. జప్పున 
వ లేకుంటే “తుపాశేన్త 
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_బాహ్మణ వితంతువు (బో డి బాపనమ్మ) 
షర = (పనంగ పాఠం 


పాసంగికుడు ఏ ని॥ రామచందం, మీర్‌ పీట, రంగారెడి జిలా. 
@ ళా 


ఏణోనారాయణా!1 అయ్యో!నా తల్లీ! వెంక ట్రాయుడుండ గ నేనిట్టుంటినా? 
ఆయ్యవారు చెయ్యెత్తు మనిషి, అయ్యవారు ఏడగూర్చున్నాగాని, రోతల్నే 
గూర్చునేది! అయ్యో! రోతల గాదమ్మ! రాతల! రాతల గూర్చునేది. అయ్య 
వారికి మేమేడుమంది భార్యలం. సుబ్బమ్మ, శేషమ్మ, రమణమ్మ, గాయ్యితమ్మ, 
అలివేలమ్మ, |కిష్టమ్మ, నాపేరు బాగీ ర్తమ్మ. నేనంటే అయ్యవారికి _పాణమంటె 
(పాణం. “బాగీర్తా! వాగీరా! ఎక్కడ గూర్చున్నాగాని నాకేం లాభం లేదు, 
నా త్మొర మీద కూర్చుందురావే! త్మారమీదగాదమ్మా! తొడమీద. నాతొడ మీద 
గూర్చుందు రావే!” అని పిలిచేవారు, 


ఎటువంటివాడు వెంకట్రాయుడు! భలే బుద్దిమంతుడు. ఏం బుద్ది అంటె 
కునక నాథునికి బుద్ధీ, తన బుద్ధీ ఒక చే. ఆయ్యవారు వెంకటాయుని. చూపు ఏం 
చూపం టే-మార్జాలం చూపు వెంక్కటాయుని చూపు. ఆయ్యవారు వెంక టాయుని 
నడకేం నడకంటే, వెంక టాయుని నడక గార్జభం నడక. వెంక టాయుడు 
మనిషంటే మనిషి. చేయెత్తు మనిషి! ముంగట బొరఉండె, ఎన్మ_ తార ఉండె, 
అయ్యో....వెంకట్రాయుడు....(ఏడ్పు) 


1. “ఏకో నారాయణి అనటానికి. 
2, “కుక్క అనే అరంలో, 
ఫ్ర 
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వెంకటాయుడు ఎటువంటి కూరలు, ఎటువంటి పదార్థాలు తినేవాడం టే. 
ఆరటికాయ, సొరకాయ, వీరకాయ, బెండకాయ, దొండకాయ, దోసకాయ, 
పొట్టకాయ, చిక్కుడుకాయ, గోకరికాయ, వంకాయ, మున్గకాయ, కీకర కాయ. 
కీకరకాయ గాదమ్మా! కాకరకాయ తినేవారు. సుక్క._కూర, సోయికూర, పాల 
కూర, చామకూర, తోటకూర, బచ్చలికూర, పొన్నగంటి కూర, మెంతెంకూర, 
గోంగూర, దొంగవాయిలికూర.... దొంగవాయిలికూర గాదమ్మా! గంగవాయిలి 
కూర, చామగడ్డ, కందగడ్డ, ఉల్లెంగడ్డ, కాలుగడ్డ.... ఆయో్యో, కాలు గడ్డ 
గాదమ్మా! ఆలుగడ్డ కూర అయ్యవారు తినేవారు. వెంక[టాయుడు కూరల్ది 
కోతిమీరు, పుదీన, కలెమాకు,! తమాట8 లేంది తినకపొయ్యేది. 


తొక్కులం టె వెంక టాయునికి ఎంతిష్టమో! మామిడికాయ తొక్కు, 
చింతకాయ తొక్కు, నిమ్మకాయ తొక్కు, దోసకాయ తొక్కు, గోంగూర 
తొక్కు. ఇవన్నీ ఇష్టపడేది వెంక టాయుడు. 


గుమ్మడికాయం బె వెంకటాయునికి బలే ఇష్టముండేది నెయ్యిలేంది 
అన్నం దినకపొయ్యేది ఆయ్యవారు. బ|రె పురు లేంది భోంచేసుకోక పొయ్యేది. 
బ్బరె పురుగాదమ్మా, బ,రె పెరుగు. బ్యరె పెరుగులేంది భోంచేసుకోక పొయ్యేది. 


వంక టాయుడు ........ వెంక టాయునికి మేం ఏడుమంది భార్యలం 
ఉఊన్నాంగాని, సంతానం లేదు. అవునే శేషమ్మా, సుబ్బమ్మా, రమణమ్మా, 
గాయ్మతమ్మా, అలివేలమ్మా, కీషమ్మా, నన్ను గూడా 'బాగీ ర్రమ్మా' అని 
"పేరు పెట్టి పిలిచి, అందర్ని విచారించిండు వెంక[టాయుడు. “మీరు య్మాత 
వ స్తరా? ఎవరెవ్యరు వ స్తరు?' అని విచారించిండు అయ్యవారు. “అమ్మో! తీర్థ 
యాతలకు మేం ఠరాము నాయనా! తీర య్య్మాతలంటే దేశ దేశాల్‌ తిర్షాలె. 
కాకులు దూరని కారడవులు, చీమలు దూరని చిట్టడవులు దాటుకుంట పొవ్యాలె. 
సింహాలు, మెకాలు, శి ర్రపుల్లు, శీరికుక)_లు, ఎలుగొడ్డు, తో డేళ్ళు, పాములు, 
తేళ్ళు. ఎన్నో అడవఏ జంతువులుంటని. కొండలెక్కా_ లె, నదులు దాటాలి. మాతోని 
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గాదు నాయనా! తీర య్మాతలకు రానింకె. మేం నోరార తినెటోళ్ళం. కంట్యార 
పండెటోళ్ళం అని మా అక్కలందరూ ఎవరూ రామని చెప్పి అన్నారు. మా 
అక్కగార్జు అట్టా అంటే ఏమే బాగీ ర్రీ! నువ్వు యాత్రకు వస్తావా? అని నన్నడి 
గిండు వెంకటాయుడు (పేమతోటి, అయ్యో .... వెంక|టాయుడు ,,,, నేను 
ఒస్తానని చెప్పి అన్నాను. 


పప్పులూ, బ్యాళ్లు; చింతపండు, నెయ్యి గియ్యి అన్ని సమస్త వస్తువులు 
తీసుకున్నాడు. గృురాన్ని కోయిలకు గట్టిండు వెంక్కటాయుడు. కల్రెం బట్టు 
కొని గుర్రం మీద తాను గూర్చుండు. తన జుట్టు పట్టుకొని నేను గూర్చున్న. 
వెంక్టటాయుడు నేను గలిసీ శ్రీశైలం, తిరువతి, కాళహ స్తీ, రామేశ్వరం, వూరి, 
(వయాగ, కొంకణ, టెంకణ, బర బర, కాశ్మీర, కళింగ, కాశి. ఇంకా ఎన్నో 
దేశాలన్నీ తిరిగినాము, తిరిగి తిరిగి అలిసిపోయి మా వెంక|టాయుడు అన్నడు 
గదా! అవునే బాగీర్రి! ఎక్కడ బోయినా మనకు సంతులేదు. ఎన్ని యా(తలు 
తిరిగినా గాని మనకు సంతుగాక పాయె, ఇన్ని యాతలు తిరిగినా గాని ఏం ఫలం? 
లేకుండాపాయె అనుకొని ఈ గంగ ఒడ్డున దిగి స్నానం చేసుకొని, వంట జేసు 
కొని, భోజనం జేసుకుందామని మా వెంకటాయుడన్నాడు. నేనుగూడ సరే 
నన్నా. అయ్యో.... వెంక్క్టటాయుడు.... 


నేనేమో నవగాయ పిల్రివంటలు._ పిల్చివంటలు గాదమ్మా, పిండివంటలు. 
నవగాయ పిండివంటలు వండుకుంట నేనున్న. అందులోని. ఆవుపురు. ఆవు 
పురు గాదండీ! ఆవు నెయ్యి తీసి పెట్టిన. గారెలు, బూరెలు, ఆరిసెలు, అట్టు, 
గరిజెలు, భత్యాలు అవన్నీ చేసుకుంట నేను గూర్చున్న. పొయ్యిమీద 
గూర్చున్న. పొయ్యిమీద గాదండీ! మంటమీద గూర్చున్నా. అయ్యో! మంటమీద 
గాదు. వంటమీద గూర్చున్నా, 


అయ్యవారు వెంక్కటాయుడు గంగాస్నానానికి వెళ్ళిపోతానని చెప్పి 
అన్నాడు. అంటే నేను జూసి అన్నాను. వెంక టాయుడా! వంటలన్నీ తయా 
రౌతున్నాయి. తొందరగా నువ్వు స్నానం జేసుకోనివస్తే, నేనుగూడ స్నానం 
జేసుకొని సంజ వార్చుకుంటాను. నువ్వు వెళ్ళిరా అన్నాను. వెంక్క్టటాయుడు 
నా మాట |పకారంగా నదిలకు వెళ్ళిపోయినాడు. మోకాళ్ళ మంటినీళ్ళకు పొయ్యి, 
“బాగీ ర్రీ! ఇక్కడ స్నానం జేసుకుంటే మంచిగుంటదా” అన్నాడు. అంటే, నేను 
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జూచి ఏమన్నా నంటే. “వెంక టాయుడా!. ఇక్కడ కప్పల వెంగిలి, చావల 
వెంగిలి, కర్కోటాల వెంగిలి. వెంగిలి నీళ్ళు. మురికి నీళ్ళన్నాయి. అవతలికి 
పోయి లోతుల స్నానం జెయ్యరాదా వెంక[టాయుడా!' అన్నాను. అంటే అదే 
(వకారంగా అయ్యవారు వెంక టాయుడు నడుములోతు నీళ్ళల్ల కెల్లిపోయినాడు, 
వెంకటాయుడు ఆన్నాడు గదా! ఏమే బాగీ ర్రీ! ఇక్కడ స్నానం చేసుకుంటే 
మంచిగుంటదా అన్నాడు 'వెంక్కటాయుడా! నడుములోతు నీళ్ళల్ల స్నానంజేస్తే 
అదొక స్నానమా? ఇంక కొంచం అసుంటపొయ్యి చెయ్యరాదా వెంక టాయుడా!' 
అన్నాను. వెంక టాయుడు ఎదమంటి నీళ్ళల్ల కెల్లిపోయినాడు. “బాగీ ర్రీ! 
ఇక్కడ బాగుంటదా?' అని అడిగినాడు. “అవతలికి పోయి నిండు సముదంల 
స్నానంజేస్తే మనకు ము క్తి వస్తది వెంకటాయుడా! మనకు సంతానం కలుగు 
తది” అన్నాను. అప్పుడు అయ్యవారు వెంక టాయుడు కుత్కెలమంటి నీళ్ళల్ల 


కెల్టిపోయినాడు. కుత్కె_లమంటి సీళ్ళల్ల కెల్లిపోయి వెంక|టాయుడు మునుగుతూ 
ఉన్నాడు. మునుగుతూ ఉంటే తడలమీద తడ, తడలమీద తడ వస్తున్నది, 
వెంక టాయుడు మున్లానాం తేలానాం వెంకట్రాయుడు మున్గానాం తేలానాం. 


అయ్యవారు.......ఆయ్యవారు! వెంక టాయుని జుట్టు నీళ్ళమీద టిక టిక 
కొట్టుకొంటున్నది. మున్లుకుంట గిరగిరా తిర్లుతున్నాడు. “పోతున్నానే బాగీర్రా! 
పోతున్నా నే బాగీర్రా! సముదంల పడిపోతున్నానే బాగీర్రా!' అని ఆయ్యగారు 
చెయ్యెత్తి టాటా గొట్టినాడు. టాటా గొడ్తే _ నేను జూసి ఏమన్నానంటే -_ 
వెంక్టటాయుడా! పోతున్నావా? అటేనాం సాగరగతి _ అపేనాం సాగరగతి” 
ఆన్నా. వెంక్టటాయుడు గంగల కొట్టుకపోయినాడు. నేను జూసిన. ఇక్కడ 
నవగాయ పిండివంటలు ఉన్నాయి. ఇవన్నీ ఏంజెయ్యాలబ్బా అని దుఃఖం వస్తుంది. 
నవగాయ పిండివంటలు జూసి దుఃఖంమీద దుఃఖం వస్తున్నది. ఇగ ఏంజెయ్యాలె. 
పొయ్యినోడు వ స్తడా? రాడనుకున్నాను. గంగ ఒడ్డుకుబోయి మూడు మునుగులు 
మునిగినాను, స్నానం జేసీనాను, “వెంక[టాయడా! నువ్వు పోతివా? అని మూడు 
చారల నీళ్ళు చదివించినాను.! నీళ్ళల్దకేలి లేసివచ్చి, మాందోలు వట్టుచీర గట్టు 
కున్నాను. జరి అంచురైక తొడుకున్నాను. నుస్టివాపుకొని, “వెంక్టటాయుడా! 
ఫోతివా' అని ఆ నవగాయ పిండివంటల కాడికొచ్చిన, వంటలు జూసి దుఃఖమంచె 
దుఃఖ మొస్తుంది. దుఃఖమంటె దుఃఖమొస్తుంది. కండ్లమీది నీళ్ళన్ని సండ్డమీదికెల్లి 





1, తిలోదకాలి బ్భాను, i 
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కారిపోతున్నాయ్‌. దుఃఖాన్ని ఆపుకోలేక “వెంక టాయుడా పోతీవా” ఆని జెప్పి, 
వెంక టాయుని పేరుమీద ఒగ ఇ స్తరాకేసిన. నా ముంగల ఒక ఇసారాకేసుకున్న. 
కలిపి నోట్టబెట్టుకుంటే వెంకటాయుని “పేరుమీద దుఃఖమొచ్చి, నోట్టకేగాని 
బేటి కెల్ల లేదు. ఏంజెయ్యాలె. అయ్యవారి కుదెంల! ఏంజెయ్యాల్నో తో స్తలేదు. 
నా ఇ స్తరాకుల అన్నం, అయ్యవారి ఇ స్తరాకుల అన్నం, రొండి స్తరాకుల ఆన్నం 
మొత్తం భోంచేసుకున్న. దుఃఖమంటె దుఃఖం. దుఃఖమంటె దుఃఖం. అన్నం 
లోపలికేగాని బేటికొ స్తలేదు. భోంచేసుకొని *వెంకటాయుడా' అని అనుకుంట 
ఇస్తరాకు పట్టుకొని దిగ్గన లేవబోయిన. కట్టుకున్న మాందోలు పట్టుచీర 
పదారొక్క-లె పోయింది. ముడ్డికింది చెక్క పీట మూడొక్కలై పోయింది. ఆయ్యో 
ఇట్టగూడ సావు రాకపాయె ఆస జెప్పి, తోటకుపోయి ఉల్లిఆకుతోని ఊరిపోసు 
కున్న. అట్టగూడ నాకు సావు రాకపాయె. పై సావాలె అని జెప్పి, కోమటింటి 


కురికిన, కొబ్బెర బెల్లం దెచ్చి, రోట్లయేసి మెత్తగ దంచి, ఆవు నెయ్యిల 
గల్పుకొని ముద్దమీద ముద్ద, ముద్దమీదముద్ద, మూడేసి ముద్దల చొప్పున 
మింగిన. అట్టగూడ సావు రాళేదు నాకు. నీళ్ళులేని బాయిజూసి దాంట్ల పడ్డాగాని 
సావురాలే నాకు. నాకు సావొ స్తలేదని జెప్పి, వెంకటాయుడు గూర్చున్న 
గురంమీద గూర్చోని కాశి, తిరుపతి దిరిగి, ఇంటికి పోయిన. ఇంటికి బోయేసరికి 
నా సముతులందరు ఎదురొచ్చి, నాకు మంగళారతులు ఇచ్చి ఎదుర్కొన్నారు- 
వచ్చింది సంతానం దీసుకొచ్చిందని. నేను వాళ్ళకు ఎట్ట జెప్పాలె వెంక టాయుని 
సంగతి. దుఃఖం మీద దుఃఖం వస్తుంది. అయ్యవారు వెంకటాయుడేడని అడిగి 
నారు. వెంకటాయుడు కాశి గంగల కొట్కపోయిండు. నేనొాక్క-దాన్నే 
ఒచ్చినాను అని జెప్పి న క్త గూడ దుఃఖం మీద దుఃఖం, దుఃఖం 
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1. దుఃఖంలో. 


అనుబంధం ౨తి 


బాలసంతు పాట (సీత పాట) 


పాడిన వారు: కప్పెరి పోశయ్య, రంగారెడ్డి గూడెం, మహబూబ్‌నగర్‌ జిల్లా. 


హర హర మీ యిల్లు బంగారమమ్మా _ బాలసంతు వాణ్ణి దీవింతునమ్మా 
లేవండి అమ్మలాలకే లేవండి తల్లులాల _ కొడుకులగన్న వాండ్లు బిడ్డలగన్న 
వాండ్లు 

హర హరా మవాదేవా! 
హరహరా సీతమ్మ ఆయోజ్యశీరామా _ అయ్యోజ్య వట్నాన [శీరామచందా 
(శ్రీరామ రామ రామ! 
నరులోకముీ జలిమించినకీ నాడు . కల్తాది కై లోకంక్‌ బుట్టిన నాడు 
అయ్యోజ్య పట్నాన దశరత మారాజు _ కైకా కంసల్యీ సుమ తాదేవి 
వారి జేష్ట? పతుండై న శ్రీరామచంద్ర - రామూలు లఖ్మణ అన్నాదమ్మూలు 
భరత శతగ్నూలుకి వారి తమ్మూలె 
అమ్మా కొడుకులగన్న తల్లులు _ బిడ్డల గన్న వాండ్లు 
తెల్లంగ తెల్లారె తొలికోళ్ళు గూసె. బళ్ళున ₹ తెల్దారె “బామండ్లి గూసె 
సీ“నిద తెల్లారె సీర్కోళ్ళు గూనె _ లేవమ్మ బాలెంత తల్లి “సీతమ్మ 
అమ్మా! బాలెంత వయ్యేవు బాయికెళ్ళీవు _ నీవు బాలెంత | వై నప్పుడు 
సీ కొలుపు గుంతల్లా నమ్మా! _ ఎండీఏ కొడవళ్ళు యాపరిల్దాలు 

పసుపు బండారు గౌరమ్మ చాట _నీ గండా దీపాలు 
నీకు ఏనాడు గలుగూనె తల్లీ సీతమ్మా! 
ఆదికాలము నాడు వూర్వకాలము నాడు _ గా తల్లి సీతమ్మ గాయమ్మ వారు 
వొళ్ళ తప్పులేదు వొంక న్యారము లేదు _ వై దేపీ10 సీతమ్మా నమ్మా 


1. అమ్మలార 2. అయోధ్య 3. నరలోకము 4, జన్మించిన 
ర్‌. ఏడేడు లోకాలు 56. కౌసల్య 7. జ్యేష్ట 8. శతుఘ్నుడు 
9. పక్షి విశేషం 10. వైదేహి, 
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ఆదనా సాకలి వాడు _ అయ్యో దైవమా గా సాకలివాడు 
పట్టపగలు నగరమందు పదిమందిలోవట _ ఎనకా ముందు సూడకుండ ఎంత 
మాట అన్నాడు. 
రామణాసురుని లంకలో ఉన్న సీతను _ ఏలుతున్నాడుగా ఎడ్డిరాముడు 
ఎడ్జి రాముడుగా వరి రాముడు + అట్ల ఏలుతానా నా భార్యను 
అన్నాడుగా సాకలివాడు . సాకలివాడు అన్నమాట 
నెవులల్లి బడ్డాది శ్రీరామచెందునికి ప్త కనుగుడ్డు ఎరంగ జేసిండే రాముడు 
తప్పులేని తల్లిని తలగొట్టమన్నాడే రామా _ తమ్మీ నీ వొదిన సీతమ్మ 
భూలోక మాతా 
కాని తప్పులు జేసింది ఖండించిరారా _ రారా నా తమ్ముడ రాలచ్చుమయ్యా 
అన్నయ్యా! అన్నన్నా శ్రీరామ అయ్యోజ్యరామా _ తప్పులేకనె సీత తలగొ_డె 
అన్నా 
తల్లూలు పెద్దాలు తగదందురన్నా - తమ్మూడ లక్ష్మణా. 
అట్ల ఎప్పుడన్నావో అయ్యానా తమ్మీ _ సీతమ్మా నువుగూడి ఏలు ఆయ్యోజ్య 
అన్నా! అంతమాట అంటీవ అన్నా రఘావా-నీ యాజ్ఞ దప్పాను మన్నించు 
అన్నా 
రామబాణ మిచ్చిండు అన్న రాముడే _ నడువవమ్మ వొదినె నా తల్లి సీతమ్మ 
అమ్మలాల! తల్పులాల! ఆ సీతాదేవి _ వనవాస మెల్తుంది మాయమ్మలాల 
లేవండీ లేవండీ తల్లీ సీతమ్మా - సీతమ్మ సనెరమీద రాముల పేరు మీద. 
ప్పి ఇంటి దేవుని పేరు మీద _ మీ తాత పెద్దల "పేరు మీద 
కన్నవారి పేరు కొన్న వారి చేరు: సాదినోళ్ళ "పీరు మీద 
సీ 'పెద్దాల పేరు మీద తల్లి సీతమ్మా - గౌరమ్మ బాటానిచేత బట్టమ్మా 
గౌరమ్మ చాటబిట్టి యదార్థము1తోటి వ పొద్దుగాల అరువాతకి ఓయమ్మ 
ఊళ్ళ ఉన్న భూతాలు ఉర్కులాడంగా _ ఊళ్ళ ఉన్న దయ్యాలు 
సందుల్లో దిరుగా 
ఓయమ్మా! బాలెంతలాలా - మా శంఖు పొడ్తుంటే 
కామునివి భూతాలు కాల్వదా టెనమ్మ = ఊక్ళ ఉన్న భూతాలు ఊరుదా టేనమ్మ 


ననన 


1. మనసార 2, వరువాత 
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తెల తెల ఏగిళ్ళు వారనింకె వొస్తుంది - కడపదాటి భిక్షం బెట్టమ్మా నా తల్లి 
సీతమ్మ గక్టేటి సిల్కు. సీరాలు _ రామూలు గచ్టేటి రత్నాల దోతి 
రామూల పేరు మీద తేవమ్మ తల్రీ ప సీతమ్మ పేరు మీద దానంబు చెయ్యమ్మ 
సీ సిన్న కొడుకులు నీ సిన్న బిడ్డలు జ పాల్పాగె సీ బాల పరుగెత్తే బాల 
తొట్టెండ్ల నీ బాల ఆడేటి బాల. నీ ఎడ్డ గాడీయు నీ వసుల మందా 
పాలిచ్చె ఆవులు బుసకొ ట్రై ఎడ్డూ _ వండేటి పంటలు నిండేటి గాదెలు 
సీ కడప కడపకు _ మా దీవెనలు కలుగునోయమ్మ 
ఆమ్మ! ఇగనన్న లేవమ్మ తల్లి సీతమ్మా - నీ నొష్టి కుంకుమ నీ నోము దండా 
సీ కాళ్ళ కడియాలు న్‌ కాళ్ళ మెటైలు ల్‌ ముత్రెదగాజులు పుస్తేది బలమూ 
నీ కడపా కడపాకు పెట్టిన దీవంబు - ఆమ్మా మా దీవెండ్లు గలగాని తల్లీ 
సీతమ్మా 
అయ్యయ్యో రామ రామ రామ! _ అలనాడు సీతాదేవి లక్ష్మ ణస్యామి 
రామా! ఆరుండ1 వాసముల పోతావున్నారే _ నడువవమ్మ వొదినె నాతల్లి 
సీతమ్మ 
గా తల్లి సీతాదేవి అరుండ వాసముల _ వొద్ది మాను మొద్దులు ఈ టేకు అడవులు 
చేకులు టాకులు, మద్దులు మారెళ్ళు _ శీన్లలు జిట్టలు, శంపక పున్నలు 
గలగాలమనియేటి గళ రాగి రుజాలు? _ దట్టంగ పెరిగిన దండి రుజాలు 
తల్లీ! కాకులు దూరని కారండ వడవికి _ సీమలు జొరని సిచ్చండ పడవికీ 
ఆయ్యయ్యో! రామ రామ _ |బహ్మాండ మైన ఆరుండవాసముల 
గా తల్లి సీతాదేవి వొద్దిమాను మొద్దు వద్దన ఉన్న 12 బీగాల పరుపుబండ 
దగ్గరకు వచ్చింది. 
ఆయ్యయ్యా నా మరది మరదీ లక్ష్మణా _ నడవా శాతగాదయ్యా మరదీ లక్ష్మ ణా 
నడిసిన కాళ్ళకు బొగ్గలొచ్చే మరదీ _ ఊపిన సేతులకు ఉర్లు దిగినావీ 
తట్టాకు గోళ్ళల్ణ చిప్టే రక్తామూ - కాళ్ళల్ణ సత్తువ కరవాయె మరదీ 
అప్పుడు లక్షణ స్వామి తల్లి సీతమ్మా ఎనీ వొళ్ళ తప్పులేదు వొంక 
న్యారములేదు 


1. ఆరణ్య 2 ఘన రావి వృశాలు 
3. కారడవి 4. దావాగ్నితో నిండిన ఆడవి 
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అన్న ఆజ్ఞ తప్పంగ వశముగాదు వొదిన _ రామబాణం బట్టిండు మరది లక్ష్మణా 
అన్నిచ్చిన రామబాణం పైకి లేపిండా _ పెకి లేపిన లక్ష్మణ మూర్చపొయ్యిండా 
లక్ష్మణ స్వామి కారుండ పడవిల మూర్చ తేలుకొని చేతుల్ల బాణాలు కిందయేసి 
వొంగింగి దండాలు వై దేవికి బెట్టి _ పోవమ్మ నా తల్లీ తల్లీ సీతమ్మా 

వొదినే ఎన్నేండ్లు ఉన్నగాని మా తల్లివి నువ్వైతే నీ మొకము జూ సేను 

ఇంకా ఆలిశముంటె అక్కడ అన్నయ్య రాములు ఈడికే కోపాన ఉన్నాడు 
పోవమ్మ పోవమ్మా తల్రీ సీతమ్మా ఎనుకాకు మర్షిండు మరది లఖ్మాణా 
సీతాదేఏని అడవి ఆరుండములో వదిలి పెట్టి అదే బాణము తోటి 

గురిమెకాన్ని ఖండించి గురిమెకం! కనుగుడ్డు అరటాకు డొల్పల పెట్టుకొని 
అన్న రాములుకు జూయించే వరకు ఆన్న (శీరామచం[దుడు 

అవి సీతాదేవి కండ్డనుకొని తన రొండు కండ్లకు అద్దుకొని గంగలో యేని 
తమ్మీ లక్ష్మణా! అట్టి సీత పేరు మీద గంగాస్తానం. తల లక్ష్మణా! 

ఓ సీతా! ఈడికి బహ్మ స సృష్టి మునిగిందే ఓ భామా సీతా! 

సృష్టి సృష్టంట శ్రీరాములవారు గంగలో మునుగంగ 

లక్ష్మణస్వామి సీత పురుడు పురుడు పురుడంట మునుగుతున్నా డా 

ఆ మాట యిన్నాడు అన్నా రాములు _ ఆగమైని కోపంబు పుచే రాములకు 
నా తమ్మీ లక్ష్మణా సీత పేరు మీద నేను సృష్టంట మునుగుకుంటే, 

నుప్వు పురుడంట మునిగితివి చెప్పు కారణమూ 

అన్నయ్య శ్రీరామచందా నీకు పదివేల వందనంబులు 

ఈ గంగ సప్పుడుకు నాకు తెలువలేదు నా తప్పు మన్నించు శ్రీరామాచం దా! 
ఆడికి వారన్న దమ్ములు స్తానంబులు జేసి అయ్యోజ్య పట్నాన ఉండగా 

శ్రీ రామ రామ రామ! అమ్మలాల! తల్టులాల! ఇగనన్న మేలుకొండమ్మా! 
బాలింతలయ్యేరు బాయి కెల్లేరు! రీ తల్లి సీతమ్మ బాలెంతరాలా 
ఆర్థరాతియాళ అపరర్శాతియాళ _ కరిసేటి పామనక కరిసేటి కుక్కనక, 
ము'క్టేటి పురుగనకపొడిసేటి ఆవనక _ ఇరిగేటి ముల్చనక తగిలేటి తట్టనక 


5. విలుకాప్ట (వేటగాళ్లు) తమ నైపుణ్యానికి మెకాన్ని (జింకను) గురిగా 
చేసుకునేవారు. అందువల్లనే జింకకు గురిమెకమనే అర్థం . స్థిరపడి 
ఉంటుంది. 2, ఆగగహమైన 
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మీ కడపా కడపా దీవింతునమ్మా 
అప్పుడు గా తల్లి సీతాచేవి ఏడేడు అంతాల1 పరుపుబండ మీద 
కాలిన బండమీద టేకు ఆకులు వరిని _ రామ చిత్సల 'సెట్టుకింద తల్లీ సీతమ్మా 
కొలువై కూసోని మొకాన కొంగు పెట్టి - వలవల సీతమ్మ వలపోతా దమ్మా 
అయ్యయ్యో శ్రీరామ దయలేదా తం|డీ - నా మరిది లక్మాణ కరణన్నశి లేదా 
మీ రన్నా దమ్మూలు నవ్వుతున్నారా.భగవంతుడు ఎన్ని బాధలు పెటై దైవమా 
అక్కడ ఉన్న యాగాలు, యాగా పెద్దపుళ్టు, సింహశార్డూలాలు 
గుడు గుడు గుద్దేలుగులు, జంబోనక్క-లు, సర్బుకా పాములు 
సుట్టు ముట్టు ఉన్న మృగాలు సీతమ్మ దుఃఖముజూనీ దుఃఖపడుతున్నావి 
ధమ! ఆ "తల్లి సీతమ్మ మృగాలను జూసి 
ర్త తల్రీ మృగాలూ మీకు దండాము _ మీరన్నా మింగండీ తల్రీ మృగాలూ 
అయ్యో తల్పులాల! ఓ మృగాల్దాల - తిననింకె ఆన్న ంబు లేక 
కట్టా వస్త్రంబులేక _ వల్లుకు స్తానంబుక లేక 
పండా స్తళము లేక _ తాగా నీళ్ళు లేక 
ఈ బాధలు నేను పడుతున్న నన్ను మీరు మింగితే మీకు పుణ్యమే తల్లీ! 
అని సీతమ్మవారు అనంగనె అప్పుడు ఆ మృగాలు ఓ తల్లీ సీతమ్మా 
రామ శబ్దము సీ నోట రాకపొయ్యుం టె క ఎన్నముద్ద (పకారము ఏ మృగమన్న 
మింగేది. 
రామ రామ అన్నందుకు ఓ తల్టీ నిన్ను _ ఏ మృగము మింగరాదు ఇది నిజము 
ర్ట 
తల్లీ ఇంక మూడు ఘడియల కల్ల - నీకు నవమాసములు నిండివస్తున్నవి 
కొడుకూని గందూవు తల్లీ సీతమ్మా _ ఆ మృగాలు ఇట్టాని అన్నంత మ్మాతంల 
కష్టంబులేదు అతివకు బాదలులేవు _ సీతమ్మ వేకు ఆకుల మీద (పసిద్దయిందిక్‌ 
ఏమమ్మా మృగాలు ఎడ్డి మృగాలు _ ఎంతమాట ఆంటిరే నా తల్లి మృగాలు 
ఓ తల్లి సీతమ్మ మేమన్న షై మాటగాదు _ రాముల వారు ఇచ్చిన 'సంతానమమ్మా 
మేఘ శాయన$ బుట్టిండు సీ కొడుకు తల్రీ _ రామ రూపుల బుట్టిండు 


సీ కొడుకు తలీ 
ay] 


మే. అంతస్థులు 2. కరుణ 3౩ జంతువులు 
శ. స్నానము రః (వసూతి 6. భాయ 
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నీ కొడుకుని వొడిగట్టుకొని పోవమ్మా _ అప్పుడు సీతాదేవి 
అయ్యేటి మైలాలు జొతా ఉన్నాయి - పొయ్యేటి మైలాలు పోతా ఉన్నాయి 
మైల కోకల్ల అంటు బట్టల్ల - గా తలి సీతమ్మ 
ర కంల కొడుకూని ముందలేసుకొని _ వల వల సీతమ్మ వలపోతాదమ్మా 
లేవండి లేవండి నా తల్లులాల _ సీతమ్మ "నెరమీద రాముల పేరు మీద 
మీరు బాలెంతలయ్యెరు బాయికెల్లిరు _ గౌరమ్మ కాట! బట్టుకొని 
గండ దీపాల తోటి _ కడనదాటి భిక్షం బెట్టండోయమ్మ 
అమ్మా వాలెంతలాల _ మీరు బాలెంతలయి నపుడు 
సొంటి పిప్పక్టు వామ వజపొడి _ బాలెంత కాయంబు ఎవరిస్తారమ్మ 
ఆ సీతాదేవి సూడండి తల్పులాల న్‌ సీతమ్మ దుఃఖము మా నోట విన్నవారికి 
యాట సంతానము యాట కొడుకుల పెండ్లిండ్డు _ యాట ఇంట బాలలు యాట 
తొ దిండ్లు 
మా జోగలపాటలు మా శంఖు నాదాలు _ మా గంట నాదాలు మీ యందు 
గలుగునో యమ్మా 
కోళ్ళు గూసి పాయెనమ్మ - వాకిళ్ళు ఊకె యాళాయెనమ్మ 
సీ పుకట్టల దుమ్ము మా శెంకుపైెకి _ వచ్చేటి సమయమాయె లేవండి తల్లీ 
హరహరా! గప్పుడు సీతమ్మ గాయమ్మ వారె _ ఆ కొడుకుని ముందల పెట్టుకొని 
గా తల్లి దుఃఖము మరి కాకి శోకము _ కొడుకా! నా కడుపున పడితివా! 
నా నక్కనయ్యా! 
అయ్యోజ్యల నువు పుట్టినుంటె కొడుకా _ నీకు ఎంత వై భోగముంటుండె తండ్రీ 
సుక్చేడు దాసీలు సూసుకుంటుండీ _ ఊరాన ఊరంత ఎత్తుకుంటుండడీ 
అటువంటి నీకు ఇక్కడ - నీకు తలకంట సమరు లేక 
నీ బొడ్డుగొయ్య కొడవండ్లు లేక _ నాకు బాలెంత మందులు లేక 
ఇగ మరణమయ్యి పోదాము కొడుకా నా తండీ ఆని దుఃఖవడుతుండగ 
భక్ముభళ్ళున తెల్టారె తూర్పున పొద్దుపొడిసె ఏడు అం్యత్రాల పరుపుబండమీదికెల్లి 
ఆ తల్లి సీతాదేవి ఆ. చిన్ని కొడుకుని _ వొడి గట్టుకొని రామ రామ అంట 
పోతయున్నది 





న. 


4ర్రీ2 బుడిగె జంగాలు 


పన్నెండు అడుగులు వెట్టంగనె న అక్క-ణ్నే మాయా మఠమున్నదో రామా 

ఆ మాయా మఠముకాడికి వచ్చేవరకు ఆది వాల్మీకి మాముని మఠము యున్నాజి 

మఠము కాడి కొచ్చింది తల్లి సీతమ్మా న్‌ కండ్లు వొయిన పెద్దలు ఎవరయ్య 
మీర 

అమ్మా మీరెవరె తలి గీ ఆరుండమందు _ నా పేరు సీతమ్మ అయ్యోజ్యమాత 

వొళ్లా తప్పులేదు వొంక న్యారము లేదు _ తలగొట్టమన్నాడు శ్రీరామచందా 

నా మరిది లక్ష్మణస్వామి తలగొట్ట వస్తేను నా తలవండు తెగకుంటే 

నన్నొదిలి పొయ్యిండు నా లచ్చుమయ్యా. నేను తండంట ఇటువస్తి ననుగన్నా 
తండ్రీ 

ఆప్పుడు వాల్మీకి మాముని వై దేవి పాదాలకు మొక్కి 

ఆ చిన్న కొడుకుకు మాయ తొద్రిల గాయించి 

తేవమ్మా నీ కొడుకుని తల్లీ సీతమ్మా - గానిన్నా కొడుకుని చేతాబట్టిండు 

ఓ బిడ్డ సీతమ్మ నీ కొడుకుని తొటైెండ్ద నేను ఊపుతుంటాను 

స్తానముజేసి రావమ్మా తల్లీ సీతమ్మా - అప్పుడు వై దేవి సీతమ్మ 

ఆ కొడుకుని తొన్టైండ్ద పండవెట్టి _ గళ్ళు పెళ్ళ గళ్ళు పెళ్ళున 

స్తానానికి సముదానికి వచ్చె సీతమ్మ 

వన రుక్షముల మీద వానరా కోతులు _ పిల్లలను కడుపులో దాసుకోని 

తిరుగుతున్నా వా 

ఓ వరి సీతమ్మా ఓ ఎడ్జి సీతమ్మా _ గుడ్డివానిముందు నీ కొడుకుని ఏనివ స్తివా 

నీ కొడుకుని ఏ మృగము మింగునో _ ఏ జంతువు మింగునో 

అన్నంత మాాత్రంల ఆ తల్లి సీతమ్మ _ వా రామ రామ యనుచు 

నా కొడుకుని గుడ్డివాని ముందు ఏనివ స్తిని _ కోతులకున్న బుద్ది నాకు లేదమ్మా 

అడవి మృగాలకులేని బరువు _ నాకే ఆయన రామ రామ 

నా కొడుకు నాకు బరువై తడా ఆని దబ దబ ఎద గుద్దుకోని. 

మఠము. కాడికొచ్చిందే తల్లీ సీతమ్మా _ మునినాధుడు నిదలో మునిగి ఉన్నాడా 

అమాంతము కొడుకుని అదుముకున్నాది - ఎత్తుకున్న కొడుకుని వొడిల గట్టింది 

కీ తల్లులాల ఓ యమ్మలాల - వాడవాడ వాండ్డు గేరిగేరి వాండ్లు 

తెలవారెను పొద్దు పొడుచును _ లేవండి అమ్మలాల 


ఉగ్గుదిన్న సీ బాల ఉరుకులాడానీ = పాలుదాగిన సీ బాల పారాడానమ్మా 


అనుబంధాలు క్షే స 


ఎన్నదిన్న సీ బాల ఎదిగిరానమ్మా _ బాలసంతు దీవెండ్లు భాగ్భంబుగలుగూ 

ఆయో్యజ్యరాములు మీయందు గలిగి.దేవాన దేవతలు ఊరుముందల అనుమాండ్డు 

మీ ఊరు గాపాడనీ తల్పులాల _ ఎల్పకాలము మిమ్మల్ని సల్పంగజూడని తల్లులాల 

అప్పుడు ఆ సీతాదేవి _ ఆ చిన్న కొడుకుని దీసుకోని 

గంగవొడ్డున చెట్టుకింద - అమ్మవారు కొడుకుని పండ వెట్టి 

అమ్మా! స్తానం జేస్తయున్నాదే బాలెంతరాలు - కొడుకుని స్నానం జేయించి. 

అమ్మవారు మఠము కాడికి రానే వస్తయున్నది.. 

అంతలోపల ఆ మునినాధుడు _ తొ ద్టైండ్ద కొడుకు సప్పుడులేదు 

పండిండా బాలుడు పల్కు-తాలేడు _ సెయ్యి పెట్టి జూస్తె కొడుకందూ లేడు 

మునినాధుని గుండెలు గుభేల్‌ మన్నాయి _ వో రామ యన్నాడు అంగలార్సిండు 

ఆయ్యో నా తల్లి సీతాదేవి వచ్చి _ నా కొడుకు లేడంట శాపమి స్తదేమో 

శోకంల ఉన్న ఆ తల్లి సీతాదేవి _ శాపమిసై మరి తిరుగుండబోదు 

మఠమంత భగ్గన తంత మండు _ మఠమంత బూడ్డిగ మారును రామ. 

సీతాదేవి రాకముందే కొడుకుని సిద్దంగా ఉంచాలని. 

మునినాధుడు ఎదమీద మన్నుదీసిండు - అచ్చంగా బాలూని రూపుజేసిండు 

రాముని మదిలోన యాది! జేసిండు _ బొమ్మకు |పాణాలు బోగి నిలిపిండు. 

మాయ బొమ్మకు (పాణాలు బోని తొపైెండ్ల పండబెట్టి గా మునినాధుడు. 

ఏడ్వాకు ఏడ్వాకు ఎరినా చాలా .- లాలిపాటలు నీకు పాడేను నేను 

జోల పాటలు నీకు పాడెను నేను - మునినాధుడు తొన్హైల ఊపుతున్నాడు 

అంతలో సీతమ్మ అక్కడికి వచ్చె _ బాలుని జూసింది చ్మితపోయింది 

అయ్యయ్యో నాయనా మునినాథా - శ్రీరామ రామ రామ 

నా కొడుకు నా సంకల ఉండగా _ ఈ కొడుకెక్కడివాడు చెప్పు నా తం|డీ 

అప్పుడు మునినాధుడు మూర్చపోయి పడ్డాడు - ఓ తల్లి సీతాదేవి భూలోకమాతా 

సీ కొడుకును నువ్వు కొంచవొయ్యింది తెలువక మృగాలు ఎత్తుక హోయినవని 

మాయా బాలుని చేస్తి మన్నించవమ్మా - ఈ కొడుకు ఆ కొడుకు ఇద్దరు 
కొడుకులు 


oe జ్ఞాపకం (యాది అనే హిందూస్తాని పదంనుంచి వచ్చింది) 
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454 బుడిగే జంగాలు 


ఇద్దర్నీ పెంచమ్మా ముర్గూగ తల్రి _ అయితే నాయన్నా మునినాథా 
కొడుకులకు పేర్లు నువు బెట్టరాదా - అనగానే మునినాధుడు 
ఓ బిడ్డా సీతమ్మ ఇంటావా తల్లి _ పెద కొడుకు లవ్వయ్య (పేమ గల కొడుకు 
చిన కొడుకు కుశలయ్య ముద్దూల కొడుకు _ లవ్వయ్య కుశలయ్య 

వారన్నదమ్ములు 
ఆయ్యోజ్య. పట్నాన్కి. ఆతిపాతు!లమ్మ - సాదుకో నా తల్లీ బాలెంతరాలా 
సీతమ్మ దుఃఖాలు ఆకాళవేణికి! భూదేవికి దేవాన దేవతలకు మాలిమయ్యిందీ 
హర హరా ఆ సమయంల _ అభయ్యోజ్య పట్నాన పండుకున్న లక్ష్మణుడు 
సీత. దుఃఖాలు ఆరిసెరలు కలగని _ దిగ్గున్న మేలుకున్నాడు ఆ లచ్చుమయ్య 
అయ్యయ్యో రామ రామ రామ _ వొదినెను అడవిలో వొదిలి పెట్టొసి 
ఆమె కొడుకును. గన్నట్లు. కలవచ్చెనాకు - ఎన్ని బాధల్ణ ఉన్నదో తల్లి సీతమ్మ 
నాకు ఎంత పాపము దగిలిందమ్మా - నిన్ను ఆడవిలో ఇడ్చి పెట్టివచ్చినందుకు 
ఈ పాపమెట్ట బోవు తల్లి సీతమ్మా _ సీతమ్మను దర్శించుకుం టేనె 

పాపరై తంబు 

అన్నయ్య శ్రీరాముల వారికి మాలిమైతే _ కాశిలో గోవుని గోసిన పాపంబు 
వొడిగట్టు నూ యన్న అన్న రాముడే _ కాని నేను అర్ధర్మాతియాళ పొయ్యి 
వొదిన సీతమ్మ యాడ ఉఊన్నగాని _ చూసివస్తానని లేసి లఇ్మాణా 
ఈశ్వరుని వొద్దాకె ఎల్రె లక్ష్మణ - శివుని శంఖు గంట నెతుల బట్టిండు 
ఏదుమంత. గంట పందుమంత శంఖు _ యీబూది రేకులు దిద్దుకున్నాడు 
పేరిణి బొంతను గట్టుకొన్నాడు _ ముందుకు ఏసిండు మున్నూరు జోలె 
ఎనక ంగ ఏసిండు ఎయినూరు జోలె _ ర్నుదాక్ష భ(ద్రాక మెడనగట్టిండు 
ఆయ్యోజ్యపట్నాన ఆ జంగమయ్య _ ఇల్టీల్లు ఇల్లిల్లు తిరుగుతున్నాడు 
ఓ Ee తల్లులాల' - ఇంట్ట పన్న ధర్మ తల్చులాల ఓ బాలెంతలాల 
సీతమ్మ నెరమీద రాము పీదమీద _ సీతమ్మ సీరెలు 


పుట్టు ఆంగులు పుట్టు కుల్లలు.- మీ చిన్న బాలల గజ్జెల. లాగులు: 
5 సిద్దెల నూనెలు గురుగుల” కొంపి _ మీరు తినియేటి మందులు 
బోలేంత కాయాలు ఇవ్వండి తల్లి అ అనడు లచ్చుమయ్య అవి 


మాయ జోళ్ళ పెట్టుకొని 


1. అధిపతులు 2. ఆకాశవాణి 3. రహితం. 
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అయోోజ్యల శంఖు బాడి _ అయ్యోజ్యల గంట గొట్టి రామ రామ అనుకుంట 
ఎల్లిండు లక్షణ స్వామి _ 12 ఆమడ 12 అడగుల్ల వచ్చి 
సీతమ్మ ఉన్న స్థ స్తళానికి చేరె లక్ష్మణ స్వామి _-. 
అర్హన్నాతి! యాళ గణగణగంటలు గొట్టి _ భం భంన శంఖుబట్టి 
“ఓ యమ్మా ఎవరమ్మ మీరు బాలెంతరాల - భిక్షు, జంగమయ్య భిక్షం 

| బెట్టు తల్తీ' 
అన్నప్పుడే గాతల్లి సీతాదేవి _ జంగం మాటలు నెవున ఇన్నాది 
అయ్యాయ్యో రామ రామ ఇక్కడ ఆడవిలోపట - 
మాట్లాడ మాన్యుడు లేడు _ పర్కి 'కోరింత ఆడవి 
[బ్రహ్మాండమైన ఆరుండములో _ వస్తీవా నా తండి ఓ జంగమయ్య 
పుబైడు దుఃఖములో మునిగి ఉన్నాను = నా వద్ద ఏమున్నది స్వామి ఆన్నంతల 
బంగారు మొంచెల ముత్యాలు నిండె _ జంగమయ్య జోల తల్లి బోసింది - 
ఓ బాలెంతరాలా ఓ త్రీ నీకు _ వచ్చిన బాధలు వై వై దొలగునమ్మా 
కలిగిన కష్టాలు కడతేరునమ్మా - బాలసంతు దీవెండ్డు బాలలకు గలుగాని 
ఈ పుట్టు కుల్హాలు ఈ పుట్టు అంగీలు _ ఈ గజ్జెల లాగులు గురుగుల్ల నూనెలు 
సీతమ్మ సిరెలు బాలెంత ఎచ్చాలు వ వట్టమ్మా అ తల్లి బాలెంతరోలా 
అన్నిగా యమ్మ వారికిచ్చి గణగణ గంట గొట్టి భం భంన శంఖు పాడి. 
"గిరుక్కున ఎంటకు మల్లి అయ్యోజ్య కొచ్చిండు ఆ 'లచ్చుమయ్య య 
ఓ యమ్మలాల ఊళ్ళ ఉండ తల్లులాల _ నీతసెర మీద శ్రీరాముల పేరు మీద 
గౌరమ్మ చాటబట్టి గండదీపాలు | బెట్టి _ పాత వస్తా9లిచ్చి వప్పు బియ్యం "బెట్టి 
కడపదాటి భిక్షం. బెట్టండి _ తనలా ల ఓ తల్లులాల 
శంఖు నాదాలతో గంట నాదాలతో ఈ a వాని దీవెండ్డు 
మీకు గల్లని ఓ యమ్మలాల! 





అనుబంధం = 4 


పగటి వేషాల్లోని “వడ్డెర "వెషాలు 
(పసంగ పొఠం 


(పాసంగికుడు * మిరియాల జానయ్య కొత్తూరు, రంగారెడ్డి జిల్లా, 


పురుష వేషం : నమస్కారం దొర వారికి, వడ్ధైరి వాండ్డము, నా చేరు 
సుక్క సత్తయ్య, . ఈ [గామం వచ్చినాము. మాకు ఏమీ “పనిలేకపోయింది, 
నాలుగు కుటుంబాల వాండ్లము వచ్చినాము. పోతులకు మ్యాత లేదు. పిల్లలకు 
గంజిలేదు.మొర మొర అని మొర మొర పెడ్తున్నారు.దొరవారు ఏమన్నా ఆధారం 
చేస్తారని వచ్చినాము. ఇరువుదిండ్డోలవి మూడు బండ్లు ఉన్నాయి. నరికుపలోల్లవి 
మూడు బండ్లు ఉన్నాయి. ఇచ్చుపూన్హోలయి మూడు బండ్లు ఉన్నాయి. అందులో 
నేను పెద్దవాణ్ణి. వాళ్ళు ఏమీ తెలియనివాండ్డు. ఇప్పుడు నేను వచ్చినాను, బంగ్ల 
వని జేపీ స్తవా? బాయిపని జేపి స్తవా? చెరువు వని జేపీ స్తవా? కాల్వవని జేపి స్తవా? 
కందకాలు తీపి స్తవా? రాయి. గొట్టి సవా? ఏ పనైనా చేయించేవాజ్డ నేను చేసేటి 
వాండ్డు నా చేతికిందివాంధ్లు. 


స్త్రీ వేషం : నేను సుక, రారం! నాడు పుట్టినానంట. నా పేరు 'నుక్క. 
తిమ్మి” అని “పేరు పెట్టినారు. ఈన మేనత్త కొడుకంట. మేనత్త కొడుకుతోని 
తలబలిగెనీనారు.2 నేను ఐదునెల్ల గర్భిణి న్ర్రీని. నాకు పుల్లనిబెల్లం కావాల్నంటె 
తేడు. తియ్యని చింతకాయ తెమ్మంటె తేడు. వీణ్ణి తలబలిగేసినందుకు నాకేమి 
సుఖంలేదు. దొరవారి ముందు మా ఇద్దరి వాస్తవం జెప్పి, మా అమ్మగారింటికి 
వెళ్ళిపోదామని వచ్చినాను |వభూ! నమస్కారాలు. నా తప్పిదార్గంకి ఏమన్నా 
నాకు జెప్పి, మా ఆమ్మ గారింటికి తోలివ్వవలసీంది. వీడు తిండికి తిప్పరాజు 





1. శకవారం 2, ఇష్టంలేని పెళ్ళిచేశారు. 3. తవు 
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పనికి పాతచాట, మాట్లా డేది ఎక్కువ. పనిచేసేది తక్కువ. ఒక్కసారి గడ్డ 
పారవేసినాడం పే “నాకు కాళ్ళు గుంజుతున్నవి, నాకు నడుము నొస్తున్నది, నాకు 
పయ్యికీ నొస్తున్నది' అని కూర్చుంటాడు. వీడు పని జెయ్యడు. నన్ను బతి 
కివ్వడు. ఈ |పభువారికి జెప్పి పని జెయ్యనందుకు చెట్టుకు కేపి స్త స్త, వంగబెట్టి 
బండలెత్తిపి స్ప. 


పురుష వేషం : ఏమన్నావే నా మేన త్రకూతుర, పనిజెయ్యనా! పాట 
జెయ్యనా! ఏ పనంచె ఆ పని జేస్తా. బంగ్లపని, బాయిపని సరాసరిగ మొ త్రిడుస్తా 
బంగ్లపని ఎట్ట జెయ్యాలంటే చె వ్రజూడు. 


బునాది తీసుకోవాలె. బునాదిలో ముందు వరిపొట్టు పొయ్యాలి. వరిపొట్టు 
మీదు రౌతు పెట్టాలె. రౌతుమీద అసలు వెయ్యాలె. అసలు మీద బూడిద 
పొయ్యాలి. ఆ బూడిద మీద ఏనుగంతంత రాయి ఎదురుబెట్టాలె. పోక 
బద్ధంత రాయి దానికి పోటీ బెట్టాలె. నాల్గుదిక్కులకు పొయ్యేటి నీళ్ళు నడింట్ట 
కొచ్చేటట్టుగ మలుపాలె. నడిమిదానిమీద కూర్చొని కొక్కొారోకో అని కోడి 
కూస్తే, ఆ బరువుకు నాలుగు దోనులు నిమ్మళంగా నేలమీద కూలాలె. 


అప్పుడు సుక్క సత్తయ్య ఎటువాయె, సుక్క సత్తయ్య ఎటువాయె 
అని కరలు, (తాస్ట వట్టుకొని దేశాలన్నీ తిరుగుతారు నా కొరకు. నేను జేసేటి 
పనులు ఇంత జాగ ర్లగ జేస్త. నేను ఎక్కడెక్కడ పనులు చేసి వచ్చినానో 
తెలుసా! గొల్కొండ కోట నేనే కట్టినాను. వరంగల్లు దుర్గం నేనే కట్టినాను. 
చార్‌ మినార్‌ నిలబడి కట్టించినాను. పట్నంల ఉన్న గండిశే పీట చెరువు తొవ్వించి 
నాను. దేశదేశాల దొరలు నన్ను పిలిపించుకొని పెద్ద పెద్ద బంగ్లలు కట్టించు 
కున్నారు. ఈ ఊర్ల సావుకారి తాన బంగ్ల కట్టినాను, “రెడ్డిగారి తన ఒక బాయి 
తొవ్వినాను. ఈ దొరవారు కందకం తీయించుకున్నారు. ఆ కందకం తీయించిన 
డబ్బులు యింకా చెల్రించలేదు. అందుకు డబ్బులు తీస్కపోనింకె ఇప్పుడు వచ్చి 
నాను. దొరవారు మెచ్చి గోదానమే ఇవ్వనీ. భూదానమే ఇవ్వనీ, వస్త్ర దానమే 
ఇవ్వనీ, సువర్జదానమే ఇవ్వనీ తీసుకొని వెశ్ళేటివాళ్ళము. ' 

% జ % 


1. శరీరం ౭. రాయి 3. కట్టుడుకు ఉపయోగించే తడిపిన మన్ను. 


అనుబంధం . ఈ 
కాటిపాపని రాగిశాసనం - పూ రిపాఠం! 


స్వ స్రీ సమస్త విజయద్భుత శాలివాహన శకం 1315 శత వర్షంబు 
లగువ ర్రమాన వ్యవహారిక చాంద మానయనాయనం మార్గశిర శభ 2 గరు 


వారం నాడు కాశీ విశ్వనాథుడు కాటిపాపలకు [వాసి ఇచ్చిన ధర్మశాసన [కమం. 
"అంగ వంగ కళింగ కాశ్మీర కాంభోజ కామరూప సౌధర సౌరాష్ట్ర బంగాళ 
మాగద మాళవ నిషాద నేపాల కేరళ చోళ మలయాళ సింహాది ఎళం కర్నాట 
నాట కరహట పనిదట పాండ్య పరంద పులింద వానద కరణ్యాది కర్పాన 
నర్చి కరుగాంధార బిరల విదర్భ విదేహ బాహ్రీక బర్బర కేకయ కోసల తల 
కుంతల కిరాత సుదేష్ట్రం శూరసేన శివస కొంకణ చెంకణ పంచదేశ సందత 
పార్షా లంపాక బర్బర యవన యుజ్యలాంధ సాళ్వ చెంది శ్యిదవంతిత్య 
అష్ట భాషా భూమిది ఆత విద్య ఇది యాబై ఆరు దేశాలకు శ్రీరాములు నీవే 
కలవు. శ్రీ శుభమస్తు. శ్రీశ్రీశ్రీ రామయం సమయః కోసల దేశమను అయో 
ధ్యలో నుండిన వీరేణ్యుని యొక పేరు. రెండోది హరి తండి చందుడు తల్లి, 
మూడోది |తిశంకుడు. వారి కుమారుడు హరిశ్చందుడు అను పేరు. 'వారి భార్య 
“తండి పట్టణము కముద దుష్యంతుడను పేరు. భార్య చర్మదమతి. కుమారుడు 
'లోహితుడు. వారు అయోధ్య యను పట్టణము ఏలుచున్నవారు. సత్యము 
వహించియున్నారు. ఇట్టుండ విశ్వామి[తుడు హరిశ్చం[దుని సత్యము చూచుటాని 
కయ్యి చాలా కష్టము పెట్టెను. తదుపరి హరిశ్చందుడు కాటికాపరి అయ్యెను, 
'వారి కుమారుడు పాము కాటుచే లోహితుడు నశించ తల్టి శాసన భూమికి నెత్తి 
కెల్టెను. కాటికాపరి మాడలడిగెను. భార్య లేదనెను. హరిశ్చర్యదుడు 'మెడనున్న 


1. రంగారెడ్డి జిల్లా (గ్రామాల్లో సంచరించే కాటిపాపల వేషగాడు ఆలేటి 
జంగయ్య (54 సం॥) దగ్గర శాసనం నుంచి ఎత్తి వాసీన పాఠం ఇది. 
(కాటి పాపల ఫొటోలో రాగిళాసనం చూడవచ్చు.) 


ఆనుబంధాలు 





తాశి యడిగెను. నీవే భర్తయనె. చాలా దుఃఖించుచూ ఇట్టుండ విశ్వామిత్రుని 
శెకిర అవకా: మయ్యి మీ భ క్రికి మెచ్చితిని అని మీరు ఆయోద్యకు వెళ్ళండని 
వేడపోగా విళ్వామ్మితుడు విష ఈశ్వర (బహ్మలను వేడ-_పత్యక్షమయ్యి లోహి 
తుని లేపి ఈశ్వరుని ఆంశముచే నొక్క కాటికాపరిని చేసి ఏర బాహుడుచేయు 
కాష్టములు శెరి సగము భాగించిరి. మహేశ్వరులు. అంతవరకు మననానందించి 
హరిశ్చందుడు చం్యదమతి లోహితుడు వై కుంఠవాసులై రి. కాటిపాపడు తిరిగే 
క ర్రవ్యంగాన కాటిలో -గొనేది ఆవు లేగను ఇచ్చేది. కడు ప్యాదవాడైన కాడు 
ఏదయిన _ ఇచ్చిన వారు కాశికి బోయిన ఫలం బందుదురు. లోకంమీద పేరయ్యి 
నది. చెప్పన్న దేశాల వాండ్డకు పుణ్యం, కీర్తి దేశాలయందు తిరిగి అయిదువేల 
వరవోలు భిక్షం విశ్వనాథునికి ముఖ్యమంటపం గట్టి ఇచ్చినారు. విశ్వనాథునికి 
నాగఫణి సమర్పించినారు. వసిబిడ్డలకు పేరైన పెట్టించినారు. ఈ ఆయ్యాలు 
ఇటువంటి మహత్తును గన్న అయోర్య మధురకాళి యావంతి ద్వారా.. సాన 


రాగి శాససంలో రెండవ (పక్క : 


భూలోక (పత్యక్ష కైలాసంబగు కోటి సూర్య వభా దివ్యమాన దివ్య 
రత్న శిలయ్యాసాహశనులకు _ భోగయుత (పదాయకుండగు కాశీ విశ్వనాధు 
నియు _ భూమండలాన కూర్చున్ననంత ఫకీరు వానికి కాటిపాపనితో కలవదు. 
కాట్ట పుట్టినవాడు కాటిపాపడు. గోరికి పుట్టినవాడు పకీరువాడు. కాల్చిన కాటికి 
పూడ్చిన బూడ్డికి చేసీన (తిరుపల్రెకు కర్రవె యుండును, వీరబాహుడు కాటి 
పాపనికి ఒకటి ఇచ్చేది ఉన్నది. మీ |పధాని నివిత్యపధాని రామ పధాని.... 
|పధాని మొదలైన '_ప్రధానో త్రముల వాండు సకల. దివ్యజన మహాజనంబు 
వాండు. నమ్మ లేకండ వారున్ను పుణ్యంగాను |వాసియిచ్చిన ధర్మశాసన 
[కమము. కాటిపాపలకు భోగ మోక్ష (పదాయకుండగు కాశీ విశ్వనాధుని యందు 
పుట్టిన న్యాయము ఇంటికి వొక దొవ్వాన ఇచ్చేది ఉన్నది. తవ్వెడు గింజలు 
ఇచ్చేది ఉన్నది. రారా పాపడ పోరా పాపడ అని |బహ్మ కతియ వైశ్య 
శూ; దాదులున్ను నయన పెకండలున్ను ఉల్రిపూసలు గట్టిన తల్రి కాటుక. 
బొట్టు పెట్టిన తలి విభూతి బొట్టు పెట్టిన తల్లి, కడువ కొలుతు ఇచ్చిన తల్లి, 
పాపడు పావడని వరికిన వారెల్ల' కాటిపాపనికి ఈ ధర్మం. అది పెన్నిది. కాటి 
పాపనికి ఊరిమీద ఉలుప బతత్తెం ఇచ్చేది. నల్హమందుకు పైసలు ఇచ్చేది. కాటి 
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పాపనికి యెర కాళిలో పుట్టిన యెర ఇది తప్పిన కాశిలో గోవు [వాహ్మణి 
చంపుట. తమ తల్రిదం్యడాదులకు తప్పుట. స్వదత్రాది గుణం. పన్యం పరదా 
'జానుపాలనం. వరదతాపహారే నస్యదత్రా నష్టలంబవెతు, ఈ మేర సముదదానికి 
నల్రెలు కట్టవంటిది. ఊరికి మేర కందకం వంటిది. పాలు వత్యన వంటిది. 
కాన్న సాయిగ వంటిది. ఇది మీరరాదు. హరుడు పురాంతకుడు. జగదంతక 
శూలి పినాక పాణీ........ అమరుడు విముగిన పసార సపాలి రసాల పాణి తానిక 
గౌల్తుననిరటు వ్మిరవీగును రదతోడుత గెలియునను మన్మధుడు మసిగా కడకునె 
రుుదుండు మన్మధుని భస్మంచేసి చితకంట చెమట దీసీ కొట్టవేస్తే కాటిపాపడు 
పుట్టినాడు. అప్పుడు కాడు ఏర్పడెను కాటికి క ర్హవైయుండుమని శివమవి దేవుండు 
' నెలవిచ్చినాడు. ఇటువంటి కాటిపాపని తిట్టరాదు. కొడుకువంటి వాడు కాటిపావడు. 
కాట్లో గూల్రెవేసిరి. దినబ త్తెం మొకంమీది పాతబట్ట. తలె ముంత ఆయనది. 
వీరబావహు సంతతి మాలవాడు. ఆజ్ఞలో ఉండి వంట కబురుజెప్పి సాయిదెలు 
నడిపించేది ఇది పరమేశ్వరుడు చేసిన Ber క రాము ఇది చదివిన 
వారికి ఆనేక పుణ్యం గలుగును.! 





| 1. ఈ రాగి కాసనంలో కొన్నిచోట్ట అక్షరాలు అస్పష్టంగా ఉండటం వల్ల 
ఆ పదాలను వదిలివేసి చుక్క గుర్తులుంచటం జరిగింది. కొన్నిచోట్ర 
అరంకాని పదాలను ఉన్నదున్నట్లు వ్రాయటం జరిగింది, 

త్రి య 


. పత -_6 
కొన్ని కథారహిత గేయాలు 
| మల a9 


పాడినవారు ఏమోటం యాకయ్య 
(60 సం॥) 
స్టేషన్‌ ఘన్‌పూర్‌, వరంగల్‌ జిల్లా. 
]వ మే, 1990. 


మంచీది మ్యాసౌ కోటి 

నాగన్నా పంతులొచ్చే 

బంగిజెయ్యే శిర్పాకోటి 

కాజాల కట్టతోటి 

మ్యాసాకోటి= మేక, నాగన్న =జాగత్త, బంగిజెయ్యి=దాచి పెట్టు, 
':శిర్చాకోటి=ఓ పిలా (ఓ భార్యా), కాజాలకట్ట=చెవలకుప్ప, 


పంతులుగారి మేకను దొంగిలించి పోగులు వేసుకున్నారు. పంతులుగారికి 
వీరిీమీద అనుమానం వచ్చి, వీళ్ళ గుడి సెల్లో చూసిపోదామని వస్తున్నాడు. 
పంతులు రావటం చూసి, ఒక బుడిగె జంగం ఈ పాట: "అందుకున్నాడు. 
“పంతులుగారి పెద్ద మేకను కోసుకున్నాం కదా! అనుమానం వచ్చి మన ఇళ్ళు 
సోదా చేయటానికి వస్తున్నాడు. మిగిలిన మాంసాన్ని, ఎండు చేవల్లో దాచి 
పెట్టు” అని పాటలో ఉన్న సంకేత పదాల ద్వారా భార్యకు తెలిపాడు. ఎండు 
చేపల కంపువాసనకు పంతులుగారు వాటిదగ్గర కెళ్ళరని అతని. తలంపు, 


1 వం29 
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ని 


పాడినవారు : పొన్నకంటి శివలింగం 
వయసు - 26 సం॥ 
_ తేది : 19.6.1988 
నంద్యాల, కర్నూలు జిల్లా. 
వీమయా ఓ పెండి కొడకా 
ఎంత కీర్తీ దెన్తివీ ॥ఏ॥ 


సన్నబియ్యం సారవవ్పు వండి పెడ తామంటిమీ 


రాగిముద్దా ఉలవశారూ నాకు కొవాలంటివీ 1ఏ॥ 
వక్టైమంచము పరుపుదిండూ సీకు వేస్తామంటిమీ 

పాతా చాపా వంచటరుగులు నాకు కావాలంటిీవీ 1 
చిగురుటాకులు చిగెన వొక్క_లు నీకు ఇస్తామంటిమీ 

కట్టమీది కానుగ్గాయలు నాకు కావాలంటివీ 1ఏ॥ 
ఆందమైన పడుచు పిల్లను నీకు ఇస్తామంటిమీ 
సెట్టిసాకిన బుల్లి కుక్కు నాకు కావాలంటివీ Wy 

ఇ ye) 
లి 


పాడినవారు : వాండాని బాల కీష్ష 
వయసు : 40 సం॥ 


మహబూబ్‌ నగర్‌. 

_ రాండమ్మా పెండ్లికి బోదాము 
క్రీ అమ్మల్లారా ॥రా॥ 
రీ అక్క-ల్టారా ఆ అకా HOI 
చీరెలు గీరెలు లేకాఫోతే కై “adn 

తిస్ప తీగలు చుట్టుకోండమ్మా 
క్రీ అమ్మ ల్హారా 11రా॥ 
రీ అక-ల్థారా uO 


అనుబంధాలు డ్తీడ్సీవై 


రైకలు వియ్‌కలు లేకపోతే ud 
ఆమ్హపాకులు చుట్టుకోం డమ్మా 
ఓ అమ్మ లారా toi కీ ఆక -ల్హ్లారా రా! 
పోడరు గీడరు లేకాపోతే ॥పో॥ 
కొ త్తసున్నము రుద్దుకోండమ్మా 
ఓ అమ్మల్హారా 1రాi! క్షీ ఆక్కల్థారా రా! 
కమ్మలు గిమ్మలు లేకాపోతే 151 
బండికమ్ములు పెట్టుకోండమ్మా 
ఓ అమ్మల్హారా 1రా॥ ఓ ఆక్కల్లారా Te 
4 
పాడినవారు : సిరువాటి బొరమీసాలు 
(38 సం॥) 


నంద్యాల, కర్నూలు జిల్లా, 19.5.00. 
పియ్యం పియ్యం అంటదోయ్‌ కోడి పిలా 
రెడ్లోల్ల జీతగాడు _ వర్ణెతె దీనినాడు " 


తుంటె క్చె దీసుకొని ఓ దొడ్లోకి విసినాడు 
వడ్డగింజలేసివాడు _ తిప్పి తిప్పి కొ డవుంచె 
పియ్యం పియ్యం అంటదయ్య కోడిపిల్లా 
.. అబ్బి ఏమిలాను గంటదయ్య కోడిపిల్లా 
అహ ఏమి తమాషంటదయ్య కోడిపిల్లా Ty 
దాన్నైన జంపినాడు దిబ్బ మీదికి దిస్కపోయి 
బొచ్చైన పీకుతుంటె మంగలి మౌలాలి నాకు 
స్మవంజే స్త్రడంటదయ్య కోడిపిల్లా 
అబ్బ ఏమిలాను గంటద య్య కోడిపిల్తా 
అహ ఏమి తమాషంటద య్య కోడిపిల్తా ॥పీ॥ 
దిబ్బ మీది. దీస్కపోయి . బొచ్చైన పీకినాడు 
మంటల్లోన వేసినాడు మంటలోన గాల్చ్బుతుంటె 
సలీ సలికాలమని 
సలిగావ్ల నంటధయ్య కోడిపిల్లా. _ అబ్బ! ప 


వర్ష బుడీగె -జంగాల్లు 


దాన్నైన గాల్చినాడు _ శెంబేడు నీల్లతోటి 
రుద్ది రుద్ది కడుగుతుంపె గంగా స్తానము నేను 
చేస్తున్న అంటదయ్య కోడిపిల్లా ॥ అబ్బః! పి 
దానైష్నన కడిగినాడు కీలు కీలు గోస్త ఉంటె 
కమ్మరి ఏరయ్య తోటి 
నర్కు-లాడ్డ మంటదయ్య కోడిపీల్లా అబ్బ! పి! 
దానై్నన గోసినాడు కుండలోన వేసినాడు 
ఉప్పు మసాల పెట్టి కారాము ఉప్పుపెట్టి = 
కుతకుతాను ఉడ్కుతుంచె పున్కూ. జవ్వాది నేను 
పూసుకున్న నంటదయ్య కోడిపిల్లా అబ్బ! 1పి11 
=. ఎకూర్తాకు వొండినాడు తెల్ల. బియ్యం అన్నం మీద 
.కూరాకు పెట్టి ఉంచె వూలా పానూపు మీద 
. వండుకున్న నంటదయ్య కోడిపిల్లా _॥అబ్బ॥ పి॥ 
ఆంతా సేపాటిదాక _ అన్న మైతే దిన్నాడు 
ఎంకాలు! దీస్మ్క_పోయి _ గోడ పక్కన సల్లుతుంటె 


కుక్క.లైన గొరుకుతుంచె కుక్కల తోటిగ నేను 
తండ్లాడ్ల నంటదయ్య కోడిపిల్హా అబ్బ! Ty 


త్‌, 

' పాడినవారు : జయంపు పుల్లయ్య 

వయసు : 42 సం॥ 

తేది : 19.5. 1958 

నంద్యాల, కర్నూలు జిల్లా. 
ముసి లోడు ముసీలమ్మ 
ముచ్చట్లు ఆడుతుంటె. 
ముడ్డివట్టి సెరికెరా 
నడ్డి ముక్కు దోమా. 
దోమా దోమ దొరసానిగాదురా॥ - 
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దోమకు దగిన ఇసరనగాలి 

ఈగ ఇల్లుజేర నివ్వదురా 

నంద్యాల సందూనా 

కశరమాపురం సందునా 

కుండలొ నీళ్ళు లేవని అలిగేర దోమా - 
దోమా దోమ దొరసాని గాదురా॥ 
కల్తుట సందునా 

కమ్మడల్ల సందునా 

కమ్మలు లేవని ఎగిసెర దోమా 

దోమా దోమ దొరసాని గాదురా॥ 

ఏ ఊరి సందునా 

ఎమనపాడి సందునా 

ఏనిగ లేదని ఎగిసెర దోమా 

దోమా దోమ దొరసాని గాదురా ॥ముసిలోడు॥ 


6 


పాడినవారు 3 క ల్లెం నతెమ్మ (48 సం॥) 
[ కాట్టిపూర్‌ ( కామారెడ్డి, డీ. 12. 1985. 
ఏమి చేయదూ దై వనందనా 
మొగడు చిన్నవాడూ _ అయ్యో మొగడు చిన్నవాడు 
=. పెండ్డి జేసినా పెద్ద వారీకీ a 
తల్లని నౌ ఉసురూ - అయ్యో తల్లని నా ఉసురూ ఏమి! 
అందరి మొగుళ్ళు శికారి1 కోయి య. 
శికారి వట్కొస్తే 
నా ముద్దుల మొగడు శీకారికోయి 
తొండల వట్కొచ్చే ఏమి! 





1. శికారి= వేట. 
- BJ.30 
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బుడీగే జంగోలు 
అందరి మొగుళ్ళు ఈతగొట్టవొయి 
ఈత గొట్టొస్తే 
నా సక్కని మొగడు ఈతగొట్టవొయి 
లోతు జూసొచ్చె ॥ఏమి॥ 
అందరి మొగుళ్ళు మోటగొట్టవొయి 
మోట గొట్టొస్తే 
నా సక్కని మొగుడు _ మోట గొట్టవాయి 
మొత్తల పండొచ్చే ॥ఏమి॥ 
అందరి మొగుళ్ళు లడాయికోయి 
లడాయి జేసౌస్తే 
నా బంగరు మొగడు లడాయి కోయి 
లబదిబ మొత్తుకూనె ॥ఏమి॥ 
7 
పాడినవారు : తూర్పొటి నాగమ్మ 
(60సం॥) 
వంత : తూర్ప్చొటి యాదమ్మ 
(30 సం॥) 


షం. కాబివూర్‌, కామారెడ్డి, 4.12.85. 
ఎలుకా నీ మీదా మల్లెలు వొల్కాా . 
ఎలుక ఎలుక అని పల్కారించితే 


పదారు గుమ్ములు పాడు బేస్తివీ వ. ॥ఎల్కా-॥ 
కొత్త ఇంటికీ సుట్టామొ స్తే 

జుటూ గొరంకి బుటాపె డివి | ఎలా, 

ట్‌ ౧ అ 

కొత్త ఇంటికీ అల్లూడొ స్తే తమ 

చతీ గొరికీ పొయిలాబెడ్త్డివి ఎ. ఎ లా 
కోమటోల్లింట్ట సంసారం జేస్తీవి . wr 

ఈడిగోలింటా నీలాడీవి 1ఎల్కా-॥ 


పచ్చి కొబ్బెర పాత బెల్లం స 
నువ్వేదింటివి నాకేం బెడ్రివి  4(ఎల్కా॥ 


అనుబంధోలు 


8 


పాడినవారు * కల్లెం నత్రెమ్మ (48 సం॥) 


శాట్టివూర్‌ , 
సంత సెట్టు కొనలమీద 
సిల్కు. యున్నాదీ 
సీల్క. పొట్టలోన 
బంగరు పల్కులున్నావి 
ఆకులేని మానుమీద కాకి యున్నాది 
ఆ కాకి కన్నులోన కై లాసమున్నాది 
చెరువు తోట బొగుడమీద కోతి యున్నాది 
ఆ కోతి నెత్తిమీద రముల1 పాదమున్నాది 
మృరిచెట్టు మొదటిలోన పుట్ట యున్నాది 
ఆ పుట్ట పొట్టలోన జగతి దేవుడున్నాడు 


"మూడు మూల్ల జాయిలోన చాప యున్నాది 


ఆ బాప పొట్టలోన శివా లింగమున్నాది 


9 
పాడినవారు : 


కామారెడ్డి 4.12.85. 


॥స్తీ॥ 
సీ! 
id 
సి! 
iti 
మిరియాల రామయ్య 


వయస్సు : 23 సం 
తేది : మే, 1989 


పీటం, నిజామాబాదు జిలా. 
) ౧ 


ఉడా ఉడా ఓయ్‌ _ యాడిక్కోతివోయ్‌ 
జీడికంటి కోయ్‌ .- జిత మెంత నోయ్‌ 
రాగిపెస నోయ్‌ _ నువ్వేందింటివోయ్‌ 


గంజి మెతుకులోయ్‌ _ నీ పెండ్లానికేం బె డ్తివోయ్‌ 


"పెరుగు మెకుకులోయ్‌ - పెండ్లామేడ పండెనోయ్‌ 
మంచంమీద నోయ్‌ - నువ్వేడ పండ్తివోయ్‌. 
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రాముల, 
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బుడీగె. జంగాలు 


కాళ్ళకాడ నోయ్‌ _ యాడ దన్నె నోయ్‌ 
రొమ్ముమీద నోయ్‌ _ యాడపడ్తివోయ్‌ 


పొయిల పడ్తినోయ్‌ _ ఏం గాలెనోయ్‌ 


గడ్డం గాలెనోయ్‌. 


10 
పాడినవారు : తాటికొండ రామయ్య 
వయసు : 70 సం॥ 
తేది : మే 1990 
నందికొట్కూరు, కర్నూలు జిల్లా. 
సందమామా సందమామా సందమామా 


సందుజూసే జ్ఞానులెవరే సందమామా . ॥సంద॥ 
పసిగు[రం ఎక్కినాడు సందమామా 

పగిడిక ల్లెం పట్టినాడే సందమామా ॥సంద॥ 
సీలంపు గొడుగూకింద సందమామా 

గుర్రం పైనా కొలువూ తీరే సందమామా 1సంద॥ 
మచ్చకంటి దర్వాజగుండా సందమామా 

అతడేమో బయలుదేరే సందమామా సంద ॥ 


అనుబంధం . 7 
సమాచార దాతలు 


విషయ సేకర ణార్ధం నేను చేసిన పర్యటనల్లో బుడిగె జంగం వృత్తి 
కళాకారులు, బుడిగె జంగం సంఘం కార్యక ర్రలు సమధికోత్సాహంతో సమాచా 
రాన్ని అందించి ఎంతగానో సహకరించారు. కృత జ్ఞతావూర్వకంగా వారిని 
ఇక్కడ స్మరిస్తున్నాను. 
హైదరాబాదు క 

కడమంచి రాంచందర్‌, వాం డానీ అంజయ్య, సీరిసాల భీమయ్య 
(జంగంమెట్‌ వాస్తవ్యులు) 
రంగారెడ్డి జిల్లా : 

నిదానకవి వెంక టేశం, నిదానకవి రామచం[దం, ఇప్ప ఎల్లయ్య (లెనిన్‌ 
నగర్‌), పస్తం గండయ్య (గుడి మల్కాపురం), పర్తం తిరుపతయ్య (పర్త 
పురం), ఆలేటి జంగయ్య (నడికుడ), మోటం మల్లయ్య (వినాయక నగర్‌ _ 
రామకృష్ణాపురం). 
నల్గొండ : 

రేవెల్తె నరిహ్మ (ఇందిరాల), పస్తం రామస్వామి (ద్రాహ్మండ్లపల్లి), 
పస్తం నర్సిహ్మ (బీబీనగర్‌), వేముల ఇస్తారి (నల్గొండ). 
మహబూబ్‌నగర్‌: 

క ప్పెరి 'పెంటయ్య, చెన్నయ్య, 'పస్తం మన్యం, వాండడాసి బాలకిష్టి 
(మహబూబ్‌ నగర్‌), విభూతి రాందాసు (పిరట్వానిపల్లి), డొక్కు వెంక ్టటాములు 
(షాపూర్‌), పొన్నకంటి రాములు (ముని మోక్షం), పస్తం ఎల్లయ్య (భూరెడ్డిపల్లి). 
మెదక్‌ : 

ప్యార్ణ నర్సింహులు, బైల్సాటి నరిహ్ము లు (బిలాల్‌ పూర్‌), కొమారి 
బిచ్చయ్య (జహీరాబాద్‌ ),క ప్పెరి గండయ్య,క ప్పెరి మల్లేశం, కల్పెం చందయ్య 
(సంగారెడ్డి), వాండానీ సాయిలు (దాయర. మెదక్‌). 
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నిజామాబాదు : 
జి. సాయిలు (పిట్లం), తూర్చాటి నారాయణ (శాబ్దిపూర్‌_ కామారెడ్డి), 
నం చందయ్య [ ఆర్మూర్‌, నిడుగొండ భదయ్య (ఏడెపల్లి. బోధన్‌). 


కరీంనగర్‌ : 

గంధం సమ్మయ్య (హుజూరాబాదు), చెన్నూరి రాంచందర్‌ ( పెద్దపల్లి); 
ఎదురుగట్ట రామస్వామి (జగిత్యాల). 
వరంగల్‌ : 

తూర్చాటి సారయ్య (హ న్మకొండ), కిన్నెర పాండు, తూర్చాటి వెంక 
చేశ్వర్దు (తొరూర్చు, చిత్తారి మల్లేశం, చిత్తారి చంద్రయ్య (జనగామ), కడ 
మంచి “జగన్నాథం (నెమలిగొండ', మోటం "యాక య్య కొండ పల్లి రవి, (ఘన్‌ 
వూర్‌,) పర్వతం యాదగిరి (పోతారం _ నర్మెట్ట), నర్కూటి వెంకన్న (దాట్ల, . 
కిన్నెర వెంక చేశ్వ్ణర్లు (అమ్మాపురం). 
ఖమ్మం | 

ఇప్ప వీరస్వామి, వెంగళరావునగర్‌ కాలనీ, న్యూపాల్వంచ.. 
తూర్పుగోదావరి జిల్లా : 


నిండుకొండ సింహాచలం, నిం. శంకర్‌ (భోగాపురం), ప్యార్ల పల్పారావు 
౧ 
డిగ _ అమలాపురం డివిజన్‌), మోటూరి రాము (కందరాడ), మోతు పెది 


జా (బి కొత్తూరు). 


జ. జిల్లా : 
సిహెచ్‌. కోటయ్య, బూతం అబ్బయ్య (పినకడియం ఫ్ర ఏలూరు). 
[వకొశం : 

విప్ప గురుమూర్తి, వేముల, 
కర్నూలు | 

తాటికొండ నారాయణ (కొ త్ర త బిజినవేముల _ - నందికొటూూరు), సిరివాటి 
సుంకన్న (నెహూరినగర్‌, పగిడ్యాల మండలం), నిడుగొండ గిరప్ప (బన్నూరు 
బంగ్లా), మోతి ఎల్పప్ప, విభూతి రాముడు, పొన్నకంటి శివలింగం, సిరిగిరి” 
నాలకృష్ణ, సీరిగిరి జమ్మ న్న (సుద్ధుల పేట 3 నంద్యాల). 


10. 
11. 


12. 
13. 


ఉపయు క్ర (గంథసూచి 


అనసూయాదేవి, అవసరాల (డా) - జానపద గేయాలు _ ఆం. (ప. 
సంగీత అకాడమీ (1983) 
అప్పారావు, ఎం. ఆర్‌. _ సంస్కృతి _ ఆంధ విశ్వకళా పరిషత్తు, 
వా ల్రేరు (1977) 


అప్పారావు, పి.ఎస్‌.ఆర్‌. (డా) - తెలుగు నాటక వికాసము (1967) 


అనంత రాజు, మట్ట క కకుత్‌ స్థ విజయము. అం. ప, సాహిత్య అకాగమీ, 
"హైదరాబాదు (1980) 

ఆంధ దర్శిని _ విశాలాంధ |పచురణలు 

ఎల్లారెడ్డి, పొద్దుటూరి (డా) _ “జానపద విజ్ఞానం _ హాస్య గీతాలు” 
జానపద సాహిత్య పరిషత్తు, పాలమూరు (1991) 

ఎల్లోరా _ జానపద సాహిత్యం _ దీప్తి పబ్ది కేషన్స్‌, హైదరాబాదు 
(1982) 

కదిరీపతి, పాలవేకరి _ శుక సప్తతి. ఆం ప, సాహిత్య అకాడమీ, 
హైదరాబాదు (19/9) 

కృష్ణకుమారి, నాయని (ఆచార్య) _ తెలుగు జానపద గేయగాథలు . 


_ తెలుగు అకాడమీ, హైదరాబాదు (ద్వి.ము. 1990) 


కృష్ణారెడ్డి, చిగిచర్ల క్‌ ధర్మవరం తాలూకా జానపద గేయాలు, 
కొండలరావు, వెలిచాల _ 'భాష _ పరిభాష _ సాహిత్యం . సంస్కృతి” 
తెలుగు అకాడమీ, హైదరాబాదు (1990) 

కోదండరామిరెడ్డి, మరువూరు . మాండలిక పదకోశం 

గంగాధరం, rey మిన్నేరు 3 ఆదర్శ [గంథమాల, రాజమండి 
(1968) = జానవదగేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి (1561) - మున్నీరు 
(1973) _ పసీడి పలుకులు. జాతీయ జ్ఞానమందిరం, మ్మదాసు 
(1960) | 
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14. 


15. 


16. 


17. 
18. 


19. 


20. 
21, 


22, 


23. 
24, 


25. 


26. 


27. 
28. 


25ఎ. 


29 
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గంగవ్ప, ఎస్‌ (ఆచార్య) _ జాతికి వతిబింబం జానపద సాహిత్యం _ 
శశి | పచురణలు, గుంటూరు (1984) 

గోపరాజు, కొరవి _ సింహాసన ద్యారతింశిక _ ఆం. ప. సాహిత్య 
అకాడమీ, హైదరాబాదు 1982) 

గోపి, ఎన్‌. (ఆచార్య) - ప్రజాకవి వేమన _ చైతన్య ప్రచురణలు, 
హైదరాబాదు (ద్వి.ము 1991) 

గౌరన _ హరిశ్చం[దోపాఖ్యానము 

చెన్నప్ప, మసన (డా) అ “పాచీన కావ్యాలు _ గామీణ జీవన చితణి, 
12_11.1095/ఎ, సికిందరాబాదు _ 361 (1991) 


జగన్నాథం, పేర్వారం (ఆచార్య) _ ఆరె జానపద సాహిత్యం = ఆరె 


పరిశోధక మండలి, వరంగ ల్లు (1989) 

జోగారావు, ఎస్‌.వి. _ ఆం్మధయక్షగాన వాజ్మయ చరిత, 

తిక్కన, సోమయాజి _ విరాట పర్వము _ ఆం.[ప. సాహిత్య అకాడమీ, 
హైదరాబాదు (1971) 

తి ప్పెర్ముదస్వామి, హెచ్‌. - బసవేశ్వరుడు (ఆంగ్లం) _ అనువాదం. 
బి. వి. సింగరాచార్య, 

తిమ్మకవి, కూచిమంచి, _ రాజశేఖర విలాసము 

తెలగన్న, పొన్నగంటి _ యయాతి చరితము 

తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వము ౬ 3, 4, 10 సంపుటాలు 

దొణప్ప, తూమాటి (ఆచార్య) - జానపద కళాసంపద . అభినందన 
సమితి, హైదరాబాదు (1987) 

ధర్మారావు, తాపీ _ పెళ్ళి, దాని పుట్టుపూర్యో త్తరాలు 

ధూర్జటి అ శ్రీకాళహస్తి మాహాత్మ్యము - ఆం. (ప, సాహిత్య అకాడమీ, 
హైదరాబాదు (1968) 


నదీం హస్‌నైన్‌ _ భారతీయ గిరిజనులు (Tribal India to-day) 
అనువాదం _ (వసాదరెడ్డి, ఎం.. ఓఉరియంట్‌ లాజ్మన్‌, హైదరాబాదు. 
నన్నచోడుడు _ కుమార. సంభవము _ అం. (వ. సాహిత్య అకాడమీ, 


. హైదరాబాదు (1968) 
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30. 


31. 


32. 


33 
34. 


35. 


37. 


38. 
39. 
40. 


41. 


42. 


43. 


షీ, 


కీక్షఎ., 


నరసింహారెడ్డి _ పి. (డా) _ తెలుగు సామెతలు, జనజీవనం _ శ్రీనివాస 
మురశీ వబ్దికేషన్స్‌, తిరుపతి (1983) 

నాగేశ శాస్తు9లు బళ్లారి, వై.. వీరశైవ ధర్మబోధిని (కన్నడం).ఆను. 
రవికోటి మఠం వీరభ[|దయ్య, శివానుభవ సమితి, "హైదరాబాదు _ 27. 
నారాయణరావు, కోదాటి _ చిన్ననాటి జ్ఞాపకాలు - ప్రభాత (వచురణ 
సమితి, గాంధీ జ్ఞానమందిర్‌, హైదరాబాదు (1967) 


నాగభూషణాచార్యులు, చిరావూరు _ సంచారజాతులు (1977) 


నారాయణరెడ్డి, సీ, (ఆచార్య - “ఆధునికాంధ కవిత్వము: సంపదాయ 
ములు _ |వయోగములుి 

నారాయణామాత్యుడు, ఆయ్యలఠాజు _ హంసవిం శతి .- అం. (ప, 
సాహిత్య అకాడమీ, హైదరాబాదు (1977) 

పద్మావతి, కె, (డా), విల్బన్‌, శె. (డా) _ సంస్కృతి అంటే ఏమిటి? 
నవభారత్‌ బుక్‌ హౌస్‌, విజయవాడ _ 2 (1990) 

పీన వీరభ దుడు, పిల్పలమరి - శకుంతలా పిణయము . వావిళ్ళ రామ 
స్వామి కాస్తుంలు అండ్‌ సన్స్‌ మదరాసు (1970). 

పెద్దన, అల్లసాని - మనుచరిత్ర . ఎమెస్కో, విజయవాడ, 

_పకాపరెడ్డి, సురవరం _ ఆంధుల సాంఘిక చరిత. = 

(వసాదరాయ కులవతి (డా.) - సంస్కృతి - యువభారతి, హైదరాబాదు 
(1983). 

(పేమలత, రావి (డాం) _ తెలుగు జానపద సాహిత్యము : పురాణగాథలు 
స్వీయ _పచురణ, హైదరాబాదు (1983). = 
బాలస్వామి, బుక్కా (డా.) - మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా జానపద కథలు _ 
తెలుగు పరిశోధన |వచురణలు, హైదరాబాదు. 

(బహ్మానంద, హెచ్‌. ఎస్‌ (డా .) - శీష్ట సాహిత్యంలో జానపద కు 
అక్షర [పసార (ప్రచురణలు, అనంతవరం (1989). 

మలయశ్రీ _ కాకతీయుల కాలంనాటి సామాజిక జీవితం _ హైదరాబాదు 
బుక్‌ టెస్ట్‌ (1990). 

మాణిక్‌ _పభు _ మెదక్‌ జిల్లా |గామనామాలు = అమ్ముదిత సిద్ధాంత 
(గంథం _ ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాల యం. 
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ముద్దుపళని _ రాధికా సాంత్వనము, 

మోహన్‌, జి.ఎస్‌ (డా .) -జా జానపద విజ్ఞాన వ్యాసావళి _ శ్రీనివాస పబ్ది 
కేషన్స్స్‌ మల యనూరు (1981). 

యాదగిరి శర్మ, ఎన్‌, (డా )- జానపద భిక్షుక గాయకులు _ అముదిత 
సిద్దాంత (గంథం _ ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం (1987). 
యాదయ్య, చింతల. జానపద విజ్ఞానంలో బవనీలు _ ఒక పరిశీలన ._ 
హరి |పచురణలు, హైదరాబాదు. 

రఘుమారాడ్డి, యెల్జండ (డా.) - పల్లె పదాలలో వజా జీవనం _ గురుకుల 
విద్యాపీఠ ప్రచురణలు, యెల్దండ, ' మహాబూబ్‌నగర్‌ జిల్హా. 
రమాపతిరావు, అక్కిరాజు (డా.) ..మాండలిక వదకోశం _ తెలుగు అకా 


_ డమీ. హైదరాబాదు (1985). 


రాధాకృష్ణమూర్తి, మిక్కిలినేని (డా) - ఆంధ నాటకరంగ చరిత _ 
రేణుకా [గంథమాల, మదాసు ఎ 24 (196౪), 

రామచం;ద, తిరుమల - సాహితీ సుగతుని స్వగతం, వికాలాంధ మ 
రణ, విజయవాడ (1969). 

రామరాజా, బిరుదురాజు (ఆచార్య,) తెలుగు జానవద గేయ సాహిత్యము-' 
జానపద విజ్ఞాన (పచురణలు, హైదరాబాదు (ద్వి.ము. 1990). 
తెలంగా ణా పల్లె పాటలు (ద్వి.ము. 1990). 


&-_నాయని కృష్ణకుమారి (ఆచార్య (సంపా.) జానపద గేయాలు _.' 
ల్ల వ 


సాంఘిక చరిత. ఆం.|ప. సాహిత్య అకాడమీ, హైదరాబాదు (1974). 


రామాచార్యులు, బి. - శిష్ట సాహిత్యంలో జానపద విజ్ఞాన ధోరణులు _ 
స్వీయ (పచురణ, హైదరాబాదు (1990). 
రెడ్డి, డి సీ. (డా) వ [గామనామాలు: భాషా సామాజిక పరిశీలన 


(చిత్తూరు జిల్లా) - స్వీయ _పచురణ, తిరువతి (1983). 


లక్ష్మయ్య, పైడి. - జ్ఞాపకాలు క్‌ వ్యాపకాలు. 


_ లక్ష్మీకాంతమోహన్‌ _ తెలంగాణా జానపద గేయాలు _ విశాలాంధ 


పబ్లిషింగ్‌ హౌస్‌ (1972). 
౧ ( 
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ర్‌7, 


5్‌9. 


60. 


6]. 


62, 
63. 


64. 


65. 


67. 


67.ఎ 


68. 


లక్ష్మీనరసింహకశాన్ర్రీ, చింతల పాటి (విద్వాన్‌) _ కూచివూడి భాగవతులు. 
లక్ష్మీనారాయణ, టి, (డా) _ తెలుగు శాసనాలు (6 శ -_16 శ్ర) 


సామాజిక, సాంస్కృతిక ఆధ్యయనం . అమ్ముదిత సిద్దాంత న్యాసం 
(ఉస్మా, ప్‌ మ్న్‌ 1985). 

లశ రంజనం, ఖండవల్రి.బాలేందు శేఖరం. ఆం్యధుల చర్మిత.సంస్కృతి' 
బాలసరస్వతి బుక్‌డిపో, హైదరాబాదు (1957). 

లింగారెడ్డి, గోపు. (డా) _ తెలంగాణా. (శామిక గెయాలు _ సుషమా 
పబ్లికేషన్స్‌; శ 

_జొనపద విజ్ఞానం సేకరణ : అనుభవాలు 

కరీంనగర్‌ జిల్లా జానపదగేయాలు 

వసుంధరారెడ్డి, సీ. (డా) = “తెలుగు జానపద సాహిత్యము . స్త్రీల 
గేయములలో సం పదాయము'.స్వీయ |పచురణ, హైదరాబాదు (1986). 
విశ్వనాథరెడ్డి, కేతు (ఆచార్య). కడప ఊర్ల పేర్లు - తిరువతి (1976), 
వెంకటకవి, చేమకూర - విజయ విలాసము . తాపీ ధర్మారావు వ్యాఖ్య - 
విశిష్ట రచనలు, హైదరాబాదు (1968). 
వెంకటప్పయ్య, వెలగా (డా). పొడుపు కథలు _ (సంపా). సిద్ధార్థ 
పబ్లిషర్స్‌, విజయవాడ (1981). 

వెంకటరెడ్డి, కసిరెడ్డి (డా) _ తెలుగు పొడుపు కథలు _ జాతీయ 
సాహిత్య పరిషత్‌, భాగ్యనగర్‌ (1990). 

వెంకటకళాన్ర్రీ, ముసునూరి _ విపుల ఇంటి పే పేర్లు _ కాఖలు - గోతాలు; 
-శబ్దార దీపిక (నిఘంటువు); 
_అంధనామ సర్వస్వం (తెలుగు నుడికడలి) _ 1971. 

వెంకట సుబ్బారావు, తంగిరాల-కాటమరాజు కథలు . 1, 2 సంపుటాలు. 
ఆం. (ప. సా. అకాడమీ, హైదరాబాదు (1976) 

వెంక టేశ్వరాపు, నార్హ; విద్వాన్‌ విశ్వం; తిమ్మావజ్ఞ ల కోదండరామయ్య 
(సంపా) న్‌ పదబంధ పాఠరజొాతం _ ఆం, ప్రదేశ్‌. సాహిత్య అకాడ మీ, 
హైదరాబాదు (1959) 

శంకరరావు, బి. _ పొడుపు కథలు _ అంప. సాహిత్య తకః 
హైదరాబాదు. ఆ 1 క్‌. | 
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బుడీగే జంగాలు 


శ్రీకృష్ణదేవరాయలు _ ఆము క్రమాల్యద ఎ ఎమెస్కో, విజయవాడ. 
శ్రీనాథుడు _ శివర్మాతి మాహాత్మ్యము _ (క్రీడాభిరామము _ ఎమెస్కో, 
విజయవాడ (1991) 


సత్యనారాయణ, కంభంపాటి _ ఆం్మధుల సంస్కృతి, చరిత ere) 


అను. మహీధర రామమోహనరావు _ హైదరాబాదు బుక్‌ (టెస్ట్‌ (1984) 
సత్యవతి, లేళ్ళ (డా) . తెలుగువారి ఇంటి పేర్లు. 

సీతారామాచార్యులు, బహుజనపల్లి అ శబ్ద రత్నాకరము (నిఘంటువు) 
సుందరం, ఆర్‌. ని. ఎస్‌. (ఆచార్య) - అంధుల జానపద విజ్ఞానం న 
ఆం. ప. సా, అకాడమీ, హైదరాబాదు (1983) 

సుందరాచార్యులు, కె. వి (డా) _ అచ్చ తెలుగు కృతుల పరిశీలనం - 
స్వీయ (ప్రచురణ, హైదరాబాదు (1989) 

స్ముబహ్మణ్యకాన్త్రి. పోతుకూచి _ అచ్చ తెలుగుకోళం _ తెనాలి (1979) 
సూర్య|వకాశరావు, సహదేవ _ రూపకళ. 

సోమనాథుడు, పాల్కురికి _ పండితారాధ్య చర్మిత _ తెలుగు విశ్వవిద్యా 
లయం, హైదరాబాదు (1990) 

_ఐసవపు రాణము 

స్రీల పాటలు _ ఎన్‌. వి. గోపాల్‌ అండ్‌ కం 'పెసీ మదరాసు (1977) 
హనుమంతరావు, బి. ఎస్‌. ఎల్‌. (డా) _ ఆంధుల చరిత _ (త్రిపుర 
సుందరి, 3/17 బాడి పేట, గుంటూరు _ 2 (1983) 


పతికలు = వ్యానొలు ; 


క్షే 


స మ స స 


బాలసంతువారి &ఊ త్రర రామాయణం _ డా. యెల్లండ రఘుమారెడ్డి క 
భారతి అక్టోబర్‌, 1977. 

కాటిపాపలు-కె. వి. వానుమంతరావు.ఆం(ధపభ.దినష్మతిక 25.11.90 
కారదకాండు న స 15.11.90 
తోలుబొమ్మలాట (న , 27.191, 3.2.91, 10.2,91. 
“ఏ దేశమేగినా ఈ ఘోష ఆగదు _ ఏ పీఠమెక్కినా నీ పొట్ట నిండదు" 
ఉదయం _ 17.5.1985 నాగార్జునసాగర్‌. 

గతుకుల బాటలో గాలివాటు బతుకులు _ ఈనాడు 162.1985. 
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21. 


22. 


23. 


కంప్యూటర్‌ యుగంలో సంచారజీవనం . ఉదయం 2.2.1986 పిఠా 
పరం. 

ఇంకా కన్యాశుల్కం _ ఈనాడు. 5.10.1987 _ నాంపల్లి (నల్ల్గొండజిల్లా). 
ఆకలి శిలువమోస్తున్న |క్రీస్తులు _ ఉదయం, 1987 కర్నూలు జిల్హా. 
బతుకులు భారమైన బుడ్గజంగాలు - ఆంధభూమి 5.9856. నంది 
కొట్కూరు. 

బుడగ జంగాల పట్ట (పభుత్వ బాధ్యత లేదా? _ ఆంధభూమి 8.2.89. 
సంగారెడ్డి 

బుడగ జంగాల బడుగు బతుకులు _ ఈనాడు, 222.89 

బుడ్గ జంగాలను ఎస్‌.టి. లుగా - గుర్తించండి _ ఈనాడు 4.3.69. 


ఎల్‌. వీ. నగర్‌ రంగారెడి జిలా 
G యు 


Budga Jangams : A Neglected Tribe. Deccan Chronicle 
11-2-89. Sangareddy. 

భుక్తి గడవని బుడగ జంగాలు _ ఈనాడు 3.5.89 తొర్రూరు 
(వరంగల్‌ ) 

గుండెల్లో విలాపాగ్నులు . కళ్ళల్లో విషాద్మాశవులు _ ఉదయం 
25.10.89 హైదరాబాదు 

బుడగ జంగాల బతుకు దుర్భరం _ ఈనాడు 17.12.89, మెదక్‌ 

ఈ జీవితాలు తెగిన గాలిపటాలు _ ఈనాడు. 29.12.89 శామీర్‌ పేట 
బజారున పడ్డ బుడగ జంగాలు _ ఈనాడు 21.1.90 ఎల్‌. ది. నగర్‌ 
(రంగారెడ్డి జిల్హా) 

వృత్తికి ఆదరణలేని బుడ్డ జంగాలు - ఆంధభూమి. 25.11.90. 
నంద్యాల అ 


బాధల బడబాగ్ని బుడగ dis కాలనీ - ఆం|ధభూమి 26.691, 


_ చార్మినార్‌ 


మట్టిలో మాణిక్యాలు బుడగ జంగాలు _ 45.91 జమిస్తాన్‌ వూర్‌ 


బుడిగ జంగాలకు ర్‌ వయోజన విద్యాకేం[దాలు = ఈనాడు. రి. 8.91, 
బాగ్‌ అంబర్‌ పేట్‌. 


24, 
25, 
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32. 
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34. 
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బుడిగె జంగొలు 


బజారునపడ్డ కళాకారులు _ ఆంధభూమి 30.5.19859 _ ధర్మపురి, 


కరీంనగర్‌ జిల్లా. 
నవజీవన సవంతిలో మాకూ స్థానం! ఆంద్రజ్యోతి 25. 8.19868 చిట్యాల, 


నెల్గొండజిల్హా. 


తహ. ఆచారమా! _ ఉదయం 19.4.1988 - బచ్చన్న కే పేట, 
వరంగల్‌ జిల్హా. 

కులకట్నం _ ఉదయం వారపత్రిక 17.188 గద్వాల 

మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా, 

ఆక లికేకలే కా ర్రకాల్ల బ్రతుకులు _ ఉదయం 9.12.87 డిచ్‌పల్లి, 
నిజామాబాదుజిల్లా. 

దిక్కూ మొక్కూలేని శారదగాళ్ళు _ ఈనాడు 6.3.89 _ బాల్కాండ, 
కాలం మరుగున కమ్మటి కథలు _ ఆంధజ్యోతి 191.87 _ కరీంనగర్‌. 
కూటికోసం పగటివేషం _ ఉదయం _ 16.11.67 చేర్యాల, వరంగల్‌. 
పడరానిపాట్టు పడుతున్న పగటి వెషగాళ్ళు _ ఆంధభూమి _ 5.9.88 
చింత పల్లి. 

తోలుబొమ్మలాటలు _ ఆంధ్రజ్యోతి 8.7.91 ఆదివారం సంచిక. 
ఉదయం దినపష్యతిక _ 318.868. 


బతుకు తెరువు బహురూపాలు _ హిమబందు - ఆం[ధజ్యోతి 131.91 
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